





جهار مقاله و مرزبان نامه همراه با بازكردان به نثر روان امروزى 


نويسئلده: 


محمدرضا يوسهى 


ناشر جابى: 


جامعة المصطفى ( صلى الله عليه وآله ) العالمية 


و ع قاف اانه ناميه اعفان 


شرح احوال نظامى عروضى سمرقندى ال م م ل سه 


سبك و انشاى كتاب جهارمقاله 893 2# 


حكايت(؟) ع0 
حكايت(8) ا اح احا اناا احا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا اا ا ا اا ا ااا ا ااا اا اا اا ا اا ا اس لاسا أ ل 
حكايت(2) 1ل مك ماد لط له ا 3ج لمان دم الود و ا امج عا ع مقاه ‏ وه ا 3ج دا ع ع 
حكايت(7) 0 
حكايت(8) اح اح حا اح اح حا ناا ناا نا حا اا احا اا اا حا اا اا اا اا اا اا اذا ا اا ا ا ا اا ا ا اا ا ا اا ا اا اا ا ا اا اا ا ا اا اا ا اا اا ا ا اا اا اا اا اس ل اال اس ا اس ال ساس أو 
حكايت(5) ا حا ا اناا احا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا اا ا اا ا اا ا ا ا ااا ا ا اا اا اا ا اا اا اا ااا اا اا ااا اساسا 3 
حكايت(١٠)‏ ا اح اح نا ا احا ا احا ا ا ا حا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا اا ا اا اا ااا اا ااا اا اا ااا اا اا اا اساسا 3163 
سؤالات مقالت اول حادق دوواد مدا رقة امح دبى ظ النااة جد للحا ع و دلوك ة بح + مرف ء ل ف دالب هص دلنطابائق مدال اطق الرافا وق نكن بالخظ ناوه لفك ]ا 
فعاليت جنبى داعسادة اكد دجام د عاسم وداه ماحد دروام اميه كت نه دع عو ناد د عه ذه عه وعدا 55 3ك لسع حجاه مواد عو وام دوه رجاه عاج دجام ونه وماد داح عدوت كاسن د هدعاقت 2 ]/ ]1 
مقالت دوم شط ناد ابا لاقن سرن لطم ع اسن عب لم ون لحان مسا ادنك لحان تعد ام تخ انان عاك م مناه انرا تسر لد وف طن دعله لم عن ان ا 1 
اشاره عدو ددا تماد ون سي دادع وما باد دده يكيس برد ددر سان ماه طاة متساه سان دم هاه نك كسمه اناك جاده وت كه تون واحات دا اندها نت عو كو مات نادمه ماندهات درت و لمات د مدت ا ك6 705 
حكايت(١)‏ ا نا نان اننا نان مانا انان مانا اناا اانا اناا ناا اا اا اا اا اا اا اا ااا اا ااا اا اا اا اا ااا الس لس 8ط 
اشاره متاخ ل دون كد دع د ده ف ة دوواد كردم ع ددهت كردق كاده كرذع دده عرد كع ورد ده كردة مدت ع نه عد و كرك جد د كرت ونه عه ده كرد مع وجادة عرو و مود كبقع وده قد وات “1 
فصل -در جكونكى شاعر و شعر او لا ل ل ا ا 0 ااه 
حكايت(5) نان نان ان ان نان نان ناا اناا ااانا انا اناا اا اناا ااا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا 932 
حكايت(") ان نان ان نان نان نات ان نان نان نان ان نان نان ان نان نان نان ان نان ان انان نان ان ان نان ان سان ان لان نان انان ان سان انان ان اسان انان سات اسن سان سات تان سان ساس تلان سات لل لسن سات للع لس ل ل ل ل لس سس 6 6[ 
حكايت(؟) ام نان ان ان نان عن ان نت ان نان ان نان سان ان نان ان نان ان نان ان انان نان سان تلان ان سان ان لان سان تلان ان سان انان سان سان نان سان اسان سان سات تان سان ساس نان سات سل لات سات لل ل لل ل ل ل ل 6 6[ 
حكايت(0) كا نيك نرت نه ادق طق نل اباك لاحل باح ا لول با كاد نا كر بان د ليلل راكاد الود با كا حو لقا اسار متاح لاخاح د لط د نام ترد لط عو نابا ل لاج د بط ع لم 1 
حكايت(2) ان ان نان ان نان ان نان ان نح ان نان سان ان نان ان نان ان نان ان ان نان نان انان نان ان ان نان ان ان ان لان ان انان ان انان ان تسسات ان سات ان ان سان اسان ان سان لال سان ساس ل لال سا لل ل لل ل ل ل 2 3150135 
حكايت(7) عذاد 5ك د د جاع دام 2ع عه عدم 2ع ماع ع بام قوع لاهو ددم و2 عه عادام وزع عع عد اع اعد هع عادرم وزع دروو عادرد 8ك داه عدا اك مع م د دامر 212 ع و دام 5 هه عدم لوه د ع درم فاده د عام و دو و1122 
حكايت(81) لع ساد عط ع د عرد ع ع وا عر كع ما ع ا ل ل اي وت و لوت ل التي ا توت عي ات اك عبين لت جرت عي حا حم وك قري لت جو عر ل ع اك غود ا 117/4 
حكايت(5) ان نان ان ان نان ان ان نان ان نان ان نات سان نان نان سان ان نان ان انان لان ان تلان ان سان ان لان ان انان ان سان تلان ان انان ان سان اسان ان سات تان سان ساس لال سات ل ل سان ساس لل ل لل ل ل لس ل 2 37170135 
حكايت(١٠)‏ دزت جاده حرطن رك ده ص صر كفت كك ار بصي ررك صم لايجا حت ري ع عر سد حر خوك سرجه جام عط رو مت حك مك جد اد عم عر سيد درت عد جح كرد عد عر رمح حك عطاك جمد كرت حد ع رده درك ص كي حك يك 02 17 101 
سؤالات مقالت دوم ل ا ا مما ا روا اي اي ااا روا لي اما ااي را واااو صا ااا ري يا و اي ا ااال وروا صا يا ا صا فاش ترف داح ايا اا اتاد ا 11010 
فعاليت جنبى اد طقة سعط وغ خبات عه و تفغ خدمخ نت د ومو دوه دتمت كتج دجنف فوةذ د منغ وت -د ععففته دمن اع عد وفغت دمن نوت سد عمو د جه ددجم زنع عد دده 1802 


آشنايى با مرزبان نامه لم شي تب لص ست ب يت تت شتت س7 لص ص سا عام اكلا مايا عد اموي نقد 188 
اشاره ا ‏ س ‏ م ‏ م سن ن ن سن سنن ن ن ن نن ن ن ن ‏ ن ان ل سن سن سنن سنن تعن تن نس نس سن سنن سنن سنن سنن سس نس سان سس نس سان لسن سس ل سس ل سس ل سس سلس لس ل سس ل سس سس ل د د م 8 1 
شرح احوال وراوينى ا ا ا ا ا ا ااا اا ا ا ااا 0 
مرزبان نامه جيست واز كيست ؟ كدادة دك عاد عام د دك د داك اا د جات د داك علاط كا د اكد وار د ات د اد عا اك عاك عاك ا اد عا دحا د لدع كا ا أ اد ا ا اكد ا ا ا ا كد 101/1 
تحريرى از مرزبان نامه ا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ساسم ا 
تحريرى ديكر ان ست لان ان ل ل ا لل لان ان ل ا لان لات ان ان ا سل لات ان لل لل سات ات ال ل ل للع ل لل ل لال لات ل ل ل لل لل لل ل لل لل ل ل لس ل سس لع[ 
سبك وانشاى كتاب درط مداع ممع له اع مك ع عا كع ماع ليه عد رعرع اد عاك رح رك ع كرح ع عع ا ا رع رعرع مدع لجع اك رع عع عام لع قا عد اك و رع اج لطع ع عأ عا 

اأشاره اا ااا اا ااا ااا ااا 01 
الف)به كار بردن لغات و عبارات عربى - كع سطع دق كدع د مااي ند + مجه لكوم د دا اندرا عط + مانا سل لظ داس درطل ع وتخابد كد ماد كدق ع مك دوخ مش ودف دج تكدنه ديا 181 
ب)به كار بردن افعال در ساختار قديم ا ئس اا ف ال ا دي قبي ا م ا رد ملاسم ا ا ار مم ا جل ع1 
ج)تنوع و كثرت آرايه هاى ادبى 00 
د)استشهاد به اشعار يارسى و عربى ا ا ات ا ات نا ان ا ان ان ا ان ا ان ا ا ا ان اا ا ا ات ا ات ات عات ات ات ات ات سات ات سات سات سال ساس ساس سس س ساس 1ع [ 

باب اول 76756655إال 1 4464646565ي4ي4ي4ي69797979797974646ر6ا6ا6ااا: اا ااا ا ا ا ا 00000 
اشتازة ا ا اوم ل ا و لمم ل م ل ا ل ا ا 
مفاوضه ملك زاده با دستور دن تح كاعد حو نه دإ دحك اد كا حاداع حك حب در عع توغ حال كا حا انا حك كرك جا حاعا حاعة كاك كا حا داكا خاقة حح جاح داعا شاع خا ا حا كا خوك كرك ا جرع حك ال كا حا داق حا حك كا ع نع ان كد اح اجن 117/16 
حكايت هنبوى با ضححاك ا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ساس 17 
خطاب دستور با ملك زاده وا ل ا ا ا ا فا موا ا للم وا د فاك وات ل لمع عو اك دام وات ا لم لوا كل موا ل لم موت دار ع واكك تلد ع ات د تع ب 3 ال 
خطاب ملك زاده با دستور ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ااا ا اا اا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا ساس ل 
داستان خْرّه نماه با بهرام كور 2 علو ا 2 سا د ةب لاجد و ع لم د حول لدي مقس الم و حب مو كع جا ا جد و دعوو ف جام د جك د عو ل عاد ف ب مه و 2 ازا 
داستان كرك خنياكردوست با شبان م ا تا ا شا ا ا ا ا ا يا ا لاق ف سا وي اياك ماق لزي اك بارعا ماك لالم ب وج 13 
خطاب دستور با ملك زاده كط تع عه معد فنع دددط مح سه عمد تبط حر سد صم عط لطحططط ةمع سد حواده فط ططة ع داع عد عداد د لطت ط د داع سد ععدة قم ددع فحرع سد عن لع 1 
خطاب ملك زاده با دستور ااا ا 000 ريال 
خطاب دستور با ملك زاده ودع د ديد دروام د زه عرد مرو سرحت ماود دجا 5 ربع د وات رساود م رواس كاردا عرد درم اط معد داك كدان بدك د20 اا ارد د دروا د رطا حجان كط زم عرد دروا لد ع ربدي ع الا 10210 
خطاب ملك زاده با دستور ام اجظ دم ةن كن دامع ارادام جع من نمه د اجظ دام جع خدوم حه متجة دم ادم نفادم وم ندا دا كه خا ادام يه انظ دامع سدم وو اج ج712 


داستان شكال خرسوار ع دسي سطع عد نه امد بل ا تاد مف مت ا ا ا ا ا 3 


فعاليت جنبى ا ا ا ا ا ا 00 رمن 
باب دوم در ملي نيكبخت 00ر00 
اشاره دري مدان يف ب وداش ولحاي دل د ديا ع الخ عاب اد الاح د ليا الدج ل لدعا لاا د لاد ااا وا ااا احا ادن لعا لاا حا ويا اد اجاج ااا ااال يا أي 1019010 
داستان برزيكر با مار احاح ا احاح اا اا اا اا اا اا اا ااا اا اا ا اا اا اا ا اا ااا اا اا ااا ا ا اا اا ااا ااا ااا اا اا ا ااا اا ااا اا اس 30 3 
داستان غلام بازركان حا حا اا اا اا ا اا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ااا اا اا اا اا اا اا ااا اا اا اا اا اا ااا اا ااا 37371 
داستان آهو و موش و عقاب ا نح نح ان ان نان نان نان اننا انان ان ا م نا انان ان انا انان ا اننا انان ا ااانا ا ااانا ا اناما ا ا اسان انان ا ا اس انان ان ا اس انا ال ااا سس ل 2 35 3 ]3 
داستان مرد طامع با نوخّره اش ا ونام تاف لول 3 كود بالا 
داستان شهريار بابل با شهريارزاده +215 35 23352522235293585535385233 838 23225272522:33:52/453235339532235/4523:33531533335-1938283525823352 و3 122255( 1176 
داستان آهنكر با مسافر لعن عل نم داك داع لت لبا 3 لم مايا 1ت ل مامد لكا ولت لبان 3 لطم موا ان ل عبان اق لم ا ل ا ا 711 
داستان روباه با بط حا ناح ناا اا اا اا اا اا اا ااا اا اا اا اا ااا ا ا ااا اا اا ااا ااا اا ااا ااا اا اا ااا اا ااا ااال ش 36387 
داستان بازركان با دوست دانا ااا لاا د لاون ا ا ل ع ا ل ك0 5 1 تا عا ات له و كن قلات أ :22 الات أل لاه عا لوال للم اع الى اق للك واوا امك ع عل أ ارد ا 7/11 
داستان دهقان با يسر خود ا ا ا ا ااا ااا ا ااا ااا ا ااا اا ااا ا ااا اا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اساسا 3 
سؤالات باب دوم ل 0ن 
فعاليت جنبى مان مرق شخ وجاك در يدان باد ا در عاك شدخ عه سا نك اوه شح وي عط اس در م ل شد عه عي اياك باب ره و كد يد نان بادك وار طانن در واد عط الك واه رو كر ود لات 2 1 
لأ توه ااا ااا اا اا ااا ااا ااا 5 1[1[ذ1[ذ[1[1[1[1[1[1[ 1[ 1[ [ذ[ز1 |[ 1[ 1[ 1[  [‏ [ز ز[ز [ [ [ ا اا 
اشاره عاذت تدك 2 و ةرد عو ووه لوا ترمد د ياك عور جنوك تكعة كوك م52 8 تمد كو وود د وواه د تمك د ظواك جود د وايده د عمة 52د عومد دوك مجك د دوك وو كن 
داستان شاه اردشير با داناى مهران به ام و اي ا لت وا صل قت اص شت ا ا كت ا م صا ليت فا نايا لوة طلت طاح يت مادم دما ات دل ع مان خا ملع ما د وار لت م 2 17117 
داستان سه انباز راهزن با يكديكر 0000 ارين 
سؤالات باب سوم 0 
فعاليت جنبى 0 0 
باب جهارم شش ل توصي سم ص سلس سس صصص ناص تح تع مغ عو م ع 1/2 
اشاره ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ااا ا ا ا 0 ارقلا 
داستان يسر احول ميزبان اا ا ان اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا ااا ا اا اا اا اا ااا ا اا ااا ااا ااا اا اا ا ا اا ا اا اا اا ااا اا ا اساسا 307016 
داستان موش و مار ا احاح اح اح ااا اح ااا ااا ااا ا ااا ااا ا ااا ا ا ااا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ااا ساس ساس 6 379 


داستان بُزورجمهر با خسرو 000 ا ا |00 


جهار مقاله و مرزبان نامه همراه با بازكردان به نثر روان امروزى 
مشخصات كتاب 

سرشناسه:يوسفى» محمدرضاء 177 مرداد - » اقتباس كتنده 

عنوان قراردادى:جهار مقاله. ب ركزيده 

مرزبان نامه .بركزيده 


عنوان و نام يديدآور:جهار مقاله و مرزبان نامه همراه با بازكردان به نثر روان امروزى/ محمدرضا يوسفىء رقيه ابراهيمى 


شهر ا باد. 

مشخصات نشرنقم : مركز بين المللى ترجمه و نشر المصطفى(ص)» 1797. 
مشخصات ظاهرى:575 ص. 

فروست#يؤوهشكاه بين المللى المصطفي؛ “الا 

شابكك: 18:٠٠‏ ريال: 8/او-ع98-92١-ع7-1/948‏ 

وضعيت فهرست نويسىنفايا 

يادداشت:كتاب حاضر اقتباسى از دو كتاب با نامهاى «جهار مقاله» تاليبف نظامى عروضى و «مرزبان نامه» تاليف مرزبان بن 
رستم است. 

يادداشت:كتابنامه: ص. [“ااع] - 876 

يادداشت:نمايه. 

موضوع:نظامى» احمد بن عمر» قرن #ق . جهار مقاله -- اقتباس ها 
موضوع:مرزبان بن رستمء - ٠١7‏ ق . مرزبان نامه-- اقتباسها 
موضوع:داستان هاى كوتاه فارسى -- قرن ١‏ 

شناسه افزوده:ابراهيمى شه رآباد» رقيه» 188 - » اقتباس كننده 


شناسه افزوده:نظامى, احمد بن عمرء قرن #ق . جهار مقاله. ب ركزيده 


شناسه افزوده:مرزبان بن رستم» - 7٠"ق‏ . مرزبان نامه. بركزيده 

شناسه افزوده:جامعه المصطفى(ص) العالميه. مركز بين المللى ترجمه و نشر المصطفى(ص) 
وذ قد شكرة المخا[ط بوع جو ١و١‏ 

رده بندى ديويى:فا 7/75 


كماو كنا نامي على عق اعم 


اشاره 


جهار مقاله و مرزبان نامه همراه با بازكردان به نثر روان امروزى 
محمدرضا يوسفى» رقيه ابراهيمى شهر اباد 


ص :” 


سخن ناشر 
تحولاءت اجتماعى و مقتضيات نويديد دانش ها و يديد آمدن دانش هاى نوءنيازهايى را به وجود آورده كه ياسخ كويى به 


آنءايجاد رشته هاى تحصيلى جديد و تربيت جهره هاى متخصص را ضرورى مى نمايد.ازاين رو كتاب هاى آموزشى نيز بايد 


با توجه به اين د كر كونى ها تأليف شود. 


جهانى شدن و كسترش سلطه فرهئككى غرب در سايه رسانه هاى فرهنكى و ارتباطى اقتضا دارد كه دانش يثوهان و علاقه 
مندان به اين مباحث.با انديشه هاى بلند و ارزش هاى متعالى آشنا شوند و اين مهم با ايجاد رشته هاى تخصصىءتوليد متون 
جديد و غنى» كسترش دامنه آموزش و تربيت سازمان يافته دانشجويان به سرانجام خواهد رسيد.اين فرايند كاه در يرداختن به 
مباحث بنيادين و تدوين متون تخصصى تعريف مى شود و كاه در نككارش بحث هاى علمىءاما نه جندان بيجيده و تخصصى به 


ظهور مى رسد. 


از طرفى بالندكى مراكز آموزشى در كرو نظام آموزشى منسجمءقانونمند و يوياست.بازنكرى در متن ها و شيوه هاى آموزشى 


وبه روز كردن آنها نيزاين انسجام و يويايى و در نتيجه نشاط علمى مراكز آموزشى را در يى دارد. 


ص :6 


در اين ستر» حوزه هاى علوم دينى به بركت انقلاب شكوهمند اسلامىءساليانى است كه در انديشه اصلاح ساختار 1موزشى و 


-ه 


«جامعه المصطفى صلَى الله عليه و آله العالميه؛به عنوان بخشى از اين مجموعه كه رسالت بزركك تعليم و تربيت طلادب غير 
ايرانى را بر عهده دارد»تأليف متون درسى مناسب را سرلوحه تلاش خود قرار داده و تدوين و نشر متون درسى در موضوعات 
كُوناكُون علوم دينى»حاصل اين فرايند است. 


خانم رقيه ابراهيمى شهرا باد مؤلفان محترم كتاب جهارمقاله و مرزبان نامه و تمام عزيزانى كه در توليد اين اثر هميارى و 
همفكرى داشته اند, آن را به جويند كان فرهنكك و انديشه ناب اسلامى تقديم مى كند. 


مركز بين المللى ترجمه و نشر المصطفى صلى الله عليه و آله 


ص :9 


مقدمه بزوهشكاه بين المللى المصطفى صلى الله عليه و آله 
حقيقك مدارى اصيل خرن وازمات يم راز هس وحقيقت طلس مالد كارتريق و يركريق كران ادع است: 


داستان ير رمز و راز حقيقت جويى بشرءسرشار از هنرنمايى مؤمنان»مجاهدان و عالمانى است كه با تمسكك و ياى بندى به 
حقيقت بى منتهاءدر مصاف بين حق و باطل»سربلندى و شرافت ذاتى حق را نمايان ساخته اند و در اين ميان»جه درخشند كَى 
جشم نوازى در اسلام عزيز است كه علم را به ذات خودءشرافتمند و فخيم دانسته و از باب تا محراب.كائنات را سراسر علم و 
عالم و معلوم مى نماياند و در مكتب آنءجز اولوالعلم و راسخان در مسير طلب دانش»كسى را توان دست يابى به كنجينه هاى 


مى بخشد و فكرءانديشه و خيال او را به يرواز درمى آوردءو هم جامعه را سمت و سويى سعادتمندانه بخشيده و آن را به 


عزت,استقلال»هويت»امنيت»سعادت و سربلندى 


ص :/ا 


مادى و معنوى باشدءاما آن رادر صراطى غير از حقيقت طلبى»علم اندوزى و حكمت مدارى الهى طلب نمايند. 


تمدن هاى يوشالى غرب و شرق را به نظاره نشسته است,با انديشه فقاهتى در اداره حكومت و نظريه مترقى«ولايت فقيه)»طرازى 
از مسئوليت ها و مأموريت هاى حوزه هاى علميه و روحانيت راعرضه نمود كه اميد و نشاط رانه تنها در شيعيان و 


مسلمانان»بلكه در دل تمامى آزادى خواهان و حق طلبان سراسر جهان زنده ساخت. 


در اين راستاءرهبر فرزانه انقلااب(مدظله)با عزمى مصمم و با تمامى توان»همجون بير و مراد خود خمينى كبير رحمه الله»در 
صحنه حاضر شده و با تأكيد بر اهميت و فوريت اين حركت فراكير و بى وقفه.همه توانمندى ها واراده هارا جهت تحقق 


جنبش نرم افزارى و نهضت توليد علم و تحول در علوم انسانى و نيز يافتن راه هاى ميان بر و دانش افزا راهبرى و رصد مى 


جام المسيطات شك الله على لد الفالهه اذى عفان ازارم بوسالة عياف و متقكية الجلل انقاقت إشساؤتئ ات 
كه بار مسئوليت تربيت مجتهدانءعالمان»محققان» متخصصان. مد رسان.مبلغان»متر جمان؛مربيان و مديران يارسا»متعهد و زمان 
شناس را بر دوش داشته و با تبيين»توليد و تعميق انديشه دينى و قرآنى و كسترش مبانى و معارف اسلامىءبه نشر و ترويج 
اسلام ناب محمدى صَلَّى الله عليه و آله و معارف بلند و تابناكك مكتب اهل بيت عليهم السَلام جامه تحقق مى يوشاند. 


يزوهشكاه بين المللى المصطفى صلى الله عليه و آله نيز كه مهم ترين و كسترده ترين مجموعه يزوهشى المصطفى صلى الله 
عليه و آله است.بومى سازى و بازتوليد انديشه دينى معاصرء.متناسب با نيازها و اقتضائات عرصه بين الملل تبيين» توليد و تعميق 


انديشة ذينى كودَن 


ص:/ 


افق هاى جديد فكرى و معرفتى در دنياى معاصرءياسخ كويى به مسائل و شبهات فكرى و معرفتى مخاطبان و تأمين و تدوين 
متون و منابع درسى و كمكك درسىءبه ويزه با رويكرد اسلامى سازى علوم و يشتيبانى علمى از فعاليت هاى سازمانى المصطفى 
فتلع المعلتدي لشن[ جهمله مأ مووي قاد تالبق ود من دان 


دوره كارشناسى رشته ادبيات فارسىءدر جارجوب اهداف و برنامه هاى وؤهشكاهةو مق ير ناتستحي هاى صورت 


كج . 5 
كرفته»تهيه و تدوين شناه اسن 


در يايان لازم است ضمن ارج نهادن به تلاش هاى خالصانه مؤلفان محترمءاز كليه دست اند ركاران مجحبو آماده سازى و 
انتشار اين اثر ارزشمندءبه ويزه همكاران محترم مركز بين المللى نشر و ترجمه المصطفى صلى الله عليه و آله و همه عزيزانى كه 
به نحوى در تتدوين و انتشار آن نقش داشته اندءقدردانى و تشكر نماييم و از خداوند متعال براى ايشان و همه خادمان عرصه 


تبليغ و نشر مفاهيم و معارف دينى»آرزوى بهروزىءموفقيت و سعادت نماييم. 
يُوهشكاه بين المللى المصطفى صِلَّى الله عليه و آله 


ص :1 
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فهرست منابع إرفضًا 


١١: ص‎ 


١7: ص‎ 


مقدمه 


توجه بيش از حد دربارها به شعر فارسىءبه عنوان يكى از بهترين ابزارهاى تبليغ براى حكومت خود.باعث شد تا نثر فارسى از 


٠. -. 3‏ - سح 5 ٠‏ 8 1 
شعر عقب بماند و اين عقب ماند كُى روز به روز بيشتر شود. 


با شكست غزنويان از سلجوقيان در سال 57١‏ هجرى و به قدرت رسيدن تركمانان بيابانكرد سلجوقى»توجه به شعر نيز نسبت به 
كذشته به مراتب كمتر شد.با اين كه سلطان سنجر برخلاف اسلافشءبه شعر و شاعرى اقبال نمود»ولى در اين عصر كه دوره 
يسرفت ادبيات است.شاعران به درون كرايى روى آوردند و به جاى سرودن قصيده.ءبه غزل يردازى توجه نمودند كه به نوعى 
حديث نفس و سخن كفتن با خود شمرده مى شود.نويسند كان اين دوره نيز كه روزكار كساد بازار نثر استءاز آن به عنوان 


يكك ابزار تفنن و سركرمى استفاده كردند كه حاصل آن يبدايش نثرهاى فنى و مصنوع مثل مقامه نويسى و نثر مسجع شد. 


آثار ابتداى قرن ششم كه دوره كذار از ساده نويسى به نثر مصنوع است.به شيوه بينابين نوشته شده است.از جمله آثارى كه 
بخشى از آن به شيوه مترسلان دربارى به صورت فنى نوشته شده و بخش هايى از آن در ييروى از شيوه يبشينيان همجنان ساده 


و روان است» كتاب مجمع النوادر يا جهارمقاله نظامى عروضى 


١6:ص‎ 


است.از اين رو علماى سبكك شناسى كتاب نام برده را از نظر سبكك دركروه نثرهاى بين بين قلمداد مى كنند. 


در قرن هفتم كرايش به تصنع و آراستن نثر به انواع آرايه هاى بديعى و بيانى»كه خاص شعر بود»كم كم منجر به ايجاد نثرهاى 
متكلف و فنى توصيفى شد كه در آنها تحليل شعرى ديده مى شود و اصل رجحان وصف بر خبرءدر بيشتر آنها مشهود 
است.انواع تغزل و تشبيبءبهاريه و خزانيه تشبيه و استعاره.همجنين موزونى و آهنكينى و تناسب كلمات»بخش هايى از اين نوع 
نثرها را به شعر منثور تبديل كرده است.از جمله اين آثار كتاب مرزبان نامه تأليف سعدالدين وراوينى است كه در سده هفتم به 


رشته تحرير درآامده است. 


لالزمه بهره بردارى ازآثار مصنوعءآ شنايى بامعانى لغات و تركيباتءآرايه هاى ادبى و شرح ابيات وعبارات آن 
است.بازكردانى اين قسم تأليفات به نثر روان امروزى علاوه بر آن كه لذت ادبى خواندن يكك متن قديمى را به خواننده منتقل 
مى كندءاو را قادر مى سازد هم زمان با خواندن متن اصلى.معانى لغات و دشوارى هاى آن را نيز مرور كند كه اين كار مى 


تواند لذت ادبى وى را دوجندان نمايد. 


كتاب حاضر بازكردان دو مقاله دبيرى و شاعرى از كتاب جهار مقاله يعنى حدود يكك دوم از آن كتاب و جهار باب اول از 
كتاب مرزبان نامه يعنى حدود يكك سوم آن كتاب است كه به صورت تقريباً كامل همراه با بازكردان آن»روبه روى همان 
صفحهءدر اختيار خوانند كان قرار كرفته است.اساس كار در بخش جهارمقاله»همان جاب دكتر محمد معين است كه بر اساس 
تصحيح علامه قزوينى صورت يذيرفته است و در بخش مرزبان نامه از جاب دكتر خليل خطيب رهبر استفاده شده است. كرجه 
هنكام بازكردان به ساير شروحءحتى كزيده ها نيز مراجعه شده و نكات ارزشمندى از آنها اقتباس كرديده است.اميد است متن 


حاضر بتواند مورد 


١2:ص‎ 


استفاده علاقه مندانءوبه ويه دانشجويان رشته زبان وادبيات فارسى در هر دو مقطع كارشناسى و كارشناسى ارشد قرار كيرد. 


در اينجا لازم است حسن توجه همكار كرامى آقاى عباس فاضلى(دانشجوى دكترى زبان و ادبيات فارسى)را كه در ترجمه 


ابيات و عبارات عربى متن بسيار باريكك بين بوده اند ارج بنهيم. 


ذو ناناث سيق تشكر وناب ال سرع لان متيسية ونان وق شكه اتييح جا اليعتطق العالبيه صل الله علية و اكد 
امكان جاب و نشر اين كزيده را فراهم كردندءاز خوانند كان و صاحب نظران استدعا داريم مؤلفان را از نظريات رسا و 


ارؤشمتدشانبى بره تكذاردل: 


يوسفى -ابراهيمى 


قم-18937 


١7: ص‎ 


1١8:ص‎ 


جند نكته در باب اين كتاب 


متن جهارمقاله را دانشجويان رشته زبان و ادبيات فارسى در مقطع كارشناسى همراه كليله و دمنه مى خوانئد و متن مرزبان نامه 
را در مقطع كارشناسى ارشد همراه با تاريخ جهان كشاى جوينى مى كذرانند.در جامعه المصطفى العالميه صلى الله عليه و آله 
در مقطع كارشناسى.درسى با ارزش دو واحد با عنوان«جهارمقاله و مرزبان نامه»ارائه مى شود كه مخاطب اصلى اين كتابءاين 
دانشجويان هستند.از آنجا كه آنها خارجى و بيشتر غير فارسى زبان هستند»ملاحظاتى براى آسان شدن 1موزش آنان در نظر 


كرفته شده كه به جند مورد آن اشاره مى شود: 


١.متن‏ اصلى در يكك صفحه و بازكردان آن روبه روى همان صفحه قرار كرفت تا خواننده هم زمان با خواندن متن»مضمون و 


".در بازكردان»به حداقل عبارات بسنده شد.به تعبير بهترءتلاآش كرديد به كونه اى معادل سازى شود كه جمله به جمله و 


عبارت به عبارتءدر هنكام خواندن با جشمءقابل بى كيرى باشد. 


“.برخى اصطلاحات و حتى وازكان نياز به توضيح اضافى داشتإبه همين دليل در يايان كتاب»لغات و اصطلاحات متن 


توضيح داده شد. 


١9:ص‎ 


؟.معانى ابيات و آيات و عبارات عربى با نشانه كذارى خاصىءاز متن بازكردان جداسازى كرديد. 

د.رسم الخطكتاب.هم در متن اصلى و هم در بازكردانءبر اساس رسم الخط مصوب فرهنكستان تنظيم شد. 
#.با هدف روان خوانى متنءاز نشانه هاى سجاوندى به ميزان لازم بهره كرفته شد. 

/.براى خوانش صحيح تر متن»كلمات دشوار و نام هاى خاصءاعراب كذارى شد. 

مقدمه اى درباره مؤلف هر كتاب و اهميت آن در ابتداى هر بخش قرار كرفت تا خواننده با آن آشناتر شود. 
4.نام هاى خا ص (اشخاص و مكان ها)در هر دو متن»در يايان كتاب معرفى شد. 

٠.معانى‏ واه ها و اصطلاحات و شرح احوالءاز فرهنكك هاى معتبر و كتب مرتبط با موضوع استخراج كرديد. 


”7١:ص‎ 


بخش نخست:جهار مقاله 


اشاره 


7١:ص‎ 


ص:77 


آشنابى با جهار مقاله 
اشاره 


جهارمقاله»نوشته ابوالحسن نظام الدين(يا نجم الدين)احمد بن عمر بن على سمرقندى»معروف به«نظامى عروضىانويسنده نام 
روى كه در آن از جهار فن و دانش سخن رفتهءبيشتر به«جهار مقاله»شهرت يافته است.آن جهار فن:دبيرى»شاعرى»طب و نجوم 


است. 


«وكويا مؤلف از آن[روإ]در كتاب خود به اين جهار فن يرداخته است كه باور داشته سامان هر يادشاهى و استوارى هر 


قرهائروابى :باسفه به ايخ جهان كروه.اسث: 


دبي ر:در شادى و اندوه؛بيروزى و شكستءآشتى و جنكك و...فرمان هاى شاه را آن كونه كه بايسته هنكام و شايسته هنكامه 


بودءروى كاغذ مى آورد يا به سينه تاريخ مى سيرد. 

شاعر:بلند كوى تبليغاتى در بيرون و مايه انبساط خاطر در اندرون تلقى مى شد. 

طبيب:كمر بربسته بود تا بككويد ملكك عادل عالم مؤيد مظفراجه وقت بخورد و جه بخورد وجه نخورد. 
و منجم:رصد مى كرد و در طالع مى نككريست و ساعتى خوش اختيار مى نمود 


ص :77 


تا افتخارالملوك و السلاطين ظهيرالايام ومجيرالانام احجامت كند يا به شكار رود يا به شراب بنشيند يا با لشكرى كران بر سر 


مردى بى يشت و يناه آوار شود).(سعيدالله قره بكلو.شرح و توضيح جهار مقاله»ه ص ؟١)‏ 


جهارمقاله در تاريخ ادبيات ما از جند جنبه اهميت دارد:يكى قدمت آن استإزيرا اين كتاب در حدود سال 2080 تأليف شده و 
از اندكك آثار دل انكيز فارسى باقى مانده بيش از حمله مغول است.دوم به لحاظ اشتمال بر بسيارى مطالب تاريخى و شرح 
احوال بسيارى از بزركان شعر و نثر فارسى كه در حد يكك تاريخ ادبيات معتبر كارا يى دارد.سوم به سبب سبكك انشاى آن در 
ايجاز لفظ و اشباع معنا و سلاست كلام و خلق مترادفات بى دريى و سجع هاى طولانى و انواع آرايه هاى بديعى.مرحوم 
قزوينى از اين نظرءكتاب جهارمقاله را با تاريخ بيهقى»تذكره الاولياى عطارء كلستان سعدىء تاريخ كزيده حمدالله مستوفى و 
منشآت قائم مقام مقايسه كرده است.(جهارمقاله»مقدمه علامه قزوينى»ص 3١‏ )و ملكك الشعراى بهار نيز نظرى مشابه دارد: 


مى توان كفت بعد از تاريخ بيهقى و قابوس نامه و سياست نامهءاين كتاب خاتم كتب ادبى متقدمان استؤزيرا در روانى لفظ و 
وضوح مطالب و مجسم داشتن معانى و وصف كامل و ايجازهاى بسيار لطيف و اطناب هاى لطيف تر و بيان لحن محاوره اى 
عصر و بستن جمله ها فراخور مقصود و قدرت بر استعمال هر كلمه و لفظى كه شايسته هر مقام استءنظيرى ندارد. 
(بهار»ج ".ص 59/8) 


شيوه كار عالمانه نظامى سمرقندى» حكايت از استادى وى در فن تو يسنك ع دارد و كتاب اورا در ضدذر آثار نويسند كان سده 
ششم قرار مى دهد.«نظامى در آغاز مقاله»نخست موضوع مورد نظر (دبيرى» شاعرى. نجوم و طب)را به اختصار شرح داده»)سيس 


ص:77 


مطالعه و جه از باب اختيار روش و شيوه درست كار و نيز از لحاظ نكته هايى كه رعايت آنها لازم بوده و رفتار مناسب هر 
وكفدن اق اهن اسقيية ادح سر و سبيري و التس تلع كد زد وعدا و اناق مر وى سنيف التصورفة و قاليو انها #رسهه 
كرده استءمتأثر از نظر اصل حكمت و منطق استعءنه آراى اديبان و كرايند كان به مباحث لفظى و قالب و ساختمان ظاهرى 


آثار».(غلامحسين يوسفىءيادداشت هابى در زمينه فرهنكك وتاريخ»ص 178) 


شرح احوال نظامى عروضى سمرقندى 

نظامى از خاصان و ملازمان يادشاهان غور(آل شنسب)بود و كتاب مجمع النوادر يا جهارمقاله را به نام يكى از شاهزاد كان اين 
آل شنسب كه يايتخت شان فيروزكوه بودءاز حدود سال هاى ”057 تا 8١7‏ هجرى حكومت كردند و مشهورترين يادشاه آنان 
سلطان علاءالدين حسين غورى معروف به«جهانسوزا/است كه نظامى مكرر از او نام مى برد و در زمان تأليف جهارمقاله زنده 


بوده اسنة: 


از سوى سلاطين آل شنسبءخاندانى به طور موروثى در باميان و تخارستان(در شمال غور) حكومت مى كردند كه به«ملوكك 
بامياناشهرت داشتند و زير نظر سلاطين غورى بودند.بنابراين نظامى عروضى بايد از وابستكان ملوكك باميان باشدينه سلاطين 
غور.به تعبير ديكرءبرادر سلطان حسين جهانسوز به نام فخرالدين مسعود در باميان حكومت مى كرد و نظامى كتابش را به نوه 
او يعنى حسام الدين على»يسر ملكك شمس الدين محمد تقديم كرده است.(يوسفى و كلاهدوزانءتاريخ ادبيات ايرانء»ص87) 


نظامى بيش از سال 8٠١‏ هجرى متولد شده و تا يس از 080١٠‏ مى زيسته است. 


ص:70 


او در سال 808 در بلخ به خدمت عمر خيام رسيده ودر سال 2٠١‏ در اردوى سلطان سنجر در ملازمت امير معزّى بوده است.در 
سال 057 در لشكر غوريان بود و جون از سلطان سنجر شكست خوردندءمدتى طولانى در هرات ينهان شد.تاريخ دركذشت 
نظامى مشخص نيستءولى شهرتش باعث شده تا محمد عوفى كه لباب الالباب را شصت سال يس از جهارمقاله نوشته 
است»جند سطر درباره نظامى و شعرش سخن بككويد.يس ازاو حمدالله مستوفى است كه در كتاب تاريخ كزيده «تأليف 
#امطاليو و ابياق :وا او انق هي كتل: 


سبك و انشاى كتاب جهارمقاله 

اشاره 

عصر سلجوقىءدوره درخشانى از ادبيات فارسى است و در زيادى مدارس و كتاب هاى منثورءبر عصرهاى بيش از خود برترى 
دارد.در اين دوره كتاب هاى بسيار زيادى در موضوعات مختلف به زبان فارسى تأليف شد و تقريباً تلاش هاى نويسند كان 


فروزانفر تاريخ ادبيات ايران»ءص 7”78) كتاب جهارمقاله به منظور داستان يردازى تأليثف نشده است و بيشتر حكاياتى كه در اين 


كتاب آمدهءواقعى است و صبغه داستانى ندارد( محمد جعفر ياحقى كليات تاريخ ادبيات فارسى»ءص17١).‏ 


قصص و حكايات مبناى اين نوع داستان هاى منثورءبر بيان حكمت و يند و ورود در مباحث سياست مُلكك و اخلاق و انتقاد و 


امور اجتماعى و تعليمى است.نويسنده براى اين كه مقاصد خود را اثبات كندءبه بيان حكايات مى يردازد واز 


ص :78 


داستان به عنوان شاهد مدعاى خود استفاده مى كند.به كار بردن حكايات و قصص در غالب كتاب هاى فارسى ادبى يا كتاب 
هايى كه در باب سياستءتربيت و اخلاق و آداب قدما نوشته شده»معمول بوده است.نويسند كان اين كونه داستان هاءمردمانى 
آكاه واجدى بودند كه در نوشته هاى خود»جنبه هاى اخلاقى و اجتماعى را در نظر داشتند.(منصور رستككار فسايىءانواع نثر 


فارسبى»ءص 029 


انشاى كتاب زيبا و استوار است.نويسنده با بيانى شيوا و محكم به طرح مطالب خود مى يردازد واز اطناب و يركويى مى 
برهيزد.البته كاهى براى نشان دادن توانايى و مهارت خود كرايش به مصنوع نويسى دارد كه اين تصنع در جاهاى ديكر كتاب 
ديده نمى شود.البته اين امر نيز مى تواند بر حسن و زيبايى آن بيفزايد.نوعاً در ابتداى هر مقاله و موضوعءنويسنده لفاظى و 
هنرنمايى كرده»ولى در بيان حكايت ها بيشتر كرايش و ميل به سادكى دارد.جهارمقاله ممزوجى است از سبكك قرن ينجم و 
ششم يا شيوه نثر مرسل قديم و نثر فنى جديد وازاين راه كه جامع هر دو شيوه و نماينده هر دو قرن است نيز قابل ستايش و 
شايان توجه استؤزيرا هم لطايف زبان محاوره و آداب و اخلاق و شيوه معيشت عصر را در آن مى توان ديد وهم صنايع و 
بدايع نوظهور ادبى راءيعنى هم تاريخ بيهقى است و هم كليله و دمنه ابوالمعالى و در همين حال از تعقيدات اولى و اطناب هاى 
دومى بركنار است.با اين كه اين كتاب در اواسط قرن ششم نوشته شدهءاما شيوه نككارش آن بيشتر به نيمه دوم قرن ينجم 
نزديكك است و يادآور سبك قابوس نامه عنصرالمعالى و سياست نامه خواجه نظام الملكك است.اين امر نشان مى دهد كه 


نويسنده تعمداً كتاب خود را به شيوه رايج عصر خويش ننوشته وعبارات آن روان واز مترادفات و سجع به دور است. 
برخى ويزكى هاى انشاى كتاب به شرح زير است: 


ص :717 


الف)برخى كاربردهاى صرفى و نحوى خاص و قديمى 


-كاربرد اندك حرف هايى مثل«ايدراو«ايدون)كه در كتب هم زمان يا بيش از آن به فراوانى ديده مى شود.استعمال 


اندكك«مر)و استفاده مى به جاى«همى). 
-برنشستن سوار شدن/برخى از قيود تأكيد مثل عظيم؛ شكرف» سخت و نيكك؛ 
-آوردن حرف«ب)تأ كيد بر سر افعال؛مثل :بف ر مود ببود؛ 


-آورده اند حكايت كرده اند/هميدون هم آن دم/دل الكير يزدل و جسورافرو شود يوشيده بماند/بهار كاه موسم بهار/بهار 
دادن با لشكر در فصل بهار به جايى مقام كَزيدن/برسخت فعل ماضى از١سختن‏ ابه معنى ١سنجيد‏ ن)واسختهابه معنى اسنجيده) اسر 
بزد ناكهان كام بيبش نهاد/يكك كاه خانه نخستين از بازى نرد/شش كاه خانه ششم از نرد/فروتر بايين تر/برفور فورى/مائيت 


مصدر ازهماء»عربى به معنى داراى آب بودن /بطرازيد از فعل طرازيدن به معنى آراستن/تكس هسته ى انكو راو.... 

ب)دستور زبان 

-نويسنده از جمع هاى عربى استفاده بسيار كرده و كاهى نيز كلمات عربى را با نشانه هاى فارسى جمع بسته اس ت؛مثل جدّان. 
-همسويى صفت و موصوف به ييروى از نحو عربىءمثل ملوكك ماضيهءقرون خاليه. 

كاربرد ضمير شخصى«اوابراى غير جاندار؛مثل «حساب»صناعتى است كه اندر او شناخته شود حال انواع اعدادا. 

-تكرار افعال: كاهى يكك فعل را حتى ينج بار تكرار مى كند. 


ص:7/8 


-تقديم فعل بر ساير اجزاى جمله به سياق نحو عربى؛مثل«نداشتم از بركك و تجمل هيج). 
-تقديم صفت بر موصوف؛مثل عظيم طراوتى. 


-كاربرد«افعال وصفى)و«مصدرهاى مر نحم امثل ابر آن استر نشسته و اسب را جنيبت كرده و نامه عرض كرداو«هباقى بر اين قياس 


توان كردن). 
ج)بديع وبيان 


-از ميان آرايه هاى بد يع ا ءسجعءموازنه و مزدوج در آن بيشتر ديده مى شود.مثل اشاعرى صناعتى است كه شاعر بدان صناعت 


اتساق مقدمات موهمه كند و التثام قياسات منتجه). 
-در علم بيان نيز آرايه هاى تشبيه»استعاره و كنايه را بيشتر به كار مى برد. 
مثل:«شبى در مجلس عشرت...به زلف اياز لكر بت رن ديد بر روى ماه غلتان و.... 


در مجموع»سبكك انشاى جهارمقاله را مى توان سبكك بينابين دانستوزيرا در اين عصر دو كانون مهم ادبى»يكى در خراسان كه 
از زمان سامانيان يرورش يافته بود وجود داشت و ديكرى در عراق و مشخصاً در اصفهان كه در عصر سلجوقى شكل كرفته و 
حاصل برخورد دو كانون مهم فرهنكّى خراسان و عراق شمرده مى شد؛ضمن اين كه كانون عراقءنقش واسط بين حوزه 
فكرى خراسان و بغداد را ايفا مى نمود.كتاب مجمع النوادر نظامى عروضىءهم ساد كىءروانى و سلاست نثر خراسان را دارد و 
هم سجع يردازى ها و مترادفات و آراستكى هاى نثر عراق را.و نيز به مانند كذ ركاهى است كه نثر خراسان را به نثر عراق 


ييوند مى دهد. 


ص:19 


مقالت اول 

اشاره 

در ماهيت دبيرى و كيفيت دبير كامل 

و آنجه تعلق بدين دارد 

دبيرى»صناعتى انسح مشتمل بر قياسات خطابى و بلاغى.مُنْتَقَع در مخاطباتى كه در ميان مردم استءبر سبيل محاورت و 
مشاورت و مخاصمتءدر مدح و ذم و حيلت و استعطاف و اغراء و بزركك كردانيدن اعمال و رد كردانيدن اشغال و ساختن 
وجوه عذر وعتاب و احكام وثائق و اذكار سوابقءو ظاهر كردانيدن ترتبب و نظام ساختن در هر واقعه تا بر وجه اولى و احرى 
ادا كرده آيد.يس دبير بايد كه كريم الاصل»شريف العرضءدقيق النظر»ءعميق الفكرءثاقب الرأى باشدءو از ادب و ثمرات آن 
قسم اكبر و حظ اوفّر نصيب او رسيده باشدءو از قياسات منطقى بعيد و بيككانه نباشد»و مراتب ابناى زمانه شناسد و مقادير اهل 


نكند و غرّه نشودءو عرض مخدوم را در مقاماتٍ تَرَسّل 


صن :7 


مقاله اول در بيان كيفيت نويسندكى و جكونكى يكك نويسنده كامل و آنجه مربوط به اين موضوع است 


نويسند كى هئرى أست درب ركيرنده انواع قياس هاى خطابى و بلاغى(از بحث هاى منطقى استءقياس از كلى به جزئى 
رسيدن؛بلاغى:تناسب سخن با مقتضاى حال)مورد استفاده در كفت وكوهاى رايج بين مردم.به عنوان كفت وكو,مشورت و 
دشمنى كردنءدر بيان مدح و ستايشءذم و نكوهشءجاره انديشىءمهربانى با هم»تشويق به كارىءبزركك جلوه دادن 
كارهاء كوجكك شمردن شغل هاءبيان انواع عذرءملامت كردن ديكران»محكم كردن يبمان هاءذكر يبشينه هاءببان ترتيب و نظم 
يتخناة درا اتفاق ها كا 31 كاوها ار وام كداهك رو خوك فوا امت ديات قور ار سينه. ا دان فيد | اروس ار كيين 3 
زرف انديش و نيز داراى انديشه اى نافد باشد و از ادب و فرهيختكى و نتايج آنءبزركك ترين قسمت و بيشترين بهرة را داشته 
باشد.از انواع قياس هاى منطقى دور و بى خبر نباشد و درجات مردان روزكار را بشناسد و قدر و ارزش آنها را بداند و به مال 
اندك دنيا و آراستكى هاى آن دلبسته نباشد و به ستايش بزركان خطايوش مغرور نكردد و به بدكويى افراد مغرض توجه 


نكند و آبروى ولى نعمت خود را در مراحل نامه نككّارى» 


”١:ص‎ 


از مواضع نازل و مراسم خامل»محفوظ داردءو در اثناى كتابت و مساق ترسّل بر ارباب حرمت و اصحاب حشمت بستيزد»و 1 
جه 0007 5 او مخاصمت باشدءاو قلم نكه دارد و در عرض او وقعيت نكند الَا بدان كس كه تجاوز حد كرده 
باشد و قَدَّمِ حرمت از دايره حشمت بيرون نهادهءكه واحدةٌ بواجده و البادِئٌ اظلم و در عنوانات»طريق اوسط نككاه داردءو به هر 
كق قار يعد كب امد و صصق الكلرور لفرت والشك روك جه اوجن نتديل العنالا زاك كنول ابن ناوه الفا بقن 
نموده باشد و تكّرى كرده و رده اى فر وكذاشته و انبساطى فزوده كه خرّد آن را موافق مكاتبت نشمرد و مُلائم مُراب] - 
نداند.در اين موضعءدبير رأ دستورى است و اجازت كه قلم بردارد و قدم مر رو عن كالسا قاقة ا كان 
نهايت برسدءكه اكمل انسان و افضلٍ ايشان-صلواتٌ الله و سَِلامُهُ عليه-مى فرمايد كه التكبر مَع المُتكبر صَدَّقهءو البته نكذارد 
كه هيج غبارى در فضاى مكاتبت از هواى مُراستأت بر دامن حُرمتِ مخدوم او نشيند.و در سياقتِ سخن آن طريق كيرد كه 
الفاظ.متابع معانى آيد»ءو سخن كوتاه كرددءكه فصحاى عرب كفته اندئْتَيُ الكلام ما كَل و دلّ.زيرا كه هركاه كه معانى»مُتابع 
الفاظ الكل تق را وم كانه را بكلا رعو ةو لماكا أمونة اننا ستكة دس كاين درجه نرسد تا از هر علم بهره 0 
ندارد واز هر استاد.نكته اى ياد نكيرد و از هر حكيم»لطيفه اى قوسو لعن افش عطرفه اى اقتباس نكند. 


ص:77 


از جايكاه هاى يست و آنجه باعث كمنامى مى شود حفظ كند و هنكام نوشتن و حركت قلم براى نككارشءبا افراد بزركك و 
محتشم ستيزه نكند و هرجند بين ولى نعمت و مخاطب نامه او»دشمنى باشدءاو بايد مراقب نوشته هايش باشد و به آبروى 
مخاطب صدمه اى نزند؛مكر در مورد كسى كه از حد خودش تجاوز كرده باشد واز محدوده جاه و حرمت قدم يروك كداشنه 
باشد؛زيرا كفته اند:«يكى در برابر يكى و شروع كننده ستمءستم كارتر است»).نويسنده بايد هنكام استفاده از عنوان ها و القاب 
ميانه رو باشد و براى هر كس لقبى بنويسد كه اصل و نسبت و فرمانروايى و ولايت دارى و داشتن لشكر و خزانه و مال او كواه 
بر آن عنوان باشد؛مكر در مورد كسى كه در اين باره فر وكذارى كرده و دجار غرور شده و نكته اى را فراموش كرده باشد و 
در مقابل» كستاخيى نموده كه عقل آن را شايسته آوردن در نامه و بايسته مكاتبات نداند.در اين جايكاه نويسنده اجازه دارد 
قلم به دست كرفته»در اين راه قدم كذارد و دراين كذ ركاه به آخرين درجه و مقصد نهايى برسد؛زيرا كامل ترين انسان ها و 
بافضيلت ترين آنها-كه رحمت خداوند و درودش براو باد-فرموده است:«تكبر در برابر شخص مغرور»ءنوعى صدقه 
است».نويسنده نبايد اجازه دهد كه غبارى(اتهامى)در آسمان نويسندكى به دليل عشق و علاقه او به نكارشءبر دامن احترام 
ولى نعمت او نشيند.بايد در ميان سخن روشى را بيش كيرد كه وازه ها بيرو معانى آن باشند(اصل برابرى لفظ و معنا)و سخن 
او كوتاه باشد؛زيرا سخن دانان عرب كفته اند:«بهترين سخن آن است كه كم باشد و كامل».زيرا اكر معنا بيرو لفظ باشد.سخن 
دراز مى شود و نويسنده رااي ركوامى نامندءو يركويىءبيهوده كويى است.ولى كلام نويسنده به اين درجه نمى رسد.مكر آنكه 
از هر دانشى بهره اى برده و از هر استادى نكته اى آموخته باشد و از حكيمان»حكمت هاى لطيف شنيده و از هر اديبى نكته 


اى نغز فرا كرفته باشد. 
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بس عادت بايد كرد به خواندن كلامم ربّ العزَّه و اخبار مصطفى و آثار صحابه و امثالٍ عرب و كلمات عجم و مطالعه كتب 
سَلَّف و مناظره صحْفٍ خَلّف جون'تَرَسّلِ صاحجب و صابى و قابوس و الفاظٍِ حَمّادى و امامى و قُدامَه بن جعفر و مقاماتِ بديع و 
بحرووك و فييك و توظيداتت اعد و اباد تحيين و لوقي دوي و تعاض تياد رتوو شي غنيك ورييت 1 الدز ارو با لين 
محمدٍ منصور و ابن عبادى و ابن النّسابه العلوى؛و از دواوين عرب ديوان مُتَتبَى و ابيوردى و غزَّى واز شعر عجمءاشعار رود كى 
و مثنوى فردوسى و مدائح عنصرى.هر يكك از اين ها كه برشمردم در صناعتٍ خويش نَسِيجٌ وَحده بودند و وحيدٍ وقت.و هر 
كاتب كه اين كتب دارد و مطالعه آن فرونكذارد خاطر را تَسْحيذ كند و دماغ را ص تال دهد و طبع را برافروزد و سخن را به 


بالا كشد و دبير بدو معروف شودءاما جون قرآن داند به يكك آيتى از عهده ولايتى بيرون آيد»جنان كه اسكافى. 
حكاي ت(١)‏ 


اسكافى دبيرى بود از جمله دبيران آل سامان-رَحِمَهم الله-و آن صناعت نيكو آموخته بود و بر شواهقءنيكو رفتى واز 
مَضايقءنيكو بيرون آمدى ودر ديوان رسالتٍ نوح بن منصور مُحرّرى كردىءمكّر قدر او نشناختند و به قدر فضل او را 
تنواتشدةاز بخارا به هرات رفت به نزد يكف اليدكين :و البدكينءثركى غردمشد بود و مُميزباو راغزيز كرة و:ديواق وسالت يدو 


تفويض فرمودءو كار او كردان شد. 
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نويسنده بايد به خواندن قرآن و سخنان ييامبر صلَى الله عليه و آله و روايات اصحاب او و ضرب المثل هاى عربى و كلمات 
حكمت آميز فارسى عادت كند.كتاب هاى كذشتكان را مطالعه نمايد و مناظره هاى كتاب هاى بعدتر را بخواند.ثارى جون 
ترسّل صاحب و صابى و قابوس و الفاظ حمادى و امامى و قدامه بن جعفر و مقامات بديع و حريرى و حميد و توقيعات بلعمى 
واجبو تعد وا رولمت كند وق و نان كاف مكواد مله وعيد للحميلارر سد الروسا وبمخالتى محم متصون و امد عاد ابن 
النسابه العلوى.از ديوان هاى عرب.ديوان متنبى و ابيوردى و غزى و از شعر عجمءاشعار رود كى و مثنوى فردوسى و مديحه هاى 
عنصرى را بخواند.هر كدام از آثارى كه نام بردم»در حرفه خودشان همجون حرير ممتازءيكانه ودر زمان خويشءيكتا 
بودند.هر نويسنده اى كه اين كتاب ها را داشته باشد و خواندن آن رارها نكندءذهن و خاطر خود را تيز و مغز خويش را 
درخشان كرده و طبع و سرشت خود را روشن نموده است و سخن خود را رشد داده است.نويسنده به واسطه اين ها معروف 
مى شود.اكر قرآن بياموزدءبا يكك آيه مى تواند مشكلات يكك مملكت را حل كندءجنان كه اسكافى جنين كرد. 


حكايت١١)‏ اسكافى نويسنده اى از نويسند كان سامانيان بود؛خداوند آنها را رحمت كند.او حرفه دبيرى را نيكو آموخته بود و 
بر بلندى هاى سخن به خوبى سير مى كرد وازعهده تنكناهاى آن به خوبى برمى آمد.در ديوان رسالت نوح بن منصور 
توسسدد كن من كرة:امتا ارزسن او وا تقتنا عه ويه انتدازه«انشتش نمه أو لط تكرد تناز يختارا ندهرات نرت اليتكية 
رفت.آليتكين ترك عاقل و بابصيرتى بود.او اسكافى را محترم شمرد و ديوان رسالت خود را به او سيرد.كار اسكافى رونق 


يافت؟؛ 


ص :760 


وبه سبب آن كه نوخاستكان در حضرت يديدار آمده بودند بر قديمان استخفاف همى كردند و آليتكين تحمل همى كردءو 
آخر كار او به عصيان كشيد به استخفافى كه در حق او رفته بود به اغراى جماعتى كه نوخاسته بودندءو امير نوح از بخارا به 
زاولستان بنوشت تا سبكتكين با آن لشكر بيايند و سيمجوريان از نشابور بيايندءو با آليتكين مُقابله و مُقَاتَله كنند.و آن حرب 
سخن معروف است و آن واقعه صعب مشهور.يس از آنكه لشكرها به هرات رسيدندءامير نوح»على بن محتاج الكشانى را كه 
حاجبٌُ الباب بود با آليتكين فرستاد با نامه اى جون آب و آتش.مضمون او همه وعيدءو مقرونٍ او همه تهديد»صاح را 
مَجالءنا كذاشته و آشتى را سبيل رها ناكردهجنان كه در جنين واقعه اى و جنين داهيه اى خداوندٍ ضَّ جر قاصى به بند كان 
عاصى نويسد.همه نامه ير از آنكه بيايم و بككيرم و بكشم.جون حاجبءابوالحسن على بن محتاج الكشانى ثامه عرضه كرد و 
بيغام بككفت و هيج بازنكرفتءآليتككين آزرده بود آزرده تر شد؛برآشفت و كفت:من بنده يدر اويمءاما در آن وقت كه خواجه 
من از دار فنا به دار بقا تحويل كرد او را به من سيرد نه مرا بدوءو اككر جه از روى ظاهر مرا در فرمان او همى بايد بودءاما جون 
قضيت را تحقيق كنىءنتيجه بر خلاف اين آيدءكه من در مراحل شَّيبَم واو در منازل شبابءو آنها كه او را بر اين تعث همى 
كنند ناقض اين دولتند نه ناصحءو هادم اين خاندانند نه خادمءو از غايتٍ زَعارّت به اسكافى اشارت كرد كه جون نامه جواب 


كنى از استخفاف.هيج بازمكير»و بر يشت نامه خواهم كه جواب كنى. 


ص :72 


زيرا افراد جديد و تازه كارى كه در دربار(نوح بن منصور) كرد آمده بودندءافراد قديمى را كوجكك مى شمردند.البته آليتكين 
اين وضع را تحمل مى كرد؛ولى سرانجام كارش به نافرمانى رسيد؛به سبب آن بى احترامى كه به او كرده بودند و آن هم به 
تحريكك همين افراد تازه كار بود.امير نوح نامه اى از بخارا به فرمانرواى زابل نوشت تا لشكر آنجا به فرماندهى سبكتكين به 
بخارا بيايد.از طرف ديكر هم سيمجوريان از نيشابور به آنها ملحق كشتهءبا آلبتكين رو در رو شوند و بجنكند.اين جنكى 
الكشانى را نزد آليتكين فرستادءهمراه با نامه اى كه مثل آب و آتش بود.محتواى نامه»همه وعده هاى بد و مضمون آن 
آيم»مى كيرم و مى كشم.وقتى ابوالحسن على بن محتاج الكشانى نامه را عرضه و ييغام هاى شاه را بدون كم و زياد بيان 
كرد آليتككين كه آزرده خاطر بود.ناراحت تر شد و با خشم كفت:«من غلام يدر او بودم و زمانى كه شاه از اين دنياى فانى به 
دنياى باقى نقل مكان كردءاميرنوح را به من سيرد نه اينكه مرا به او بسيارد.اكرجه در ظاهر من بايد از فرمان او اطاعت كنمءاما 
كنند»شكننده اين حكومت هستندءنه خيرخواه آنءو نيز از بين برنده اين خاندان هستند نه خدمتكار آن».از شدت عصبانيت به 
اسكافى اشاره كرد و كفت:«در جواب نامه شاه»نهايت سبكك شمردن و خوارى را به كار بر و[براى بى احترامى ]دوست دارم 


ص :/"7 


بس اسكافى بر بديهه جواب كرد و اول بنوشت:بسم الله الرحمن الرحيم قالُوا يا نُوحُ قَدْ جاءَلْتنا فَأَكتَوتَ جدالَنا فنا يما تَعدّنا إن 
8 مِنّ الضّ ادِقِينَ جون نامه به امير خراسان نوح بن منصور رسيدءآن نامه بخواندتعجب ها كردءو خواجِكَانٍ دولت حيران 
فروماندند»و دبيران انككشت به دندان كزيدند.جون كار آلبتكين يكك سو شدءاسكافى متوارى كشت و ترسان و هراسان همى 
بودءتا يكك نوبت كه نوح كس فرستاد و او را طلب كرد و دبيرى بدو داد و كار او بالا كرفت و در ميان اهل قلم»منظور و 
مشهور كشث:ا كر قرآان نبكو ندانستىءدن أن واقعه بديق آبث ثرسيدى:و كان اوراز آن ذرجه بدين غايت تكشيدى. 


حكايت(؟) 

جون اسكافى را كار بالا كرفت»در خدمت امير نوح بن منصور مُتمكن كشتءو ماكانٍ كاكوى به رى و كوهستان عصيان آغاز 
كرد و سراز ربقه اطاعت بكشيد و عمال به خوار و سَمنكك فرستاد و جند شهر از كومش به دست فروكرفت و نيز از سامانيان 
ياد نكرد.نوح بن منصور بترسيد از آن»كه او مردى سهمككين و كافى بود و به تدارك حال او مشغول كشتءو تاش سيهسالار 


رابا هفت هزار سوار به حرب او نامزد كرد كه برود و آن فتنه را فرونشاند و آن شغل كران از بيش بركيرد؛بر آن وجه كه 


مصلحت بيند»كه تاش»عظيم خردمند بود و روشن راىءو در مَضايق ست درآمدى و جابكك بيرون رفتى 


ص:/7 


اسكافى نيز فى البداهه جواب نامه را داد و در ابتداى آن جنين نوشت:٠به‏ نام خداوند بخشنده مهربانءاى نوحإهمانا تو با ما 
جدل كردىءو جنكك و ستيزه ات را نسبت به ما بيشتر نمودى.يس اكر راست مى كويىءآنجه را به ما وعده دهى بياورا. 
(هود:""7)وقتى اين نامه به دست امير خراسان.نوح بن منصور رسيدءةآن را خواند و بسيار تعجب كرد.بز ركان دربار همه از 
شكنتى ممحير شدنك و تو يسك كان نيز از الات تعيض انكشت به ذاهان فروماندتد.وقق :غائلة. اليتكين تمام شد»اسكافى مخفى 
شد وهميشه ترسان و هراسناك بود تا آنكه روزى نوح بن منصور فردى را به دنبال او فرستاد و او را به دركاه آورد و شغل 
دبيرى را به او سيرد.كار اسكافى رونق يافت و در ميان نويسند كان»معروف و مشهور شد.اكر اسكافى خوب به قرآن مسلط 


نبود»در آن ماجرا اين آيه به ذهنش نمى رسيد و هيج كاه كار او از آن درجه به اين مرتبه بالا نمى رسيد. 


حكايت(؟) وقتى مقام اسكافى بالا رفت و يبشرفت نمود»در خدمت امير نوح بن منصور صاحب منصب شد.در آن زمانءماكان 
كاكوى در رى و كوهستان شروع به نافرمانى كرد و سر از ريسمان اطاعت با زكشيد و كماشتكان خود را به خوار و سمنكك 
كسيل كرد و بر جند شهر از منطقه كومش تسلط يافت و هيج اسمى از سامانيان نياورد.نوح بن منصور نككران شد؛زيرا كاكوى 
فردى ترسنااكك و باكفايت بود.لذا نوح به فكر سروسامان دادن به كار او افتاد و تاش سيهسالار را با هفت هزار سوار براى 
جنكك با او فرستاد تا فتنه كاكوى را سركوب كرده و اين كرفتارى سنكين را با هر شيوه اى كه خودش صلاح مى داند؛از سر 


راه بردارد.زيرا تاش بسيار عاقل بود و روشن بين»و از سختى ها به راحتى خارج مى شد واز تنكّناها با جالاكى بيرون مى 


ص:9"؟ 


و بيروز جنكك بودىءو از كارها هيج بى مراد بازنككشته بود وازحرب ها هيج شكسته نيامده بودءو تا او زنده بود مُلكك بنى 
سامان رونقى تمام و كار ايشان طراوتى قوى داشت.يس در اين واقعه اميرءعظيم مشغول دل بود و يريشان خاطرء كس فرستاد و 
اسكافى را بخواند و با او به خلوت بنشست و كفت:«من از اين شغلءعظيم هراسانم»كه ماكان مردى دلير است و با دليرى و 
مردى»كفايت دارد وجود هم؛و از ديالمه جون او كم افتاده است.بايد كه با تاش موافقت كنى وهر جه در اين واقعه از 
لشكركشى بر وى فروشود تو با ياد او فرودهىءو من به نشابور مُقامِ خواهم كرد تا يشت لشكر به من كرم كردد و خصم 
شكسته دل شود.بايد كه هر روز مُسرعى با مُلّطفه اى از آن تو به من رسد و هر جه رفته باشد نُكت از آن بيرون آورده باشى و 
در آن مُلَطفه ثبت كردهءجنان كه تسلَّى خاطر آيد».اسكافى خدمت كرد و كفت«فرماتبردارم».يس ديكر روز تاش رايات 
بككشاد و كوس بزد و بر مقدمه از بخارا برفت و از جيحون عبر كرد با هفت هزار سوارءو امير با باقى لشكر در بى او به نشابور 
بيامد.يس اميرءتاش را و لشكر را خلعت بداد و تاش د ركشيد و به بييق درآ مد و به كومش بيرون شد و روى به رى نهاد با 
عزمى درست و حزمى تمامءو ماكان با ده هزار مرد خحربى زره يوشيده بر در رى نشسته بود و به رى استناد كردهءتا تاش برسيد 
واز شهر بركذشت ودر مقابل او فرود آمدءو رسولان آمد و شد كرفتند.بر هيج قرار نككرفت.كه ماكان مغرور كشته بود بدان 
لشكر دل انككيز كه از هر جاى فراهم آورده بود.يس بر آن قرار كرفت كه مَصاف كنند و تاش»كرك يبر بود و جهل سال 
سيهسالارى كرده بود واز آن نوع بسيار ديده. 


ص:6*0 


وهميشه در جنكك بيروز بود واز هيج كارى بدون موفقيت بازنكشته بود ودر هيج جنككى هم شكست نخورده بود.تا وقتى 
تاش زنده بود»ءيادشاهى آل سامان يررونق و كارشان بسيار باطراوت بود.در اين ماجرا امير سامانى بسيار دل تراك بود.فردى را 
دنبال اسكافى فرستاد و او را به حضور طلبيد.با او خلوت كرد و كفت:«من از اين مشغله بسيار نكرانم؛زيرا ماكان بسيار شجاع 
است و علانوه بر شجاعت و مردانككىءباكفايت و بخشنده نيز هست واز بين ديلمانءمانند او كم يافت مى شود.بايد با تاش 
بروى و دراين جنكك آنجه از نكات جنكتى و لشكركشى از يادش رفته به يادش بياورى.من در نيشابور مى مانم تا لشكر به 
خاطر من دل كرم شود و دشمن دل شكسته.هر روز جابكك سوارى را با يكك يادداشت خصوصى نزد من بفرست و هرجه رخ 
داده»خلاصه كن و آن را در اين يادداشت بنويس به كونه اى كه موجب آرامش درونى من شود.اسكافى تعظيم كرد و 
كفت:«اطاعت مى كنم).روز بعد تاش يرجم هاى جنكك را برافراشت و طبل حركت زد و خودش با طلايه داران سياه از بخارا 
به راه افتاد و از رود جيحون با هفت هزار سوار عبور كرد.امير همراه باقى مانده لشكر به دنبال او تا نيشابور آمد.امير به تاش و 
لشكريان او خلعت داد.تاش حركت كرد و به بيهق رفت و از كومش كذشت و با تصميمى استوار و دورانديشى كامل به سوى 
رى حركت كرد.ماكان همراه با ده هزار مرد جنكى و زره يوش در آستانه رى منتظر بود و يايككاه اصلى خود را رى قرار داده 
بود.تاش رسيد و از شهر رد شدهءروبه روى او مستقر شد.بعد از آن فرستاد كانى بين دو نفر رد و بدل شدند اما به هيج جيزى 
توافق نكردند؛زيرا ماكان به خاطر لشكريان جسورى كه از جاهاى مختلف جمع كرده بود»مغرور شده بود؛يس بنا شد كه 
جنكى با آرايش كامل كنند.تاش»ك ركى بير و با تجربه بود كه جهل سال سيهسالار بود و ميدان هاى جنكك زيادى مانند آن 


ديده بود. 


5١ ص:‎ 


جنان ترتيب كرد كه جون دو لشكر در مقابل يكديكر آمدند و ابطال و شَّدَادٍ لشكر ماوراءالنهر و خراسان از قلب حركت 
كردنك؟تيمى از لشكر ماكان به جنكك دمتى كفادئد وباقى حرفب تكردتدهو ماكان كشنه كقتءتاشن بعد از آن كه أن كرفتنق:و 
بستن و كشتن فارغ شدءروى به اسكافى كرد و كفت::كبوتر ببايد فرستاد بر مقدمهءتا از بى او مُسرع فرستاده شود.اما جمله 
وقايع را به يكك نكته باز بايد آورد جنان كه بر همككى احوال دليل بود و كبوتر بتواند كشيد و مقصود به حاصل آيد).يس 
اسكافى دو انككشت كاغذ بركرفت و بنوشت اما ماكان قصارَ كاسمه و الشّ.لام؛از اين ماءماى نفى خواست و از كانءفعل 
ماضى؛تا يارسى جنان بود كه ماكان جون نام خويش شدءيعنى نيست شد.جون اين كبوتر به امير نوح بن منصور رسيدءاز اين 
فتح جندان تعجب نكرد كه از اين لفظءو اسباب ترفيهِ اسكافى تازه فرمود و كفت:«جنين كس فارغ دل بايد تا به جنين نكته ها 


برسد). 
حكايت(؟) 


هر صناعت كه تعلق به تفكر دارد:صاحب صناعت بايد كه فارغ دل و مرفه باشدءكه اكر به خلاءف اين بودستهام فكر او 
متلاشى شود و بر هدفٍ صواب به جمع نيايد؛زيرا كه جز به جمعيت خاطر به جنان كلمات باز نتواند خورد.آورده اند كه يكى 
از دبيران خلفاى بنى عباس»رضى الله عنهم؛به والى مصر نامه مى نوشت و خاطر جمع كرده بود ودر بحر فكرت غرق شده؛و 


سخن مى يرداخت جون ذَّرٌ ثمين و ماء مَعين» 


ص: 57 


سباه را به كونه اى آرايش داد كه وقتى دو لشكر با هم روبه رو شدند فقط قهرمانان و شجاعان لشكر ماوراءالنهر و خراسان از 
وسط سياة حركث كردتد و عسكيدتد خدود تضلف: لشكزنان ماكان دست )به جك يردثك ويه آنها تجتكدتئد ويماكاك كشت 
شد.تاش بعد از آنكه ان ذستكيز كردن وانه:يند كسيدن و كفت لشكرنان فراغت يافت رو يه اسكافى كرد:و كفت :«ابقدا بال 
كبوتر نامه رسانى را بفرستيم و بعد از آن به سرعت جابكك سوارى را اعزام كنيم.در آن نامه تمام اتفاق ها را در يكك نكته بايد 
به شكلى خلاصه كنيم كه تمام احوال جنكك را بيان كند و كبوتر بتواند آن را ببرد و منظورها را برساند.اسكافى هم به اندازه 
دو انكشت كاغذ برداشت و روى آن نوشت:«اماءماكان همجون نامش كرد يد.والسلام».منظور اوازاين«ما)»ماى نفى بود به 
معنى نيست و١كانافعل‏ ماضى4؛تا معناى فارسى جمله اين كونه باشد كه«ماكان مثل اسم خودش نابود شد)وقتى كبوتر به امير 
نوح رسيدءآن قدر از خبر يبروزى تعجب نكرد كه ازاين جمله.دستور داد وسايل رفاه اسكافى را از نو ترتيب دهند و 


كفت:«فردى مثل او بايد خاطرى آسوده داشته باشد تا بتواند به جنين نكته هايى برسد). 


حكايت(”) هر شغلى كه نياز به فكر كردن دارد»صاحب آن شغل بايد داراى آرامش خخاطر و رفاه باشد واكر جنين 
نباشدءتيرهاى افكار او يراكنده شده و بر هدف صحيح و درست مجتمع نمى كردد؛زيرا جز با حواس جمعى نمى توان به جنين 
جملات و كلماتى دست يافت.نقل شده است يكى از دبيران خلفاى بنى عباس كه خداوند از آنها راضى باشدءبراى فرمانرواى 
مصر نامه اى مى نوشت و تمام حواسش را جمع كرده بود و غرق در درياى تفكر بود و سخنانى مى نوشت مانند مرواريد 
كران كها و حون اب كوازا: 


ص :57 


ذاكاء كتبر كش در امناو كقك ارد نماند»دبير جنان شوريده طبع و يريشان خاطر كشت كه آن سياقت سخن از دست بداد و 
بدان صفت منفعل شدءكه در نامه بنوشت كه آرد نماند»جنان كه آن نامه را تمام كرد و يبيش خليفه فرستاد وازاين كلمه كه 
نوشته بود هيج خبر نداشت.جون نامه به خليفه رسيد و مطالعه كرد.جون بدان كلمه رسيد حيران فروماند»و خاطرش آن را بر 
هيج حمل نتوانست كردءكه سخت بيكانه بود.كس فرستاد و دبير را بخواند و آن حال از او باز يرسيد.دبير حَجل كشت و به 
راستى آن واقعه را در ميان نهاد.خليفه,عظيم عجب داشت و كفت:«اول اين نامه را بر آخر جندان فضيلت و رُجحان است كه 
قل هوالله احد را بر تبت يدا ابى لهب.دريغ باشد خاطر جون شما بُلغا را به دست غوغاى ما يحتاج باز دادن».و اسباب ترفيه او 
جنان فرمود كه امثال آن كلمه ديكرءه ركز به عور كوش او فرونشد.لاجرم آن جنان كشت كه معانى دو كون در دو لفظ جمع 
كردى. 

حكايت(؟) 

صاحب كافى اسماعيل بن عبّادالرٌّازى وزير شهنشاه بود و در فضل» كمالى داشتءو ترسّل و شعر او براين دعوى دو شاهد عدل 
اند و دو حاكم راست.و نيز صاحبءمردى عدلى مذهب بود و عدلى مذهبان به غايت مُتَنَسّك و متّقى باشندءو روا دارند كه 
مؤمنى به خصمى يكك جوءجاودانه در دوزخ بماند»و حَدَّم و حشم و عمال او بيشتر آن مذهب داشتندى كه او داشتء.و قاضيى 
بود به قم از دست صاحب كه صاحب را در نُسكك و تقواى او اعتقادى بود راسخءو يكك يكك برخلاف اين از وى خبر مى 


دادئد و صاحب را استوار ثمى آمدء 


ص :58 


ناكهان كنيزش وارد شد و كفت«آرد تمام شد).دبير با شنيدن اين جمله آن قدر نككران و يريشان احوال شد كه روش سخن را 
فراموش كرد و جنان تحت تاثير قرار كرفت كه در نامه اش نوشت:«آرد نماند).نامه را تمام كرد و براى خليفه فرستاد واز 
نوشتن اين جمله در نامه خبر نداشت.وقتى نامه به خليفه رسيد و خواند»جون به اين جمله رسيد تعجب كرد و نتوانست آن را 
هيج كونه توجيه كند؛زيرا با نامه بيكانه بود.كسى را دنبال دبير فرستاد و او را احضار كرد و علت را جويا شد.دبير شرمنده شد 
و حقيقت واقعه را باز كفت.خليفه بسيار تعجب كرد و كفت:ابتداى اين نامه نسبت به آخرش جنان برترى دارد كه آيه قل هُوَ 
الله أذ (موتعيد :يو ابت هذا امح لهب اواك (قيددة 1 نيت انلك 16" ارانش تافل لمتال هما مسقن ان نااضين امن 
احتياجات الك بر 1 رفاه او جنان آماده كردند كه بعد از آن هيج كاه جنين سخنانى به عمق كوش او 


فرونرفت.در نتيجه به درجه اى رسيد كه مى توانست معانى موجود در دو جهان را به راحتى در دو لفظ بياورد. 
حكايت(©) 


وزير باكفايت»اسماعيل بن عباد رازى:وزير شاهنشاه بود و در فضل و دانشءكامل و شيوه نويسندكى و شعر او دو شاهد عادل 
ودليل درست است بر اين حرف.صاحب. شيعه مذهب بود و شيعيان بسيار يارسا و يرهيزكارند و معتقدند انسان مؤمن حتى به 
خاطر(بدهى)يكك جو(حق الناس)هميشه در جهنم مى ماند.اكثر خدمتكاران»نزديكان و كاركزاران او نيز بر همين مذهب 
بودند.صاحب در قم قاضيى منصوب كرده بود و به زهد و تقواى او اعتمادى استوار داشت,اما خبرهايى كه براى صاحب مى 


آوردند»برخلاف اين بود و صاحب آنها را باور نمى كرد. 


ص :50 


تا از ثقاتِ اهل قم دو مقبول القول كفتند كه زمان خصومت كه ميان فلاءن و بهمان بود قاضى يانصد دينار رشوت 
بستد.صاحب را عظيمءمُستدكر آمد به دو وجه:يكى از كثرتٍ رشوتءو دوم از دليرى و بى ديانتى قاضى.حالى قلم بركرفت و 
بنوشت:بسم الله الرحمن الرحيم ايها القاضى بقّم قد عَرّلناك فَقَم.و فضلا دانند و بلغا شناسند كه اين كلمات در باب ايجاز و 


فصاحت جه مرتبه دارد.لاجرم از آن روز باز اين كلمه را بُلَغا و فَصَحا بر دل ها همى نويسند و بر جان ها همى نكارند. 
حكايت(8) 


لَمَعْان شهرى اسث ازذيار ستد از اعمال غزتين:و امروز ميان ابشان و كفان كوهى أست بلندهو:ييوسته خاقف باشند ان تاختن و 
شبيخون كفار.اما لمغانيان مردمان بشكوه باشند و لد و كسوبءو با جلدىءرّعرى عظيم تا به غايتى كه باكك ندارند كه بر 
عامل بريكتا من كلاو بكهايقله زف كتشديوب كو :اؤااين قز روا د افد كدابه مطل بيه عزتين لديو كه ماهو دورماء قفا 
كندل وى خصول مقصود بازنكردند.فى الجمله در جاج دستى دارند و از ابرام بشسامكر دو عهك يحيق الدولة سلطان 
محموة-انازالله ثرهائه-بكى شنب كفازير ايفان شبيخوة كردقد وه انواع»خرابى تحاصل امد ايشاق ود بى حتاكك مراغه 
كردندىءجون اين واقعه بيفتاد»تنى جند از معارف و مشاهير برخاستند و به حضرت غزنين آمدند و جامه ها بدريدند و سرها 


برهنه كردند و واويلاكنان به بازار غزنين درا مدند وبه با ركاه سلطان شدندءو بناليدند و بزاريدند» 


ص :52 


تا آنكه از افراد مطمئن قمءدو نفر كه بسيار راست كو بودندءبراى صاحب خبر آوردند كه در دعواى ميان فلان و بهمانءقاضى 
يانصد دينار رشوه كرفت.اين سخن به دو دليل در نظر صاحب.بسيار زشت جلوه كرد.يكى به سبب زياد بودن رشوه و ديكرى 
به سبب كستاخى و بى دينى قاضى.فورا قلم برداشت و نوشت:«به نام خداوند بخشنده مهربان.اى قاضى قمإهمانا تو را بر 
كنا ركرديمءيس برخيز).اهل فضل و دانش و سخن كو مى دانند كه اين جمله از نظر خلاصه بودن وروشنى در جه مرتبه اى 


حكايت(0) 


«لمغان»يكى از شهرهاى سند از توابع غزنين است و امروزه بين اين شهر و سرزمين كافران كوه بلندى قرار دارد.مردم آنجا 
هميشه از حمله هاى شبانه كافران مى ترسند.اهالى لمغانءآدم هايى باشكوهءجابكك و زرنكك هستند و با وجود اين 
جابكى»بسيار بداخلاق و شرورند؛تا آنجا كه ترس ندارند از اينكه به كار كزار به خاطر يكك من كاه يا يكك تخم مرغ شكايت 
عرضه كنند.حتى در مورد جيزهاى كمتر ازاين هم جايز مى دانند كه براى دادخواهى به غزنين بيايند و يكك ماه و دو ماه 
نماشد و يرتكردتك تا اين كدبة نثيجه اى برسند.خلاصه در لجاجت مهارت دارند و .در اضراز ير اراذة اند.اتفاقا در زمان يمين 
الدوله سلطان محمود-خداوند حجت او را بر زبانش نهد-شبى كافران به آنها حمله كردند و خرابى بسيار به بار آوردند؛! نها 
هم بى خاكك.خاك مالى بلد بودند(به كنايه:بهانه انجام اين كار را به دست آوردند).وقتى اين اتفاق افتادءجند نفر از افراد 


سرشناس و معروفشان جمع شدند و به دربار غزنين آمدهءبه كاخ شاه رفتند و بسيار ناله و زارى كردند 


ص :/517 


و آن واقعه را بر صفتى شرح دادند كه سنكك را برايشان كريستن آمدءو هنوز اين زرّعارت و جلادت و تزوير و مويه ازايشان 
ظاهر نككشته بود.خواجه بزرككءاحمدٍ حسن ميمندى را بر ايشان رحمت آمد و خراج آن سال ايشان را ببخشيد واز عوارضشان 
مَصون داشت و كفت:ابا زكرديد و بيش كوشيد و كم خرج كنيد تا سر سال به جاى خويش باز بيد».جماعت لَمَغانيان با 
فرّحى قوى و بشاشّتى تمام بازكشتند و آن سال مرفه بنشستند و آب به كس ندادند»و جون سال به سر شدءهمان جماعت 
بازآمدند و قصه خود به خواجه رفع كردند.نكتٍ آن قصهءمقصور بر آن كه سال يار خداوند»خواجه بزركك ولا-يت ما را به 
رحمت و عاطفت خويش بياراست و به حمايت و جياطت خود نككاهداشتءو اهل لمغان بدان كرم و عاطفت به جاى خويش 
رسيدند و جنان شدند كه در آن تُغْرءمّقام توانند كرد.اما هنوز جون مُرَزْلى اند و مى ترسيم كه اكر مالٍ مُواضعت را امسال 
طلب كنندءبعضى مُستأصّل شوند و اثر آن خلل هم به خزانه معموره بازكردد.خواجه احمدٍ حسن هم لطفى بكرد و مال ديكر 
سال ببخشيد؛در اين دو سال اهل لمغان توانكر شدند و بر آن بَسِّنده نكردند.در سوم سال طمع كردند كه مكر ببخشدءهمان 
جماعت باز به ديوان حاضر آمدند و قصه عرضه كردندءو همه عالم را معلوم شد كه لمغانيان بر باطل اند.خواجه بزركك قصه 
بويت كرداية و بنوشت كه الحَراحٌ خُراحٌ»اداؤة دواثة.كفت:خراج»ريش هزار جشمه است» كزاردن او داروى اوستءو از 
روزكار آن بزركك اين معنى مَتَلى شد و در بسيار جاى به كار آمد.خاكك بر آن بزركك خوش باد. 


ص :5/8 


و جنان آن واقعه را بازكو كردند كه حتى سنكك هم بر آنها كريه مى كرد.تا آن زمان اين بدخويى و جالاكى و مكر و حيله 
آنها ثانت نشد بوه عواجةه ورور ك0 امه جين تلاق دلكن يه خال انهاسوعت وعماليات: سالا فيد و ال رداغت 
عوارض آن سال در امانشان داشت و كفت:«ب ركرديد و بيشتر بكوشيد و كمتر خرج كنيد تا بعد از يكك سال به جايكاه مالى 
خود بركرديد).مردم لمغان هم با شادى بسيار بازكشتند و آن سال را در رفاه به سر بردند و حتى آب به كسى ندادند.وقتى 
سال به يايان رسيدءدوباره همان افراد بركشتند و شكايت خود را به اطلاع خواجه رساندند.(شكايت را بر لوح نوشتهءبا وسيله 
اى آن را بلند مى كردند)نكته مهم سخن آنها اين بود كه يارسال خواجه بزركك با رحمت و مهربانى خود».سرزمين ما را 
آراست و با حمايت و احاطه خود حفظ كرد.لمغانيان هم به سبب بز ركوارى و مهربانى خواجهءبه موقعيت ييشين خود رسيدند 
واكنون در وضعيتى اند كه مى توانند در آن سرزمين بمانند؛اما هنوز متزلزلند و مى ترسيم اكر امسال بخواهيد از آنها ماليات 
قراردادى را بكي ريد بعضى از آنها ريشه كن شوند و نتيجه سوء آن به خزانه آباد شاه نيز برسد.خواجه احمد حسن دوباره در 
حق آنان لطف كرد و ماليات سال ديكر را نيز به آنها بخشيد.در اين دو سالءاهل لمغان ثروتمند شدندءما به آن قناعت 
نكردند و سال سوم باز طمع كردند كه شايد ماليات را دوباره ببخشند.همان كروه به ديوان وزارت آمدند و شكايت عرضه 
داشتند.ديكر براى همه معلوم شده بود كه لمغانيان بر حق نيستند.خواجه بزركك شكايت نامه را بركرداند و بر يشت آن 
نوشت:«ماليات مثل زخم هزارجشمه اسة4يرةاتسكى :دزمانقن انتاداز زهان ان وزير يز رككابق جمله ضرت الكل شندةو 
بسيار به كار مى رود.خاكك كور براى آن بزركك جايكاه خوبى باشد. 


ص :5894 


حكايت(2) 


در عهد دولت آل عباس»رضى الله عنهم»خواجكان كت خاستند و حال ترامّكه خود معروف و مشهور است».كه صلات و 
بخشش ايشان بر جه درجه و مرتبه بوده است.اما حسن سهل ذوالرياستين و فضلءبرادرش كه از آسمان د ركذشتندءتا به درجه 
اى كه مأمون دختر فضل را خطبت كرد و بخواستءو آن دخترى بود كه در جمال بر كمال بود ودر فضل بى مثالءو قرار بر 
آن بود كه مأمون به خانه عروس رود و يكك ماه آنجا مُقَام كندءو بعد از يكك ماه به خانه خويش بازآيد با عروس.اين روز كه 
نوبت رفتن بود-جنان كه رسم است-خواست كه جامه بهتر يوشدءو مأمون بيوسته سياه يوشيدىءو مردمان جنان كمان بردند 
كه بدان همى يوشد كه شعار عباسيان سياه استءتا يكك روز يحيى اكثم سؤال كرد كه«از جيست كه اميرالمومنين بر جامه سياه 
اقبال بيش مى فرمايد؟)مأمون با قاضى امام كفت كه سياهءجامه مردان و زندكان است كه هيج زنى را با جامه سياه عروس 
نكنند و هيج مُرده اى را با جامه سياه به كور نكنند.يحيى از اين جواب ها تعجب كرد.يس مأمون آن روز جامه خانه ها عرض 
كردن خواستءو از آن هزار قباى اطلس معدنى و مَلكى و طميم و نُسيج و مُمَرّجٍ ومقراضى و اكسون هيج نيسنديد وهم 
سياهى دريوشيد و برنشست و روى به خانه عروس نهاد؛و آن روز فضلءسراى خويش بياراسته بود بر سبيلى كه بزركان حيران 
بماندند»جندان نفائس جمع كرده بود كه انفاس از شرح و صفت آن قاصر بودند.مأمون جون به در سراى رسيدءيرده اى ديد 
آويخته خرّم تراز بهار جين و نفيس تراز شعار دين؛نقش او در دل همى آويختءو رنكك او به جان همى آميخت.روى به 
نُدما كرد و كفت:«از آن هزار قبا هر كدام كه اختيار كردمى اينجا رسوا كشتمى.الحمدَُلِلِهِ شكراً كه بر اين سياه اختصار افتاد). 


6٠ ص:‎ 


حكايت(2) 


در روزكار آل عباس -خداوند از آنها راضى باشد-خواجه هاى باشكوهى ظهور كردند.احوال برامكه معروف و مشهور است 
كه صله دادن و بخشش هاى آنها به ديكران جقدر زياد بوده است.امادحسن سهل ذوالرياستين»و«فضلابرادر اوءاز آسمان هم 
برتر بودند تا آنجا كه مأمون از دختر فضل خواستكارى كرد.او دخترى بود با زيبايى كامل و در دانش بى مانندءو قرار شد 
مأمون به خانه عروس برود و يكك ماه آنجا بماند و بعد از يكك ماه همراه عروس به خانه خود ب ركردد.روزى كه وقت رفتن او 
بود-جنان كه مرسوم است-تصميم كرفت بهترين لباس را بيوشد.مأمون هميشه لباس سياه مى يوشيد و مردم فكر مى كردند به 
نشانه عباسيان رنكك سياه مى يوشد.تا اين كه يكك روزهيحيى اكثم'از او برسيد:جرا امير مومنان لباس سياه را بيشتر مى 
يسندد؟مأمون به قاضى امام (يحيى اكثم) كفت:«زيرا لباس سياه مخصوص مَردها و افراد زنده است.هيج زنى را با لباس سياه 
عروس نمى كنند و هيج مرده اى را با لباس سياه دفن نمى نمايند».يحيى از اين ياسخ در شكفت شد.روز خواستكارى.مأمون 
خواست از انبار لباس بازديد كند و از ميان هزاران قباى ديبا و كران بها و آراستهءبُردٍ سفيد و ابريشمى و زربفت و نيز يارجه 
هاى كران بها و ديبا هيج كدام را نيسنديد.دوباره لباس سياهش را يوشيد و سوار شد و به طرف خانه عروس رفت.در آن روز 
فضلءخانه اش را جنان آراسته بود كه حتى بز ركان متحير شدند و به قدرى جيزهاى نفيس جيده بود كه همكان ازشرح آن 
عاجز بودند.وقتى مأمون نزديكك خانه رسيدءديد يرده اى آويزان است ير نقش و نكارتر از بتكده جين و بى عيب تراز يوشش 
دينداران.طرح زيباى آن دلنشين بود و رنكك زيبايش روح نواز.مأمون رو به نديمانش كرد و كفت«از بين آن هزار قباءاكر هر 


كدام را انتخاب مى كردمءاكنون شرمسار و رسوا مى شدم.خداوند را شكر كه همين سياه را ب ركزيدم). 


6١ ص:‎ 


و مله تكلفق كه فضل آن روز كرده بودءيكى آن بود كه جون مأمون به ميان سراى رسيدءطبقى ير كرده بود از موم به 
هيأتٍِ مرواريدٍ كردءهر يكى جون فندقىءدر هر يكى ياره اى كاغذءنام ديهى بر او نبشته»در ياى مأمون ريخت و از مردم مأمون 
هر كه از آن موم بيافت قباله آن ديه بدو فرستاد.و جون مأمون به بيت العروس بيامد خانه اى ديد مُِصّص و مُتمّشءايزار جينى 
زدهءخرم تراز مشرق در وقت دميدن صبح وخوش تراز بوستان به كاه رسيدن كلءو خانه وارى حصير از شوشه زر كشيده 
افكندهءو به در و لعل و بيروزه ترصيع كردهءو هم بر آن مثال شش بالشى نهاده و نككارى در صدر او نشستهءاز عمر و زند كانى 
شيرين ترواز صححت و جوانى خوش تر.قامتى كه سرو غاتفر بدو بنده نوشتىءبا عارضى كه شمس انور او را خداوند 
خواندى.موى او رَشّْكِ مُشكك وعنبر بود وجشم او حسدٍ جزع و عَبِهّر.همجو سروى برياى خاست و بخراميد و بيش مأمون 
بازآمد و خدمتى نيكو بكرد وعذرى كرم بخواست و دست مأمون بككرفت و بياورد ودر صدر بنشاند و بيش او به خدمت 
بايستاد.مأمون او را نشستن فرمود.بدو زانو درآمد و سر در بيش آورد وجشم بر بساط افكند.مأمون و اله ككشت.دل درباخته 


بود جان بر سر دل نهاد. 


ص : 67 


از جمله تجملا-تى كه فضلءةآن روز به كار برده بودءيكى اين بود كه وقتى مأمون به ميان كاخ رسيدءيكك سينى را ير از موم 
كرد مثل مرواريد»كرده بود كه هر كدام به اندازه فندقى بود.در ميان آنها تكه كاغذى بود و بر روى آن نام روستايى را نوشته 
بود؛آن سينى را در ياى مأمون ريخت.از اطرافيان مأمون»هر كدام كه يكى از كاغذها را بول مقي الو ميحد روينا زا ترا يكن 
فرستاد.وقتى مأمون وارد خانه عروس شدء.ديد اتاق عروس كج كارى و يرنقش و نكار است.قسمت بايين ديوار با جينى تزئين 
شده و درخشان تراز افق مشرق هنكام طلوع خورشيد و خوش آب و رنكك تراز بوستان در فصل كل بود..حصيرى زربفت و 
كلابتون دار به اندازه يكك اتاق در آن يهن بود و آن رابا مرواريد و ياقوت و فيروزه تزئين نموده.متناسب آن شش يشتى قرار 
داده بودند و عروس زيبارو بالاى آن اتاق نشسته بود.عروسى خواستنى تراز عمر و زندكانى و بهتر از سلامتى و جوانى.قامتى 
كه سرو غاتفر بند كيش را مى كردءبا صورتى كه خورشيد نورانى او را خداى خود مى خواند.مشكك و عنبر به موهاى سياه و 
خوشبويش رشكك مى بردند و جشمى كه سنكك سياه و سفيد جزع و كل نركس به آن حسادت مى كردند.(با قامت)مثل 
درخت سروءاز جا برخاست و با ناز و كرشمه نزد مأمون رسيد و بسيار خوب تعظيم كرد و عذرخواهى نمود.دست مأمون را 
كرفت و همراه خود آورد واو را بالاى مجلس نشاند و خودش به نشانه احترام ايستاد.مأمون دستور داد كه بنشيند.دختر نيز دو 
داق انشسيت و سرش وتيا مين اتداكت: و تكاهطن را يه زميق :ذوعت امون تسفنه كنع ينان لقن ابراه ورد كه اضر يود 


جانش را براى دلخواهش فدا كند. 


ص :07 


دست دراز كرد واز خلال قبا هزده دانه مرواريد بركشيدءهر يكى جندٍ بيضه عَصفورى.از كواكب آسمان روشن تر واز دندان 
خوبرويان آبدارتر واز كيوان و مشترى مُدوّرتر بلكه منؤرتر»نثار كرد.بر روى آن بساط به حركت آمدند وازاستواءِ بساط و 
تدوير دُرّرحركات متواتر ككشت و سكون را مجال نماند.دختر بدان جواهر التفات نكرد و سر از يبش برنياورد.مأمون مشعوف 
تر كشت؛دست بيازيد ودر انبساط باز كرد تا مكر مُعانقه كند.عارضه شرم استيلا كرفت و آن نازنين جنان مُنفعل شد كه 
حالتى كه به زنان مخصوص است واقع شد و اثر شرم و خجالت بر صفحات وجنات او ظاهر كشت.بر فور كفت:يا اميرالمؤمنين 
أ انو الله كذ تمتسبار ةا سامون سيق رار فيه رحترابيت نازر عق لفاو قات ساسك ان رع و لط به كار بردة 
او در اين واقعه؛نيز از او جشم برنتوانست داشت و هزده روز از آن خانه بيرون نيامد و به هيج كار مشغول نشد الا بدو؛و كار 
فضل بالا كرفت و رسيد بدانجا كه رسيد. 


حكايت(17) 


اما در روزكار ما هم از : خلفاى بنى عباس ابن المُستظهرءال لمُسترشد بالله اميرالمؤمنين»طيبَ الله تُريتّه و رَقَمَ فى الجنانٍ رُتبتّهءاز 
شهر بغداد خروج كرد با لشكرى آراسته و تجملى بيراسته و خزينه اى بى شمار و سلاحى بسيارمُتَوججهاً الى خراسانءبه سبب 
استزادتى كه از سلطان عالّم»سنجر داشتءو آن صناعت اصحاب اغراض بود وتمويه و تزوير اهل شر كه بدانجا رسانيده 


بودند.جون به كرمانشاهان رسيدء 


ص :65 


دست برد واز درون قباى خود هجده دانه مرواريد بيرون آورد كه هر كدام جند برابر تخم كنجشكك بود.مرواريدهايى كه از 
ستاره هاى آسمان نورانى تر واز دندان زيبارويان درخشنده تر واز سياره هاى كيوان و مشترى كردتر و درخشان تر بود»بر سر 
عروس ريخت.مرواريدها روى فرش غلت خوردند و جون زمين صاف و آنها كرد بودند».يكك جا ثابت نماندند و مى 
جرخيدند.دختر هيج توجهى به مرواريدها ننمود و سرش را بلند نكرد.مأمون ازاين رفتار دختر جنان به شعف آمد كه دستش 
را دراز كرد تا با او صميمى شده در آغوشش بككيرد.شرم و حيا بر دختر غلبه كرد و آن زيبارو جنان از غلبه شرم تحت تأثير 
قرار كرفت كه حالت زنانكى (عادت ماهيانه)بر او عارض شد و آثار شرم و حيا ازاين حالت در رخسارش نمايان كشت.بى 
درنكك خطاب به مأمون كفت:اى امير مومنان:«امر خداوند آمدىويس شتاب مكنيد در آمدن آن).(نحل:١)مأمون‏ دستش را 
عقب كشيد و نزديكك بود غش كند به خاطر فصاحت و شيوايى اين آيه و كاربرد به جاى دختر در اين واقعه.ولى نتوانست از 
دختر جشم بردارد و هجده روزاز آن خانه بيرون نيامد و به هيج كار ديكرى نيرداخت.مكر به كار عروس.كار فضل هم 


رونقى كرفت و بدان مقام و منزلت رسيد كه معروف است. 
حكايت(07) 


فز نان جما كنإو سلفاق فى عابو ميد ملعك ود .سرض ان زازق لقرس تنا وعد اود خا كه او( بكو كزداتك و ابه واماقة 
اورا در بهشت بالا برد»همراه با لشكرى با آرايش كامل از شهر بغداد خارج شدببا تمام امكانات و خزينه هاى بسيار و سلاح 
فراوان»به سمت خراسان آمد.به سبب زياده خواهى هاى يادشاه جهان»سلطان سنجرءاز او كينه داشت و اين كينه به دليل مكر و 
نيرنكك افراد مغرض و شرورى بود كه كار را به آنجا رسانده بودند.وقتى به كرمانشاهان رسيدء 


ص :660 


روز آدينه خطبه اى كرد كه در فصاحت از ذروه اوج آفتاب دركذشته بود و به منتهاى عرش و عليين رسيد.در اثناى اين خطبه 
از بس دلتنكى وغايت نااميدى شكايتى كرد از آل سلجوق كه فض حاى عرب و بُلّغاى عجم انصاف بدادند كه بعد از صحابه 
نبى رضوانٌ الله عليهم اجمعين كه تلامذه نقطه نبوت بودند و شارح كلمات جوايع الكلم»هيج كس فصلى بدين جزالت و 
فقصاحت نظم نداده بود.قال امي رالمؤمنين المسترشد بالله:فَوّضنا امُورَنا إلى 0-5 بَرَزُوا علينا ...قطال عَلْتِهِمُ الْأَمَدُ قَقََدتْ 
فلوبهُمْ وكيد مِنْهُمْ فاب قَونَ .مى كويد :كارهاى خويش به آل سلجوق بازكذاشتيمءيس بر ما بيرون آمدند.روزكار بر ايشان 
آمل و سياه وسخت شد دل هاى ايشاثهو اذ ايشان بيشتر فاسقاتدويعتى كردن كشندتد از قرمان هاى :ما دو دين و مسلماتى: 


حكايت(8) 


كورخان خطايى به در سمرقند با سلطان عالم»سنجر بن ملكشاه مَصاف كردءو لشكر اسلام را جنان جشم زخمى افتاد كه نتوان 
كفت و ماوراءالنهر او را مُسلّم شد.بعد از كشتن امام مشرق حسام الدين انارالله بُرهائّه و وَسّع عليه رضوائه.يس كورخانءبخارا 
به اتمتكين دادءيسر امير بيابانى»برادرزاده خوارزمشاه اتسزءو در وقتٍ بازكشتن او را به خواجه امام تاج الاسلام احمد بن 
عبدالعزيز سيرد كه امام بخارا بود و يسر برهانءتا هر جه كند با اشارت او كند و بى امر او هيج كارى نكند و هيج حركت بى 
حضور او نكند.و كورخان بازكشت و به برس خان باز رفت و عدل او را اندازه اى نبود و نفاذ امر او را حدّى نه.و الحق حقيقت 


يادشاهى از اين دو بيش نيست. 


ص :68 


روز جمعه خطبه اى خواند كه در روشنى از اوج آفتاب درخشان برتر بود و به بلنداى عرش و آسمان ها مى رسيد.در ضمن 
خطبهءبه خخاطر ناراحتى و نااميدى بسيارى كه از آل سلجوق داشتءاز آنها شكايتى كرد كه زبان دانان عرب و سخن دانان 
غيرعرب از سر انصاف اقرار كردند بعد از اصحاب ييامبر»بهشت خداوند نصيب همه آنها باد»كه آنها شاكردان ييامبر بودند و 
شرح دهند كان كلمات«مختصر و يرمعنى»آن حضرت.هيج كس مثل او نتوانسته است مطالبى با اين استحكام و شيوايى بيان 
كتدءافيرالمومي المسترشد باه كفت :اموز و كارهافق مان را به آل سلجوق سيرديم»يس آنها عليه ما شورش كردند 
و«روزكارى كذشت و دل هاى آنها سياه و سخت شد و بيشتر آنها فاسق هستند)(حديد:128)يعنى در برابر فرمان هاى دينى و 


اسلامى ما طغيان كردند. 
حكايت(6) 


كورخان خطايى نزديكك سمرقند با يادشاه جهان»سنجرءيسر ملكشاه جنكيد و لشكر مسلمانان جنان جشم زخم و شكستى 
ديدند كه نمى توان آن را وصف كرد و ماوراءالنهر به دست كورخان افتاد.بعد از آنكه امام مشرق حسام الدين-خداوند 
حجت او را روشن و بهشت خود را براى او فراخ كرداند-را كشت.سيس كورخان شهر بخارا را به اتمتكين يسر امير 
بيابانى»برادر زاده اتسز خوارز مشاه سيرد و هنكام بركشتةاتمتكينق را به خواجه امامءتاج الاسلام»احمد يسر عبدالعزيز سيرد كه 
اين خواجهءيسر برهان و رهبر دينى مردم بخارا بودتا اتمتكين هر كارى مى كند با نظر خواجه باشد و بدون اجازه او هيج 
كارى و حركتى انجام ندهد. كورخان بركشت و وارد شهر برسخان شد و عدالتش بى اندازه و تأثي ركذارى فرمانش بى حد 


بود.حقيقتا اصل شاهى همين دو امر است. 


ص : /اة 


فرمايد كه محمد صلَى الله عليه و آله فرموده است.والسلام)».بارها اين تأمّل رفته است و اين تفكر كرده ايم»هزار مجلد شرح اين 
نامه است بلكه زيادت و مُجملش به غايت هويدا و روشن است و محتاج شرح نيست و من مثل اين كم ديده ام. 

حكايت(9) 

غايت فصاحت قرآن ايجاز لفظ و اعجاز معنى استء.و هر جه فصحا و بلغا را امثال اين تضمين افتاده است تا به درجه اى است 
كه دهشت همى آرد و عاقل و بالغ از حال خويش همى بككردد.و آن دليلى واضح است و حتجتى قاطع بر آنكه اين كلام از 
مجارى نفس هيج مخلوقى نرفته است و از هيج كام و زبانى حادث نشده است و رقم قدم بر ناصيه اشارات و عبارات او مُثبت 


است.آورده اند كه يكى از اهل اسلام بيش وليد بن المُغِيره اين آيت همى خواند: وَ قِيلَ يا أزض ابْلِعى ماءكك وَ يا سَماءٌ أَفلعى 
وَغِيضٌ الْماءٌ وَ قضى الْأَمْرْ وَ اسْتَوَتٌ عَلَى الْجُودِىٌ .فقال الوليدٌ بن المُقيره:«والله انّ-عليه لَطلاوَهِ و انَّ له لَحَلاوَهٍ 


ص :/6 


اتمتكين وقتى عرصه را از شاه خالى ديدءشروع به ظلم نمود واز مردم بخارا طلب خراج كرد.كروهى از مردم بخارا به برسخان 
رفتند واز ظلم اتمتككين دادخواهى كردند. كورخان وقتى شكايت را شنيدءبراى اتمتكين نامه اى به شيوه مسلمانان نوشت به اين 
مضمون:٠به‏ نام خداوند بخشنده مهربان.اتمتكين بداند كه اكرجه فاصله ما و او زياد استءولى خشنودى و غضب ما نسبت به 
او بسيار نزديكك است.يس اتمتكين بايد كارى را انجام دهد كه خواجه احمد مى كويد؛جون احمد امر به كارى مى كند كه 
عطوث امسن على الدعلية اله دستور داده است.والسلام».جندين بار روى اين جند خط فكر كرده ايم.هزار جلد كتاب مى 
توان در شرح آن نوشتءبلكه بيشتر.خلاصه آن روشن وآشكار است و احتياج به توضيح ندارد و من جنين نامه هايى كم ديده 


ام. 


حكايت(1) 


نهايت روشنى قرآن»كوتاهى لفظ و معنى معجزه كونه آن است و هر قدر افراد فصيح و سخن دان از جنين آياتى استفاده مى 
كنندءاعجاب آن به اندازه اى است كه حيرت مى آورد و افراد عاقل و بالغ با خواندن اين آياتءاز خود بى خود مى 
شوند.همين دليلى است روشن و حجتى است برنده و كارساز براين كه قرآن كريم از مجراى نفس و كلوى هيج آفريده اى 
نيست و از زبان و دهان هيج انسانى صادر نشده و نشانه قديم بودن بر ييشانى اشارت ها و عبارت هاى آن ثبت شده است.نقل 
كرديده كه يكى از مسلمانان نزد وليد بن مغيره»اين آيه را خواند:كفته شد اى زمين آب خود را فروبرءو اى آسمان تو نيز آب 
خويش را كم كن.يس آب كم شد و كار تمام شد و كشتى بر كوه جودى قرار كرفت.(هود:*6)يس وليد بن مغيره كفت:٠به‏ 


خدا قسم همانا سخن او داراى خسن و خوبى است و شيرين و زيباست. 


صص :694 


وانَّ اعلا لَمَثمر وانَّ اسمَلهِ لمعذق وَ ما هُوَ قول البَدَّرا.جون دشمنان در فصاحت قرآن و اعجاز او در ميادين انصاف.بدين 
مقام رسيدند دوستان بنككر تا خود به كجا برسند؟و السلام. 


)٠١(تياكح‎ 


بيش از اين در ميان ملو عصر و جبابره روزكار بيش جون ييشداديان و كيان و اكاستره و خلفا رسمى بوده است كه 
مُفاخرت و مبارزرّت به عدل و فضل كردندى وهر رسولى كه فرستادندى از جكم و رُمَوّز و لَك مسائل با او همراه كردندى و 
دراين حالت يادشاه محتاج شدى به ارباب عقل و تمييز و اصحاب راى و تدبير؛و جند مجلس در آن نشستندى و 
برخاستندىءتا آن كاه كه آن جواب ها بر يكك وجه قرار كرفتى.و آن لغز و رموزءظاهر و هويدا شدى؛آن كاه رسول را كسيل 
كردندى و اين ترتيب بر جاى بوده است تا به روزكار سلطان عادلءيمين الدوله و الدين محمود بن سبكتكين رَحِمَهُ الله و بعد 
ازاو جون سلجوقيان آمدند و ايشان مردمان بيابان نشين بودند و از مَجارى احوال و مُعالى آثار ملوكك بى خبر.بيشتر از رسوم 
يادشاهى به روزكار ايشان مُندّرس شد و بسى از ضروريات مُلك مُنطمس كشت.يكى از آن ديوانٍ بريد است.باقى بر اين 
قياس توان كردن.آورده اند كه سلطان يمين الدوله محمود رَحِمَهُ الله روزى رسولى فرستاد به ماوراءالنهر به نزديكك بُغراخان و 
در نامه اى كه تحرير افتاده بودءتقرير كرده اين فصل كه قال الله تعالى: إِنَّ أَكْرمَكمْ عنْدَ الله أَنْقَاكُمْ و ارباب حقائق و اصحاب 


دقائق بر آن قرار داده اند كه اين تّقيه از جهل مى فرمايد 


9١: ص‎ 


بالا آن يراز ميوه است و يايين آن ير از شكوفه و آن سخن آدمى نيست».وقتى دشمنان اسلام اين كونه به فصيح بودن و 


معجزه آفرينى قرآن اعتراف مى كنند»دوستان اسلام جكونه خواهند بوداوالسلام. 
حكابيت(١٠)‏ 


در زمان هاى قديمءدر ميان يادشاهان روزكار و زوركويان بيشين مثل بيشداديان و كيانيان و كسرى ها(ساسانيان)و 
خلفاءمرسوم بود كه مفاخره و مبارزه طلبى به عدالت و فضيلت خود مى كردند و به هر جا كه ييكى مى فرستادند»از سخنان 
حكمت آميز و رمزكونه و معماهاءمسثئله هايى را همراه او مى كردندماز اين رو يادشاه به صاحبان خرد و تشخيص و اهل 
انديشه و تدبير نيازمند بود.طى جند جلسه مى نشستند و برمى خاستند و با مشورت سعى مى كردند تمام جواب ها را يكدست 
كنند و معماها و رمزها را آشكار نمايند.يس از آنءفرستاده خود را مى فرستادند.اين شيوهءرواج داشته است تا زمان سلطان 
عادل مين الذولةو الدين محمود سر سيكتكين كه رتحمت هذا بر او ناد وا بعد از محئود كه سلحوفيان روئ كار امدئده انها 
افرادى بيابان نشين بودند واز طريقه اجراى كارها و بزركوارى آثار شاهان خبر نداشتند.بيشتر آيين هاى يادشاهى در زمان 
آنها كهنه شد و بسيارى از ضرورت هاى يادشاهى محو كرديد.يكى از آن جيزها ديوان بريد(نامه رسانى)است كه از بين 
رفت.بقيه جيزها را هم مانند اين بايد قياس كرد.آمده است كه سلطان محمودءيمين الدوله كه رحمت خدا بر او باددروزى 
فرستاده اى را نزد بغراخان به ماوراءالنهر فرستاد و در نامه اى كه خطاب به او نوشته بودءاين مطلب را بيان كرد:خخداوند 
بلندمرتبه كفت:«همانا بز ركوارترين شما نزد خدا يرهي زكارترين شماست».(حجرات:17)اهل حقيقت و نكته دانان همه اين امر 


را قبول دارند كه منظور از«تقوا»دورى از جهل است؛ 


ص:ام 


كه هيج نقصانى ارواح انسان را از نقص جهل بتر نيست واز نقص نادانى باز يس تر نه و كلام ناآفريده كواهى همى دهد بر 
ضحت ابن قضيت و درست ابن خبرة و لين أوثوا العلع دوْجَات «يسن همى خواهيم كد ائمه ولآيت ماوراء التهر وعلماى مين 
مشرق و افاض ةل حضرت خاقان از ضروريات اين قدر خبر دهند كه:نبوت جيست؟ولا-يت جيست؟دين جيست؟اسلام 
جيست؟#ايمان جيست؟احسان جيست؟ تقوى جيست؟امر معروف جيست#نهى منكر جيست؟صراط جيست#ميزان جيست؟رحم 
جيست؟ شفقت جيست؟عدل جيست؟فضل جيست؟جون اين نامه به حضرت بغراخان رسيد و بر مضمون و مكنون او وُقوف 
يافت ائمه ماوراءالنهر را از ديار و بلاد بازخواند و دراين معنى با ايشان مشورت كردءو جند كس از كبار و عظام ائمه 
ماوراءالنهر قبول كردند كه هر يكك در اين باب كتابى كنند و در اثنا سخن و متن كتاب»جواب آن كلمات در كدو ان 
جهار ماه زمان خواستند و اين مهلت به انواع مُضْدرٌ همى بود جه از همه قوى تر اخراجات خزينه بود در اخراجات رسولان و 
بييكان و تعهد ائمهءتا محمد بن عبده الكاتب كه دبير بغراخان بود و در علم تَعَمّقَى و در فضل تَنَؤَّقَى داشت و در نظم و 
نثرتبرى و از فضلا و بلغاى اسلام يكى او بود كفت:من اين سؤالاءت را در دو كلمه جواب كنم جنان كه افاضل اسلام و 
اماثل مشرق جون ببينند در محل رضا و مقر يسند افتد.يس قلم بركرفت و در يايان مسائل بر طبق فتوى بنوشت كه:قال رسول 
الله صلى الله عليه و سلم:التعظيمٌ إمرالله و الشَّمَقَهِ على حَلقٍ الله.همه ائمه ماوراءالنهر انككشت به دندان كرفتند و شكفتى ها 
نمودند و كفتند:اينت جوابى كامل و اينت لفظى شامل! 


ص : م 


زيرا هيج عيبى براى روح انسان بدتر از عيب جهالت نيست واز عيب جهل بالاتر نيست.قرآن كه كلام قديم حق است.درستى 
اين قضيه و خبر را تأييد مى كند كه مى فرمايد:«كسانى كه به آنها دانشى ارزانى شده داراى درجاتى هستند)».(مجادله:١١)و‏ ما 
مى خواهيم بيشوايان دينى ماوراءالنهر و عالمان سرزمين مشرق و دانشمندان و بزركان دربار خاقان»ياسخ اين سؤالات اصلى و 
ضرورى را بدهند كه:منظور از نبوت جيست؟#ولايت يعنى جه؟دين يعنى جه؟اسلام يعنى جه؟ايمان جيست؟احسان 
جيست؟تقوا ودين دارى جيست#امر معروف و نهى از منكر جيست؟صراط و ميزان و رحم و شفقت وعدل وفضل 
جيست#وقتى اين نامه به دربار بغراخان رسيد و از محتوا و اسرار آن با خبر شد.علماى دينى ماوراءالنهر را از اطراف و شهرها 
فراخواند و درباره نامه با آنها رايزنى كرد.جند نفر از بزركان و بلندمرتبككان يذيرفتند هر كدامشان در ياسخ به اين سؤال ها 
كتابى بنويسند و در ضمن مطالب آن كتاب»جواب اين سؤال ها را بدهند.آنها براى نوشتن كتاب ها جهار ماه مهات 
خواستند.اين مدت زمانءاز هر جهت زيان آور بود واز همه مهم ترءبرداشت ها از خزانه براى خرج و مخارج افراد بود؛مثل 
فرستاد كان و نامه برها و علماى دينىءتا اين كه دبير بغراخان»محمد بن عبده الكاتب كه در علم»زرف نكرىءو در فضلء تبحر 
ودر شعر و نثر مهارت داشت و يكى از فاضلان و شيواسخنان اسلام بود كفت:من جواب تمام اين سؤال ها را در دو كلمه مى 
دهم؛به كونه اى كه وقتى دانشمندان مسلمان و بزركان مشرق زمين آن را ببينند»در جايكاه رضايت و يذيرش قرار كيرد.قلم 
برداشت و در آخر سؤالاءت آنها همانند فتوا نوشت:«رسول يرورد كار كه درود خدا براو بادءفرمود:بزركك داشتن فرمان 
خداوند و مهربانى به آفريدكان خدا».تمام ييشوايان ماوراءالنهر از اين ياسخ حيرت زده شدند و بسيار تعجب كردند و 
كفتند:جه جواب كامل و جه لفظ تمامى! 


ص : 1 


و خاقانءعظيم برافروخت كه به دبير كفايت شد و به ائمه حاجت نيفتاد و جون به غزنين رسيد همه بيسنديدند. 


عواد ا درام احج لفحي مدا كد حور افر ونام رين جسالق اكد تحمل إيادسامه يميق قتع اسك ارارم 
يادشاهى.يس بدين حكايتءاين مقالت را ختم كنيم»والسلام. 


ص : ]5 


با توجه به مطالبى كه كفتيم»مى توان جنين نتيجه كرفت كه نويسنده خردمند و دانشمندءبزركك ترين آرايش از زيبايى ها 
وتجملاءت شاهانه و بهترين درجه از اسباب بزركى يادشاهان است.ما با اين حكايتى كه بيان كرديمءاين مقاله را تمام مى 


كنيم»والسلام. 


ص :80 


سؤالات مقالت اول 

١.دبير‏ بايد...اعرض مخدوم را در مقامات ترسل از مواضع نازل و مراسم خامل محفوظ داردايعنى جه؟ 
".بنج شرط براى دبير ذكر كنيد. 

".ينج نفر از دبيران مشهور تاريخى و قديمى را نام ببريد. 

*.جرا نظامى عروضى معتقد است دبير بايد شعر هم از بر داشته باشد. 

د.تسلط بر قرآن و حديث جه تأثيرى در صناعت دبيرى دارد. 

ع.معناى اين جمله جيست؟«آنها كه او را بر اين بعث همى كنندءناقض اين دولتند نه ناصحءو هادم اين خاندانند نه خادم). 
8.جمله«ماكانَ صارٌ كاسمهايعنى جه؟ 

.جمله«آيهًا القاضى بقَم قد عَرَّلناك فَقم)را ترجمه كرده آرايه هايش را نيز مشخص كنيد. 

٠.(اقصه‏ رفع كردنابه جه كارى كفته مى شد؟ 

١.مقصود‏ از اين جيست ؟«الحراح رامح ادائه دَوائُة). 

اآزانم عخيلةة و معنا بد ووكانه ادك لقص و مُنَفشءايزار عن دا 

٠.سلطان‏ سنجر كه بود؟ 


؟١.جرا‏ همه ائمه ماوراءالنهر در ياسخ سلطان محمود از جمله:التّعظيمُ لأمزالة و الكننة على كلق اللوادكمثة حيرت به وتان 


كرفتند؟ 
فعاليت جنبى 
حدر مورد سيمجوريان(با استفاده از كتات: به همين نام) تحقيق كنيدك. 


ص :88 


-شرايط دبير را در اين مقالت با باب سى ونهم قابوسنامه مقايسه كنيد. 

-جنكك سيهسالار تاش با ماكان كاكوى را با جنكك آلتون تاش خوارزمشاه با على تكين در تاريخ بيهقى مقايسه نمابيد. 
-قسمت هاى مصنوع آغاز اين مقالت را با مقدمه كليله و دمنه از نظر كاربرد آرايه هاى ادبى تطبيق دهيد. 

-نثر حكايت هاى مقالت اول را با نثر بيهقى بسنجيد. 

-دوران وزارت احمد حسن ميمندى را در عصر محمود و مسعود غزنوى در جند صفحه تحليل كنيد. 

-آل سلجوق را با استفاده از تاريخ بيهقى و راحه الصدور راوندى در جهار صفحه معرفى نماييد. 

-شيوه حكومتى سلطان محمود را با استفاده از تاريخ بيهقى»جهارمقاله»حديقه سنايى و منطق الطير عطار تحليل كنيد. 


ص : ا 


مقالت دوم 
اشاره 
در ماهيت علم شعر و صصلاحيت شاعر 


شاعرى صناعتى است كه شاعر بدان صناعتء ايساق مقدمات موهمه كند و التثام قياساتٍ مُنتَجه.بر آن وجه كه معنى رد را 
زرك كردافداو معنن يور كه راحرديو بكو واور علعة زشت بازتفاحه وزشث راد صورت تكو جلو كتندكوابه 
ايهام؛قّت هاى غضبانى و شهوانى را برانكيزد تا بدان ايهام»طباع را انقباضى و انبساطى بودءو امور عظام را در نظام عالّم سبب 


شود؛جنان كه آورده اند: 
حكاي ت(١1)‏ 
اشاره 


احمك بق عبد الله الكجسكاتق ذا برسيدتد كه نو مردق كرتده مؤدقعية امير كيراسان تهون اقسادئ؟ كفكدبه بادغيسشس در 


خجستان روزى ديوان حنظله بادغيسى همى خواندم؛بدين دو بيت رسيدم: 
مهترى كر به كام شير در است شو خطر كن ز كام شير بجوى 
يا بزركى وعرٌٌ و نعمت واجاه يا جو مردانت مركك روياروى 


8/١: ص‎ 


مقاله دوم 
در جكُونكّى شعر و ويزكَى هاى شاعر 


شاعرى»هنرى است كه شاعر به وسيله آن مى تواند مقدمات توهم آميز و خيالى را به كونه اى فراهم نمايد و قياس هاى نتيجه 
دار را طورى به هم بييوندد كه بر اساس آن بتواند مضامين كوجك را بزركك جلوه دهد و معنى هاى بزركك را كوجكك؛يا 
جيز زيبايى را با ظاهرى زشت نشان دهدءيا جيز زشتى را به صورت زيبا نمايش دهد و با توهمءنيروى خشم و شهوت مخاطب 
را برانكيزدءتا بتواند به وسيله اين توهمءباعث كرفتكى يا كشادكى درون افراد شود و موجب سر زدن كارهايى بزركك در نظم 
جهان شود.جنان كه نقل شده است: 


)١(تياكح‎ 


داد:روزى در بادغعيس در سرزمين خجستانءديوان شعر حنظله بادغيسى را مى خواندم كه به اين دو بيت رسيدم: 
-اكر بز ركى در دهان شير درنده هم باشد»خود را به خطر بينداز و آن را از دهان شير بكير. 
-يا به بزركى و ارزشمندى و مال و مقام مى رسى يا مثل مردان در اين رويارويى كشته مى شوى. 


ص :84 


داعيه اى در باطن من يديد آمد كه به هيج وجه در آن حالت كه اندر بودم؛راضى نتوانستم بود.خران را بفروختم واسب 
خريدم وازوطن خويش رحلت كردم و به خدمت على بن الليث شدمءبرادر يعقوب بن اللّيث و عمرو بن اللَّيثْ؛و بازدولت 
صفاريان در ذروه اوج عليين يرواز همى كرد؛و على برادر كهين بود و يعقوب و عمرو را بر او اقبالى تمام بود.و جون يعقوب 
از خراسان به غزنين شد از راه ازراه جبالءعلى بن الليث مرا از رباطٍ ستككين بازكردانيد و به خراسان به شحنكى اقطاعات 
فرمود و من از آن لشكر سوارى صد بر راه كرده بودم و سوارى بيست از خود داشتم.و از اقطاعات على بن الليث يكى و 
هرى بود و دوم خوافٍ نشابور.جون به كروخ رسيدم فرمان عرضه كردم.آنجه به من رسيد تفرقه لشكر كردم و به لشكر 
دادم»سوار من سيصد شد.جون به خواف رسيدم و فرمان عرضه كردم»خواجكان خواف تمكين نكردند و كفتند:ما را شحنه اى 
بايد با ده تن.راى من بر آن جمله قرار كرفت كه دست از طاعت صفاريان بازداشتم و خواف را غارت كردم و به روستاى 
بشت بيرون شدم و به بيهق درآمدم.دو هزار سوار بر من جمع شد.بيامدم و نشابور بككرفتم»و كار بر من بالا كرفت و ترقى همى 
كرد تا جمله خراسان»خويشتن را مستخلص كردانيدم.اصل و سبب اين دو بيت شعر بود.و سلامى اندر تاريخ خويش همى آرد 
كه كار احمد بن عبدالله به درجه اى رسيد كه به نشابور يكك شب سيصد هزار دينار و يانصد سر اسب و هزار تا جامه 
ببخشيد.و امروز در تاريخ از مُلوك قاهره. يكى اوست.اصل آن دو بيت شعر بودءو در عرب و عجم امثال اين بسيار استءاما بر 
اين يكى اختصار كرديم. 


يس يادشاه را از شاعر نيكك جاره نيست كه بقاى اسم او را ترتيب كند 


7٠١ ص:‎ 


انكيزه اى در وجود من بيدا شد كه به هيج وجه نمى توانستم به موقعيتى كه داشتم راضى شوم خرهايم را فروختم و به جايش 
اسب خريدمءاز شهر و ديارم كوج كردم و به خدمت على يسر ليث برادر يعقوب و عمرو رسيدم.در آن زمان عقاب دولت 
صفاريان در اوج بلندمرتبكى يرواز مى كرد.علىءبرادر كوجكك تر بود و يعقوب و عمرو به او بسيار توجه مى كردند.وقتى كه 
يعقوب از خراسان از راه جبال به غزنين رفتءعلى مرا از رباط ستككين بركرداند و در خراسان به ياسبانى زمين ها و املاكك 
اقطاعيش منصوب كرد.من از ميان لشكريانى كه همراهم بودند»صد سوار با خود همراه كردم و بيست سوار هم خودم داشتم.از 
اقطاعات على يكى كروخ در هرات بود و يكى هم خواف در نيشابور.وقتى وارد كروخ شدمءفرمان خود را به آنها نشان دادم 
و آنجه بابت ياسبانى به من دادند»بين لشكريان تقسيم كردم و به آنها دادم.بعد از آن سواران من به سيصد نفر رسيدند.وقتى به 
خواف رسيدم و فرمان خود را به آنها نشان دادمءبزركان آنجا از من اطاعت نكردند و كفتند ما نياز به شهربانى داريم كه ده 
تقل سيؤار اشكة باشد.تصميم من بر آن عزم شد كه ديككر از صفاريان اطاعت نكنم؛لذا خواف را غارت كردم و به روستاى 
بشت رفته»وارد بيهق شدم.دوهزار سوار همراه من شدند.بعد از آن نيشابور را كرفتم.كار من رونق ييدا كرد و ييشرفت نمود تا 
آن كه تمام خراسان را آزاد كردم وعلت تمام اين كارها همين دو بيت شعر بود.سلامى در كتاب تاريخ خويش نقل كرده 
است كه سرانجام احمدبن عبدالله به درجه اى رسيد كه يكك شب در نيشابور سيصدهزار دينار و يانصد اسب و هزار قواره 
لباس بخشيد و امروزه او يكى از يادشاهان جيره و زبردست تاريخ است و اساس يبشرفت او همان دو بيت شعر بود.در ميان 


عرب و غيرعرب جنين داستان هايى زياد است كه فقط همين يكى را ذكر كرديم. 


يس يادشاه از داشتن شاعر خوب ناكزير است تا اسم شاه را ماند كار نمايد 


ص: الا 


و ذكراو را در دواوين و دفاتر مُشبت كرداند؛زيرا كه جون يادشاه به امرى كه ناكزير است مأمور شودءاز لشكر و كنج و خزينه 


او آثار نماند»و نام او به سبب شعر شاعران جاويد بماند.شريف مُجَلدى كركانى كويد: 
از آن جندان نعيم اين جهانى كه ماند از آل ساسان و آل سامان 
ثناى رودكى مانده ست و مدحت نواى بارئد مانده ست و دّستان 


و اسامى ملوكك عصر و سادات زمان به نظم رائع و شعر شائع اين جماعت باقى است جنان كه اسامى آل سامان به:استاد 
ابوعبدالله جعفر بن محمد الرودكى و ابوالعباس الرَبَنجَنى و ابوالمَكّل الببخارى و ابواسحق جويبارى و ابوالحسن اغجى و طحاوى 
وخَتازى نشابورى و ابوالحسن الكسائى.اما اسامى ملوكك آل ناصرالدين باقى ماند به امثال:عنصرى و عَسبجدى و فرّخى و 
بهرامى و زينتى و يُرُرجِمِهر قاينى و مظفرى و منشورى و منوجهرى و مسعودى و قصّ ار امّى و ابوحنيفه اسكاف وراشدى و 
ابوالفرج رونى و مسعودٍ سعدٍ سلمان و محمدٍ ناصر و شاه ورخاي احمه خلى وععان مشتارق و دوه الستان إها اسامي 
آل خاقان باقى ماند به:لؤلؤيى و كلابى و نجيبى فرغانى و عَمعْق بُخارى و رشيدى سمرقندى و نيجار ساغرجى و على يانيذى و 
بسر دُرغوش و على سيهرى و جوهرى و سُغدى و يسر تيشه و على شطرنجى.اما اسامى آل بويه باقى ماند به:استاد منطقى و كيا 
غضائرى و بندار.اما اسامى آل سلجوق ماند به:فرخى كر كانى و لامعى دهستانى و جعفر همدانى و دُرفيروز فخرى و برهانى و 
امير معرٌّى و ابوالمعالى رازى و عميد كمالى و شهابى.اما اسامى ملوكك طبرستان باقى ماند به:قمرى ك ركانى و رافعى نشابورى و 
كفايى كنجه 


ص: "لا 


وياد او را در ديوان ها و دفترهاى شعر ثبت كند؛ؤزيرا وقتى يادشاه به مأموريت قطعى الهى(م ركك)برودءديكر اثرى از لشكريان 
ومال و ثروت او نمى ماند.فقط نام وياد او به سبب وصف شاعران از او جاويدان مى شود.«شريف مجلدى كركانى)مى 


كويد: 
حاز ميان تمام نعمت هاى دنيا كه از خاندان ساسانيان و شامانيان باقى مانده؛ 
-تنها جيزى كه بر جاى مانده است»وصف ها و مدح هاى رودكى است و ساز و أواز و موسيقى باريك. 


نام شاهان روزكار و بزركان عهد به سبب نظم رسا و شعر فراكير شاعران باقى است.همان كونه كه شاهان سامانى به وسيله 
شعر افرادى مثل استاد رود كىءر بنجنىءابوالمثل بخارىءابواسحاق جويبارىءابوالحسن اغجى»طحاوى, خرّازى»نيشابورى و 
ابوالحسن كسايى برجاى مانده است و نيز نام شاهان خاندان سبكتكين غزنوى به سبب شعر شاعرانى جون 
عنصرىءعسجدىءفرخى»بهرامى»زينتىءبزركمهر قاينى»مظفرى»منشورىءمنوجهرى.مسعودىءقصٌّ ار امّى»ابوحنيفه 
اسكافءراشدىءابوالفرج رونى»مسعود سعد سلمان»محمد ناصرءشاه بورجاءاحمد خلف.عثمان مختارى و سنايى جاويدان 
است.و نام شاهان آل خاقان باقى است به سبب وصف هاى لؤلؤيى» كلا-بى»نجيبى فرغانى»عمعق بخارى»رشيدى 
سمرقندىءنجار ساغرجىءعلى بانيذىءيسر د ركوشءعلى سيهرى»جوهرىءسٌ غدىءيسر تيشه و على شطرنجى باقى و جاودان 
مانده است.و نام شاهان آل بويه برجاى مانده است به سبب وصف شاعرانى جون استاد منطقى.كيا غضائرى و بُندار.و نام و 
آوازه سلجوقيان با وصف فرخى كركانىءلامعى دهستانى»جعفر همدانىءدٌُرفيروز فخرى.برهانىءاميرمعرٌّىءابوالمعالى 
رازى»عميد كمالى و شهابى باقى است.نام و آوازه شاهان طبرستان با توصيف قمرى كر كانىءرافعى نيشابورى, كفايى كنجه 


اى. 


ص :"ا 


و كوسه فالى و يور كله.و اسامى ملوك غور آل شنسبحَلَدَاللَه مُلكهُم-باقى ماند به:ابوالقاسم رفيعى و ابوبكر جوهرى و 
كمترين بند كان نظامى عروضى و على صوفى.و دواوين اين جماعت ناطق است به كمال و جمال و آلت وعودّت وعدل و 
بذل و اصل و فضل و راى و تدبير»و تأييد و تأثير اين يادشاهان ماضيه و اين مهتران خاليه نَوَرَالله مَضْاحِعَهُم و وَسّعَْ عليهم 
مَواضعَهُم.بسا مهتران كه نعمت يادشاهان خوردند و بخشش هاى كران كردند و بر اين شعراى مُفلق سيردند كه امروز از ايشان 
آثار نيست واز خدم و حشم ايشان ديار نه.و بسا كوشك هاى مُنَقَ و باغ هاى دلكش كه بنا كردند و بياراستند كه امروز با 


زمين 'همؤوار كته اسك وباامفازات وااوديه تراب شد( مستت كويد ): 
بسا كاخا كه محمودش بنا كرد كه از رفعت همى با مه مرا كرد 
نبينى زان همه يكك خشت بر ياى مديح عنصرى مانده است بر جاى 


و خداوند عالمءعلاءالدنيا و الدين»ابوعلى الحجيو ابن السديرة ايان افير المؤ متي كه ركد كانيقن كوا ناد و نجس دولتقن 
منصورءبه كين خواستن آن دو ملكك شهريار شهيد و ملكك حميد به غزنين رفت و سلطان بهرامشاه از بيش او برفت.بر درد آن 
دو شهيد كه استخفاف ها كرده بودند و كزاف ها كفته»شهر غزنين را غارت فرمود و عمارات محمودى و مسعودى و ابراهيمى 


خراب كرد و مدايح ايشان به زر همى خريد 


ص : ؟/ا 


كوسه فالى و يوركله ماندكار شده است.نام شاهان غور آل شنسب-خداوند يادشاهى آنان را جاويد كرداند-با وصف كسانى 
جون ابوالقاسم رفيعى»ابوبكر جوهرى و من كه جزء كمترين بند كانم»نظامى عروضى و على صوفى جاودان كشته است.ديوان 
كان ارى انام ان كرما كمال سان بقال قاور كتوفي العو تددو ونا لمر ترف افد تمان كر نامع وار شامان 
كذشته و بزركان دركذشته است كه خداوند خوابكاه هاى(قبرها)آنان را روشن كند و جايشان را كسترده كرداند.جه بسيار 
بزركانى كه از نعمت شاهان بهره مند شدند و آنها نيز به ديككران بخشيدند و به اين شاعران شيرين سخن هم بخشش 
كردندءولى امروز از خود آنان اثرى نيست و از خدمتكاران و اطرافيانشان كسى زنده نيست.جه بسيار كاخ هاى ير نقش و 
نكار و باغ هاى دل آرا كه ساختند و آنها را آراستندءولى امروز با خاك يكسان كشته و آن كاخ هابا بيابان ها و صحراها 


يكى شده'انت تواستدة مى كويك: 
جه بسيار كاخ هايى كه سلطان محمود آنها را ساخت كه در بلندى و عظمت با ماه يهلو مى زد. 
-از آن كاخ ها حتى يكك خشت هم باقى نمانده است؛در حالى كه مدايح عنصرى مانده است. 


يادشاه جهان.مايه برترى دنيا و دين»ابوعلى حسين يسر حسين بركزيده اميرالمومنين كه زند كانيش طولانى باشد و سايه بان 
دولتش هميشه برياءبراى خونخواهى آن دو يادشاه»سلطان شهيد و ملك حميدءبه غزنين حمله كرد.سلطان بهرامشاه از مقابل او 
كريخت.به انتقام آن دو شهيد به خاطر آن كه آنها را كوجكك شمرده بودند و حرف هاى بيهوده اى زده بودند»شهر غزنين را 


غارت كرد و كاخ هاى محمود و مسعود و ابراهيم را خراب نمود و مدايحى را كه براى آنان سروده بودندءبا طلا خريد 


١/0: ص‎ 


ودر خزينه همى نهاد. كس را زهره آن نبود كه در آن لشكر يا در آن شهر ايشان را سلطان خواند و يادشاه خود از شاهنامه 


برمى خواند آنجه ابوالقاسم فردوسى كفته بود: 

جوكودكك لب از شير مادر بشست ز كهواره محمود كويد نخست 
به تن زنده ييل و به جان جبرئيل به كف ابر بهمن به دل رود نيل 
جهاندار.محمودءشاه بز رك به آبشخور آرد همى ميش و كركك 


همه خداوندان خرد دانند كه اينجا حشمت محمود نمانده بود».حرمت فردوسى بود و نظم اوءو اكر سلطان محمود دانسته بودى 


همانا كه آن آزادمرد را محروم و مأيوس نكذاشتى. 
فصل -در جكونكى شاعر و شعر او 


اما شاعر بايد كه سَِلميمٌ الفطره.عظيمٌ الفكره.صحيح الطبعجَيِدالرّويه»دقيق النظر باشد.در انواع علوم متنوع باشد و در اطراف 
رسوم مُستطرفءزيرا جنان كه شعر در هر علمى به كار همى شودءهر علمى در شعر به كار همى شود.و شاعر بايد كه در 
مجلس محاورت»خوشكوى بود ودر مجلس معاشرت»خوشروى.و بايد كه شعر او بدان درجه رسيده باشد كه در صحيفه 
روزكار مسطور باشد و بر السنه احرارءمّقروء.بر سفائن بنويسند و در مدائن بخوانند 6 اوفر وقسم افضل از شعر بقاى اسم 


است و تا مسطور و مَقروء نباشد اين معنى به حاصل نيايد؛ 


٠/2: ص‎ 


و جمع كرده در خزانه كذاشت.كسى جرأت نداشت در آن لشكر يا در شهر غزنين اين سه تن را(محمود.مسعود و ابراهيم)با 
عنوان سلطان خطاب كند.خود يادشاه از روى شاهنامه اشعارى را كه فردوسى سروده بود»مى خواند: 


-وقتى كودك از شير مادر كرفته شودءنخستين كلمه اى كه در كهواره بر زبان مى آورد نام محمود است. 


-محمود كسى است كه هيكلش مانند فيل(بز ركك)و روحش مانئند جبرئيل(ياك)است.دستش همحجون ابر در ماه 


بهمن (بخشنده)و دلش همجون رود نيل (وسيع )است. 
-صاحب جهانءمحمود. يادشاه بزرككء(با عدالت) كركك و ميش را در يكك آبشخور جمع مى كند. 


همه خردمندان مى دانند كه در اينجا براى محمود حشمت واحترامى باقى نمانده بود.فقط احترام فردوسى و شعر او مانده 


بود.اكر سلطان محمود اين را مى دانستءآن آزادمرد را محروم و مأيوس رها نمى كرد. 
فصل-در بيان صفات شاعران و بيان ويزكَى هاى شعر آنها 


شاعر بايد ياكك سرشتءبلندانديشه»)خوش قريحه»خوش فكر و باريكك بين باشد.بايد انواع دانش ها را بداند و از آداب و رسوم 
مختلف بهره مند باشدؤزيرا همان طور كه شعر در علوم مختلف به كار مى رودءعلوم ديكر نيز در شعر بايد به كار مى 
رود.شاعر بايد در مجلس كفت وكوء»خوش سخن باشد و در محفل دوستان خوش جهره و خوش اخلاق.شعر او بايد در حدى 
باشد كه در كتاب زمانه ثبت شود و بر سر زبان همه آزادكان جارى باشد.آن شعر را در جنك ها بنويسند ودر شهرها 
بخوانند؛زيرا بيشترين بهره و بهترين نصيب از شعرءجاودان ماندن اسم افراد در آن است.تا وقتى كه شعر را در جايى ننويسند و 


نخوانندءاين نتيجه از شعر به دست نمى آيد. 


ص :الا 


وجون شعر بدين درجه نباشد تأثير او را اثر نبود و بيش از خداوند خود بميرد»و جون او را در بقاى خويش اثرى نيستءدر 
بقاى اسم ديكرى جه اثر باشد؟اما شاعر بدين درجه نرسد الا كه در عُنفُوانِ شباب و در روزكار جوانى بيست هزار بيت از 
اشعار متقدمان ياد كيردءو ده هزار كلمه از آثار متأخران بيش جشم كندءو بيوسته دواوين استادان همى خواند و ياد همى 
كيرد كه درآمد و بيرون شدٍ ايشان از مضايق و دقايتق سخن بر جه وجه بوده استءتا طرق و انواع شعر در طبع او مُرِنّسِم شود و 
عيب و هنر شعر بر صحيفه خرد او منقّش كرددءتا سخنش روى در ترقى دارد و طبعش به جانب خُلوٌ ميل كندءهر كه را طبع در 
نظم شعر راسخ شد و سخنش هموار كشتءروى به علم شعر آرد و عروض بخواندءو كرد تصانيف استاد ابوالحسن السرخسى 
البهرامى كردد؛جون غايةٌ القروضين و كنرٌ القافيه و نقد معانى و نقد الفاظ و سَرّقات و تراجم.و انواع اين علوم بخواند بر 
استادى كه آن داندءتا نام استادى را سزاوار شود.»و اسم اودر صحيفه روزكار يديك آيد»جنان كه اسامى ديكر استادان كه نام 
هاى ايشان ياد كرديمءتا آنجه از مخدوم و ممدوح ستاند حق آن بتواند كزارد در بقاى اسم.و اما بر يادشاه واجب است كه 
جنين شاعر را تربيت كند تا در خدمت او يديدار آيد و نام اواز مدحت او هويدا شود.اما اكر از اين درجه كم باشدءنشايد بدو 
سيم ضائع كردن و به شعر او التفات نمودنءخاصه كه يير بود.و درين باب تفحص كرده ام»در كل عالم از شاعر يير بدتر نيافته 
امءو هيج سيم ضايع تر از آن نيست كه به وى دهند.ناجوانمردى كه به ينجاه سال ندانسته باشد كه آنجه من همى كُويم بد 


است»كى بخواهد دانستن؟ 


ص ://ا 


اكر شعرى اين شرايط را نداشته باشدتأثي ركذار نيست و آن شعر ممكن است زودتر از شاعرش از بين برود.بس وقتى شعرى 
خودش مائند كان نشو لمى تواند باعث ماند كارى فرد ديكرى كردد.هيج شاعرى نمى تواند به اين مقام يول مك أن كة كر 
اول دوران جوانى بتواند بيست هزار بيت از شاعران كذشته را ياد بكبرةلأحفظ كندا)و ده هوار كلمه نين ال شاعران نزديكك به 
زمان خويش را مرور كند.بايد هميشه ديوان هاى شاعران بزركك را بخواند تا بتواند از آنها ياد بكيرد كه ورود و خروج آنها از 
تنكناها و نكته هاى ظريف جككونه بوده است تا روش ها و انواع شعر و عيب ها و ححُسن هاى آن در دفتر عقل او ثبت كردد و 
شعر و سخن او ييشرفت نمايد و قريحه شاعريش رشد كند.هر كسى كه قريحه اش در شعر استوار»و سخنش روان شا,بايد به 
آموختن علم شعر روى بياورد و با عروض نيز آشنا شود.تصنيف هاى استاد ابوالحسن سرخسى بهرامى را مطالعه كند؛كتاب 
هايى مثل غايه العروضينءكنزالقافيه» نقد معانىءنقد الفاظءو سرقت هاى شعرى و شرح احوال شاعران.تمام اين علوم را نزد 
استادى كه آنها رامى داندءفرا كيرد تااو نيز سزاوار عنوان«استاداشود و نامش در دفتر زمانه جاودان بماند؛مثل استادهاى 
ديكرى كه نامشان را آورديم تا بتواند آنجه از ممدوح و ولى نعمت به عنوان صله مى كيرد.حق آن را ادا كند در جاودانه 
سازى نامشان.بر يادشاه نيز واجب است جنين شاعرانى را يرورش دهد تا به او خدمت كنند و نام و آوازه اش در مدايح اين 
شاعران آشكار شود.اكر شاعرى فاقد اين صفات باشدءشايسته نيست خرج او كند و به شعرش توجه نمايد؛مخصوصا اكر بير 
هم باشد.من در اين باره جست وجو كرده ام»در كل جهان شاعرى بدتر از شاعران بير نديده ام و هيج يولى بى فايده تراز 
يولى نيست كه به آنان مى دهند.نامردى كه در مدت ينجاه سال نتوانسته بفهمد كه آنجه مى كويد بد استءكى مى خواهد 


بفهمد؟ 


ص :هلا 


امااكر جوانى بود كه طبع راست دارد» كرجه شعرش نيكك نباشدءاميد بود كه نيكك شود و در شريعتٍ آزادكىءتربيت او 
واجب باشد و تعهد او فريضه و تفقد او لازم.اما در خدمت يادشاه هيج بهتر از بديهه كفتن نيست كه به بديهه طبع يادشاه خرم 
شودءو مجلس ها برافروزد»و شاعر به مقصود رسدءو آن اقبال كه رودكى در آل سامان ديد به بديهه كفتن و زود شعرى.» كس 


نديده است: 
حكايت(؟) 


جنين آورده اند كه نصرين احمد كه واسطه عقد آل سامان بودءو اوج دولت آن خاندان ايام مُلكك او بودءو اسباب تمن وعلل 
ار در غايت ساختكى بود»خزائن آراستهءو لشكر جرّار»و بند كان فرمانبردار.زمستان به دارٌّالملك بخارا مُقَام كردى و تايستان 
به سمرقند رفتى يا به شهرى از شهرهاى خراسان.مكر يكك سال نوبت هرى بود.به فصل بهار به بادغيس بود.كه بادغيس خرم 
ترين جراخوارهاى خراسان و عراق است.قريب هزار ناو هست ير آب و علفءكه هر يكى لشكرى را تمام باشد.جون ستوران 
بهار نيكو بخوردند و به تن و توش خويش بازرسيدند و شايسته ميدان و حرب شدند»نصربن احمد روى به هرى نهاد و به در 
كتهرديه قرخ سيد فرود ملاو لشكر كاه بزدهو يها ركاه بود :سمال رواة شدةوميوء هاي مالن بو كروت دروسيد كه ابعال اندر 
بسيار جاى ها به دست نشودءو اككر شود بدان ارزانى نباشد.آنجا لشكر برآسودءو هوا خوش بود و باد سردءو نان فراخ»و ميوه 


هاى بسيارءو مَشمومات فراوان. 


/٠١:ص‎ 


ولى اكر شاعر جوانى باشد با قريحه»حتى اكر شعرش هم خوب نباشد.مى توان اميد داشت كه بهتر شود و در آيين آزادمردى 
يرورش او واجب و تعهد داشتن نسبت به او و دلجويى از او لازم است.اما در حضور شاه هيج شعرى بهتر از بديهه سرايى 
نيستؤزيرا شاه با شنيدن اشعار بديهه شاد مى كردد.بديهه باعث كرمى مجالس مى شود و شاعر نيز به هدف خود مى 


رسد.خوشبختيى كه رودكى به خاطر بديهه كويى از آل سامان ديدءهيج شاعر ديكرى نديدك. 
حكايت(؟) 


نقل شدهاست كه«نصر بن احمدابزركك ترين يادشاه سلسله سامانيان بود.دوران يادشاهى اوءاوج عظمت سامانيان بود ودر 
زمان او اسباب و وسايل قدرت و ييشرفت در نهايت آمادكى بود.خزينه هاى دولت آراسته و يرءلشكريان بسيار زياد و مردم 
همه مطيع شاه بودند.نصرءزمستان در يايتختءكه بخارا بود مى ماند و تابستان به سمرقند يا يكى از شهرهاى خراسان مى 
رفت.اتفاقا يكك سال نوبت آن بود كه در هرات بمانند.فصل بهار در بادغيس بود و بادغيس يكى از سرسبزترين جراكاه هاى 
خراسان و عراق است.حدود هزار جوى ير آب و علف در آنجا وجود دارد كه هر كدام از آنها براى يكك لشكر كافى 
است.وقتى جهاريايان در فصل بهار خوب جريدند و قوت و توانايى خويش را بازيافتند و آماده شركت در ميدان جنكك 
شدند» نصرين احمد تصميم كرفت كه به هرات برود و نزديكك شهر در مرغ سيك وول كةو لشكر كاه زد.فصل بهار بود و باد 
خنكك شمال مى وزيد.ميوه هاى مالن و كروخ رسيده بود.ميوه هايى كه مانند آن در خيلى از جاها به دست نمى آيدءو اكر هم 
به دست آيدءبه اين فراوانى نيست.در اين مكان»لشكريان استراحت كردند.هوا خوب بود و باد خنكك مى وزيد و خوراكك زياد 


و ميوه و بوييدنى ها هم فراوان بود. 


/م١١ص‎ 


و لشكرى از بهار و تابستان برخوردارى تمام يافتند از عمر خويش؛و جون مه ركان درآ مد و تحصير دررسيد و شاهٍ سفَرّم و 
حماجحم واقحوان در دم شدءو انصاف از نعيم جوانى بستدند وداد از عنفوان شباب بدادند.مه ركان دير در كشيد و سرما قوّت 
نكردءو انككور در غايت شيرينى رسيد.و در سوادٍ هرى صد و بيست لون انككور يافته شود هر يكك از ديكرى لطيف ترو 
لذيذترءو از آن دو نوع است كه در هيج ناحيت رُبع مسكون يافته نشود:يكى يرنيان و دوم كلنجرى تنكك يوست خرد تكس 
بسيار آب»كويى كه در او اجزاى ارضى نيست.از كلنجرى خوشه اى ينج من وهر دانه اى ينج درم سنكك بيايد.سياه جون قير و 
شيرين جون شكرءو ازش بسيار بتوان خورد به سبب مائيتى كه در اوستءو انواع ميوه هاى ديكر همه خيار.جون امير نصر بن 
احمد.مه ركان و ثمرات او بديد»عظيمش خوش آمد.ن ركس رسيدن كرفت»كشمش بيفكندند در مالن و مُنقَى ب ركرفتند»و 
آونكك ببستندءو كنجينه ها ير كردند.امير با آن لشكر بدان دو ياره ديه درآمد كه او را غوره و درواز خوانند.سراهايى ديدند 
هر يكى جون بهشت اعلىءو هر يكى را باغى و بُستانى در بيش بر مَهَبّ شمال نهاده.زمستان آنجا مُقَام كردند وازجانب 
سَجستان نارنج آوردن كرفتند»و از جانب مازندران ترنج رسيدن كرفت.زمستانى كذاشتند در غايت خوشى.جون بهار درآ مد 
اسبان به بادغيس فرستادند»و لشك ركاه به مالن به ميان دو جوى بردندءو جون تابستان درآمد ميوه ها دررسيدءامير نصربن 
احمد كفت:«تابستان كجا رويم؟كه از اين خوشتر مقامكاه نباشد.مهر كان برويم).و جون مه ركان در آمد كفت:«مه ركان هرى 


بخوريم و برويم). 


ص: "م 


لشكريان در طول بهار و تابستان از عمر خويش نهايت استفاده را كردند.وقتى ماه مهر رسيد و موقع شراب شدءانواع ريحان و 
يونه و بابونه»بويا تن مك عق دوران جوانى را ادا كرده بيشترين استفاده را از آن كردند.فصل يابيز طولانى شد و سرما 
شدت نيافت.انكورها در نهايت شيرينى رسيد.در نواحى اطراف هرات صد و بيست نوع انكور به دست مى آيد كه هر كدام از 
ديكرى بهتر و لذت بخش تر بود و دو نوع ازآن در هيج جاى ديكر كره خاكى نمى رويد:يكى انككور يرنيان و ديكرى 
كلنجرى يوست نازكك ريزهسته بر آب؛كويى در آن انككور»اجزاى زمينى و خاكى به كار نرفته.از اين نوع انككور كلنجرى هر 
خوشه اى حدود ينج من مى شود وهر دانه انككور آن نزديكك ينج درم سنكك است.مانند قير سياه و همجون شكر شيرين است 
و به خاطر آبدار بودنش بسيار مى توان از آن خورد و ميوه هاى ديكر همه بركزيده و خوب.وقتى امير نصربن احمد.ماه مهر و 
ميوه هاى آنجا را ديد»بسيار خوشش آمد.ن ركس هم شروع به شكفتن كرد.در ناحيه ماإن»كشمش و مويز درست كرده و 
آويزها را بسته بودند و تمام خزينه هاى شان را ير نمودند.امير نصر هم همراه با لشكريان خود در دو روستا به نام غوره و 
درواز فرود آمدند كه خانه هايى مانند بهشت برين داشت و در جلوى خانه هاءباغ و بستانى بود كه در مسير وزش باد شمال 
قرار داشت.فصل زمستتان را آنجا ماندند واز طرف سيستان شروع به آوردن نارنج كردند واز مازندران ترنج 
آوردند.بارى»فصل زمستان را با خوشى بسيار يشت سر كذاشتند.وقتى فصل بهار رسيد»اسب هاى خود را به منطقه بادغيس 
فرستادند و لشك ركاه را به منطقه مالنءميان دو جوى آب زدند.وقتى تابستان شد.ميوه هاى درختان نيز رسيد.اميرنصرين احمد 
كفت:«تابستان كجا برويم كه هيج جا بهتر از اينجا نيست-ابتداى يابيز مى رويم).وقتى ماه مهر رسيد كفت:«اين ماه مهر را در 


هرات مى مانيم و از نعمات آن مى خوريم بعد مى رويم). 


ص :7/ 


وهم جنين فصلى به فصل همى انداخت تا جهار سال بر اين برآ مد؛زيرا كه صميم دولت سامانيان بود و جهانء! باد و ملكك بى 
خصمءو لشكر فرمانبردار»و روزكار مساعدءو بخت موافق.با اين همه ملول كاشتندءو آرزوى خانمان برخاست.يادشاه را ساكن 
ديدند»هواى هرى در سر او و عشقٍ هرى در دل او.در اثناى سخنءهرى را به بهشت عدن مانند كردىء بلكه بر بهشت ترجيح 
نهادىءو از بهار جين زيادت آوردى.دانستند كه سر آن دارد كه اين تابستان نيز آنجا باشد.يس سران لشكر و مهتران مُلكك به 
نزديكك استاد ابوعبدالله الرودكى رفتند-و از ندماى يادشاه هيج كس محتشم تر و مقبول القول تر از او نبود-كفتند:«ينج هزار 
دينار تو را خدمت كنيم»اكر صنعتى بكنى كه يادشاه ازاين خاكك حركت كند.كه دل هاى ما آرزوى فرزند همى بردءو جان 
مااز اشتياق بخارا همى برآيد).رودكى قبول كرد كه نبض امير بككرفته بود و مزاج او بشناخته.دانست كه به نثر با او 


درنكيرد»روى به نظم آوردءو قصيده اى بككفتءو به وقتى كه امير صَبوح كرده بود» 

ذرامد وربة جاق خو ين نتستوو حون مطرياق'قرؤئداشسلةاو. جك ير كرفت ودر يودة عشاق اب قصيده اغاز كرة: 
بوى جوى موليان آيد همى بوى يار مهربان آيد همى 

بس فروتر شود و كويد: 

ريكك آموى و درشتى راه او زير يايم يرنيان آيد همى 

آب جيحون از نشاط روى دوست خنكك ما را تا ميان آيد همى 


ص : 5/ 


به همين صورت فصل ها را يشت سر مى كذاشت تا اين كه جهار سال كذشتإزيرا ميانه و بركزيده زمان حكومت سامانيان 
بود و جهان آباد و بدون دشمن و لشكريان مطيع و ايام مساعد و سعادت و بخت همراه.با اين وجودء.خسته شده بودند و 
ازروف باز كشت يةوطة را داشعةة اماد يدنك شاء قد اقامت دارد.دوسنتدارق هزات :در سرش و عشق هزات در ادلشن عا 
كرفته بود.در ميان صحبتءهرات را به بهشت جاويدان تشبيه مى كرد.حتى آن را از بهشت هم بالا-تر مى دانست و آن رااز 
بتخانه هاى جين نيز رنكارنكك تر مى انككاشت.بز ركان دربار فهميدند كه امير قصد دارد اين تابستان را نيز آنجا بماند.در اين 
هنكام فرماندهان لشكر و سران مملكت نزد ابوعبدالله رودكى رفتند؛زيرا از نديمان و نزديكان به شاه هيج كس به اندازه او 
محترم و با نفود نبود.كفتند:«ينج هزار دينار به تو مى دهيم كه هنرى به كار ببرى تا شاه از اين سرزمين حركت كندؤزيرا ما 
آرزوى ديدن فرزندانمان را داريم واز شدت شوق براى ديدن بخاراءداريم جان مى دهيم).رودكى يذيرفتوزيرا نبض امير در 
دستش بود و طبع او را خوب مى شناخت.فهميد كه سخن عادى و نثر نمى تواند تأثي ركذار باشدءيس رو به شعر آورد و قصيده 
اى سرود.صبح وقتى كه امير شراب صبحكاهى خورده بود»وارد شد ودر جاى خود نشست.وقتى نوازندكان دست 


كشيدند»رودكى جنكك را برداشت و در يرده موسيقى«عشاقاشروع به(نواختن و)خواندن اين قصيده كرد: 

-بوى جويبار سرزمين موليان و بوى دوستان مهربان آن سرزمين مى آيد. 

سيس ادامه داد تا به اينجا رسيد: 

-ريكزار سرزمين آموى و سختى هاى سر راه»در زير ياى من مثل حرير نرم است. 

-1آب رود جيحون به خاطر شادى ديدار روى دوست<(امير)تا كمر اسب ها بالا مى آيد(تا به ياى امير بوسه بزند). 


ص:6/ 


اى بخارااشاد باش و دير زى مير زى تو شادمان آيد همى 
مير ماهست و بخارا آسمان ماه سوى آسمان آيد همى 
مير سرو است و بخارا بوستان سرو سوى بوستان آيد همى 


جون رودكى بدين بيت رسيدءامير جنان مُنفُعل كشت كه از تخت فرود آمدءو بى موزه ياى در ركاب خنكك نوبتى آورد»و 
روى به بخارا نهاد.جنان كه رانين و موزه تا دو فرسنكك در بى امير بردند به برونه»و آنجا در ياى كردءو عنان تا بخارا هيج باز 
نككرفتءو رودكى آن ينج هزار دينار»مضاعف از لشكر بستد.و شنيدم به سمرقند به سنه اربع و خمس مائه از دهقان ابورجا 
احمد بن عبدالصمد العابدى كه كفت:«جدٌّ من ابورجا حكايت كرد كه جون در اين نوبت رودكى به سمرقند رسيدءجهارصد 
شتر زير بنه او بودا.و الحق آن بزركك بدين تجمل ارزانى بودءكه هنوز اين قصيده را كس جواب نكفته است»كه مجال آن 
نديده اند كه از اين مضايق آزاد توانند بيرون آمدءو از عَذب كويان و لطيف طبعانٍ عجم يكى امي رالشعرا معرّى بود كه شعر او 
در طلاوت و طراوت به غايت است و در روانى و عذوبت به نهايتءزين الملك ابوسعد هندو بن محمد بن هندو الاصفهانى از 
وى درخواست كرد كه«آن قصيده را جواب كوى!كفت:«نتوانم».الحاح كرد.جند بيت بككفت كه يكك بيت از آن بيت ها اين 


أشنت 
رستم از مازندران آيد همى رين مُلك از اصفهان آيد همى 


دراين قصيده: 


ص :72 


-اى سرزمين بخارا شادباش و عمر طولانى نصيب تو باد كه امير با شادمانى سوى تو مى آيد. 
-امير مثل ماه و شهر بخارا مثل آسمان است.اكتون ماه به سوى آسمان برمى كردد. 
-امير مثل سرو و بخارا مثل بوستان است.اكنون سرو به سوى بوستان مى آيد. 


وقتى رودكى به اين بيت رسيدءامير جنان تحت تأثير قرار كرفت كه از تخت يايين آمد و بدون جكمه سوار اسب سفيد و 
آماده شد وبهة طرق بخار] حركت كردبعناق كه وان يوش و حكمه او را نادو فرسكه يشة سر اوببودتدة تا متطقه بروئة و 
آنجا آنها را يوشيد و تا شهر بخارا يكسره اسب راند.رودكى هم دو برابر ينج هزار دينار از لشكريان ياداش كرفت.در سمرقند 
در سال يانصد و جهار از دهقانى به نام«ابورجا احمد بن عبدالصمد العابدىاشنيدم كه كفت:«جدّم ابورجا نقل كرد كه وقتى 
دراين زمان»رودكى وارد سمرقند شدءجهارصد شتر اسباب سفر او را حمل مى كردند).به راستى آن شاعر بزركك؛سزاوار اين 
همه مال و دارايى بود و هنوز هم كسى نتوانسته نظير اين قصيده را بككويد؛زيرا نمى توانند از اين تنكناهاى شعر راحت عبور 
كنند.اميرالشعرا معزى يكى از شيرين سخنان و خوش طبعان فارسى كو بود كه شعرش در نهايت خوبى و شادابى و بسيار روان 
و زيباست.زين الملكك ابوسعد هندوين محمد بن هندو الاصفهانىءاز معزى خواست كه همانند قصيده رودكى را بسرايد.او 


كفت:من نمى توانم.زين الملكك اصرار كرد و معزى جند بيت كفت كه يكى از آن ابيات اين است: 
-رستم از مازندران مى آيد و كسى كه باعث زينت يادشاهى استءاز اصفهان. 


تمام انسان هاى عاقل مى دانند كه بين اين شعر و سروده رودكى جقدر تفاوت است و جه كسى مى تواند به اين زيبايى كه او 


در اين قصيده مدح كفته.مدح كوك 


ص :/ا/ 


آفرين و مدح سود آيد همى كر به كنج اندرءزيان آيد همى 


واندراين بيت از محاسن.»هفت صنعت است:اول مُطابق»دوم متضاد»سوم مُرَدفءجهارم بيان مُساوات» ينجم ع موتت»ششم 
فصاحتءهفتم جزالت.و هر استادى كه او را در علم شعر تبخرى است جون اندكى تفكر كند.داند كه من دراين 


و 


مصيبم»والسلام. 
حكايت(؟) 


عشقى كه سلطان يمين الدوله محمود را بر اياز ترك بوده استءمعروف است و مشهور.آورده اند كه سخت نيكوصورت 
نبود»ليكن سبزجهره اى شيرين بوده است؛متناسب اعضا و خوش حركاتءو خردمند و آهستهءو آداب مخلوق يرستى اورا 
عظيم دست داده بوده استءو در آن بارهاز نادرات زمانه خويش بوده است.و اين همه اوصاف آن است كه عش را بعث 
كتندو دويق رانور ان دارى وسلطان سين الدولة هردصي دين دان وكتقن بردو ياعشق ابا سيان كف كرف ينا از شارع 
شرع و منهاج ريت قدمى عدول نكرد.شبى در مجلس عشرت-بعد از آن كه شراب در اواثر كرده بود وعشق دراو عمل 
نموده-به ل اياز نكريستءعنبرى ديد بر روى ماهءغلتان»و سنبلى ديد بر جهره آفتابءبيجان,حلقه حلقه جون زرهءبند بند 
جون زنجير»در هر حلقه اى هزار دل»در هر بندى صد هزار جان.عشق عنانٍ خويشتن دارى از دست صبر او برّبود و عاشق وار 


در خود كشيد.مُحتسب آمَنَا وصَدَّقنا سراز كريبان شرع برآورد 


ص :// 


-ستايش و مدح يادشاهان براى ما شاعران سود دارد»اكرجه باعث زيان به خزانه شما مى شود. 


دراين يكك بيت»هفت آرايه ادبى به كار رفته است:مطابقه»تضادءمُردٌف,بيان مساوات»عذوبت»فصاحت و جزالت.هر استادى 


حكايت(*) 


عشقى كه سلطان يمين الدوله محمود به اياز»غلا-م تركك داشت.معروف و مشهور است.نقل شده است كه ايازجندان زيبا 
نبودءاما سبزه و دلنشين بود.با اندامى متناسب و شيرين حركات.باهوش و با وقار بود و اصول خدمت در حد يرستش انسان ها 
را كاملا مى دانست و در اين زمينه از نادره هاى عصر خود بود.تمام اين صفت ها باعث مى شود كه عشق افراد رار اتكوةو 
محبت را برقرار نمايد.سلطان يمين الدوله مردى متدين و يرهي زكار بود و با عشق اياز بسيار مبارزه مى كرد تا از جاده شريعت و 
زاة#زوشنق آؤاد كن قلامى فرائر تكدارفريك شن د كلش عشن بعد ال آن كه شيرات اوازامتك كرذ و عشى دراو تابر 
موق تكاهئن هموي" اببان نوخت كوين موئ او.نعوة عدر ابوه كلاب فو رت متعر ماهكن «غلكن و هون ثبلي بود كه ير 
جهره خورشيدمانندش ببيجد.حلقه وار مثل زره و بند بند مثل زنجيرى بود كه در هر حلقه از آن هزار دل اسير و در هر بند آن 
هران حجان كزشان قن معفم اففار سو وقد دارق 15 لز داع همون اوارنوى و شتشة وان انازور ادر اعوس كديد يعارت امات 


آورديم و تصديق كرديم»همجون متصدى امر به معروف و نهى از منكر سر از كريبان شرع بيرون كشيد 


ص:4/ 


ودر برابر سلطان يمين الدوله بايستاد و كفت:«هان محمود!عشق را با فسق مياميز»و حق را با باطل ممزوج مكن.كه بدين 
زَلَتءولايت عشق بر تو بشوردءو جون يدر خويش از بهشت عشق بيوفتى و به عناى دنياى فسق درمانى).سَ مع اقبالش در غايت 
نوا يؤدءاين قضيت مسموع افناد:ترسيدا كه سباو صب راو با لكر إلقين ايان بوتبايدءكاره يركشيلا وابهوست ايا ز قاد كهابكير 
و زلفين خويش را ببر!»اياز خدمت كرد و كارد از دست او بستدءو كفت:«از كجا ببرم؟» كفت:ازهنيمه».اياز زلف دو تو كرد و 
تقدير بككرفت و فرمان به جاى آوردءو هر دو سر زلف خويش را بيش محمود نهاد.كويند آن فرمانبردارى عشق را سبب ديكر 
شد.محمود زر و جواهر خواست وافزون از رسم معهود و عادتءاياز را بخشش كرد.و از غايت مستى در خواب رفت.و جون 
نسيم سحركاهى براو وزيد بر تخت يادشاهى از خواب درآمد؛آنجه كرده بود يادش آمدءاياز را بخواندءو آن زلفين بريده 
بديد.سياءٍ يشيمانى بر دل او تاختن آوردءو مار عَربده بر دماغ او مستولى كشت.مى خفت و مى خاستءو از مقرّبان و مرتبان 
كلق زاوف قود ا رسيلي عتمي يفرية لتر" عا مالع على وريج تاي زور كه اديوه زوك ند تضرف 
كرد و كفت:«ييش سلطان درشوءو خويشتن را بدو نماى»و طريقى بكن كه سلطان خوش طبع كردد).عنصرى فرمان حاجب 
يز ركك به جاى آورد ودر بيش سلطان شدءو خدمت كرد.سلطان يمين الدوله سر برآورد و كفت:«اى عنصرى!اين ساعت از تو 
مى اند يشيدم؛مى بينى كه جه افتاده است ما را؟در اين معنى جيزى بكوى كه لايق حال باشد).عنصرى خدمت كرد و بر بديهه 
كفت: 
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و در برابر سلطان يمين الدوله ايستاد و كفت:«1كاه باش محمود!عشق و كناه رابا هم مخلوط مكن و حق و باطل را با هم يكى 
منماءزيرا با اين لغزرش»قدرت عشق بر تو شورش مى كند و تو نيز جون يدر ت(آدم)از عشق حقيقى بهشت مانند»دور مى افتى و 
در رنج و سحتى دنياى كناه كرفتار مى شوى».كوش سعادتمنديش كاملا شنوا بود واين مسئله را شنيد.ترسيد كه لشكر 
شكيباييش نتواند بر سياه كيسوان اياز غلبه كند»كاردى درآورهده به اياز داد و كفت:«اين را بككير و موهايت را ببرا.اياز تعظيم 
كرد و كارد راز دست او كرفت و كفت:«موهايم راز كجا ببُرم»؟ كفت:«از وسط».اياز هردو زلفش را از وسط تا كرده اندازه 
كرفت و فرمان سلطان را اجرا نمود.سيس هر دو قسمت موهاى بريده را جلوى محمود كذاشت.نقل است اطاعت اياز باعث 
شد سلطان عاشق تر شود.محمود طلا-و جواهر طلب كرد و بيشتر از آنجه معمول و عادت او بودءبه اياز بخشيد واز شدت 
مستى خوابيش برد.وقتى نسيم سحرى به روى او كه بر تخت خوابيده بود وزيدءاز خواب بيدار شد.به ياد كارش افتاد.اياز را نزد 
خود فراخواند و موهاى بريده او را ديد.يشيمانى جون مثل يكك لشكر به دل او حمله ور شد و خمار حاصل از بدخويى مستى 
بر مغرش علط كقت فى خوانيك و يلتك مى شدءاز ترذيكان وصا: متضياة كس حرآت تداشت سيت ايخ كان وااز معتمود 
بيرسد.در نهايت»حاجب على قريب كه حاجب بزركك محمود بودءرو به عنصرى كرد و كفت:نزد سلطان برو و خود را به او 
نشان بده و كارى كن كه سلطان شاد شود».عنصرى دستور حاجب بز ركك رااجرا نمود.نزد سلطان رفت و تعظيم كرد.سلطان 
يمين الدوله سر بلند كرد و كفت:«اى عنصرى در اين ساعت به تو فكر مى كردم.آيا مى بينى جه اتفاقى براى ما افتاده 
است#درباره اين ماجرا شعرى بكو كه مناسب حال باشد).عنصرى تعظيم كرد و فى البداهه كفت: 


1١: ص‎ 


كى عيب سر زلفٍ بت از كاستن است؟ جه جاى به غم نشستن و خاستن است؟ 


سلطان يمين الدوله محمود را با اين دوبيتى به غايت خوش افتادءبفرمود تا جواهر بياوردندءو سه بار دهان او ير جواهر كرد.و 
مطربان را ييش خواست و آن روز تا به شب بدين دوبيتى شراب خوردندءو آن داهيه بدين دوبيتى از يبش او برخاست و عظيم 
خوش طبع 3 كٌشت.والسلام. 


اما ببايد دانست كه بديهه كفتن رُكن اعلى است در شاعرىءو بر شاعر فريضه است كه طبع خويش را به رياضت بدان درجه 
رساند كه در بديهه معانى انككيزد»كه سيم از خزينه به بديهه بيرون آيدءو يادشاه را حسب حال به طبع آردءو اين همه از بهر 


حكايت(؟) 


فرّخى از سيستان بود يسر جولوغءغلا.م امير خلفٍ بانوءطبعى به غايت نيكو داشت و شعر خوش كفتىءو جنكك تر زدىءو 
خدمت دهقانى كردى از دهاقين سيستان.و اين دهقان او را هر سال دويست كيل ينج منى غله دادى و صد دِرّم سيم نوحىءاو 
را تمام بودىءاما زنى خواست هم از موالى خلف.و خرجش بيشتر افتاد و دبّه و زنبيل درافزود.فرخى بى بركك ماند»و در 


تاق "كس ذيكر تود عكر افراي ابشان. 
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-كاستن و كم كردن سر زلف زيبارويان»باعث زشتى آنها نمى شود و جايى براى ناراحت نشستن و غمكّين برخاستن نيست. 
-بايد شادى نمايى و شراب بخورئئزيرا آرايش سرو با كم كردن شاخه هاى اضافى آن حاصل مى شود. 


سلطان يمين الدوله محمود از اين دو بيت بسيار خوشش آمد.دستور داد جواهر بياورند و سه بار دهان اورا ير از جواهر كرد.و 
نوازند كان را فراخواند و آن روز تا شب به خاطر اين دو بيت»شراب نوشيدند و آن سختى و بلا با سرودن اين رباعى از بين 
رفت و سلطان سيار خوشحال شدءوالسلام. 


اما بايد بدانيد كه فى البداهه شعر كفتنءبزركك ترين يايه شاعرى است و بر شاعر واجب است كه طبع و ذوق خود را با تمرين 
به درجه اى برساند تا بتواند فى البداهه معانى زيبا بسرايد؛زيرا سكه از خزينه شاه تنها به خاطر بديهه سرايى خارج مى شود و 
يادشاه از اشعارى كه مناسب وقت سروده شودءبه وجد مى آيد.تمام اين موارد براى رعايت دل و خوشحال كردن ممدوح لازم 


است و شاعران هر جه صله هاى بزركك از شاهان كرفته اند»ءبه خاطر بديهه سرايى و مناسب وقت سرودن يافته اند. 
حكايت(©) 


فرخى اهل سيستان بود؛يسر جولوغءغلام امير خلف بانو.بسيار خوش طبع بود و خوب شعر مى كفت و ساز و جنكك را خوب 
مى نواخت.او در خدمت يكى از دهقان هاى سيستان بود.آن دهقان هر سال دويست كيل ينج منىبه او غلّه مى داد و صد 
درهم سكه نوحى كه براى او كافى بود.اما يس از آن كه زنى از زيردستان خلف كرفتء»مخارجش بيشتر شد و هزينه 


هأبك قن مت كيهو توالبيل !)افافه كقتوتعن ن و لله شن ادرو سيستاة جام فركرق ندر عمين افيرآن ليود 
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فرخى قصه به دهقان برداشت كه«مرا خرج ببشتر شده استءجه شود كه دهقان از آنجا كه كرم اوست غلّه من سيصد كيل كند 
وسيم صد و ينجاه درمءتا مكر با خرج من برابر شود؟)دهقان بر يشت قصه.توقيع كرد كد«اين قدر از تو دريغ نيست و افزودن 
ازاين را روى نيست».فرخى جون بشنيد مأيوس كشتءو از صادر و وارد استخبار مى كرد كه در اطراف و اكناف عالم نشان 
ممدوحى شنود تا روى بدو آرد؛باشد كه اصابتى يابد.تا خبر كردند او را از امير ابوالمظفر جغانى به جغانيان»كه اين نوع را 
تزبيك فى كقا زناه ساعة :و ااميلة وار ةفاحن عدن دهنةو و اعروق اذ ملو كف عدن و اما دوقع در اين نات اونا كان 
نيست.قصيده اى بككفت و عزيمت آن جانب كرد: 


با كاروان حُلّه برفتم ز سيستان با له تنيده ز دلءبافته ز جان 


الحق نيكو قصيده اى است و در او وصف شعر كرده است در غايت نيكويى و مدح خود بى نظير است.يس بركى بساخت و 
روى به جغانيان نهاد و جون به حضرت جغانيان رسيدءبهاركاه بود و امير به داغككاه.و شنيدم كه هجده هزار ماديانٍ زهى 
وأقك يدر يكن زا كردا در دنبال.و هر سال برفتى و كد كان داغ فرمودىءو عميد اسعد كه كدخداى امير بود به حضرت بود 
و تزلراست فى كرد تااقوين امير برد فرحن نه ترَذيكك اوزوفثة:واى زا قضيدهناع خوانديو شعر اهيز ين أو.عرضية كر واه 


عميد اسعد مردى فاضل بود و شاعردوست.و شعر فرخى را شعرى ديد تر و عذب»خوش و استادانه. 
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فرخى به دهقان شكايت كرد كه:«خرج من ببيشتر شده؛جه الشكال ذارذ ا كرعهقان كه ساد مفعتوه اسع عله مرا سيصد كيل 
كند و سكه ام را صد و ينجاه درهمءتا شايد با خرج من يكسان شود؟)دهقان يشت بركه امضا كرد و جنين نوشت:«اين مقدار 
رااز تو مضايقه نمى كنم؛ولى بيشتر از اين مصلحت نيست).فرخى وقتى اين را شنيد نااميد شد واز هر كس كه مى رفت و مى 
آمد خبر مى كرفت كه آيا در كوشه و كنار جهان ممدوحى را مى شناسد تا فرخى نزد او برودءبه اميد آن كه به هدف خود 
برسد.تا آن كاه كه به فرخى خبر دادند از وجود امير ابوالمظفر جغانى كه او شاعران را كرامى مى دارد و به آنها صله ها و 
جايزه هاى كران بها مى دهد.امروزه از بين شاهان زمان و اميران»در اين مورد كسى مانند او نيست.قصيده اى كفت و روى به 


دربار جغانى نهاد: 
-با كاروانى از بار حله هاى لطيف از سسيستان رفتم؛حله هايى كه تارش دل و يودش روحم بود. 


به درستى كه قصيده زيبايى است.در آن شعر را بسيار زيبا توصيف كرده و در نهايت زيبايى و مدح بى نظير است.سيس زاد و 
توشه اى فراهم كرد و به طرف دربار جغانيان به راه افتاد.وقتى به دربار جغانيان رسيد»فصل بهار بود و امير در داغكاه(جايى 
خوش آب و هوا كه اسبان را نشان و داغ مى زدند).شنيده ام كه امير هجده هزار ماده اسب زاينده داشت كه هر كدام از آنها 
كرّه اى به دنبالش مى رفت.امير هر سال مى رفت و مى فرمود تا كرّه ها را نشانه ككذارى كنند.«عميد اسعد)كه ييشكار امير 
بود»در دركاه بود و داشت خوردنى هايى آماده مى كرد تا به دنبال امير برود.فرخى نزد عميد رفت و براى او قصيده اى خواند 
و شعرى را كه براى امير سروده بود به عميد نشان داد.خواجه عميد اسعدءمردى با فضيلت و شاعردوست بود.شعر فرخى را 


شعرى تازه و كوارا ديد كه زيبا و استادانه سروده شده است؛ 
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فرخى راسكزيى ديد بى اندامءجتبِه اى بيش ويس جاك بوشيده»دستارى بزركك سكزى وار در سرءو ياى و كفش بس 
ناخوشءو شعرى در آسمان هفتم!هيج باور نكرد كه اين شعر آن سككزى را شايد بود.بر سبيل امتحان كفت:«امير به داغكاه 
است و من مى روم بيش اوءو تو را با خود ببرم به داغكّاه.كه داغكّاهءعظيم خوش جايى است.جهانى در جهانى سبزه بينى»ير 
خيمه و جراغ جون ستاره از هر يكى آواز رود مى آيد؛و حريفان در هم نشسته و شراب همى نوشند و عشرت همى كنندءو به 
دركاه امير آتشى افروخته جندٍ كوهىءو كرّكان را داغ همى كنندءو يادشاه»شراب در دست و كمند در دست ديككر شراب مى 
خورد واسب مى بخشد.قصيده اى كوى لايق وقت؛وصف داغكاه كنءتا تو را بيش امير بَرّم.فرخى آن شب برفت و قصيده اى 
يرداخت سخت نيكوءو بامداد»در بيش خواجه عميد اسعد آوردءو آن قصيده اين است: 

دوش وقت صبحدم بوى بهار آورد باد حَمّذا باد شمال و خرّما بوى بهار 


بادهكويى مشكك سوده دارد اندر آستين باغ كويى لُعبَِانِ جلوه دارد بر كنار 
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ولى ديد فرخىءسيستانيى استءنامتناسب و ناآراسته؛بالايوشى يوشيده كه جلو و عقبش جاك دارد»و عمامه بزركك مثل 
سيستانى ها بر سر بستهءو يا و كفش او بسيار نازيباست؛اما شعرى دارد كه كويى در آسمان هفتم قرار دارد.عميدءباور نكرد كه 
جنين شعرى را آن سيستانى كفته باشد.براى امتحان كردنش كفت:امير در داغككاه است و من اكنون نزد او مى روم و تو را 
همراه خود به داغكاه مى برم.داغكاه جاى بسيار زيبايى استعءير از سبزه»كه در آن خيمه هاى زيادى است و جراغ هايى مثل 
ستاره كه از هر خيمه صداى موسيقى مى آيد و ياران كنار هم نشسته»شراب مى نوشند و شادى مى كنند.جلوى دركاه 
امير تشى بريا كرده اند؛جند برابر يكك كوه و كه اسب ها را نشانه ككذارى مى كنند.شاه در يكك دست شراب دارد ودر 
دست ديكر كمند.شراب مى نوشد و اسب ها را مى بخشد.اكنون قصيده اى بكو متناسب اين وضع و در آنءداغكاه را توصيف 
كن تا من تو را نزد امير ببرم.فرخى آن شب رفت و قصيده اى بسيار زيبا كفت.صبح»آن را نزد خواجه عميد اسعد آورد و آن 


قصيده اين است: 


-وقتى علف زار ير از سبزه هاى يكك دست و خوش رنكك مى شودءكوهسار نيز جمن و كل هاى هفت رنكك را جون يارجه 


-از شدت خوشبويى»خاك مثل نافه آهو»مشكك بى اندازه حاصل مى كند و بر درخت بيد بركك هاى بى شمارى مانند يرهاى 


سبز طوطى مى رويد. 
-ديروز هنكام صبحءباد.بوى بهار آورد؛خوشا به حال باد شمال و جه خرم است بوى بهار. 
-كُويى باد»در آستين خود مشكك ساييده دارد و باغ» كل ها و شكوفه ها را مانند زيبارويانى در آغوش كرفته است. 
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نسترن لؤلوى بيضا دارد اندر مُرسله ارغوان لعل بدخشى دارد اندر كوشوار 

البرامة جام عاق مر مُل بر شاخ كل ينجه هاى دست مردم سر فرود كرد از جنار 
باغ»بوقلمون لباس و شاخ»بوقلمون نماى آب.مرواريد كون و ابر»مرواريدبار 

راست يتدارى كه خلعث هاى رنكين يافتند باغ هاى ير نككار از داغكاه شهريار 

داغكاه شهريار اكنون جنان خرّم بود كاندرو از خرّمى خيره بماند روزكار 

سبزه اندر سبزه بينى» حون سبيهر اندر سيهر خيمه اندر خيمه»جون سيمين حصار اندر حصار 
وو قاضو اريت حنه فعاف ادويق شرت سن كه نين اس شادان نارف ويدار باذ 
سبزه ها با بانككِ جنك مطربانٍ جرب دست خيمه ها با بالك نوش ساقيان مى كسار 
عاشقان»بوس و كنار و نيكوان ناز و عتاب مطربان»رود و سرود و خفتكان خواب و خمار 

بر در يرده سراى خسرو ييروزبخت از بى داغ»] تشى افروخته خورشيدوار 


ص :/1 


-كل نسترن» كويى كردن بندى از مرواريدهاى سفيد بر كردن دارد و كل ارغوانءبا ياقوت بدخشانى كوشواره ساخته است. 


-از آن زمان كه كل هاى زيبا مانند جام هايى از شراب سرخ روييدندهبركك هاى جنار مثل ينجه انسانى است كه مى خواهد 


آن جام شراب را بكيرد. 


-باغءبا وجود كل ها كُويى لباس رنكارنكك بر تن كرده و شاخه هاى درختان نيز رنكارنكك شده اند.آب ها مانند مرواريد 


سفيد است و از ابرءقطرات باران جون مرواريد مى بارد. 

-فكر مى كنى كه باغ هاى ير از كلءاز داغكاه يادشاه»خلعت ها و لباس هاى رنكارنكك كرفته اند. 

در اين زمان»داغكاه شاهءجنان سرسبز است كه از خرمى آنءحتى روزكار هم حيرت زده شده است. 

-در آانجاءسيزه در سبزه است.مانند آسمان در آسمانء»و ير از خيمه سفيد است»همجون حصارهايى از نقره كه در هم باشند. 
-در هر خيمه اى»عاشقى با معشوق خود با مستى خوابيده است.و در ميان سبزه ها ياران از ديدار هم شادند. 


-سبزه زارءير است از صداى نوازند كان جابكك دست ماهر و خيمه ها ير است از سر و صداى بنوش بنوش ساقى هاى 


كرتو ]رتاس كه 


-عاشقان يكديكر را در آغوش كشيده و مى بوسند و زيبارويان ناز مى كنند.مطربان مى نوازند و مى خوانند و شنوندكان يا 


-در كنار سرايرده يادشاه خوشبخت,ءبراى داغ كردن اسب ها آتشى جون خورشيد روشن كرهه اند. 


ص :14 


بركشيده آتشى جون مِطرّدٍ ديباى زرد كرم؛جون طبع جوان و زرد»جون زر عبار 

داغ ها جون شاخ هاى بُسَدٍ ياقوت رنكك هر يكى جون ناردانه كشته اندر زير نار 
ريدَكان خواب ناديده مصاف اندر مصاف مركبان داغ ناكرده قطار اندر قطار 

خسرو فرٌّخ سير بر باره دريا كذر با كمند اندر ميان دشت جون اسفنديار 

همجو زلفٍ نيكوانٍ مُورد كيسوءتاب خورد همجو عهدٍ دوستانٍ سال خورده»استوار 
مير عادل بوالمظفرشاهءبا بيؤستكان شادمان و شادخوار و كامران و كامكار 

هر كوا اندر كمد شسكارى :دوفكتك كشت نامش نر شري انهو رشن كاز 
هر جه زين سو داع كردءاز سوى ديككر هديه داد شاعران را با لكام و زائران را با فسار 


جون خواجه عميد اسعد اين قصيده بشنيد حيران فروماند» كه ه ركز مثل آن به كوش او فرونشده بود.جمله كارها فر وكذاشت و 
فرخى را برنشاند»و روى به امير نهاد»و آفتاب زرد بيش امير آمد و كفت:«اى خداونداتو را شاعرى آورده ام كه تا دقيقى روى 
در نقاب خاكك كشيده است» كس مثل او نديده است).و حكايت كرد آنجه رفته بود.يس اميرءفرخى را بار داد.جون 


درا مد»خدمت كرد.امير»دست داد 


٠٠١ ص:‎ 


عابرازذاغ خا حميعون تاأ خب طاى مرّجاق كد به ركه راقو باقكله هن كلام ريز اش عهانيد ذائه ماق انار شرح رشده اميت: 


-غلامان زيبايى كه هنوز هم خوابه كسى نشده اندءعهمه صف در صف استاده اندءو جهاريايانى كه هنوز داغ نخورده اند»قطار 
قطار صف كشيده اند. 


-يادشاه خوش سيرتءبر اسب نيرومند خودءكه الافوبااتر كدري كندوسوار انك وكمند در دست.ميان دشت»همانئدكد 


اسفنديار ايستاده سيت 


-كمند در دست او تاب خورده و حلقه حلقه است؛مانند زلف ير يبج و خم زيبارويان لطيف كيسو و اسب او به استوارى ييمان 


دوستان ديرين است. 

-يادشاه عادل»ابوالمظفرشاه.همراه با خدم و حشم خويش ,به شادمانى»شادخوارى كامروايى و كامرانى مشغولند. 
-هر اسبى را كه در خم كمند شست خود كرفتار كردءداغ نام يادشاه بر كفل و كتف و ييشانيش زده شد. 
حاسة هايى كه داغ مى زدندءزين و لكام كردهءو شاه به شاعران و ملاقات كنند كان خودش مى بخشيد. 


وقتى خواجه عميد اسعد اين قصيده را شنيد»متعجب شدإزيرا هر كز شعرى مانند آن به كوشش نخورهه بود.تمام كارهايش را 
رها كرد و فرخى را سوار اسب نمودهءبه طرف امير به راه افتاد.هنككام غروب به امير رسيد و كفت:«اى يادشاهءبرايت شاعرى 
آورده ام كه از وقتى دقيقى جهره در خاكك برده كسى مانند او نديده است)و آنجه اتفاق افتاده بود نقل كرد.امير به فرخى 


اجازه ملاقات داد.وقتى فرخى وارد شد تعظيم كرد.امير»دستش را براى بوسيدن فرخى دراز كرد 


٠١١:ص‎ 


وعناق تيكو تافزف 55و يرشكين و تاعس بو بواعساطة سوكن امدوارشس كرة انهو حون شراب دَورى حجند 


د ركذشتءفرخى برخاست و به آواز حزين و خوشءاين قصيده بخواند كه:با كاروان حله برفتم ز سيستان... 


جون تمام برخواند»امير»شعرشناس بود و نيز شعر كفتىءاز اين قصيده بسيار شكفتى ها نمود.عميد اسعد كفت:«اى خداونداباش 
تا بهتر بينى».بس فرخى خاموش كشت و دم دركشيد تاغايت مستى اميرءيس برخاست و آن قصيده داغكاه برخواند.امير 
حيرت آورد؛يس در آن حيرت روى به فرخى آورد و كفت:«هزار سر كر آوردند»همه روى سبيدءو جهار دست و ياى 
سبيد»ختلىءراه تو راست.تو مرد سكزى و عيارى»جندان كه بتوانى كرفت بكيرءتو را باشد».فرخى را شرابءتمام دريافته بود و 
اثر كردهءبيرون آمد و زود دستار از سر فروكرفت»خويشتن را در ميان فسيله افكند و يكك كله در بيش كردءو بدان روى دشت 
برد.بسيار بر جب و راستءو از هر طرف بداونيد كه يكى نتوانست كرفت. آخرالا-مر رباطى ويران بر كنار لشكركاه يديد 
اجالع كان ونبو نان شونا عقن ويفا ون ا ناوه مير وهو هل ون ناته كسسقان :ل رز اسك لياف رسا لك فو را 103 
عاك حش روعاف كن كر كانه تمزه تتتديل :135 وعرقهم ر أعوا نين امن كسيد امرجويار ميقنس دكن :ها مرفي 
كفت:«مردى مُقبل استءكار او بالا كيرد.او را وكدكاة وااذكاة:ؤ ا وانةهو عدون أو وك او شورد ما كدر كتب تفال بادشاهنا 


امتثال كردند.ديكر روز به طلوع آفتاب فرخى برخاستءو امير خود برخاسته بود و نماز كرده 


٠١7:ص‎ 


وجاى خوبى برايش مشخص كرد.احوالش را يرسيد واو را مورد نوازش قرار داده»به لطف خويش اميدوار ساخت.وقتى 
شراب را جند دور در مجلس كرداندند»فرخى بلند شد و با لحن غمنااكك و زيبا اين قصيده را خواند كه: 


با كاروان حله برفتم ز سيستان... 


وقتى تمام شد امير»ءكه خودش شعرشناس بود و شعر هم مى كفتءاز اين قصيده خيلى تعجب كرد.عميد اسعد كفت:«اى 
يادشاه»صبر كن تا بهتر از اين قصيده را نيز بشنوى"».فرخى ساكت شد و حرفى نزد تا امير بسيار مست شد.سيس برخاست و 
قصيده داغكّاه را خواند.امير تعجب كرد و در آن حالت تحير رو به فرخى كرد و كفت:«هزار رأس كده آورده اند.همه آنها 
صورت و جهار دست و يايشان سفيد است.اسب هاى خَتلى هستند.اختيار با توست.تو اهل سيستان و عيار هستى.هر تعداد از 
آن اسب ها را كه توانستى بككيرىءمال تو باشد».فرخى كه شراب در او كاملا اثر كرده بود بيرون آمد و سريع عمامه از سرش 
ذال كرهتو ضوف را كو كان كرؤه اشيوها [تدااسصديكة كله وا هذا كرد وان سبع كووسف ر وشو 4 هلاني ماله 
جب و راست و اين طرف و آن طرف مى دويد؛اما نتوانست حتى يكى از آنها را بكيرد.آخر كار به كاروان سرايى ويران در 
كنار دشت رسيد.كورّه اسب ها داخل آن كاروان سرا شدند.فرخى كه خيلى درمانده شده بود.در راهروى كاروان سرا عمامه را 
زير سرش كذاشت و فورا خوابش برد؛به خاطر مستى زياد و خستكى.كرّه اسب ها را كه شمردند»جهل و دو عدد بودند.خبرش 
آٍِ براى امير بردند؛خنديد و تعجب كرد و كفت:«فرخى انسان خوشبختى است.كار او رونق مى كيرد.هم اوو هم كرّه اسب ها 
رانكه داريد و وقتى او بيدار شد.مرا نيز بيدار كنيد).دستور شاه را اطاعت كردند.فرداى آن روز هم زمان با طلوع آفتاب»فرخى 


بيدار شد.امير نيز خودش بيدار شده ونماز خوانده بود. 


١١7:ص‎ 


بار دادءو فرخى را بنواخت و آن كد كان را به كسان او سيردندءو فرخى را اسبء.با ساخت خاصه فرمود و دو خيمه و سه استر و 
بنج سر رده و جامه يوشيدنى و كستردنى و كار فرخى در خدمت او عالى شدءو تجملى تمام ساخت.يس به خدمت سلطان 
يمين الدوله محمود رفتء.و جون سلطان محمود او را مُتَجَمْل ديد.به همان جشم در او نككريستء.و كارش بدانجا رسيد كه تا 


يست غلام سيمين كمر از يس او برنشستندىءوالسلام. 
حكايت(8) 


در سنه عَشَرَ و حَمسٌ مائه يادشاه اسلام»سنجر بن ملكشاهءاطال الله بقائه و ادامَ الى المعالى ارتقائه»به حدّ طوسءبه دشت تّروق 
بهار دادءو دو ماه آنجا مُقام كردءو من از هرى بر سبيل انتجاع بدان حضرت بيوستمءو نداشتم از يركك و تجمل هيج.قصيده اى 
بكفتم و به نزديكك امي رالشعراء معزّى رفتم و افتتاح ازاو كردم»و شعر من بديدءو از جند نوع مرا برسخت.به مراد او 
آمدم.بزركى ها فرمود و مهترى ها واجب واككدزؤوزق بيقن او اذ ووز كا استراددى همى نمودم و كله همى كردم.مرا دل داد 
و كفت:«تو دراين علم رنج برده اى و تمام حاصل كرده اى آن را هر آينه اثرى باشدء.و حال من هم جنين بود و هركز هيج 
شعرى نيكك ضايع نمانده استءو تو در اين صناعت تَحظى دارى»و سخت هموار و عَذب است و روى در ترقى دارد.باشءيينى 
كه از اين علمءنيكويى ها بينىءو اكر رو زكار در ابتدا مُضايقتى نمايد»در ثانى الحالءكار به مراد تو كردد؛و يدر منءاميرالشعرا 


يُرهانى رَحِمَهُ الله 


٠١5:ص‎ 


اجازه ملاقات داده و فرخى را مورد نوازش قرار داد و آن كرّه اسب ها را به همراهان فرخى سيردند.دستور داد به فرخى اسبى 
با ساز و بركك خاص شاهانه بدهند و نيز دو خيمه و سه قاطر و ينج غلام و لباس هاى شايسته يوشيدن و فرش.كار فرخى در 
خدمت شاه رونق كرفت و به مال و ثروت زيادى رسيد.يس از آنءبه خدمت سلطان يمين الدوله محمود رفت و جون سلطان 
محمود او را با ثروت ديدءبا همان نظر به او نككّاه كرد و كار فرخى به جايى رسيد كه بيست غلام با كمربندهاى نقره.سواره 


دنبال او مى رفتند.والسلام. 
حكايت(0) 


در سال 2٠١‏ يادشاه اسلام»سنجر يسر ملكك شاه-خداوند زندكانى او را بلند كرداند و بالا رفتن او را به سوى بلندى ها و 
والا-بى ها بيوسته كرداند-نزديكك طوس .در دشت تروقءبا لشكريان در فصل بهار اقامت كرد و دو ماه ماند.من(نظامى 
عروضى)از هرات به دنبال آب و نانءبه دربار شاه ييوستم وازسازو برك و وسايل هيج نداشتم.قصيده اى سرودم و نزد 
امي رالشعرا معزّى رفتم و خواستار كشايش در كار شدم.شعر مرا ديد و به كونه هاى مختلف مرا آزمايش كرد.كارم مطابق ميل 
او بود.در حق من بزركى كرد و بز ركداشت مرا واجب ديد.روزى نزد معزى به خاطر(سختى هاى)روزكار(درآ مد)زيادتر 
خواستم و شكايت كردم.به من دلدارى داد و كفت:«تو در علم شعر زحمت كشيده»همه را فراكرفته اى.رنج تو روزى مطمئنا 
اثر دارد.سركذشت من هم مانند تو بود.هيج وقت شعر خوب از بين نمى رود و ضايع نمى شود بيشرفت و بهتر شدن.منتظر 
ناش تا تق كدان شاغرق صضؤئ هناتى ابه توق سد كر زمائه در ابتدا از تو دريغ داشتءدر آينده »كار طبق مراد تو مى 


شود.يدر منءاميرالشعرا برهانى كه رحمت خدا بر او باد» 


١٠١6: ص‎ 


در اول دولت ملكشاه به شهر قزوينءاز عالم فنا به عالم با تحويل كردءو در آن قطعه كه سخت معروف استبمرا به سلطان 


ملكشاه سيردءدر اين بيت: 
من رفتم و فرزند من آمد حَلّفٍ صدق او را به خدا و به خداوند سيردم 


سن جامكىء و الجرائ يدر به من تحويل افتاد»و شاعر ملكشاه شدم.و سالى در خدمت يادشاه روزكار كذاشتم»كه جز وقتى از 
دور او را نتوانستم ديدنءو از اجرا و جامكى يكك من و يكك دينار نيافتم.و خرج من زيادت شد و وام به كردن من درآ مد و 
كار در سر من بيجيد.و خواجه يزركك نظام الملك رَحِمهُ اهدر حق شعر اعتقادى نداشتىءاز آن كه در معرفت او دست 
نداشتءو از ائمه و مُتَصَوْفه به هيج كس نمى يرداخت.روزى كه فرداى آن رمضان خواست بود»من از جمله خرج رمضانى و 
عيدىءدانكى نداشتم.در لكين به نزد علاءالدوله»اميرعلى فرامرز رفتم كه يادشاه زاده بود و شعردوستءو نديم خاص 
سلطان بودوداماداو.شوكت تمام داشت و كستاخ بودهءو در آن دولت متصسة :ةر 85 اشنية تمر اتويت 
كردى. كفتم:«زند كانى خداوند دراز بادانه هر كارى كه يدر بتواند كرد يسر بتواند كردءيا آنجه يدر را بيايد يسر را بيايد.يدر 
من مردى جلد و شَّهم بود ودراين صناعت.مّرزوق.و خداوند جهان سلطان شهيد آلب ارسلان را در حق او اعتقادى 
بودى.آنجه از او آمد از من همى نيايد.مرا حيائى مَنَاع استءو نازكك طبعى با آن يار است.يكك سال خدمت كردم و هزار دينار 


وام برآوردمءو دانككى نيافتم.دستورى خواه بنده را تا به نشابور بازكردد 


١٠١ ص:2‎ 


در ابتداى حكومت ملك شاه در شهر قزوينءاز جهان فانى به عالم باقى نقل مكان كرد(مُرد).در قطعه شعرى كه خيلى معروف 


است.مرا به سلطان ملكشاه سيرد»آن بيت اين است: 
-من مى ميرم وفرزند من كه جانشين صالح من است»مى آيد.او را به خدا خداوند(ملكشاه) مى سيارم. 


بعد از آن مستمرى و جيره يدرم به من رسيد و من شاعر ملكشاه شدم.يكك سال در خدمت شاه روزكار كذراندم»در حالى كه 
تنها يكك بار او رااز دور توانستم ببينم.از جيرهءيكك من و از حقوق يكك دينار به من نرسيد.خرجم زياد و من مقروض شهدم و 
كارم كره خورد.خواجه بز ركك نظام الملكك كه رحمت خدا بر او بادءبه شعر اعتقاد نداشتؤزيرا به شعر و شاعرى آشنا نبود و 
به جز يبشوايان دينى و صوفيه به كسى توجهى نمى كرد.روزى كه فرداى آن روز ماه رمضان بود»من براى مخارج رمضان و 
عيد فطر حتى يكك سوم درهم نيز نداشتم!در آن ناراحتى و سختى نزد علاءالدوله»اميرعلى فرامرز رفتم كه شاه زاده بود و 
شعردوست.و نيز از ندماى مخصوص شه و داماد او بود.در دربار بسيار محترم و خودمانى بود؛جون در آن دولت شغل اق 
داشت.وى مرا تربيت مى كرد.به او كفتم:«عمر شما طولانى باشد؛هر كارى كه يدر بتواند بكندءيسر نمى تواند انجام دهد.آنجه 
براى يدر جارى است.براى يسر نيست.يدر من مردى توانا و باشهامت بود واز شغل شاعرى رزق مى خورد و يادشاه 
جهان»سلطان شهيد» آلب ارسلانءبه يدر من اعتقاد داشت.آنجه يدرم مى توانست انجام دهدءمن نمى توانم.من حيا و شرمى 
دارم كه مانع درخواستم مى شود و زودرنج و بى تحمل هستم.يكك سال در خدمت شاه بودمءو هزار دينار بدهكار شدم و حتى 
يكك ششم يكك سكه هم به دست نياوردم.براى من از سلطان اجازه بكير تا به نيشابور بر كردم 


١١17: ص‎ 


ووام بكزاردءو با آن باقى كه بماند همى سازد و دولت قاهره را دعائى همى كويد»).اميرعلى كفت:«راست كفتى»همه تقصير 
كرده ايم»بعد از اين نكنيم.سلطان نماز شام به ماه ديدن بيرون آيدءبايد كه آنجا حاضر باشى تا روزكار جه دست دهد؟)حالى 
صد دينارم فرمود تا بركك رمضان سازمءو بر فور مُهرى بياوردند»صد دينار نشابورىء.و يبش من نهادند.عظيم شادمانه 
با زكشتمءو بركك رمضان بفرمودمءو ثماز دبكر به در سرايرده سلطان شدم.قضا را علاءالدوله همان ساعت دررسيد.خدمت 
كردم.كفت:٠سَره‏ كردى وبه وقت آمدى).يس فرود آمد و ييش سلطان شد. آفتاب زرد»سلطان از سرايرده به در آمد.كمان 
8 اى در دستءعلاءالدوله بر راست.من بدويدم و خدمت كردم.اميرعلى نيكويى ها ييوستءو به ماه ديدن مشغول 
شدندءو اول كسى كه ماه ديد سلطان بود.عظيم شادمانه شد.علاءالدوله مرا كفت:«يسر برهانى!در اين ماه نو جيزى بكوى!)من 


بر فور اين دوبيتى بككفتم: 
اى ماهإجو ابروان يارى كويى يا نى»جو كمان شهريارى كويى 
تعلق زده از زر عبار كو .در كوش سبهر. كوشوارئ كوبى 


حون عرضه كردمءاميرعلى سيارى تحسين كرد.سلطان كفت:«برو از آخور هر كدام اسب كه خواهى بكشاى).و دراين حالت 
بر كنار آخور بوديم.اميرعلى اسبى نامزد كردءبياوردند و به كسان من دادندءارزيدى سيصد دينار نشابورى.سلطان به يُصلى 


رفتء.و من در خدمت.نماز شام بكرارديم»و به خوان شديم.بر خوان»اميرعلى كفنت: 


١١/8: ص‎ 


و بدهى هايم را بيردازم و با باقى مانده اموال»زند كيم را ادامه دهم و از دور»در حق دولت نيرومند شاه دعا كنم).اميرعلى 
كفت:«تو درست مى كويى»همه در حق تو كوتاهى كرديمءاز اين به بعد نمى كنيم.سلطان موقع نماز مغربءبراى رؤيت هلال 
بيرون مى آيدءتو بايد آنجا حاضر باشى تا ببينيم جه اتفاقى مى افتد».همان وقت دستور داد صد دينار به من بدهند ساز و بركك 
نياز ماه رمضان را تهيه كنم.فوراً و كيسه اى سربسته(از خزانه) آوردند كه صد دينار نيشابورى در آن بود آن را جلوى من 
كذاشت.با خوشحالى زياد بركشتم و وسايل ماه رمضان را آماده كردم.هنكام نماز عصرءجلوى خيمه سلطان رفتم.اتفاقا 
علاءالدوله هم همان ساعت رسيد.تعظيم كردم.كفت:«خوب كردى و به موقع آمدى).از اسب يياده شد و نزد يادشاه 
رفت.هنكام غروبءشاه از سرايرده بيرون آمد؛در حالى كه كمان كروهه در دست داشت و علاءالدوله سمت راست او بود.من 
دويدم و تعظيم كردم.اميرعلى الطاف بسيار به من كرد و مشغول ديدن ماه شدند.سلطان اولين كسى بود كه هلال ماه را 
ديد.خيلى خوشحال شد.علاءالدوله به من كفت:«يسر برهانى!درباره هلال ماه جديد سخنى بككُوا.من هم فورا اين دو بيت را 


-اى ماه.مانند ابروان يار من هستى.يا نهءمثل كمان يادشاه هستى. 
-يا همجون نعلى هستى كه از طلاى ناب ساخته شده باشد يا همانند كوشواره اى هستى در كوش آسمان. 


وقتى خواندمءاميرعلى مرا خيلى تحسين كرد.سلطان به من كفت:«برو از آخور سلطنتى هر اسبى را كه مى خواهى باز كن(با 
خود ببر)».آن كونه كه من ايستاده بودم»نزديكك آخور بوديم.اميرعلى اسبى را انتخاب كردءاوردند وبه افراد من دادند.سيصد 
دينار نيشابورى مى ارزيد.سلطان به جايكاه نماز رفت و من هم در خدمت او رفتم.نماز مغرب را خوانديم و سر سفره رفتيم.سر 
سفرهءاميرعلى كفت: 


١٠١9:ص‎ 


«يسر برهانى!در اين تشريفى كه خداوند جهان فرمود)هيج نككفتى.حالى دو بيتى بكوى).من بر ياى جستم وخدمت كردمءو 
جنان كه آمدءحالى اين دو بيتى بكفتم: 


جون آتش خاطر مرا شاه بديد از خاكك.مرا بر زَيَر ماه كشيد 


جون آبءيكى ترانه از من بشنيد جون باد.يكى مركب خاصم بخشيد 


جون اين دوبيتى ادا كردم؛علاءالدوله احسنت ها كرداو به سبب احسنت او سلطان مرا هزار دينار فرمود.علاءالدوله 
كفت:«جامكى و اجراش نرسيده استءفردا بر دامنٍ خواجه خواهم نشست تا جامكيش از خزانه بفرمايدءو اجراش بر سياهان 
نويسد). كفت:«مكر تو كنىءكه ديكران رااين جسبّت نيس تءو او را به لقب من بازخوانيد!»و لقب سلطان«معرّالدنيا و 
الدين)بود.اميرعلى مرا«خواجه معرّى)خواند.سلطان كفت:«امير معزى)آن بز ركك بز ركك زاده جنان ساخت كه ديكر روزءنماز 
بيشينءهزار دينار بخشيده و هزار و دويسث دينار جامكى و برات نيز هزار من غلّه به من رسيده بود.و جون ماه رمضان بيرون 
شدءمرا به مجلس خواند و با سلطان نديم كردءو اقبال من روى در ترقى نهادءو بعد از آن بيوسته تيمار من همى داشتءو امروز 
هر جه دارم از عنايت آن يادشاه زاده دارم.ايزد تبارك و تعالى خاك او را به انوار رحمت خوش كرداناد.بِمَنّهِ و فَضله. 


حكايت(2) 
آل سلجوق همه شعردوست بودند؛اما هيج كس به شعردوستى تراز طغانشاه 


١٠١:ص‎ 


«يسر برهانى!درباره هديه اى كه سلطان به تو دادءشعرى نسرودى.اكنون دو بيت بكوا.من بى درنكك برخاستم و تعظيم كردم و 
همان كونه كه به ذهنم آمدءاين رباعى را كفتم: 


-وقتى يادشاه»ذهن و خاطر مرا كه مانند تش بود»مشاهده كرديمرا از خاكك تا بالاى ماه برد. 
-يكك ترانه به روانى آب از من شنيد و اسبى كه به سرعت باد مى دودءبه من بخشيد. 


وقتى اين رباعى را خواندمءعلاءالدوله مرا بسيار تحسين كرد و به خاطر تحسين او»سلطان دستور داد تاهزار دينار به من 
بدهند.علاءالدوله كفت:«حقوق و جيره اش هم يرداخت نشده اس تإفردا دامن خواجه(نظام الملكك)را مى كيرمءتا دستور دهد 
حقوقش رااز خزانه بدهند و جيره اش را از مواجب اصفهان يرداخت كنند).كفت:«مكر تو اين كار را بكنى؛زيرا به ديكران 
جنين اميدى نيس تهإو او را با لقب من بناميد!».لقب سالطان.«معزالدنيا و الدين)بودءو اميرعلى هم مرا«خواجه معزى)ناميد؛ولى 
سلطان كفت:«امير معزى).آن سرور يز ركك زاده جنان عمل كرد كه روز بعد هنكام نماز ظهرءهزار دينار هديه سلطان و هزار و 
دويست دينار حقوق خودم و حواله دريافت هزار من غله به من رسيد.وقتى ماه رمضان تمام شد.مرا به مجلس يادشاه دعوت 
كرد و نديم سلطانم نمود و خوشبختى من بيشتر شد.يس از آن هميشه غمخوار من بود.من امروز هر جه دارم از عنايت و توجه 
آن شاه زاده است.خداوند بزركك و بلندمرتبه.خاك او را با يرتوهاى رحمت خويش شاد كرداند؛به حق منت و فضل او. 


حكايت(2) 
خاندان سلجوقيان»همه شعردوست بودند؛اما م كدام شعردوست تر از طغانشاه» 


ص 111 


بن آلب ارسلان نبود»و محاورت و معاشرت اوءهمه با شعرا بودءو نديمان او همه شعرا بودند جون:امير ابوعبدالله قَرَشى و 
ابوبكر ازرّقى و ابومنصور بايوسف و شجاعى نَسَوى و احمد بديهى و حقيقى و نسيمىءو اين ها مرتب خدمت بودندءو آينده و 
رونده بسيار بودند»همه از او مرزوق و محظوظ.مككر روزىءامير با احمد بديهى نرد مى باخمتءو نرد ده هزارى به يايين كشيده 
بودءو امير سه مهره در شش كاه داشت و احمد بديهىءسه مهره در يكك كاهء»و ضرب امير را بود.احتياطها كرد و بينداخت تا 
سه شش زندء»سه يكك برآمدإعظيم طيره شد و از طبع برفتءو جاى آن بود»ءو آن غضب,به درجه اى كشيد كه هر ساعت؛دست 
به تيغ مى كردءو نديمان جون بركك بر درختءهمى لرزيدند كه يادشاه بود و كودكك بود و مُقمور به جنان زخمى.ابوبكر 


ازرقى برخاست و به نزديك مطربان شدءو اين دوبيتى بازخواند.(ازرقى كويد): 
كر شاه سه شش خواستءسه يكك زخم افتاد تا ظن نبرى كه كعبتين داد نداد 
آن زخم كه كرد راى شاهنشه ياد در خدمت شاهءروى بر خاكك نهاد 


بامنصور بايوسف.در سنه تسع و خمس مائه كه من به هرات افتادم؛مرا حكايت كرد كه امير طغانشاه بدين دوبيتى جنان با 
نشاط آمد و خوش طبع كشت كه بر جشم هاى ازرقى بوسه داد.و زر خواست يانصد دينارءو در دهان او مى كرد تا يكك 
درست مانده بودءو به نشاط اندر آمدءو بخشش كرد.سبب آن همهءيكك دوبيتى بود!ايزد تباركك و تعالى بر هر دو رحمت 
كناد بِمَنّه و كرّمه. 


١١7:ص‎ 


يسر آلب ارسلان نبودند.تمام صحبت ها وهم نشينى هاى او با شاعران بود و نديمانش همه شاعر بودند.افرادى مثل :امير 
ابوعبدالله قرشىءابوبكر ازرقى»ابومنصور يسر ابويوسف.شجاعى نسوىءاحمد بديهى»حقيقى و نسيمى.همه اين ها هميشه در 
خدمت او بودند و شاعران ديكرى كه مى آمدند و مى رفتند وهمه از او روزى مى كرفتند و بهره مند بودند.اتفاقا روزى امير 
با احمد بديهى نرد بازى مى كرد.بازى ششم نرد»نزديكك بود تمام شود و امير سه مهره اش در خانه ششم نرد بود.احمد بديهى 
سه مهره اش در خانه اول نردءو نوبت انداختن تاس با امير بود.با احتياط زياد آن را انداخت تا هر سه تاس را شش بياوردءاتفاقا 
هر سه يكك آمد.خيلى خشمكين و ناراحت شد و جاى آن هم بود.عصبانيت او به اندازه اى رسيد كه هر لحظه ممكن بود 
دست به شمشير ببرد.نديمانش مانند بركك روى درختءاز ترس مى لرزيدند؛زيرا او يادشاه و كم سن بود.با جنان رقمى (سه تا 


يكث)كه از تاس آورده بودءقمار را مى باخت.ابوبكر ازرقى بلند شد و نزد نوازند كان رفت و اين رباعى را خواند: 
-اكرجه شاه مى خواست سه تا شش بياوردءولى سه تا يكك آمد.مبادا كمان كنى كه تاس ها حق شاه را ادا نكردند. 


-آن نقشى كه يادشاه در ذهدش بود ومى خواست بياوردءهنكام آمدنءدر برابر او»جهره بر خاكك نهادند.(وقتى رقم شش تاس 


روى زمين باشدءرقم يككببالا قرار مى كيرد). 


ابومنصور»ءيسر ابويوسف.در سال يانصد و نه كه من به هرات آمدمءنقل كرد كه امير طغانشاهءبا اين رباعى بيت جنان شاد و 
خوشحال شد كه جشمان ازرقى را بوسيد و يانصد دينار طلا خواست و دهان او رار مى كرد تا اين كه فقط يكك سكه 
ماند.يادشاه شاد بود و مى بخشيد و علت همه آنها همين رباعى بود.خداوند بزركك و بلندمرتبه برهر دو نفر آنها رحمت 


كند؛به حق منت و بخشش او. 


١١7١ ص:‎ 


حكايت(17) 


در شهور سنه تين و سبعين و خمسٌ «:ائه» صاحب غرضىءقصه به سلطان ابراهيم برداشت كه يسر او»سيف الدوله امير 
محمودونيك أن دازد كه جاتب عراق برودهبه ندفت ملكشاء.سلطاق راغيزت كرد وحتان سات كه اويرا نا كاه يكرقة و 
ببست و به حصار فرستادءو نديمان او را بند كردند و به حصارها فرستاد؛ازجمله»يكى مسعود سلمان بودءو او را به وجيرستان به 


قلعه ناى فرستادند.از قلعه ناى دوبيتى به سلطان فرستاد.(مسعود سعدٍ سلمان فرمايد:) 
در بند تواى شاه!ملكشه بايد تا بند تو ياى تاجدارى سايد 
كين كان ينث معرسلنان ابل كر وغ شوى تلك تووا كراين 


اين دوبيتى على خاصٌ بر سلطان بردءبر او هيج اثرى نكرد.و ارباب خرد و اصحاب انصاف دانند كه حبسيات مسعودىدر علوٌ به 
جه درجه رسيده است و در فصاحت به جه يايه بُوّد.وقت باشد كه من از اشعار او همى خوانم»موى بر اندام من بر ياى خيزد.و 
جاى آن بود كه آب از جشم من برود.جمله اين اشعار بر آن يادشاه خواندند و او بشنيد كه بر هيج موضع او كرم نشدءواز 
دنيا برفت و آن آزادمرد را در زندان بككذاشت!مدت حبس او به سبب قربت سيف الدوله دوازده سال بودء[و]در روزكار 
سلطان مسعود ابراهيم؛به سبب قربت اوءابونصر يارسى را هشت سال بودءو جندان قصائد غْرَر و تّفائس دُرَّر كه از طبع وَقّاد او 


زاده»البته هيج مسموع نيفتاد.بعد از هشت سالءثقه الملكك طاهرعلى مشكان او را بيرون آورد» 


١١7:ص‎ 


حكاييت(07) 


در ماه هاى سال يانصد و هفتاد و دو(تاريخ صحيح 5/7 است)انسان مُغرضى به سلطان ابراهيم كزارش كرد كه يسرش»سيف 
الدوله اميرمحمود»قصد دارد به طرف عراق به خدمت ملكك شاه برود.سلطان از سر غيرتءبه كونه اى عمل كرد كه به طور 
ناكيناق شرازا:دسشكير كه دست هه يه زت ان فرستاك :تساك أق وا نبز سكير كزة ابه زندان انذاعت. يكن از انها 
مسعود سعد سلمان بود كه او را به وجيرستان در قلعه ناى محبوس كرد.مسعود هم از آن قلعه اين رباعى را براى سلطان 
فر يتا تسعو د بعك سلما ن م كول 


-اى يادشاه!ملكشاه بايد در زندان تو باشد تا زنجير توءياى شاهان را لمس كند. 


-كسى كه از نسل سعد سلمان باشد»حتى اكر زهر هم باشدءتو را اى يادشاه نمى كزد. 


اين رباعى رااعلى خاصانزد سلطان برد؛ولى در سلطان اثر تكذاشت خردمدان وانسان هاى باانصاف مى دانند كه زندان نامه 
هاى مسعود.در بلندى مقام تا جه اندازه است و در فصاحت در جه يايه والايى قرار دارد! كاهى كه از اشعار او مى خوانم»موى 
بر بدنم راست مى شود و جاى آن است كه كريه كنم.تمام اين شعرها را براى شاه خواندند و او هم شنيد؛ولى هيج كدام او را 
نرم نكرد واز دنيا رفت و آن مرد آزاده را در زندان نككه داشت.مدت زندانى شدن او به علت نزديكى به سيف الدوله؛دوازده 
سال بود و در زمان سلطان مسعود ابراهيمءبه خاطر نزديكى اش به ابونصر يارسى.هشت سال در زندان بود.قصايد بركزيده 
بسيارى جون مرواريدهاى بى همتاءاز قريحه روشن او سروده شد؛ولى هيج كدام مورد يسند واقع نشد.يس از هشت سالء ثقه 
الملكك طاهرعلى مشكان»مسعود رااز زندان بيرون آورد. 


١١0:ص‎ 


وجملة أن ازافيركدن دولك اظان عنة عب ادر بحس سر برهو اب سدثاضي دنآ عانداة ور كف يماكةىى مع بنده انها 
مُتَوقَمَم كه اين حال را بر جه حمل كنم؟بر ثبات رأىءيا بر غفلت طبعءيا بر قساوت قلبءيا بر بددلى؟در جمله ستوده نيستءو 
نديدم هيج خردمند كه آن دولت را براين حزم و احتياط محمدت كرد واز سلطان عالمءغياث الدنيا و الدين محمد بن 
ملكشاهءبه در همدانءدر واقعه افين ديات القنيى قتليضن الك غاقى كد واماد او بردي جرافروطت الله ثرتهما و رَفْع فى الجنانٍ 
زُتبتهماءشنيدم كه حصم در حبس داشتن نشانٍ بددلى استؤزيرا كه از دو حال بيرون نيست:يا مُصلح است يا مُفسد؛اكر مصلح 
استوكه در حبس داشتن ظلم است و اكر مفسد است.مفسد انهه كذاشتن هم ظلم است.در جملهءبر مسعود به سر آمدءو 


آن بدنامى تا دامن قيامت بماند. 
حكايت(8) 


مُلكك خاقانيان در زمان سلطان خضر بن ابراهيم»عظيم طراوتى ذاقم رونك كوسياضي وفيا دريس 11 اوسا 
يادشاه خردمند و عادل و مُلكك آراى بود.ماوراءالنهر و تركستان او را مسلّم بودءو از جانب خراسان او را فراغتى تمامءو 
خويشى و دوستى وعهد و وَثيقَت برقرار.و از جمله تجممل ملك او يكى آن بود كه جون برنشستى به جز ديكر سلاح»هفتصد 
كرز زرين و سيمين يبش اسب او ببردندىءو شاعردوستٍ عظيم بود.استاد رشيدى و امير عَمعق و نجيبى فرغانى و تجار ساغرجى 
و على يانيذى و يسر دُرغوش و بسر اسفراينى و على سيهرىءدر خدمت او صدَلْت هاى كران يافتند و تشريف هاى شكرف 
ستدند.و اميرعَمعقءامي رالشعرا بودءو از آن دولت ححظى تمام كرفته و تجملى قوى يافته. 


١١8:ص‎ 


كتز زند كى 1 مرف زافهد رن #وران غرفوياةةدن كدان كذشة انق بداثامئ عقن خخاندان رت ركف عرنوع حديعه من اند من 
اينجا مانده ام كه اين وضع را جككونه توجيه كنم؟آيا از ثابت رأيى است يا از غفلت؟از سنكدلى است يا ترس؟در كل 
يسنديده نيست و من نديدم كه هيج عاقلى غزنويان راابه سبب اين دورانديشى و احتياط»ستايش كرده باشد و از سلطان عالم- 
فريادرس دنيا وآخرت؛محمد بن ملكشاه-نزديكك همدانءدر جريان واقعه امير شهاب الدين قتلمش الب غازى كه شوهرخواهر 
او بود»خداوند خاكك آن دو را ياكيزه كرداند و در بهشت درجه آن دو را بلند كند»شنيدم كه:«نكه داشتن دشمن در زندان 
نشانه ترس استإزيرا اين كار دو حالت دارد:يا زندانى»درستكار است يا فسادانكيز.اكر درستكار و اصلاح طلب باشدءنكه 
داشتن او در زندان ظلم افك بو كر مقيسك السك ركد كه داشتن او ظلم است».خلا-صه.روزكار مسعود هم كذشتءولى 


بدناميش تا قيامت باقى مى ماند. 
حكايت(6) 


حكومت خاقانيان در زمان سلطان«خضر بن ابراهيماطراوت و شادابى بسيار و سياستى عجيب داشت و ترس و هيبتى كه بيشتر 
از آن نباشدءو او يادشاه عاقل و عادلى بود و باعث آرايش حكومتش.ماوراءالنهر و تركستانءجزء قلمرو او بود واز طرف 
خراسان»خيالش آسوده و خويشاوندى و دوستى و ييمان ها و قرارهايش همه برقرار بود.يكى از تجمل هاى شاهى او اين بود 
كه وقتى سوار مى شدءغير از سلاح هاى معمول»هفتصد مرد با كرز طلا و نقره جلوى اسب او حركت مى كردند.به شعرا بسيار 
علاقه داشت.استاد رشيق امير :فمعق ؛نجببى فرغاتىءتجان ساغرجىءعلى بالبذىءيسر ذ و كوقنءيسر اسفراتى و على شبهرئ در 
مدنت أ نأشاة صل هائ ستكين و.خلعث هاى عجيبى كرفتند.امير عمعق.مقام امي رالشعرايى داشت و از دولت ختقانيان بهره 


بسيار و مال فراوان بافته بود. 


١١17: ص‎ 


جون غلامان ترك و كنيزكان خوب و اسبان راهوار و ساخت هاى زر و جامه هاى فاخر و ناطق و صامت فراوان»و در مجلس 
يادشاه عظيم محترم يوذابه ضرورت36 يكر شعرا را خدمت او همى بايست كردنءو از استاد رشيدى همان طمع مى داشت كه از 
ديكران»و وفا نمى شد.اكرجه رشيدى جوان بودءاما عالم بود در آن صناعتءبآتّى زينب»ممدوحه او بود»و همكّى حرم 
خضرخان در فرمان او بودءو به نزديكك يادشاه قربتى تمام داشت.رشيدى او را بستودى و تقرير فضل او كردىءتا كار رشيدى 
بالا كرفت و سيدالشعرائى يافت.و يادشاه را در او اعتقادى يديد آمد و دلت هاى كران بخشيد.روزى در غيبت رشيدىءاز 
عَمعَق يرسيد كه شعر عبدالسيد رشيدى را جون مى بينى؟ كفت:«شعرى به غايت نيك مُنْقَى و مُنقّحءاما قدرى نمكش درمى 
ناكد اتة سن ورور كاز امه كه رشيدى دروسمة و هدمة كزدى واشت كه ريه بادشاء اريزا مقر عو اتش به 
تَضريبءجنان كه عادت ملوكك.است كفت:«اميرالشعرا را يرسيدم كه شعر رشيدى جون است؟ كفت:نيكك است اما بى نمكك 


است.بايد كه در اين معنىءبيتى دو بكويى)».رشيدى خدمت كرد و به جاى خويش آمد و بنشست و بر بديهه اين قطعه بككفت: 
شعرهاى مرا به بى نمكى عيب كردىءروا بود».شايد 

شر نيعيو شكر ونهد ابي وندر اين دو نمكك نكو نايد 

شَلعُم و باقليست كفته تو نمكثءاى قَلتَبانءتو را بايد 


جون عرضه كرد يادشاه را عظيم خوش آمدءو در ماوراءالنهر»عادت و رسم است كه در مجلس يادشاه و ديكر مجالس زر و 


سيم در طبق ها به نقل بنهندءو آن را«سيم طاقا يا جفت'»خوانند»و در مجلس خضرخان بخش را 


١18:ص‎ 


ازجمله:غلامان ترك و كنيزان زيبا واسب هاى تندرو با زين و لكام طلا و لباس هاى كران قيمت و كنيز وغلام و جهاريا و 
زرو سيم بسيار.و در مجلس شاه بسيار احترام داشت و شاعران ديكر ناجار بودند به او احترام بككذراند.عمعق از استاد رشيدى 
هم توقع داشت كه مانند ديكران احترامش كندؤولى او نمى كرد.هرجند رشيدى جوان بودءاما شاعرى آكاه و دانا بود.ستّى 
زينب(همسر سلطان)»ممدوح او بود و تمام حرمسراى خضرخان زير نظر زينب بودند و به شاه بسيار نزديكك بود.رشيدىءاو را 
در شعر ستايش مى كرد و او فضل رشيدى را بيان مى نمود تا كار رشيدى رونق كرفت و به مقام سيدالشعرايى رسيد.يادشاه به 
او اعتقاد يبدا كرد و صله هاى ستكينى به او بخشيد.روزى وقتى رشيدى نبودءاز عمعق يرسيد:«شعر عبدالسيد رشيدى به نظرت 
جكونه است؟) كفت:«شعرى اسث بسيار خوب و ياكيزة واضاف ,اما بايد كمى به آن نمكك اضافه كند)»:مدذى تكذشت كه 
رشيدى رسيد و تعظيم كرد.همين كه خواست بنشيند»شاه او را نزد خود خواند وبا سخن جينى»جنان كه روش شاهان 
است كفت:«از امي رالشعرا يرسيدم.شعر رشيدى جككونه است؟ كفت:«خوب اما بى نمكك است.لازم است كه درباره اين مسئله 


جند بيتى بككويى).رشيدى تعظيم كرد و به جاى خود بركشت و نشست و فى البداهه اين قطعه را سرود: 
د كن هات لعفاف انوع السك امي وفيت دوسيف قاريقه اعت 

-شعرهاى من مانند شكر و عسل است و در شكر و عسل خوب نيست نمكك باشد. 

-اما سروده تو مثل شلغم و باقلاستءاى بى غير ت!نمكك براى شعر تو لازم است. 


وقتى شعرش را خواند»شاه خيلى خوشش آمد.در ماوراءالنهر رسم است كه در مجلس يادشاه و مجالس ديكر»؛سكه هاى طلا و 


نقره را در سينى همراه نقل مى كذارند كه به آن(سيم طاق)»يا«جفت)»)مى كواتلةز مجلس خضر خان براى بخشش» 


١١9:ص‎ 


جهار طبق زر سرخ بنهادندى»در هر يكى دويست و ينجاه دينار»و آن به مشت ببخشيدى اين روز جهار طبق رشيدى را فرمود»و 
حُرمتى تمام يديد آمد و معروف كشتإزيرا كه جنان كه ممدوح به شعر نيكك شاعر معروف شودءشاعر به صله كران يادشاه 


معروف شود كه اين دو معنى متلازمانند. 
حكايت(1) 


استاد ابوالقاسم فردوسىءاز دهاقين طوس بودءاز ديهى كه آن ديه را با خوانند واز ناحيت طبران است.بزركك ديهى استءو از 
وى هزار مرد بيرون آيد.فردوسى در آن ديه شوكتى تمام داشت؛جنان كه به دخل آن ضياعءاز امثال خود بى نياز بودءو از 
عقبءيكك دختر بيش نداشتءو شاهنامه به نظم همى كردءو همه اميد او آن بود كهاز صدله آن كتاب»ءجهاز آن دختر 
بسازد.بيست و ينج سال در آن كتاب مشغول شد كه آن كتاب تمام كردءو الحق هيج باقى لكذاشتهو سكق راية آسمان 
عِلْيين بردءو در عَرِدُوبّت به ماءِ مَعين رسانيد»و كدام طبع را قدرت آن باشد كه سخن را بدين درجه رساند كه او رسانيده 
است#در نامه اى كه زال همى نويسد به سام ثريمان به مازندران:در آن حال كه با رودابه»دختر شاه كابل»بيوستكى خواست 


كرد: 

يكى نامه فرمودءنزديكك سام سراسر درود و نويد و خرام 

نخست از جهان آفرين ياد كرد كه هم داد فرمود و هم داد كرد 
وزو بادءبر سام نيرم درود خداوند شمشير و كويال وخود 


١٠١ ص:‎ 


جهار سينى ير از طلاى سرخ مى كذاشتند كه هر كدام دويست و ينجاه سكه بود و آن دينارها را مشت مشت مى بخشيد.در 
آن روز»دستور داد هر جهار طبق را به رشيدى بدهند و باعث احترام و شهرت او شد؛زيرا همجنان كه ممدوح با شعر خوب 


شاعر»معروف مى شودءشاعر نيز با صله ارزشمند شاه معروف مى شود واين دو هميشه همراه هم هستند. 


حكايت(4) 

استاد ابوالقاسم فردوسىءاز دهقان هاى طوس بودءاز روستايى كه به آن باز مى كويند و جزء نواحى طبران است.روستاى 
بزركى است كه از آن هزار مرد كارى خارج مى شود.فردوسى در آن روستا احترام بسيار داشت؛جنان كه با درامد آب و 
زمينى كه داشتءنيازمند افراد مثل خودش نبود.فقط يكك دختر داشت و شاهنامه را كه به نظم درآوردءتمام اميد و آرزويش 
آن بود كه از ياداش كتاب»جهيزيه دخترش را فراهم كند.بيست و ينج سال به سرودن آن اشتغال داشتءتا تمام شد و حقيقتا 
جيزى كم نككذاشت و شعر را به آسمان بلند رساند و در كوارايى مانند آب روان كرد.جه قريحه اى مى تواند سخن را به اين 
درجه كه فردوسى رساندءبرساند؟در نامه اى كه زال براى سام نريمان در مازندران مى نويسدء.زمانى كه قرار است با 


رودابه»دختر شاه كابل ازدواج تون كول 

-دستور داد نامه اى براى سام بنويسند كه ير باشد از سلام و مزده و دعوت. 

-ابتدا نام خدا را ذكر كردءاو كه هم امر به عدالت مى كند و هم خودش عادل است. 

-و كفت:از طرف او بر سام نريمان درود و سلام باد.سامى كه صاحب شمشير و كرز آهنين و كلاه خود است. 


١١١ ص:‎ 


جماننده رمه هنكام كرد جراننده كركس اندر نبرد 
فزاينده باد آوردكاه فشاننده خون زابر سياه 
به مردىءهنر در هنر ساخته سرش از هنر كردن افراخته 


ديلم بودءو راوى ابودُّلف و وَشكرده حُيى قتيبه كه عامل طوس بود و به جاى فردوسى ايادى داشت.نام اين هر سه بككويد: 


از اين نامه از نامداران شهر على ديلم و بودُلّف راست بهر 
نيامد جز احسنتٍ شان بهره ام بكفت اندر احسنت شان زّهره ام 
حق هيه أبيتك إن راد كان كدان امم كوهد سكم راركاة 
نيم كله از اصل و فرع تراج همى عَلتَمِ اندر ميانٍ دَواج 


حل تقب عام طويك بود واين قدراوراواجب داشت و از خراج فرونهاد.لا-جرم ناماو تاقيامت بماند»و يادشاهان همى 
خوانند.يس شاهنامه»على ديلم در هفت مُجَلِد نبشتءو فردوسى بودلف را ب ركرفتء.و روى به حضرت نهاد به غزنينء»و به 
يايمردى خواجه بز ركك»احمدٍ حسن كاتب عرضه كردءو قبول افتاد.و سلطان محمود از خواجه منت ها داشت؛اما خواجه 


بزرككءمُنازعان داشت كه بيوسته خاكك تخليط در قَدّح جاه او همى انداختند. 


١١١ ص:‎ 


-او كه اسب سفيد را هنكام بيكار حركت مى دهد و كركس را در روز جنكك(از جسد كشته ها)مى جراند. 
عافزوة كتنتذه باد خمله دن ميدان حتكة:است وح از ابر سياه خون جارىق فى سارد: 
حون مروانك نيار حدر أسع او اهدو سوافزاق و مشهون شه امتت. 


من بين فارسى زبانان»سخنى به اين روشنى نمى بينم و در بسيارى از شعرهاى عرب همءجنين جيزى نديده ام.وقتى فردوسى 
شاهنامه را تمام كردءكاتبش على ديلم بود و روايت كر اشعارشءابودٌلّفءو بيشكار حُيى قتيبه»كه او حاكم طوس بود در حق 


فردوسى نيكويى ها كرده بود.نام هر سه نفر را در شعرش ذكر كرده است: 

حدر اين كتاب از افراد مشهور شهرءعلى ديلم و بودٌلّف بهره دارند. 

-بهره و نصيب من از اين افراد فقط تحسين و آفرين بود؛تا حدى كه از شدت آفرين هاى شان زهره ام تركيد.(ترسيدم) 
-حيى قتيبه از آزادمردانى است كه سخن (شعر)از من مجانى نمى خواهد.(صله مى دهد) 

-من از اصل و فرع ماليات آكاه نيستم و راحت در رختخواب مى غلتم و مى خوابم. 


حيى قتيبه عامل طوس بود و جون ارزش فردوسى را واجب مى دانست.ماليات را از او برداشت.ناجار نام او تا قيامت يايدار مى 
ماند و يادشاهان نيز نام او را(در شاهنامه)مى خوانند.على ديلمءشاهنامه را در هفت جلد نوشت.فردوسىءبودٌلّف را با خود 
همراه كز و بهاغزتيقءبة.دزيان آمد.و نا مباتجيكرئ خواجه بزركه احمد.حسن كاتبءبر شاه عرضه كرد و شاه يذيرفت:سلظان 
محمود»هميشه منت يذير خواجه بود(سخنش را مى يذيرفت)ولى خواجه بز ركك مخالفانى داشت كه مدام خاكك دوبه هم زنى 


8 يياله مقام او مى ريختند.(بين شاه و ورير اختللاف ايجاد مى كردند). 


١77: ص‎ 


محمود با آن جماعت تدبير كرد كه فردوسى را جه دهيم؟ كفتند:«ينجاه هزار درمءو اين خود بسيار باشد»كه او مردى رافضى 
است و مُعتّزلى مذهب.و اين بيت بر اعتزالٍ او دليل كند كه او كفت: 


به بينند كان آفريننده را نبينى مَرَنِجان دو بيننده را 

و بر رَفض او اين بيت ها دليل است كه او كفت: 

خردمند كيتى جو دريا نهاد برانككيخته موج از او تندباد 

جو هفتاد كشتى در او ساخته همه بادبان ها برافراخته 

ميانه يكى خوب كشتى عروس برارابةعمض جهم خروس 
بيمبر بدو اندرون با على همه اهل بِيتِ نبى و وصى 

اكر خلد خواهى به ديكر سراى به نزد نبى و وصى كير جاى 
كك ني لق اند كا ساسح عي دان وا افر يت 
برين زادم و هم برين بككذرم يقين دان كه خاكك بى حيدرم 


وسلطان محمود مردى مُتعضب بود.در اواين تخليط بكرف ت[و]مسموع افتاد.در جمله بيست هزار دِرّمِ به فردوسى رسيد.به 


خاقك تهون قداو نه كرمائة وق وبر من تفاع بخورد و آن سيم ميان حمامى و فقاعى قسم فرمود.سياست محمود دانست. 


١ 


محمود با آن كروه مشورت كرد كه به فردوسى جه صله اى بدهيم؟ كفتند:«ينجاه هزار درهم و اين زياد هم هستإزيرا او شيعه 


است و ييرو مذهب معتزله.اين بيت دليل معتزلى بودن اوسنت كه كفت: 

-با جشمانت نمى توانى خدا را ببينى؛يس حشمانت را(براى ديدن او)آزار مده. 

دليل رافضى بودن او اين ابيات است كه كفته است: 

-خداى حكيمءجهان را همجون دريايى آفريد كه تندباد حوادث.موج هاى سهمكينى در آن برمى انككيزد. 
-دراين درياءهفتاد كشتى مجهز در حركت اند و همههبادبان هاى شان را بلند كرده اند. 

-در ميان كشتى هاءيكك كشتى يهن وجود دارد كه مانند عروس زيبا و مثل جشم خروسء آراسته است. 
-ييامبر صلّى الله عليه و آله و حضرت على عليه السّلام و تمام خاندان رسول و وصى او در آن هستند. 


بكيرى. 
-اكر از نظر من بدت مى آيد»تقصير من است(كه شيعه هستم).بدان كه اين راه»ءراه من است. 
-من با اين اعتقاد به دنيا آمدم.با همان از دنيا مى روم.هم يقين داشته باش كه من خاكك ياى على هستم. 


سلطان محمود مرد متعصبى بود.اين دوبه هم زنى ها در او اثر كرد و آن را يذيرفت.درمجموعءبيست هزار درهم به فردوسى 


رسيد.بسيار ناراحت شد و به حمام رفت.جون بيرون آمد نوشيدنى(1 بجو)نوشيد و آن درهم ها را بين صاحب حمام و 


آبجوفروش تقسيم كرد.فردوسى كه خشم و مجازات محمود را مى دانست 


١1١6: ص‎ 


ةالوو رفكو دوو يناد كال اسسافي . واف دن ارق قروو اد طقن ماودو ضاف وتران يونا تطالياة 
محمود به طوس رسيدند و بازكشتند»و جون فردوسى ايمن شدءاز هرى روى به طوس نهادءو شاهنامه بركرفت و به طبرستان 
شد به نزديكك سيهبد شهريار»كه از آل باوند در طبرستان يادشاه او بودءو آن خاندانى است بزرككءنسبت ايشان به يزد كرد 
شهريار ييوندد.يس محمود را هجا كرد در ديباجه؛بيتى صد و بر شهريار خواند و كفت:«من اين كتاب را از نام محمود به نام 
تو همى خواهم كردن»كه اين كتاب همه اخبار و آثار يدان توست».شهريار او را بنواخت و نيكويى ها فرمود و كفت:«يا 
استادامحمود را بر آن داشتند و كتاب تو را به شرطى عرضه نكردندءو تو را تخليط كردند و ديكر تو مرد شيعيىءو هركه تولّى 
به خاندان ييامبر كند او را دنياوى به هيج كارى نرود»كه ايشان را خود ترفتة اسة.محمود خذاوت دكار من اسثثو شاعتامة به 
نام او رها كنءو هجو او به من ده تا بشويم و تو را اندكك جيزى بدهم.محمودءخود تو را خواند و رضاى تو طلبد»و رنج جنين 
كتاب ضايع نماند.و ديكر روز صد هزار درم فرستاد و كفت:«هر بيتى به هزار درم خريدم.آن صد بيت به من ده و با محمود 
دل خوش كن'.فردوسى آن بيت ها فرستاد.بفرمود تا بشستند.فردوسى نيز سواد بشست و آن هجوءمُّندّرس كشت واز آن جمله 


اين شش بيت بماند: 
مرا غمز كردند كآن ير سخن به مهر نبى و على شد كهن 


١1١2:ص‎ 


شبانه از غزنين رفت و در هرات به دكان اسماعيل ورّاق»يدر ازرقى شاعرءوارد شد و شش ماه در خانه او ينهان شد تا آن كه 
مأموران محمود به دنبال او به طوس رسيدند و بركشتند.وقتى فردوسى امنيت يافتءاز هرات به طوس رفت و شاهنامه را 
برداشت و به طبرستان نزد سيهبد شهريار رفت كه از خاندان آل باوند در طبرستانءيادشاه بود.آل باوند,خاندانى بزركك بودند 
و نسب آنها به يزدكرد شهريار مى رسيد.فردوسى در ديباجه شاهنامه»در صد بيت محمود را هجو كرد و براى شهريار خواند و 
كفت:«من اين كتاب را از نام محمود به نام تو برمى كردانم؛زيرا تمام اين كتاب»شرح احوال و آثار اجداد توست».شهريار او 
را نوازش كرد و در حقش خوبى نمود و كفت:«اى استاد!امحمود را به آن كار مجبور كردند و كتاب تو را جنان كه بايد بر او 
عرضه ننمودند و به تو دروغ بستند؛ديكر اينكه تو شيعه مذهبى وهر كس اظهار علاقه به خاندان بيامبر صلى الله عليه و آله 
كندءدر دنيا به مرادش نمى رسدءزيرا خود آن خاندان نيز جنين بودند.محمود ولى نعمت من است.تو بككذار شاهنامه به نام او 
باقى بماند و ابياتى را كه او را در آن هجو نمودى به من بده تا از بين ببرم و به تو ياداش اندكى بدهم.محمود سرانجام از تو 
دعوت مى كند و خشنوديت را خواهد خواست و زحمت اين كتاب به هدر نمى رودا.روز بعد»صدهزار درهم فرستاد و 
كفت:«هر بيتى را هزار درهم مى خرم.آن صد بيت را به من بده و دلت رابا محمود خوش كن).فردوسى آن بيت ها را برايش 
فرستاد.دستور داد تا آنها را از بين ببرند.فردوسى نيز بيش نويس هايش رااز بين برد و آن هجوها كهنه شد.فقط اين شش بيت 


باقى مانده است: 
-در مورد من سخن جينى كردند كه فردوسى سخنورءمهر ييامبر و على را به دل دارد. 


١717: ص‎ 


اكر مهرشان من حكايت كنم جو محمود را صد حمايت كنم 

يرستار زاده نيايد به كار وكر جند باشد يدر شهريار 

ازين در سخن جند رانم همى؟ جو دريا كرانه ندائم همى 

به نيكى تبَد شاه را دستكاه وكرنه مرا بر نشاندى به كاه 

جئ اثلان تارتن نزر كى نبود ندانست نام بزركان شنود 

الحق نيكو خدمتى كرد شهريار مر محمود راءو محمود از او مِنْت ها داشت. 


در سنه اربع عشر و حَمسٌ مائه به نشابور شنيدم از امير معزى كه او كفت:«از امير عبدالرزاق شنيدم به طوسءكه او كفت:وقتى 
محمود به هندوستان بودءو از آنجا بازكشته بود»و روى به غزنين نهاده»مكر در راه او مُتَمَرّدى بود و حصارى استوار داشت؛و 
ديكر روز محمود را منزل بردر حصار او بودءييش او رسولى بفرستاد كه فردا بايد كه بيش آيى و خدمتى بيارىءو باركاه ما 
5 دمت كت شروت توش و سال كردق د بكر زوز سعيوة يست و خيؤاه زر كناين دست راشت ان ع راثد؛ كه 


فرستاده دا زكشته بودءو بيش سلطان همى آمد.سلطان با خواجه كفت:(جه جواب داده باشد؟»خواجه اين بيت فردوسى بخواند: 
اكر جز به كام من آيد جواب من و كرز و ميدان و افراسياب 


١1/8: ص‎ 


-اكر من مهر آن خاندان را نقل كنم»صد نفر مانند محمود را در يناه آن يشتيبانى مى كنم. 
-غلامزاده به درد هيج كارى نمى خورد؛هر جند(مثل محمود)يدرش به مقام يادشاهى رسيده باشد. 
-جقدر دراين مورد حرف بزنم»وقتى من براى اين درياءساحلى نمى بينم. 

-شاه در نيكى و بخشند كىءساز و بركى نداشت وكرنه مرا به خاطر اين اشعار بر تخت مى نشاند. 
-جون در خاندان او(محمود)عزت و بز ركى نيست» تحمل نمى كند نام يزركان را بشنود. 


به درستى كه شهريار».خدمت خوبى به محمود كرد و محمود نيز منت يذير او بود.در سال يانصد و جهارده در نيشابور از 
امير معزى شنيدم كه كفت:«از امير عبدالرزاق در طوس شنيدم كه كفت:وقتى محمود در هندوستان بود واز آنجا بركشته بود و 
به طرف غزنين مى آمدءاتفاقا بر سر راه او شخص سركشى بود و قلعه محكمى داشت.روز بعد»محمود جلوى قلعه او منزل 
كرد.فرستاده اى نزد او فرستاد كه بايد فردا نزد من بيايى؛ييشكش و هديه اى برايم بياورى و در برابر ما مطيع شوى و از ما 
خلعت بككيرى و بركردى.روز بعد»محمود سوار اسب شد و خواجه بزركك هم سمت راست او به راه افتاد.فرستاده نيز ب ركشته 


بود ونزد سلطان مى آمد.سلطان به خواجه كفت:(به نظرت)جه ياسخى داده است؟خواجه اين بيت فردوسى را خواند: 
-اكر جواب او در راستاى ميل من نباشدءبا كرز در ميدان جنكك.جون افراسياب با او مى جنكم. 


١١9: ص‎ 


محمود كفت:«اين بيت كه راستءكه مردى از او همى زايد؟) كفت:«بيجاره ابوالقاسم فردوسى راست.كه بيست و ينج سال 
رنج برد و جنان كتابى تمام كرد و هيج ثمره نديد).محمود كفت:«سره كردى كه مرا از آن ياد آوردىءكه من از آن يشيمان 
شده ام.آن آزادمرد از من محروم ماند؛به غزنين مرا ياد ده تا او را جيزى فرستم».خواجه جون به غزنين آمدءبر محمود ياد 
كرد.سلطان كفت:«شصت هزار دينار ابوالقاسم فردوسى را بفرماى تا به نيل دهند و با شتر سلطانى به طوس برند و از او عذر 
خواهند».خواجه سال ها بود تا دراين بند بود.آخر آن كار را جون زر بساختءو اشر ل كردءو آن نيل به سلامت به شهر 
طران رسيد.از دروازه رودبار شتر در مى شد و جنازه فردوسى به دروازه رزان بيرون همى بَرذقك,دو أن ال هذ كر بود دز 
طبّران؛تعمِّبِ كرد و كفت:«من رها نكنم تا جنازه او را در كورستان مسلمانان برند؛كه او رافضى بودا.و هر جند مردمان 
بكفتندءيا آن دانشمئند درنكرفت.درون دروازه باغى بود ملكك فردوسى؛او رادر آن باغ دفن كردند.امروز هم در نجاستءو 
من در سنه عشر و خمس مائه آن خااكك را زيارت كردم.كويند از فردوسى دخترى ماند سخت بزركوار.صِلتِ سلطان خواستند 
كه بدو سيارندءقبول نكرد و كفت:«بدان محتاج نيستم).صاحب تريد»ءبه حضرت بنوشت.و بر سلطان عرضه كردند.مثال داد كه 
١ن‏ داتشتحميد از طَبَران ووذ كن فصون 6 536 استءو خانمان بكذارد و آن مال به خواجه لووك امححاق كزامية دهند تا 
رباطٍ جاهه.كه بر سر راه نشابور و مرو است در حدٌّ طوس.عمارت كند.جون مثال به طوس رسيدءفرمان را امتثال نمودند»و 


١١١ ص:‎ 


مكعدوف ووسية ةرارم ميث از كيةة كلالشاث سلسشورف دارد؟اكفت:«از ابوالقاسم فردوسى بيجاره است.كه بيست و ينج سال 
براى آن زحمت كشيد و جنان كتابى را تمام كردءولى هيج نتيجه اى نديد).محمود كفت:«خوب كردى كه اين را به ياد من 
آوردى؛ؤزيرا من از كارم يشيمان شده ام و آن مرد آزاده از هديه من محروم شد.در غزنين به يادم بيانداز برايش جيزى 
بفرستم).وقتى خواجه به غزنين آمدءبه ياد محمود آوردءسلطان كفت:«دستور بده شصت هزار دينار براى فردوسى نيل (ماده اى 
ارزشمند) بخرند و با شتر سلطان به طوس ببرند و از او يوزش بخواهند)».خواجه سال ها بود كه منتظر جنين دستورى 
بود.سرانجام آن كار را همجون سكه طلاى رايج آماده كرد و شتر را روانه ساخت.آن نيل(هديه)به سلامت به شهر طبران 
رسيد.اما در حالى كه از دروازه رودبار شتر وارد مى شدءاز دروازه رزان جنازه فردوسى را بيرون مى بردند.در آن زمانءفرد 
واعظى در طبران بود كه از سر تعصب كفت:«من اجازه نمى دهم جنازه فردوسى را به قبرستان مسلمانان ببرند؛زيرا او شيعه 
بودا.هر قدر مردم با او حرف زدند در آن فقيه اثر نكرد.داخل دروازه شهر باغى بود كه ملكك خود فردوسى بود؛او را در آنجا 
دفن كردند.امروز نيز در همان باغ است و من در سال١٠2‏ آن كور را زيارت كردم.نقل شده كه از فردوسى دخترى باقى ماند 
بسيار باكرامت.خواستند صله سلطان را به او بدهند؛نيذيرفت و كفت:«به آن احتياج ندارم».صاحب بريد موضوع را به دربار 
كزارش كرد؛به سلطان نشان دادند.دستور داد آن دانشمند از طبران برودءبه خاطر اين زياده كُويى كه كرده است و داراى اش 
رارها كند و هديه فردوسى را به خواجه ابوبكر اسحاق كرّامى بدهند تا با آن«رباط جاهه»؛را كه در راه نيشابور-مرو استءدر 


الراف طوس يارد متكافي: كذ اتن فزماة نه «طؤينى وميك اذ ر] اضرا #ردتن وهمارت زؤياط جاه اومان مال ماحته شد 


١7١١:ص‎ 


)٠١(تياكح‎ 


ار ا عي 


در آن تاريخ كه من بنده در خدمت خداوند لكك الجنال بودمءنور الله مَضبجعه و رَفَع فى الجنانٍ مَوضعّهءو آن بزركوار در حق 
من بنده اعتقاد قوى داشتءو در تربيت من همت بلندءمكر از مهتّران و مهترزاد كان شهر بلخ حمر هلله امير عميد صفى الدين 
ابوبكر محمد ابن الحسين الرّوانشاهى»روز عيد فطر بدان حضرت بيوست.جوان فاضل مُفَضْلءدبيرى نيكك.مُستوفيى به شرط»در 
ادب و ثمرات آن با بهره»در دل ها مقبول و در زبان ها ممدوحءو دراين حال»من به خدمت حاضر نبودم.در مجلس .بر لفظ 
يادشاه رفت كه نظامى را بخوانيد.امير عميد صفى الدين كفت كه:«نظامى اينجاست؟) كفتند:«آرى»؛و او جنان كمان برد كه 
نظامى مُنيرى است.كفت:اسحهإشاعرى نيكك و مردى معروف».جون فَرّاش رسيد.مرا بخواند.موزه در ياى كردمءو جون درآمدم 
خدمت كردمءو به جاى خويش بنشستمءو جون دورى جند دركذشت«امير عميد كفت:«نظامى نيامد؟)مَلِككِ جبال 
كفت:«1مدءاينكك آنجا نشسته است».امير عميد كفت:«من نه اين نظامى را مى كويمءآن نظامى ديكر استءو من اين را خود 
نشناسم)».هميدونءآن يادشاه را ديدم كه متغير كشت و در حالءروى سوى من كرد و كفت:«جز تو جايى نظامى 
هست؟» كفتم :«بلى اى خداوند!دو نظامى ديكرند:يكى در سمرقند است واو را نظامى مُنيرى كويندءو يكى نيشابورى واو را 
نظامى اثيرى كويندءو من بنده را نظامى عروضى خوانند».كفت:«تو بهى يا ايشان؟)امير عميد دانست كه بد كفته استءو يادشاه 
را متغير ديد»كفت:«اى خداوند!آن هر دو نظامى مُعربدند و سَمْك.مجلس ها را به عربده بر هم شورند و به زيان آرند».ملكك 
بر سبيل طيبت كفت:«باش !تا اين را ببينى كه ينج قدح سيكى بخورد 


1١7١7 ص:‎ 


)٠١(تيباكح‎ 


در زمانى كه من در خدمت يادشاه»ملكك الجبال»خداوند قبر او را نورانى و جاى اورا در بهشت بلند كند»بودم و آن بزركوار 
به من بنده»اعتقاد بسيار داشت و نسبت به يروراندن من»همث بلندى داشت.ءاتفاقا يكى از بزركان و بز ركك زاد كان شهر بلخ- 
خداوند آن شهر را آباد كرداند-اميرعميد صفى الدين ابوبكر محمد بن الحسين الروانشاهى.روز عيد فطر به در كاه شاه آمد.او 
جوانى بود فاضل برتر»نويسنده اى خوب وحسابدارى كامل وازادب و نتايج آن بهره مند»خوشايند دل ها(دوست داشتنى)و 
سر ونان هنا ستوةق.وقتى او دمن ددر كاه شاه نبودم.در مجلسءيادشاه به زبان آورد كه نظامى را بياوريد.اميرعميد 
صفى الدين كفت:«نظامى اينجاست؟) كفتند:«بلهاو او فكر كرد«نظامى منيرى)منظور است. كفت:١جه‏ خو ب!كه او شاعرى خوب 
و مردى معروف است».وقتى فراش رسيد.مرا صدا زد.كفشم را يوشيدم و جون وارد شدمءتعظيم كردم ودر جاى خود 
نشستم.وقتى جند دور شراب كردانده شدءاميرعميد كفت:«نظامى نيامد؟»ملكك جبال كفت:«آمد؛اينجا نشسته است».اميرعميد 
كفت:«اين نظامى را نمى كويمءنظامى ديكر را مى كويم و من اين نظامى را نمى شناسم).ناكهان ديدم يادشاه خشمكين شد و 
فوراروبيه من كرد و كفت:«آيا غيراز توءنظامى ديكرى هم هست ؟) كفتم :«بله اى يادشاهءدو نظامى ديكر هم هستند؛ يكى 
سمرقندى است كه به او نظامى منيرى مى كويند و يكى نيشابورى است كه به او نظامى اثيرى مى كويند و مرا نظامى عروضى 
صدا مى زنند). كفت:(تو بهترى يا آنها؟)امير عميد فهميد كه بد حرفى زده و ديد شاه جشمكة است» كفت:ااى خداوندءآان 
دو نظامى»هر دو عربده كش و سبكك هستند و مجلس را با عربده كشىءبه هم مى زنند و ضرر مى رسانند)».يادشاه از روى 


شوخى كفت«منتظر باش تا ببينى اين نظامى هنكامى كه ينج يياله شراب بخورد» 


1١77: ص‎ 


و مجلس را بر هم زند.اما ازاين هر سه نظامى شاعرتر كيست# )»امير عميد كفت:«من آن دو را ديده ام و به حقّ المعرفه 
شناسم؛اما اين را نديده ام و شعر او را نشنيده ام.اكر در اين معنى كه برفت.دو بيت بككويد و من طبع او بينم و شعراو 
بشنومءبكويم كه كدام بهتر است از اين هر سه؟)ملكك روى سوى من كرد و كفت:«هان اى نظامى!تا ما را جل نكنىءو جون 
كويى»جنان كوى كه امير عميد خواهد).اندر آن وقت.مرا در خدمت يادشاه طبعى بود فياضءو خاطرى وَهاجٍءو اكرام و انعام 


آن يادشاه»مرا بدانجا رسانيده بود كه بديهه من جون رويت كشته بود.قلم بركرفتم و تا دو بار دور دركدذشت اين ينج بيت 
بكفم. 

در جهان سه نظامى ايمءاى شاه! كه جهانى ز ما به افغانند 

من به ورسادء بيش تخت شَهَم و آن دو در مروءييش سلطانند 

به حقيقت»كه در سخن امروز هر يكى مَفْحَر خراسانند 

كرجه همجون روان سخن كويند ورجه همجون خرد سخن دانند 

من شرابم كه شان جو ريابم هر دو از كار خود فرومانند 


جون اين بيت ها عرض كردمءامير عميد صفى الدين خدمت كرد و كفت:«اى يادشاه!نظاميان را بككذار.من از جمله ماوراءالنهر 


يادشاه»طبعى لطيف دارد و خاطرى قوى و فضلى تمامءو اقبال يادشاه وقت و همت او رَفَعَهُما الله در افزوده است.نادره اى كردد 


1١7١: ص‎ 


ملسن زا يحكوته به هم مى زند.از اين سه نظامى»كدام شاعرترند؟»|ميرعميد كفت:«من آن دو را ديده ام و جنان كه بايد»آنها 
را مى شناسم؛اما اين را نديده ام و شعرش را نشنيده ام.اكر در مورد اين جريان»دو بيت شعر بككويد و من طبع و ذوق او را ببينم 
و شعرش را بشنومءمى كويم كه كدام يكك از اين سه نفر بهترند».يادشاه رو به من كرد و كفت:«اى نظامى مواظب باش .ما را 
خجالت زده نكنى واكر شعر مى كويىءجنان بكو كه اميرعميد مى يسندد).در آن موقع من در خدمت شاهءطبع سرشار و 
خاطر درخشانى داشتم و بز ركداشت و بخشش آن يادشاه نسبت به منمرا به جايى رسانده بود كه بديهه سرايى»شيوه و روش 


من شده بود.قلم برداشتم و به اندازه اى كه دو بار شراب را بككردانند»اين ينج بيت شعر را كفتم: 
-اى يادشاه»در جهانيسه نظامى هستيم كه جهانيان از دست ما به فرياد و فغانلك. 

-من در ورساد نزد يادشاهم و آن دو در مروءنزد سلطان آنجا هستند. 

عسورها امرؤة دو بتكم بعر كا امقان لفاك ساس 

-اكرجه هر سه مانند روحءشعر روان مى كويند و همجون عقل داناى هر سخنى اند. 

-اما من مانند شرابى هستم كه وقتى در آنها اثر كنمءهر دو در كارشان درمانده مى شوند. 


وقتى اين ابيات را خواندمءاميرعميد صفى الدين تعظيم كرد و كفت:«اى يادشاهءنظامى ها را رها كن.من از ميان شاعران 
ماوراءالنهر و خراسان و عراق»هيج طبع و ذوقى را سراغ ندارم كه فى البداهه.مانند اين ينج بيت شعر بتواند بكويد.مخصوصا به 
اق سبكيق و شيريتى اهمراه با الفاظى :توك وير امعان بكر ولجعديد:ائ نظا شاد باشاتو در يهته زمين همانتتدى 
ندارى.اى شاه صاحب اختيارءاين نظامى طبع لطيف و خاطر قوى و فضل بسيار دارد.اكنون يذيرش يادشاه وقت و همت او-كه 


خداوند آن دورا بالا ببرد-بر آن افزوده شده.نظامى نادره روزكار مى شود 


1١7١6: ص‎ 


وازاين هم زيادت شودءكه جوان است و روزافزون».روى يادشاه خداوند عظيم برافروخت,و بَسْاشّتى در طبع لطيفٍ او يديد 
آمد.مرا تحسين كرد و كفت:«كان سرب وَرسادءاز اين عيد تا به عيد كوسفند كشانءبه تو دادم.عاملى بفرست).جنان كردم و 
اسحاق يهودى را بفرستادم.در ص ميم تابستان بود و وقت كارءكوهر بسيار مى كداختند.در مدت هفتاد روزءدوازده هزار من 
شرمةاذ إن كو نز دعا ككوى رسيدءو اعتقاد يادشاه در حق من بنده يكى هزار شد.ايزد تباركك و تعالى خاكك عزيز اورا 


به شمع رضا ير نور كناد و جان شريف او را به جمع غنا مَسرور؛يمنه و كرمه. 


1١7١2: ص‎ 


وازاين هم بالا-تر مى رود؛زيرا جوان است و در حال يبشرفت».صورت شاه بزرككءاز كاميابى و خوشحالى سرخ شد و 
شادمانى در طبع لطيف او نمايان كشت.مرا ستايش كرد و كفت:«درآمد معدن سرب ورساد را از عيد فطر تا عيد قربان به تو 
مى سيارم؛كاركزارى از طرف خودت به آنجا بفرست».من هم اسحاق يهودى را فرستادم.ميانه تابستان بود ووقت كار و كوهر 
زيادى(براى استخراج سرب)در آنجا مى كداختند.در مدت اين هفتاد روزءدوازده هزار مَن سربءاز آن خمس به من رسيد و 
اعتقاد شاه به من هزار برابر شد.خداوند بزركك و بلندمرتبه»تربت كرامى او را با شمع رضايت خود نورانى كرداند و جان 


ارؤشمتك اؤززا وز نارق شاد كرةائدةبه حق منتاو يحشكن او 


1١77/: ص‎ 


سؤالات مقالت دوم 

١.اين‏ جمله يعنى جه؟ابه ايهام»قوت فاق غضيائى و شهواتي زا يرانكيزد تا بدان ايهام»طباع را انقباضى و انبساطى بودا. 
".معناى«داعيه)در اين جمله جيست#«داعيه اى در باطن من يديد آمد). 

”.شحنه كيست و كارش جيست؟ 

ع.جمله«جون يادشاه به امرى كه ناكزير است.مأمور شودارا معنا كنيد. 

.اين جمله را توضيح دهيد:«شاعر بايد كه سليم الفطرهءعظيم الفكره»صحيح الطبعءجيدالرويه و دقيق النظر باشد). 
*.خنكك نوبتىادر اين جمله يعنى جه؟١بى‏ موزهءياى در ركاب خنكك نوبتى آوردا. 

.اين جمله را معنا كنيد:«خمار عربده بر دماغ او مستولى كشت'. 

8.«جامكىاو«اجرا»در اين جمله به جه معناست؟«يس جامكّى و اجراى يدر به من تحويل افتاد). 

9.بيت زير را شرح دهيد: 

جون آب يكى ترانه از من بشنيد جون باد يكى مركب خاصم بخشيد 

٠.آرايه‏ هاى اصلى اين رباعى ازرقى كه شاه جوان و خشمكين را آرام كرد»جيست؟ 

كر شاه سه شش خواست سه يكك زخم افتاد تا ظن نبرى كه كعبتين داد نداد 

آن زخم كه كرد راى شاهنشه ياد در خدمت شاه روى بر خاكك نهاد 

١.منظور‏ از صامت و ناطق در اين جمله جيست «اسبان راهوار و ساخت هاى زر و جامه هاى فاخر و ناطق و صامت فراوان». 
".اين جمله را معنا كنيد:«او مردى رافضى است و معتزلى مذهب واين بيت بر اعتزال او دليل كند). 


1١7/8: ص‎ 


فعاليت جنبى 

-خاندان صفارى را با كمكك تاريخ سيستان و تاريخ بيهقى در جند صفحه معرفى كنيد. 

-اقطاع جيست؟با كمكك سياست نامه و كتاب اصطلاحات ديوانى حسن انورى»توضيح مبسوط دهيد. 
-حبسيه و مسعود سعد سلمان را با استفاده از كتاب زندان نامه هاى فارسى»در جند صفحه معرفى كنيد. 
-درباره زندكى و آثار سنايى غزنوىءاز كتاب هاى لطايف الحدايقءطريقه بر حديقه و...تحقيق نماييد. 
حجيد مور از مواردى .وا كه شاغر تواستة استث .در يادشاة تأثير تصميم ساز بكذاردءاز ساير متون بيابيد. 
-عشق سلطان محمود به اياز را با استفاده از آثار عطار تحليل كنيد. 

-بديهه كويى عنصرى را در داستان محمود و ايازءبا بديهه سرايى هاى امير معزى براى سلطان سنجر بسنجيد. 
در مورد زند كى امير معزىءبا كمكك كتب تذكره و تاريخ ادبيات تحقيق كنيد. 

-دليل سرودن شاهنامه فردوسى را از نظر نظامى عروضىءبا ساير منابع تاريخى نقد و بررسى نمايبد. 


1١١9: ص‎ 


١6 ١:ص‎ 


بخش دوم :مرزبان نامه 


اشاره 


١١ ص:‎ 


١7:ص‎ 


آشنايى با مرزبان نامه 
اشاره 


اصل مرزبان نامه از اسيهبد.مرزبان بن شروينءاز خاندان باوندى.در قرن جهارم بود»كه در ذكر قصه ها و امثال و حكم ترتيب 
يافته. مطالب آن از زبان وحوش و طيور و ديو و يرى و آدمى بيان شده است.اصل كتاب در يازده باب بود و نصايح و 
اندرزهاى آنءتحت تأثير فرهنكك ايرانى قرار داشت؛ كرجه اثر فرهنكك اسلامى نيز در آن يافت مى شود.(ذبيح الله صفاء كنجينه 
سخن»ج ١ءص‏ 01). كا هى هم حكايات آن از زبان آدميان و يادشاهان يبشين است.وراوينى در ترجمه و تهذيب مرزبان 
نامه.توانايى و تسلط و ذوق فراوان به كار برد.مرزبان نامه از جمله شاهكارهاى بى مانند نثر فارسى استءكه كاهى به انشايى 
مزين و مصنوع و در بسيارى از موارد با شيوه اى ساده و فصيح و دل انككيز نككارش يافته است.نويسنده افسون كار اين كتاب در 
بسيارى از مواقع»كار نثر را از كلام يراكنده عادى كذراندهءتا آستانه شعرى دلجسب و توأم با تعيرانك: اذين به ييشن نردة اسث» 


(رستكار فسايىءانواع نثر فارسى»ص *87") 


دو قرن بعد از تأليف مرزبان نامه»در اواخر قرن ششم و اوايل قرن هفتمءدوباره از لهجه طبرى به يارسى مزين و مصنوع.ترجمه 


1١17: ص‎ 


«محمد بن غازى ملطيوى؛و ديكّر بار به دست«سعدالدين وراوينى».ملطيوى»ترجمه مرزبان نامه را روضه العقول ناميد كه يازده 
باب داشت و ترجمه وراوينى نه باب دارد.جند سال بعد از ملطيوىءوراوينىءبدون اين كه از ترجمه او خبر داشته باشدءبار 
ذيكر اين كتانن درا اززيات طبر ب فارسئ ترقت (اسفاضا: متاكمى والأترزيان تامديضن #ابدر ستارض از هواره شكق توسيده 
با كمال ايجاز همراه است و در ايراد امثال و شواهد و اشعار فارسى و عربى توانسته است به خوبى بدرخشد.سخن او به كونه 
اى است كه از حد نثر مصنوع متداول مى كذرد و صورت شعرى مى يابد.«كلام وراوينى در اين كونه موارد»شامل تشبيهات و 
اوصافى است كه بيش از آنءتنها در شعر ديده مى شد و نويسند كان»خود رااز ايراد آن معانى در نثر بى نياز مى 
دانستند؛ليكن او با مهارتى عجيب توانسته است آن معانى را بى آن كه موجب ملال خواننده شود.در كلام بكنجاند و با ذكر 


قصص و امثال دراميزد.(صفاء »)ص 788) 


شرح احوال وراوينى 


از احوال سعدالدين وراوينى اطلاعى در دست نيست و تنها از مقدمه و خاتمه مرزبان نامه برمى آيد كه او از ملازمان«خواجه 
ربيب الدين هارون)»وزير اتابكك«ازيكك بن محمد)ءاتابكك آذربايجان بود.وراوينى مرزبان نامه را به نام او درآورد.تاريخ ترجمه 
مرزبان نامه به دست وراوينى معلوم نيست؛ولى مسلماً بين سال هاى 277-807 بوده استؤزيرا او در آخرين باب از كتتاب 
خود.نام«ازبكك بن محمد بن ايلدكزاو وزير اواربيب الدين»را آورده است و حون اتابكك ازبكك از سال 207 تا 277 سلطنت 


كردهءيس تاريخ ترجمه مرزبان نامه در همين سال ها بوده است و بنابر تصريح خود وراوينى كه هنكام ترجمه مرزبان نامه در 


١15: ص‎ 


«ايام البيض كهولت)بودءبايد ولادت او در اواسط قرن ششم باشد. 


به هر حال سعدالدين وراوينى»در وراوى اهر آذربايجان متولد شد.مدتى در تبريز سكونت داشت و جندى نيز در مدرسه 
نظاميه اصفهان تحصيل و تدريس كرد و بخشى از كتابش را در اين مدرسه نوشت.او با اتابكان آذربايجان( حكومت:١7ه-‏ 
9م معاصر بود.با يورش سياهيان خوارزم به عراق رفت؛ولى با اختلا.ف سران سلجوقىءباز به تبريز بازكشت و در حمايت 
ربيب الدين هارون بن على ظفر دندان وزير اتابكك ازبكك بن محمد بن ايلد كز قرار كرفت و اين كتاب را بين سال هاى /801- 
27 به نام ربيب الدين هارونءاز طبرى به فارسى ترجمه كرد.كتاب او از يكك مقدمهءنه باب ويكك ذيل تشكيل شده 
است.مرزبان نامه همجون كليله و دمنه به شيوه شناخته شده داستان يردازى در ايران و هندء.يعنى بيان يند و انتقاد از زبان 
جانوران و كياهان نككاشته شدهءوراوينى در مقدمه كتابءنثر خويش را برتر از كليله و دمنه دانسته است.عنصرالمعالى در 


قابوس ثامه در سده ينجم وابن اسفنديار در اواخر قرن ششم و اوايل هفتمءاز مرزبان نامه نام برده اند. 


ملوكك آل باوند سه شاخه بودند: كيوسيه؛اصفهبدان» كينه خواريه.رستم بن شروين»يدر مرزبان(مصنف كتاب)از شاخه كيوسيه 
بود.مرزبانءديوانى نيز به نام«نيكى نامه)به زبان طبرى داشته است. (عليزاده».788١»ص‏ ©6).روبن لوى خاورشناس انكليسى؛معتقد 
است مرزبان نامه يكك كتاب ايرانى استءنه هندى و دليل آن را رجحانى مى داند كه براى شير قائل شده است.وى كفته است 
در ايران»شير در قصه ها سهم بسيار دارد و در بعضى نشان هاى ملى مثل درفش هم ديده مى شود و در خور احترام فراوان 


است؛در صورتى كه فيل به عنوان دشمنى بيكانه قلمداد شده كه سرانجام مقهور شير مى شود(مقدمه محمد روشن بر 


١506: ص‎ 


مرزبان نامه»ص18١).مقدمه‏ مذكور تحقيق عميقى در بياب مرزيان نامه ومؤلف آناست كه به لحاظ اهميت و 


سند كيش»بخشى از آن را عيناً نقل مى كنيم: 
مرزبان نامه جيست و از كيست ؟ 


مرزبان نامه منسوب به مرزبان»يسر شروين است.شروين كه شهريارى طبرستان دذاشتءاز فرزندزاد كان كيوسءبرادر خسرو 


انوشروان است.اين سلسله نسب در كتاب ها آمده استوولى به كمان من اين انتساب درست نيست و به جاى خودءاز نادرستى 


اين بستككى ياد خواهم كرد. 


جون شروين مى ميرد» ينج يسر از او به جاى مى ماند.يسران»رسوم جهاندارى آموخته اند و همه داعيه يادشاهى دارند؛اما يمس 
از مركك يدرءيسر بزركك تر جانشين يدر مى شود.آن ديكرانءناكزير فرمان او را كردن مى نهند.جندى نمى كذرد كه تش 
حسد زبانه مى كشد.در اين ميانه»مرزبان بيدار است و روى به سويى ديكر دارد.آهنكك رفتن مى كند تا آلوده اين آلايش ها 
نشود. كروهى از دسث اند ركاران ال مرزيان در هئ خواهتد ايتكك كه آهدكك رقن كرد اسث كتابى بسازد نا آن راساز دنياو 
توشه آخرت خود سازند؛نيز اصرار مى ورزند مرزبان كوشزدساختن يادشاه را از ياد نبرد»و آنجه از آيين جهاندارى كفتنى مى 


داند و شهريار را ناخوشايند استءيادآور شود. 


ميان نهد.بيداست كه اين همه.مايه خشنودى يادشاه نيست.با وزير خود راى مى زند.وزير با سفرى ساختن مرزبان موافقت تام 


ساخته كتاب خود را به 


١18: ص‎ 


حضور او بخواند»تا وى«فضول طبع و نقصانامرزبان را بر يادشاه 1 شكار كند. 


روز ديكرءبا مرزبان و وزير در سراجه خلوت مى نشيند و بزركان و فرزانكان زمانه را فرا مى خواند.آن كاه به مرزبان رخصت 
سخن كفتن مى دهد.مرزبان»از برترى خرد و ضرورت داد كرى يادشاه و نككاهداشت حق خلايق سخن مى كويد واز اختلالى 
كه در عرصه ملكك راه يافته است و تباهى حال رعيت و خوارى خردمندان»ياد مى كند.وى دراين ميان»داستانى از علقه 
برادرى نقل مى كندءثا راه بر بددلى شهريار ببندد.وزير»حراست از مملكت را در حفظ نظام جارى مى داند و از كفتارهاى 
اردشير بابكان و كلام مجيد»شاهد مى آورد. كفت وكوى مرزبان و وزير دراين مايه هاست.هر يكك به تأييد سخن 
خوةةداستان قاعى كويد و تشيل هام زد داسك كد نزهان وؤتر سسح' امت سك بير دندان و من بداو :زبانه تراروق 
برترى»به سوى مرزبان مى جربد.شهريار به مرزبان اذن رفتن مى دهد و از او مى خواهد كتاب را بسازد و آنجه در انديشه دارد 
كويلة نا واه كقكاقن از ناش 


بااين باب»داستان مرزبان آغاز مى شود ودر هشت باب ديكرءقصه هاست كه از بى يكديكر نقل مى شود و مرزبان طى 
آن»ريشه درد را مى جويد وراه درمان را مى كويد.باب دومءدر احوال يادشاهى است كه شش فرزند خود را به وقت مردن 


وصيت مى كند و در انجام وصيت هاى شش كانه.ميان او و يسر بزركك تر»ءكه جانشين او مى شود.داستان ها رد و بدل مى 


سو د. 


باب سومءداستان ملكك اردشير و دختر اوست كه از زناشويى روى كردان اتيك و سرانجام»ءتن به ازدواج وارسته اى مى دهد 
كه«داناى مهران بدانام دارد.باب جهارم»در سودمندى دانش است و فايده به كار داشتن آنءو داستان ديو كاوياى وداناى 


نيكك دين و محاضرات اين دو.باب ينجمءداستان شيرى يرهي زكار 


1١1/: ص‎ 


و كم آزار است وبيم خرس »وزير اوءاز دو شغال-دادستان و دادمه-كه به نتديمى يادشاه رسيده اند. 


باب ششمءس ركذشت سككى است زيركك نامءكه به انكيزش زروى بز يادشاهى يافته است.اين باب»تمثيل كسى است كه از 
يستى به سرورى مى رسد.باب هفتم.در عواقب ستمكاران است و داستان شير و ييل و نزاع آن دو و مغلوبى ييل.باب 
هشتم»حكايت اشتر و شير يارساست و سرانجام بدسكالى و مكارى.باب نهم»در احوال دو كبكك است با عقاب و ماجراهايى 


كه ميان آنها مى رود. 


تحريرى از مرزبان نامه 


آن مرزبان نامه كه در نيمه نخستين سده هفتمءكويا در ميان سال هاى 77-8:7ت.تحرير شدهءيرداخته سعدالدين وراوينى 
است.سعدالدين از آغاز جوانى تا به روزكار ييرى»سر در كار كتاب دارد.جوياى افسانه و حكايت در جامه نثر و نظم است؛اما 
طبع او جون ديكر هم عصرانشءبا سادكى ميانه ندارد.«حكايات و اسمار مهذب و عبارات مستعذبامى يسندد.جون روزكارى 
بر او مى كذردءآرزو مى كند يادكارى از خود به جاى كذارد و كتابى كه در آن داد سخن آرايى توان دادابداع نمايد.جست 
وجوكر مى شود تا اثرى عاطل از يبرايه عبارت بيابد و كسوتى از دستباف قريحه خويش در آن بيوشد.از مرزبان نامه كه به 
زبان طبرستان و يارسى قديم باستان است و از زبان حيوانات عجم ساخته اندءياد مى كند.آن رادر عجمءاثرى همتاى كليله و 


دمنه مى يابد.ملخصى در نه باب مى سازد و دست به آرايش آن مى برد. 


سعدالدين كه در نقل و آرايش مرزبان نامه»ءتنها از مشاطه جرب دست انديشه خود يارى جسته است و از نهانخانه فكرت هيج 


صاحب سخنى برخوردار نبوده است. 


١18: ص‎ 


از آوردن تركيب هاى نامستعمل تازى سخت يرهيز داشته اس ت!مثل ها و شاهدهاى بازكفته ديكران را هيج به كار نكرفته 
استث.وى اين رااز هئرهاى خود مى شمارد كه موضوعى معين رابه وصف هاى كوناكونءجنان در جاى هاى بسيار باز كفته 


الدين كه كتابخانه اى بزركك بنياد نهاده است و وزارت اتابكك ازبكك را دارد»تحفه مى فرستد. 


تحربرى ديكر 


در سنه 64 در سلطنت ابوالفتح ركن الدين سليمان شاه بن قلج ارسلان»يكى از فضلاى آن الح كك بن غازى العلطيوي از 
اهالى ملطيه كه ابتدا دبير و سبس وزير سليمان شاه مذكور كرديد.مرزبان نامه را اصلاح و انشا نموده»سيس آن را روضه 
العقول نام نهاد. 


محمدبن غازى درباره اثر خود مى نويسد: 


...به تاريخ غره محرم»سنه ثمان و تسعين و خمسمائهءاين كتاب را كه عارى بود از حليت عبارت و معانى بديع»به توفيق خداى 
و موافقت راى و مساعدت و رعايت درايت و مظافرت فضايل و مظاهرت فواضل واعانت حدس و مرافدت ذكاءبه جواهر 
زواهر الفاظ حجازى و درر غرر امثال و اشعار تازى»محمد غازى...متحلى كردانيد و به جلابيب مواهب خاطرءمناكب مثالب 
عبارت آن را بيوشانيد»و مواعظ بسيارءلايق هر حكايت در او زيادت كردانيدءتا مستفيدان ادب و مقتبسان الفاظ عرب را به 


مطالعه آن رغبت زيادت كرددءو از شعف جنين عبارت»عذب معانى آن را در ضبط آرند. 


جنان كه كذشت,.دو تحرير از مرزبان نامه در دست است.اين دو تحرير در شمار باب ها و داستان ها يكسان نيست.روضه 


العقول.نزديكك به دو برابر مرزبان نامه است.هر يكك از نويسند كان اين دو روايت»محمد غازى و سعد وراوينى بر آنند كه از 


١593 ص:‎ 


اصل جيزى فروننهند و جز مثل ها و شواهدءيراى تزيين كلامءبر آن نيفزوده اند.به درستى نمى دانم كه اين يندارءاز كجا در 
ميان فارسى زبانان راه يافته است كه اين دو تحرير مرزبان نامهءاز متنى طبرى به زبان فارسى درى كردانيده شده است.تصورى 
كه آرايند كان متن هايى جون بختيارنامه-لمعه السراج-راحه الارواح و جواهرالاسمار-كه طوطى نامه نام كرفته-از نقل كردن 
به عبارت خويش داشته اند.با آنجه ما امروز ترجمه و كزارش مى خوانيمءبيكانه و دور است.جنان كه از تصريح اين اديبان 
برهن ايذهلئن شاه روات فى هيرابة روزكار كذشته در جشم آنها بى اعتبار مى آمده و آن را«عارى از حليت عبارت/مى دانسته 
اند.از اين روى»آن متن هارا به زيور«الفاظ و مواعظامى آراسته اند و جه بسا نامى نو بر آن مى نهاده اند.(مقدمه روشن بر 


سبك و انشاى كتاب 
اشاره 


مرزبان نامه»از نظر شيوه نثرنويسى» يبرو سبكك«نصرالله بن عبدالحميد منشىامترجم كليله و دمنه از عربى به فارسى در نيمه اول 
قرن ششم هجرى است.سعدالدين در مقدمه مرزبان نامه بيان مى كند كه شيوه نوشتن اوءشيوه مهذب است.اين سياست مهذب 
كه سعدالدين وراوينى بدان اشاره مى كند.يكى عبارت است از شيوه داستان يردازى معهود در ايران و هندءيعنى بيان يند و 
انتقاد از زبان جانوران و كياهانءتا شنوندكان را نوشداروى تلخ نصيحتءناكوار نيفتد و فرمانروايان خودكامه را خرده كيرى 
آشكار به آزار و شكنجه اهل قلم برنكيرد و ديكر آن كه با مهارت منشيانه.نثر را به زيورهاى بديعى آراستن وهر جا اقتضا 
كند»صنعتى به كار بردن و حديثى و خبرى و مثلى و بيتى تازى يا يارسى براى آرايش سخن افزودن»(خطيب رهبرء 
33 .مقدمه مرزيان نامه). 


١6٠١ ص:‎ 


ملك الشعراى بهارءدر بيان سبكك اين كتاب جنين مى نويسد: 


نثر مرزبان نامه از شيوه متكلفانه هم عصران به دور است و سعدالدين در اين كتابء.به طريقه كليله و دمنه ابوالمعالى»به همان 


موازعه و از رواج و مترادفات سنده كرده است.(محمد تقى بهار» 1 سك شناسى»ج ”.ص 34) 
در ادامه به برخى از ويزكى هاى سبكى اين كتاب اشاره مى شود: 
الف)به كار بردن لغات و عبارات عربى 


نويسنده در متن خودءلغات و عبارات عربى بسيارى را به كار برده استإبه كونه اى كه به جرأت مى توان كفت كمتر خطى از 


ب)به كار بردن افعال در ساختار قديم 


-مانند اضافه كردن( ب)زائد در ابتداى فعل:«برفت و طعام خريد...بر انديشه آن كه هر دو بخورند و هلاكك شوند و مال يافته بر 


او بماند). 

به كار بردن«مانهى:«از كسى ديت مخواه» 

-حذف«ب')از ابتداى فعل امر:«از دانه او نككر تا خود را نككّاه دارى» 

ج)تنوع و كثرت آرايه هاى ادبى 

-سجع:«دولت آن جهانى را اساس در اين جهان نهيد و كسب سعادت باقى هم در اين سراى فانى كنيد)؛ 

سجناس:انواع جئاس در اين كتاف به كار رفته است#ماتتذ:نزل و نزول/سازى و سازى /كفتار و كفتا رامنصوب: و متسوب؟ 
-تشبيه:نويسنده مرزبان نامهءبه صنايع معنوى.به ويزه كاربرد تشبيه رغبت 


١0١ ص:‎ 


فراوانى دارد؛مانند: 1 تشكده جهنم /ديكك تدبير/تيرباران ملاحت؛ 


-استعاره:انواع استعاره مصرحه و مكنيه در اين كتاب به كار رفته است؛مانند:طاق لاجوردىء درج بلورين»ركاب سيرءابروى 


-كنايه:مانند:سر و ياى مى زند/به تازيانه بخشيدن/جرب زبانى 
-تضمين از آيات و احاديث:كه اين امر به جند كونه ديده مى شود: 


١.به‏ كونه اى كه كويى آيه و حديثءدنباله كلام است.مانند:«اكر مى خواهى كه كفته من در نصاب قبول قرار كيردءقد تبين 
الرشد من الغى). 


".براى تأكيد:«جمال اين سخن را نص كلامءاز منصه صدق جلوه كرى مى كند؛آنجا كه مى فرمايد: لا شه رفوا لَه لا بعك 


#بهغبوان حزق از اركان حمله ةراق ثموتة: د رجملة ؤب ةمضاف اليه مله قرار كرقعه اسبةةاتقبية لانتس تصضييكة هق 


الدنياءهميشه نصب عين خاطر داشتم). 
-تضاد:مانئد ستن و كشادنء كرفتن ودادن. 


-مراعات نظير:نويسندهءبا توجه به آكاهى هاى خود از علوم مختلف».اصطلاحات مربوط به علوم را كنار هم مى 


آورد.مانند:«فرمود كه من ساز غنا بركشم و سماعى خوش آغاز كنم تا تو را...). 
-ارسال المثل:«دهقانءيياله اى باز خورد و يكى بدو دادءبستد و با داد و ستد روزكار ساخت). 
د)استشهاد به اشعار يارسى و عربى 


يرد فكر كرسكدة با اشسعارئ كد جه عجواق لحوله فى أورسه صبوزت فاق مهاف استدراق تسوه كتاهى با 
حرف١كه)است.‏ كاهى با كلماتى از قبيل١‏ كفته اند)»٠‏ ككفت)» كو يداو... كَاهى نيز بى واسطه است. 


١671١ ص:‎ 


١01: ص‎ 


باب اول 

اشاره 

در تعريف كتاب و ذكر واضع 
و بيان اسباب وضع مرزيان نامه 


جنين ببايد دانست كه اين كتاب.مرزبان نامه»منسوب است به واضع كتاب«مرزبان بن شروين)؛و شروين از فرزندزاد كان كيوس 
بود.برادر ملكك عادلءانوشروانءبر ملك طبرستان يادشاه بود.ينج يسر داشت؛همه به رجاحتٍ عقل و رزانتِ راى واهليت مُلك 
ذارق و استعداد شهريارى اراسعه .حون شروين .د ركدشت )بيعت تلك بر يسر مهترين كردقد ؤ ديكر برادراة» كمر انقياة او 
بستند.يس از مدتى»دواعى حسد,در ميانه يديد آمد و مُستَدِعى طلب ملكك شدند.مرزبان به حكم آن كه از همه برادران به 
فضيلت فضل منفرد بود و از خطام دنياوى فطام يافته و همت بر كسب سعادت باقى كماشتهانديشه كرد كه مككر در خيال شاه 
بكذرد كه او نيز در مَشْرّع مكالقة يرادوان غوف هى يوقده تخراست كه غيان ابن تيمت بر ذامق معامات او تشيدةددر ايينه 
راى خويش نككاه ررق صواب جنان ديد كه زمام حركت به صوب مقصدى معين برتابد و از خطه مملكتءخود را به 
كوشه اى بيرون افد و آنجا مسكن سازدءتا مَورِدِ صفاى برادرانءاز او شوريده نككردد و مَعاقِدٍ الفت.واهى نشود و وهنى به 


قواعد اخوّت راه نيابد.جمعى از اكابر و اشراق مُلكك كه بر اين حال وقوف و اشراف داشتثدءاز أو التماس كردئد 


١0: ص‎ 


باب اول در معرفى كتاب و نويسنده آن و بيان علّت نوشتن مرزبان نامه 


بدانيد كه كتاب مرزبان نامه»به نويسنده كتاب«مرزبان بن شروينانسبت داده شده استءو«شروينااز نوه هاى«كيوس»»برادر 
يادشاه داد كرءانوشيروان بود.شروينءيادشاه طبرستان»ينج يسر داشت كه همه آنها به برترى خرد و استوارى الديشه وشاستكىي 
ملكت دارئ :و تواناق بادشافق ازاسته بوذتك.وقى شروية قرذهنا سر بز كترءعهد باذشاهئ يستتد و بزادران ديك آماده 
اطاعت از او شدند.يس از مدتىءانكيزه هاى حسادت بين آنها آشكار شد و خواهان رسيدن به يادشاهى شدند.مرزبان به دليل 
آن كهاز همه برادرانش به سبب افزونى دانشءبرتر بودءاز مال و ثروت نايايدار دنيايى جدا شدهءبراى به دست آوردن 
خوشبختى ابدى تلاش مى نمود.با خود انديشيد كه شايد شاه تصور كند من نيز در آبشخور دشمنى»همراه برادران زرف 
انديشى مى كنم.جون نمى خواست غبار اين اتهام بر دامن كردارش بنشيند.در آينه انديشه خود نككريست(فكر كرد)و مصلحت 
بر آن ديد كه اختيار حركت را به سوى مقصدى معين بتاباند و از سرزمين شاهى(يايتخت)دور شدهءبه كوشه اى رود و آنجا 
مقيم شود تا آبشخور دوستى برادزانةنه واسطه او مكدر نشود و-ييؤنتذهاى محبث اميز سست تكردة: و بة“زابظه برادرى آنها 


ضعفى نرسد.عده اى از بز ركان و اشراف مملكت كه از اين ماجرا آكاهى يافتندءاز او خواهش كردند: 


١ 66: ص‎ 


كاجوك ارق تل 3 ارخا محتق نشد كان سال تمل بر تلان سكمت و زايد فطل كة"ذن معان دنا وامعاد اخرت آن 
را دستور حال خويش داريم و از خواندن و كار بستن آن به تحصيل سعادتين و فوز نجات دارّين توس لل توان كرد و آثار 
فضايل ذات و محاسن صفات تو به واسطه آن بر صفحات ايام باقى ماند و از زُواجر وعظ و يند»كلمه اى جند به سمع شاه 
رسان»كه روش روزكار او را تذكره اى باشد.ملكك زادهءاين سخن اصغا كرد و امضاى عزيمت به تقديم مُلتَمسات ايشان بر 
اذن و فرمان شاه موقوف كردانيد واز موقفٍ تردّد برخاست و به خدمت شاه رفت و آنجه در ضمير دل داشتءاز رفتن به جاى 
ديكر و ساختن كتاب و فصلى نصيحت آميز كفتن»جمله را بر سبيل استجارّت در خدمت شاه تقرير كرد.شاه در جواب او 
دفوو تو فقن رمدو عون أوتشاءث كنف ور عافد وااو الاراة اسسفارف كيف كدرور مارت باءا بع معاي 11 قد 
برادرم همت و نّهمت بر آن مقصور كردانيده استءجه مى بينى؟وزير كفت:دستورى دادن تا از اينجا به جايى ديكر رود.نتيجه 
راى راست است و قضيه فكرت صائب؛جهءعدويى از اعداى مَلِكك كم كشته باشد و خارى از ياى دولت بيرون شده و بدان كه 
مراد او از ساختن كتابءآن است كه يدير يادشاهى تو را به تقبيح در يرده تعريض فرانمايد و در آفاقٍ عالّم بر افواهٍ خَلقَس مر 
كرداند و آنجه مى خواهد كه تو را نصيحتى كندء.مرتبه خويش در دانش وراى مرتبه تو مى نهد؛امًا نه جنان ست كه او با خود 
قرار مى دهد واز جليت كمال كه مى نمايد»عاطل است و انديشه او سراسر باطل.ليكن شاه بفرمايد كه آنجه كويدءبه حضور 
من كويدءتا در فصول آن نصيحتءفضول طبع و فضيحت و نقصان اوءبر شاه اظهار كنم و سريوش از روى كار او بركيرم تا 


شاه بداند كه از دانشورانءكدام يايه دارد 


١68: ص‎ 


«اكنون كه رفتن تو از اينجا حتمى شد كتابى بنويس كه درب ركيرنده حكمت هاى لطيف و بهره هاى زيركانه باشد و ذر 
زندكى دنيا و بازكشت به آخرت.بتوانيم آن را دستور زندكى خويش قرار دهيم و با خواندن و عمل به آنءبتوان رستكارى و 
رهايى در دو جهان را كسب كرد و با آنء]ثار فضيلت هاى ذاتى و صفات خوب تو در صفحه روزكار جاويدان كردد.از 
يندهاى سازنده»جند كلمه به كوش شاه برسان تا براى روش زندكى و حكومت او يادداشتى باشد).شاه زاده اين حرف را 
كوش كرد و قطعى شدن رفتنش را بنا به درخواست آنهاءمشروط به اجازه وفرمان شاه كرد.دودلى را كنار كذاشت وبه 
خدمت شاه رسيد و آنجه در دل و نيت داشت,.درباره رفتن به جاى ديككر و نوشتن كتاب و بيان فصلى در سخنان يندآميزءهمه 
رابراى كسب اجازه از شاه»در خدمت او بيان كرد.شاه در ياسخ او»دودل ك3كك كرد.وقتى او رفت.وزير حاضر شد.شاه 
ازدر مشورتءبه او كفت:«نظرت درباره اجازه ما درباره آنجه برادرم همت و نهايت آرزويش را بر آن قرار 
داده»جيست ؟)وزير كفت:«اكر اجازه دهيدءاز اينجا به جاى ديكر برود»:تصميمى درست و تفكرى استوار استؤزيرا دشمنى از 
دشمنان يادشاه كم مى شود و خارى از ياى دولت بيرون مى آيد.ولى بدان كه هدف اواز نوشتن كتاب»آن است كه روش 
يادشاهى تو را غيرمستقيم»زشت جلوه دهد و اين زشتى را در سراسر جهان در دهان مردم مشهور كند.اين كه كفته است قصد 
دارد تورا نصيحت كند.مى خواهد درجه دانش خود را بالاتر از تو نشان دهد؛امًا آن كونه كه او مى ينداردءنيست.آنجه از 
زيور كمالات نشان مى دهدءبيهوده و همه افكارش باطل است.شاه بايد دستور دهد كه آنجه او مى خواهد بكويد»در حضور 
من باشد تا در بخش هاى آن يندهاءبرترى جويى طبع و رسوايى و كوتاهى او را بر شاه نمايان كنم.من حجاب از كارش برمى 


دارم تا شاه بفهمد كه او در بين عالمان»جه مرتبه اى دارد 


ص :/ا6 ١‏ 


وازهنرى كه صلصله صلف آن در جهان مى افكندءجه مايه يافته است. 
طباك قَالرَّمهَا و خَلَ التكلفا فان اذى عَطَيئَهُ قد تَكسَّفا 
مفاوضه ملك زاذه با دستور 


روز ديكر»ءكه شاه سيارات عَلَم بر بام اين طارم جهارم زد و مهره ثوابت ازاين نطع ازرق بازجيدندءشاه در سراجه خلوت 
بنشست؛4مثال داد تا جند معتبر از كفات و دّهات مُلكك كه هر يكك فرزانه زمانه خويش يودندءبا ملكك زاده و وزير به حضرت 
آمدند و انجمنى»جنان كه وزير خواستءبساختند.ملك.مرزبان را كفت:اى برادرءهرجه تو كويى»خلاصه نيكك انديشى و نقاوه 
مدقا وك و مورافى بالفنةو الأ ( قرط نفيك وميقالضت 1ن .را ضورق قراة #رساكوون اش حص افيه مسلفت انلا 
كند»اوعيه ضمير ببايد يرداخت. كفتنى» كفته و دُرَ حكمت.سُفته اولى تر.ملكك زاده آغاز سخن كرد و به لفظى جرب تر از زبانٍ 


فصيحان و عبارتى شيرين تر از خُلق كريمان»حق دعاى شاه و ثناى حضرت باركاه به رعايت رسانيد. 
بكلام لو ان لِلدّهر سَمعا مال مِن حُسَنِهِ الى الاصغاء 


وككاتكرة م تمكي: و ا ترمو دص صر استماع مبذول فرماى»كه لوايم اصح علاتيو طم العياني تسرك .لفقل 
فتك رسال رَبّى وَ نَصَحْتٌ لكم وَ لكن لا تحِبُونَ الناصحِينٌ ؛ 


١6/8: ص‎ 


وازهنرى كه فرياد آن رادر جهان مى افكند,جه اندازه بهره دارد. 
كفت وكوى شاه زاده با وزير 


روز بعد كه يادشاه سيارات(خورشيد) يرجم (نور) خود را بر بام كنبدى شكل فلكك جهارم زد و ستاره ها را كه همجون مهره 
هاى شطرنج بر صفحه كبود فلكك بودندءبرجيد(صبح شد)ءشاه در اتاق مخصوص خود تنها نشست و دستور داد تا جند نفراز 
افراد مورد اعتمادءباكفايت و زيرك مملكت.كه هر كدام فرزانه زمانه خود بودندءبا شاه زاده و وزير به دربار آمدند و جلسه 
اى همان طور كه وزير خواسته بودءتشكيل دادند.يادشاه به مرزبان كفت:«برادر!هرجه بكويى»جكيده فكر خوب و ب ركزيده 
مهربانى خالص توست و جز اين كه بيانكر شدّت دوستى و خلوص توستءتعبير ديككرى ندارد.اكنون هرجه انككيزه خيرخواهى 
تو اتات من كتشدءدر ذل كه مداو يان كن.بهتر است كفتنى هاءكفته شود و مرواريد حكمتءسوراخ(و قابل 
استفاده) كردد.شاه زاده شروع به صحبت كرد و با كلماتى جرب تر(كيراتر)از زبان خوش صحبتان و جملاتى شيرين تراز 


اخلاق بزركواران»حق دعاى به شاه و ستايش آستانه و دركاه او را به خوبى ادا كرد. 
-با بيانى كه اكر رو زكار كوشى داشتءبه خاطر زيبايى آن سخنءبه شنيدنش تمايل مى كرد. 


كفت:«اكنون كه اجازه و امكان سخن كفتن دادى»يس خوب كوش فرا بده؛زيرا نصيحت هاى سرزنش آميز»ساز كار با طبع 
انسشات نيست.«همانا ييام بيرورد كارم رابه شما رساندم و شما را نصيحت كردم؛امًا شما نيكك انديشان را دوست نداريد). 


(اعراف» ايه نه 


١094:ص‎ 


شكوفه كفتار اكرجه بركك لطيف برآرد»جون به صباى صدقٍ اصغا يرورده نككردد ثمره كردار از او جشم نتوان داشت. 
اذا لم يعن قَولَ النصيح قبول فَان تعاريضٌ الكلام فضول 


بدان اى يادشاهءكه باكيزه ترين كوهرى كه از عالم وحدت با مركباتٍ عناصر بيوند كرفت»خرد أمست وتو كد عر شيحة از 
نتايج خِرّدء خلق نيكوست و اشرف موجودات را بدين خطاب شرف اختصاص مى بخشد و از بزركى آن حكايت مى كندء و 
نك لَعَلى خُلّقٍ عَظِيم خا نيكوست كه از فضيلت آنءبه فوز سعادت ابدى وسيلت توان ساخت و نيازمندترين خلا-يق به 
خليقت يسنديده و وخر باكيزه.يادشاهانند كه يادشاه جون نيكوخوى بودءجز طريق عدل و راستى»كه از مقتضيات 
اوست»نسيرد»و الآ سنْتِ محبوب و شرعت مرغوب ننهد و جون انتهاج سيرت او براين منهاج باشدءزيردستان و رعايا»در اطراف 
وزواياى ملككءجملكى در كنق :امن واسللامت»آسوده ماس و كانه اكق ف اخلاق اوامتكلق شوند تا:طوعا او كرساء ونا او 
طمعاً با يكديكر رسم انصاف و شيوه حقٌّ نكاه دارند و اختلاف و تنافى كه طبايع آدمى زاد را انطباع بر آن داده اندءبه اتّفاق و 
تَصافى متبدّل كردد و بدان كه ازعادات يادشاهءآ نجه نكوهيده تر استءيكى بت فلكى است كه بتفله به حق كزارى هيج 


نيك وكارى نرسد و خود را در ميان خلق به سَروّرى نرساند. 
لوكو اق تفوهزو تلفت تعن ب كلم تقر :3 والدعة كنا 
دوم»اسراف در بذل مال كه او به حقيقتءبند كان خداى را نككهبان اموال است 


١5::ص‎ 


كفتار مانند شكوفه است؛ولى جون با نسيم درست شنيدن يرورده نشود»نمى توان از آنءانتظار ميوه داشت. 
-اكر يذيرش با سخن خيرخواه يار نشودءيركويى بيهوده است. 


اى يادشاه!بدان كه ياكك ترين عنصرى كه از جهان يِكَانكى با موجودات مركب مادى يبوند يافت»عقل است و بزركك ترين 
نتيجه خرد.اخلاق نيكوست و جون(خداوند)اشرف مخلوقات را بااين صفت خطاب كردهءاز همه برتر مى داندءاز بيزركى اين 
ضفت حكايةامى كتند:زهمانا تو وا لق 'تيكويق يررك است١(قلمء‏ آيه*)»اخلاق خوب است بدان خاطر كه از فزونى آن مى 
توان براى رسيدن به خوشبختى جاودانه وسيله اى ساخت.محتاج ترين انسان هاءبه اخلاق خوب و سرشت نيككءيادشاهان 
هستند؛ؤزيرا وقتى يادشاه خوش اخلاق باشدءبه جز راه داد كرى و راستى كه از صفات ضرورى استءدر راه ديكرى قدم نمى 
كذارد.ا كر جزاين باشد»آيين يسنديده و راه درست وضع نمى كند.وقتى روش او در اين راهءروشن باشدءزيردستان و مردم در 
اطراف و كوشه و كنار مملكت.همككى در يناه امنيت و سلامتءآسوده خاطر باشند و تمام مردم نيز اخلاق نيكك شاه را مى 
كيرند تا خواه ناخواهءو از روى بيم يا اميدءنسبت به هم منصف باشند و به حق رفتار كنند و اختلاف و تنفر كه( كويى) سرشت 
و نهاد انسان را با آن آفريده اندءبه يكدلى و ياكدلى تبديل شود.بدان كه يكى از عادت هاى نايسند شاهانءفرومايكى 


استؤزيرا انسان يست و فرومايه»حق هيج كار خوبى را ادا نمى كند و در ميان مردمءبه سالارى و بزركى نمى رسد. 
-آيا اميدوارى كه سرورى كنىءولى كسى را بى نياز نمى سازى؟!جكونه ممكن است به سرورى برسد تن آسا و بخيل؟! 
دوم؛اسراف در بخشيدن مال استإزيرا به درستى كه شاه نككهبان اموال بندكان خداست 


١8١:ص‎ 


و تصرف در مال خود به اندازه شايد كرد.فخاصّهً در مال ديكران و جمال اين سخن را نص كلام ازلى از مِنَضّه صدق جلوه 
كرى مى كند؛آنجا كه مى فرمايد: وَ لا تَثرِفُوا إِنَّهُ لا بْحِبُ الْمْشِرفِينَ .و حديث لا حير فى المَّدرفءخود در شهرت به مقامى 
است كه به تتذكار و تكرار آن حاجت نيايد.و يادشاه نشايد كه بى تأمّل و نشت فرمان دهد؛كه امضاى فرمان او به نازله قضا 
مائد؛كه جون از آسمان به زمين آمد.مَرَدٌ آن به هيج وجه نتوان انديشيد و اشارت يادشاه بى مقدمات تدبير»جون تير تقدير بود 
كه از قبضه مشيت بيرون رودءبه هيج سبر عصمت,دفع آن ممكن نككردد و عاقبه الامرءدر عهده غرامتٍ عقل بماند و به زبان 
ندامت مى كويد: وَ لَوْ كنْتٌ أَْلَمُ الْغتِ لآستكوتٌ مِنَ الث وَ ما مَسَنِىَ الْشُوءُ و نبايد كه از نصيحتءابا كند و از ناصحان تُفور 
شود؛تا جون بيمارى نباشد كه به وقتٍ دول مزاج از نقطه اعتدال»شربت تلخ از دست طبيب حاذق بازنخورّد تا مذاق حال او 
به آخر از دريافت شربت صحت بازماند و بايد كه فضاى عرصه همّتءجنان دارد كه قضاى جمله حوايج مُلك»هنكام اضطرار 
و اختيار در او كنجد تا اكر سببى فرا رسد و حاجتى بيش آيد كه از بهر صَلاح كلى مالى وافر انفاق بايد كرد.دستٍ منعءييش 
خاطر خويش نيارد و من جون صحيفه احوال تو مطالعه كردمءقاعده ملك كل يافتم و قضيه عدلءمُهمَل ديدم. كماشتكان 
تو در اضاكَتٍ مال رعيت.دست به اشاكتٍ جور كشاده اند و ياىاز حدٌ مقدار خويش بيرون نهاده.بازار خردمندان 


١87:ص‎ 


و شايسته است در مال خودش هم به اندازه دست ببرد»جه رسد به مال ديكران.زيبايى اين مطالب راءسخن ازلى و آشكار 
حقءاز جلوه كاه راستى نمايان مى سازد؛آنجا كه مى فرمايد:«اسراف مكنيد؛زيرا خداوند اسراف كاران را دوست 
ندارد)(انعام»آيه157)و حديث:«هيج يكوي دن اسراف نست سان مشهور است كه ديكر بازئ :به:باداورق و تكران آن 
نيست.شايسته نيست يادشاه»بدون فكر وثبات انديشه»دستورى دهدإزيرا اجراى دستور او مانند نزول قضاى الهى استء» كه 
وقتى از آسمان به زمين مى آيدءبازكرداندن آن به هيج وجه ممكن نيست.دستور شاهءبدون تدبّر,مانند تير قضا و قدر است كه 
وقتى از ينجه اراده الهى يرتاب شودءبا هيج سير بازدارنده اى»دفع آن ممكن نيست و در نهايت»مديون تاوان عقل و خرد مى 
ماند و بازبان يشيمانى جنين مى كويد:«اكر غيب مى دانستمءنيكى را افزون مى كردم و بدى به من نمى رسيد). 
(اعراف»آيه189)نبايد از نصيحت خوددارى نمايد واز نصيحت كنند كان كريزان شود؛تا مانند بيمارى نباشد كه وقتى مزاجش 
از حالت متعادل تغيير كرد»داروى تلخ را از دست يزشكك ماهر نخورد تا ذائقه احوالش در آخر از دريافت شربت سلامتى 
ناتوان شود(نصيحت مانند داروى تلخ استءبولى ثمره اش بهبود است).همجنين بايد ميدان همّت خود را جنان وسيع كند كه 
برآوردن تمام نيازهاى يادشاهىءدر هنكام اجبار»سختىءاختيار و راحتى در آن جاى كيرد؛تا اكر علتى رخ داد يا نيازى به 
وجود آمد كه به خاطر مصلحت عمومىءنياز به بخشش مال زيادى بود»دست جلوكيرى در ذهن او مانع خرج نشود.من وقتى 
دفتر احوال تو را خواندم»اساس شاهى تو را سست ديدم و موضوع عدالت را رها شده يافتم.مأموران تو در ضايع كردن اموال 
مردم»دست به كسترش ظلم كشوده اند و ياى از حدود اختيار خود بيرون كذاشته اند.بازار خردمندان كارا كاه.بى رونق شده 


و كار زيردستانءبه خاطر تباهكارى و فساد بالادستان يريشان و زير و رو كشته.با خود كفتم: 


١67: ص‎ 


كت ازشت اسخددو ولايت شاء كر كم ب فخكقى يوست اتدوجاة 
بد شود تنجو دل تباه شود ظلم لشكر ز جور شاه شود 


واين شيوه از نس تَى كه نياكان تو نهاده اند»دور است و از اصل ياكك و مَحتَدِ شريف و مَنبتِ كريم تو به هيج وجه سزوار 


تحشت 1 


وان الظلم مِن كل قَبِيٌ و أقبح مَايكونٌ مِنّ النبيه 


تا امروز خاموش مى بودم كه كفته اند:با ملوكك سخن نايرسيده مكو و كار ايشان نافر موده مكن.امروز كه اشارت شاه بر آن 
جمله يافتم»آنجه دانم»بككويم و هذا عيض من فيض و از عهده حق خويشىءاعنى برادرى كه وراى همه حقوق استءبعضى 
تَقْضَّْ ى نمودمءجه كفته اند:آنجه به شمشير نتوان بريد عٌقده خويشى است و آنجه از زمانه بَدَل آن به هيج علق نفيس نتوان 


يافتعُلقه برادرى است.جنان كه آن زن هنبوى نام كفت.شاه كفت:جون بود آن داستان؟ 


ملكك زاده كفت:شنيدم كه در عهد ضتًحاككءكه دو مار از هر دو كتف او برآمده بود وهر روز تازه جوانى بكرفتندى واز مغز 
سرش ءطعمه آن دو مار ساختندى»زنى بود هنبوى نام.روزى قرعه قضاى بدءبر يسر و شوهر و برادر او آمد.هر سه را بازداشتند 


تا آن بيدادٍ مَعهود بر ايشان برانند.زن به د ركاه ضتحاكك رفتءخاك تَظَلم برس ركنانءنوحه در دآميز 


١65: ص‎ 


-بسيار زشت است كه در(قلمرو)ولا-يت يادشاهىءافراد كركك صفت فرمانروايى كنند و ياكان يوسف خوى در جاه كرفتار 


باشند. 
-جسم و تن از بين مى رودءوقتى دل نابود شود واكر لشكريان به مردم ظلم كنند»به خاطر ظلم شاه است. 


اين رفتار از روشى كه اجدادت قرار داده اند»دور است واز اصل ياك و نزاد شريف و رويشكاه با كرامت توءبه هيج وجه 


شايسته د سسث. 
-ستم از سوى هر كس زشت است واز شخص دانا زشت تراست. 


تاامروز ساكت بودم؛زيرا كفته اند:«با يادشاهان تا وقتى از تو جيزى بوسج ل ند سكن :سكو ونا وق فرمان كارى به تو نداده 
اند»كارى انجام مده).امروز كه فرمان شاه را آن كونه ديدمءهر جه مى دانم مى كويم'و اين اندكى از بسيار است)و از عهده 
اداى برخى از حقوق خودءيعنى حق برادرى كه بالاترين همه حق ها است.برمى آيم؛زيرا كفته اند:«جيزى را كه با شمشير نمى 
توان قطع كردءيبوند خانوادكى است و جيزى كه در زمانه به جاى آن هيج جيز كرانبهايى نمى توان يافتءييوند برادرى 
است»جنان كه زنى به نام «هنبوى) كفت.اشاه«كفت:آن داستان جكونه است؟1 


حكايت هنبوى با ضحاكك 


شاه زاده كفت:«شنيدم در زمان ضحاكءكه دو مار از سر دوش او بيرون آمده بود و هر روز نوجوانى را مى كرفتند واز مغز 
سرشءغذاى مارها را درست مى كردند»زنى بود به نام«هنبوى».يكك روز قرعه سرنوشت شوم(قتل)به نام يسر و شوهر و برادر او 
افتاد.هر سه نفر را بازداشت كردند تا آن بى عدالتى مقرر را در مورد آنها جارى سازند.زن براى دادخواهى به دركاه ضحاكك 
رفت؛در حالى كه(از سر بيجا ركَى)خاكك بر سرش مى ريخت و شكايت و ناله دردناكك سر مى داد 


١506: ص‎ 


دركرفته كه رسم هر روز از خانه اى»مردى بود.امروز بر خانه منء»سه مردءمتوجه حككونه آمد؟ 1 واز فرياد او در ايوان ضيحاكك 
افتاد»بشنيد و از آن حال يرسيد.واقعه جنان كه بود انها كردند.فرمود كه او را مُخير كنند تايكى ازاين سه كانه كه او 
خواهد,مُعاف بككذارند و بدو بازدهند.هنبوى را به در زندان سراى بردند.اول جشمش بر شوهر افتاد مهر مُوَالِمَت و مُوافِمَت در 
نهادٍ او بجنبيد و شفقتٍ ازدواج در ضمير او اختلاج كرد.خواست كه او را اختيار كند؛باز نظرش بر يسر افتاد.نزديكك بود كه 
فد اكد ختريكن: دمو تحاف سرك ك وسكت اندر دلت غقابع | فجك "امو انكو لوو ااه فا سه دورو 
برد؛همى ناكاه برادر را ديد»در همان قِيدٍ اسار كرفتار.سر در بيش افكند»خوناب حسرت بر رخسار ريزانءبا خود انديشيد كه 
هر جند در ورطه حيرت فرومانده ام»نمى دانم كه از نور ديده و آرامش دل و آرايش زند كانى كدام اختيار كنم و دل بى قرار 
را بر جه قرار دهم.اما جه كنم كه قطع ييوند برادرىءدل به هيج تاويل رخصت نمى دهدء(رع)بر بى بدل جكونه كزيند كسى 
بدل.زنى جوانم»شوهرى ديكر توانم كرد و تواند بود كه ازاو فرزندى آيدءكه آتش فراق را لُختى به آب وصال او بنشانم و 
زَّهرِ فوات اين را به ترياكك بقاى او مُداوات كنم؛ليكن ممكن نيست كه مرا از آن مادر و يدر كه كذشتند»برادرى ذيكر آيد ثا 
اين مهر بر او افكنم.ناكام و ناجار»طمع از فرزند و شوهر بركرفت و دست برادر برداشت و از زندان به در آورد.اين حكايت به 


سَمع ضحاك رسيدءفرمود كه فرزند و شوهر را نيز به هنبوى بخشيد. 


١88:ص‎ 


كه رسم بود هر روز از هر خانه اى فقط يكك مرد مى كرفتندءو امروز جه شده كه از خانه من»سه مرد انتخاب شدند؟صداى 
فرياد او در كاخ ضحاك ييجيد.ضحاككءصدا را شنيد و درباره آن يرسيد.ماجرا را جنان كه اتفاق افتاده بود»خبر دادند.دستور 
داد به زن اختيار دهند تا يكى از سه نفر را كه مى خواهد رها كند و به او ببخشند.هنبوى را جلوى زندان كاخ 
بردند.ابتداءنكاهش بر شوهر افتاد.مهر علاقه و وابستكى و همدلى در سرشت او جنبيد و دلسوزى زوجيت در درونش به 
حر كث: امد خواست كداو را اشاب كتد جون تكافق نه سر اققادةنزد نك يود دست بها جكر خويش نيرة ونه حاف 
يسرءياره هاى جكرش را بكند و در جنككال عقاب بلا -اندازد ودر عوضءفرزند را صحيح و سالم بيرون ببرد كه ناكهان 
برادرش را ديدءكه او نيز كرفتار بند اسارت بود.سرش را زير انداخت در حالى كه اشكك خونين حسرت بر صورتش جارى 
بود با خود فكر كرد:<| كرجه در كرداب تحير مانده ام و نمى دانم كه از بين نور جشم»آرامش جان و زيور زند كيم »كدام را 
اتتخاب كنم و دل بى قرارم را جكونه به آرامش برسانم؟اما جه كنم كه دلمءبريدن رابطه برادرى را به هيج وجه اجازه نمى 
دهد.(رع)جكونه مى توان جايكزينى براى كسى كه جايكزين ندارد اتتخاب كرد.من زن جوانى هستم و مى توانم شوهر 
ديكرى انتخاب كنم و ممكن است كه از او فرزندى بيدا كنم و بتوانم آتش جدايى خود را با آب وصال او خاموش كنم و 
تلخى مركك زهرمانند او را با يادزهر زندكى درمان كنم؛ولى ممكن نيست كه براى من از يدر و مادرى كه مرده اند.برادر 
ديكرى به دنيا آيدءتا بتوانم به او اين محبت را بكنم.نااميد و ناكزيرءاز فرزند و شوهر طمع را بريد و دست برادرش را كرفت و 


از زندان نيؤوة اورذداين داستان به كوش ضكفا كك رسيد,دستوز داد كه فرز نك ؤ شوهرا زا نيزانه خلبوق سبخشند. 


١ 6/: ص‎ 


اين افسانه از بهر آن كفتم تا شاه بداند كه مرا از كردش رو زكارء»عوض ذات مبارك او هيج كس نيست و جز از بقاى عمر او 
به هيج مرادى خرسند نباشم.و مى انديشم از وَبال آن رق كه در حرق عادتٍ يدران مى رود كه عياذاً بالل حبل نسل به 
انتتققاض رسد و عهد دولت به انقراض انجامدءكما قال عَرٌّ من قائل: فَمَطِعْ دايرٌ الْقَوْم الَذِينَ ظَلْمُوا .شاه كفت:نقش راستى اين 
دعوى از لوح عقيدتٍ خويش برمى خوانم و مى دانم كه آنجه مى نمايى»رنك تكلف ندارد؛اما مى خواهم كه به طريقي 
مُحاوله بى مُجادله در اين ابواب»خطاب دستور بشنوى و ميان شماءبه تَجاوْبٍ و تَناوب»فصلى مُشبع و مُستوفى رودءتا از 
تمحيص انديشه شماءآنجه زُبده كار استءبيرون افتد و من بر آن واقف شوم.ملكك زاده كفت:شبهَت نيست كه اكر دستور به 
فصاحت زبان و حصافَتِ راى و دهاى طبع و ذكاى ذهنءكه او را بر حاصل استء.خواهد كه هر نكته اى را قلبى و هر ايجابى 
را سمبى و هر طردى را عكسى انديشدءتواند؛اما شفاعت به لجاج و نصيحت به احتجاج.مُتَمَسَْى نكردد و من به قدر وُسع 
خويش در اين راه قدمى كذاردم و حجاب اختفا از جهره حقيقت كار برانداختم.اكر مى خواهى كه كفته من در نصاب قبول 
قرار كيرد» قَدْ تين الوَشْدُ مِنَ لعن “و اكر نمى خواهى كه بر حسب آن كار كنىء لا إكراة فى الدّين . 


خطاب دستور با ملك زاده 


دستورودر لباس ملايئت و مخاوعت سكن آغاز كردو كفت :ملك زاده ذانا و كارا كاه و ييشن انديش :و ذوريين و فرهمتة و 
صاحب فرهنكك.هرجه مى كويدءاز بهر احكام عُقده دولت و نظام عِقَدِ مملكت مى كويد 


١8/8: ص‎ 


اين قصه را براى آن كفتم تاشاه بداند كه براى من»در كردش روز كارءبه جاى ذات مبارك اوءهيج كس ديكرى وجود 
ندارد.تنها آرزويى كه مرا خوشحال مى كندءبقاى عمر شاه است.مى ترسم از كرفتارى كسستن رسم و عادت يدران كه يناه بر 
خداءرشته نسل تباه شود و زمان شاهى به اتمام رسد.جنان كه كوينده اى جيره و توانا كفت:بريده شد بيخ كروهى كه ستم 
كردند.(انعام»آيه52»اشاه كفت:«درستى اين ادعا را از صفحه اعتقاد خود مى خوانم.مى دانم آنجه وانمود مى كنىءرنكك 
دورويى و ريا ندارد؛اما مى خواهم بازرف نكرى و بدون هيج بحث و جدلى در اين باره سخن وزير را بشنوى و بين شما به 
صورت سؤال و جواب و نوبتى حرف زدن.فصل شروح و كاملى كفته شودءتا از امتحان فكر شما آنجه بركزيده استءآشكار 
شود ومن بر آن آكاه كردم).شاه زاده كفت:«شكك نيست كه اكر وزير با شيوايى زبان»استوارى عقيده»زيركى سرشت وآن 
تيزهوشى كه داردءبخواهد هر سخن سنجيده اى را وازكونه كند و هر قضيه مثبتى را منفى نمايد و جا به جايى و طرد و عكس 
سازدءمى تواند.اما خواهشكرى با لجبازى»و نصيحت كردن با دشمنى بيش نمى رود.من به اندازه توان خودءدر اين راه تلاش 
كردم و حجاب يوشيدكى از جهره واقعيت برداشتم.اكر مى خواهى سخن من در حداقل رتبه قبول و يذيرش واقع شود.«همانا 
راه راستءاز كمراهى شناخته شده است».(بقره»آيه 188)و اكر نمى خواهى طبق آن رفتار نمايى«هيج اجبار و زورى در دين 
نيست»).(همان)). 


خطاب ورير با شاه زاده 


وزير با لباس نرم خويى و نيرنكك شروع به سخن كرد و كفت:«شاه زاده دانا و آشنا به كار و دورانديش و عاقبت بين و سعادت 
مند فرهيخته»هرجه بككويدءبراى محكم كردن كره و بيوند سلطنت و نظم بخشيدن به كردنبند يادشاهى مى كويد. 


١ ص:84‎ 


واين نصايحءمُفضى است به منايح تأييد الهى و تخليدٍ آثار يادشاهى و ليكن ما جنين دانيم كه حفظ و حراست مُلكك به جنين 
سياست توان كرد كه ما مى كنيم و سُلوك اين طريقت.مطابق شريعت و عقل است؛جه مجرم را به كناه عقوبت نفرمودنءجنان 
باشد كه بى كناه را مُعاقب داشتن و از مَنقولاتِ كلام اردشير بابك و مَُقولات جكمت اوستءكه بسيار خون ريختنءبود كه از 


بسيار خون ريختن بازدارد و بسيار دردمندى بود كه به تندرستى رساند. 
لعل تَتبكك محموةدٌ عواقبَ و رُبّما صَحَتِ الأجسامٌ بالعللٍ 


و بنكر كه اين معنى بر وفق كلام مجيد جون آمدء وَ لَكُمْ فى القصاص حتياة »و مى بايد دانست كه مزاج اهل رو زكار»فاسد 
كشته است و نظر از طاعت سلطان بر خداعَتٍ شيطان مقصور كرهه اند.و ديو انديشه مُحال و سوداى آرزوى استقلال»در دماغ 
هر يككءبيضه هوسى نهاده است و بجه طمعى برآورده واين تصور در سر ايشان فتاده كه سرورى و فرمان دهى كارى است 
كه به هر بى سرويايى رسد و به مجرد كوشش و طلبيدن و جوشش و تبيدن»دست ادراكك به دامن دولت توان رسانيد و 
هيهات, بَعَدُهُمْ وَ يُمََيهِمْ وَ ما يَصَدُهُمُ الشَّيِطانٌ إلا غوورا #وككدانقد كاباهنا مانو كرد» قرم كان و روود ررد كا وز 
آنجا كه مواهب ازلى قسمت كردندءولا-يت ورج الهى به خرج رفتءاول مٌّماى سلطنت سايه بر ييغامبران افكند يس بر 


يادشاهانءيس بر مردم داناء؟و مردم ولايت»خداع انديشيدن از دانايى دانند 


1١17١ ص:‎ 


اين نصيحت ها به نعمت تأييد الهى و جاودانه كردن آيين هاى شاهى منتهى مى شود.ما معتقديم كه ياسبانى و نكّه دارى از 
سرزمينءيا سياستى ممكن است كه ما انجام مى دهيم و رفتن در اين راه»بر اساس شرع و عقل استإزيرا مجرم را براى كناهش 
مجازات نكردن مانند مجازات كردن بى كناه است.از سخنان كفته شده و حكمت هاى بازكفته اردشير بابكك اين است 
كه:«كاهى قتل عامءاز خونريزى و كشت و كشتار بيشتر جلو كيرى مى كند و دردهاى بسيارى هست كه به تن سلامتى مى 


رساند). 
-شايد خشم كرفتن تو يايانى نيكك داشته باشد و جه بسيار بدن ها كه به خاطر بيمارى تندرست شدند. 


و نكماه كن اين معانى تا جه حد طبق قرآن مجيد است:«و براى شما در قصاص زندكى است».(بقرهءآيه 114)بايد بدانى كه 
سرشت مردم زمانه تباه شده است و نظر از اطاعت سلطان برداشتهءبر فريب و نيرنكك شيطان منحصر كرده اند.افكار باطل و 
انديشه تباه استقلال طلبى همانند ديوءدر مغز هر كدامءبذر هوس ياشيده و حرص را مانند نوزادى يرورانده است.همجنين اين 
فكر در سر آنها افتاده كه آقايى و فرمانروايى»امرى است كه از هر فرومايه اى بر مى آيد و با كوشش تنها و خواهش و تكايو و 
حركت.مى توانند دستشان را به دامن دولت برسانند(مى توان به شاهى رسيد)و هركز(جنين نيست).١به‏ آنها نويد مى دهد و 
آنها را آرزومند مى سازد و شيطانءجز فريب وعده اى نمى دهد).(نساءءآيه ١17)و‏ نمى دانند كه شاهان بركزيده خداوند و 
برورش يافته او هستند.زمانى كه بخشش هاى بى ابتدا را تقسيم مى كردند و حكم سريرستى و سلطه فر ايزدى به كار مى 
رفتءابتدا سلطنت جون همايىءسايه خود را بر ييامبران انداخت؛بعد از آن بر شاهان؛)سيس بر مردم دانا.در حالى كه مردم 


سؤزمين”فاءتيرلكك ابه كاز يردن وادليل يدانا من ذائتك 


١/١: ص‎ 


و با يادشاه مخرّقه و جايلوسى از بيش بينى شمرند و جون ايشان بر اين راه روندءناجار ما را فراخور حال»در ضبط امور سياستى 
ببايد كوشيدن و كمان مصلحت در ماليدن ايشان تا بناكوش مبالغت كشيدن.جون اصلاح فاسدات اين مُلك.بر اين كونه رود 
قأبيه قراو فال :با رشكد وهر ابو رشلل ترق كد د اده اتن اذك كني عه كروه اتدورا فيد ١‏ يذه كترطابين تسن لقن 


سس فيوّدَى عدن الى خرقهِ و قساده). 
خطاب ملك زاذه با دستور 


ملكك زاده كفت:يادشاه به آفتاب رخشنده ماند و رعيت به جراغ هاى افروخته.آنجا كه آفتاب تيغ زندءس نان شعله 
جراغ»سرتيزى نكند و در مقابله انوار ذاتى او نور مُستعار بازسيارد و همجنين جون يادشاه آثار سَحِاحَتٍ لق خويش بيدا كند 
و نظر يادشاهى او بر رعيت عاق كرك اتاجار كك ايشا به عادات او لازم آيد و عموم خلل در طباع عوام»عصفت خصوص 
بذيرد و كفته اند:زمانه در دل يادشاه نككرد تا خود او را جكونه بيند.به هر آنجه او را ميل باشد.مايل كردد؛اذا تَغَيرَ الَدلمطان 
تَقْيدَ الزّمَانُءو كفته اند:ثا ايزد تعالىغدولت بخشيده از قومى بازتستانديعتان عنايت يادشاه از ابشان برنكردائد» جتان كه ده ثماه 
را با بهرام كور افتاد.ملكك يرسيد كه جكونه بود آن؟ 


١/7١ : ص‎ 


ودر برابر شاه دروغ كفتن و جرب زبانى را دورانديشى محسوب مى كنند.تا زمانى كه آنها براين شيوه اندءناكزير ما هم 
متناسب با موقعيت هاءدر اداره كارهاى فرمانروايى»بايد بكوشيم و مصلحت را مانند كمان براى كوشمالى دادن آنها تا نزديكك 
كوش(تا نهايت)بكشيم؛زيرا درست كردن كارهاى تباه شده اين سرزمين بدين كونه است تا بتواند به روال اصلى خود 
درآيد.ناجارءبرهم زدن نظم و ترتيبى كه داده اند و به هم ريختكى امورى كه به وجود آورده اند شكار مى شود؛«مانند 


كاغذى كه نقشى زشت بر آن است و ياكك كردن آن نقش تنها با ياره كردن و از بين بردن آن است). 
ياسخ شاه زاده با وزير 


شاه زاده كفت:«يادشاه.مانند آفتاب درخشان است و مردم مانند جراغ هاى روشن.وقتى تيغ آفتاب طلوع كند.آتش مانند 
جراغ»س ركشى نمى كند و در رويارويى با انوار ذاتى خورشيدءنور عاريتى خود را از دست مى دهد.وقتى شاه آثار نرم خويى 
خود را آشكار كند و عنايت شاهانه اوءبه عامه مردم برسدءناجار خ و كرفتن آنها به عادت هاى شاهءلازم مى شود و عمومى 
بودن فساد در سرشت عامه مردم نيزءبه جند نفر خاص منحصر مى شود.(كم كم همه به نيكى مى كرايند) كفته اند:روزكارءبه 
دل يادشاه نككاه مى كند تا ببيند او جكونه است4؛و به هر جيزى كه متمايل شودءزمانه هم متمايل مى كردد«وقتى شاه عوض 
شودءزمان هم عوض مى شود).كفته اند:تا وقتى كه خداى بلندمرتبه نخواهد سعادت عطا شده را از قومى يس كيرد»اختيار 


حسن نظر شاه را از آنها بر نمى كرداند.جنان كه داستان خره نماابا بهرام كوراجنين بودا.شاه يرسيد:«آن داستان جكونه بود/؟ 


ص :11/1 


داستان خرّه نماه با بهرام كور 


ملك زاده كفت:«شنيدم كه بهرام كور روزى به شكار بيرون رفت و در صيدكاهءابيرى بر آمد تيره تر از شب انتظار مشتاقان به 
وصال جمال دوستثءو ريزان تراز ديده اشكك بار عاشقان بر فراق معشوق. اتش برق در ينبه سََ حاب افتاد»دود ضَباب 
برانكر: نكيخت.تندبادى از مَهَبٌ مَهاتت الهى برآمد. مشعله آفتاب فرومرد.روزن هوا را به نهنبن ظلام بيوشانيد» حجره ششر كوشه 


فَالسّمٌِ طَالِعَةٌ فى حُكم غاربهِ والرّادُ فى مُستثار النّقَع كالطفل 


حَسَم يادشاه در آن تاريكى و تي ركىءهمه از يكديكر متفرّق شدند و اواز ضياع آن نواحى به ضيعه اى افتاد.در آنجا دهقانى 
بود از اغنياى دهاقين,خرّه نماه نام»بسيار خواسته و مال از نامل بو نامك و راكب و واف كانه املأ واديه مِن ثاغيهِ الصَّباح و 
واغية الرُواحءمُتتُكروارءبه خانه او فرود آمد.بيجاره ميزبان ندانست كه مهمان كيست؛لاجرم تقديم تولى كه لايق فرول امات 
باد لكر و به خدمتى كه شاهان را واجب آيدءقيام ننمود.بهرام كور را كرجه ظاهر لكزدناما ترق در باطنش يديد آمد و 
خاطر مقافي الفاق وملعفت كردانبد.شمانكاه كه شبان او دشة درا مدكده تماه واخمر داد كه امروز كوسفتذان از اسه 
مُعتاد بود»شير كمتر دادند.خرّه نماه دخترى دوشيزه داشت با خوى نيكو و روى ياكيزه»جنانكه نظافتٍ ظرف از لطافت شراب 
حكايت كندءجمال صورتشءاز كمال معنى خبر مى داد.با او كفت كه ممكن است كه امروز يادشاو ما را نيت با رعيت»بد 
كشته است و ححسن نظر از ما مُنقَطِع كردانيده 


١1/6: ص‎ 


داستان خرّه نما با بهرام كور 


شاه زاده كفت:«شنيدم كه روزى بهرام كور براى شكار بيرون رفت.در شكاركاه ابرى ظاهر شد كه سياه تراز شب انتظار 
عاشقان در رسيدن به جهره زيباى معشوق بود و نيز بارنده تراز جشم اشكك بار عاشقان در دورى از معشوق.شعله تش 
يرقةذن ابرها'جون يثنه اتاد وخاز ةلد شةءباد تندى از وزشكاه شكوه خداوتدى تلند شذءكه شتحله خووشيد زا امون 


كرد.دريجه هوا را با سريوش تاريكى يوشاند و خانه جهات شش كانه جهان تاريكك شد. 
-خورشيد در حال طلوعءمانند خورشيد در غروب بود وهر يهلوانى در كردش و انبوه غبار به كودكى مى مانست. 


اطرافيان شاه در آن تاريكى و سياهى از يكديكر جدا شدند واز روستاهاى آن مناطق به روستايى رسيد.در آن جا دهقانى از 
دهقانان ثروتمندءبه نام«خره نماابود»كه مال و ثروت بسيارى از غلام و سيم وزرو مركب ها و جهاريايان داشت١كويى‏ دره 
اى كه او در آن بودءير بود از كوسفندانى كه صبح بيرون مى رفتند و شترانى كه غروب برمى كشتند»ناشناس به خانه او 
رفت.ميزبان بيجاره نفهميد مهمانش جه كسى استإناجار يذيرايى كه شايسته ورود شاهان است نكرد و آن كونه كه لازم بود 
به شاهان خدمت كندءنكرد.| كرجه بهرام كور به روى خود نياوردءامًا دك ركونى در درونش ايجاد شد كه ذهنش به سوى آن 
متوجه كرديد.شب كه جويان از دشت بركشتببه خره نما خبر داد كه امروز كوسفندان»كمتر از عادت هميشكى شير 
دادند.خرّه نماءدختر باكره اى داشت كه خوش اخلاق و زيبا جهره بود.همانكونه كه ياكى ظرف.حكايت از خوبى شراب در 
آن دارد.زيبايى صورت دخترءاز كمال درونى او خبر مى داد.به او كفت:«ممكن است امروزءنيت يادشاه با رعيت بد شده و 


نظر خوب او از ما بريده شده باشد 


١١/6: ص‎ 


كه در قطع ماده شير كوسفندان تأثير مى كند؛وّ اذا هَم الوالى بالججور عَلى الرّعايا أَدخَلَ الله اللَقصّ فى أموالهم حتى الضَروع 
وَالزّرُوع؛به صواب آن نزديكك تر كه از اينجا دور شويم و مُقامكاه ديكر طلبيم.دختر كفت:اكر جنين خواهى كردتو را الوانٍ 
شراب و انواع طعام و لذايذٍ ادام»جندان در خانه هست كه جون تقل كنند»تخفيف را بعضى از آن به جاى بايد كذاشت.يس 
اولى تر آن كه در تعهد اين مهمان جيزى از آن كبرق كن و ونا ل رار والخر امف حو و ور 2 
ف أبرزام كرو الهااننه ون عقن ران كد زنخدانقن: كل ركه آزبية كلكر عار كل: لحان يضف الابو ليلق كد كلقن 
حَلاوَتٍ آن را به بوسه شكرلبان جاشنى داده اند»ترتيب و جنان كه رسم ستءبه خدمت بهرام كور آورد.دهقان يياله اى 
بازخورد و يكى بدو داد؛بستد و با داد وستد روزكار بساخت و كفت :لكل كاس حاس»امشب بافراز آمده بخت بسازيم.ع:تا 
خود به جه زايدءاين شب آابستن.جون دو سه دور د ركذشتء تأثير زات جات ذا اوموق لوحك و لي رد ان 


كه سد خاطر خويشءعشاق وار از يرده بيرون افكند. 
مَضَى بها ما مَضَى من عَقَل شاربها و فى الرَّجِاجَهِ باق يطلبٌ الباقى 


در اثناى مُناولات و تَضاعيفٍ آن حالات.بهرام كور كفت دهقان را كه اكر كنيزكى شاهدروى دارى كه به مشاهده اى از او 


قانع باشيم و ساعتى به مُوْانِستٍ او.خود رااز وحشت غربت بازرهانيم»از لطف تو غريب نباشك. 


1١17/2: ص‎ 


كه در قطع شدن اصل شير كوسفندان تأثير كذاشته است«هنكامى كه شاه به ستم بر زيردستان اهتمام ورزد.خداوند كاستى و 
نقص را در اموال آنها وارد مى كند؛حتى در شي ركوسفندان و كشاورزى شان).بهتر آن است كه از اين مكان دور شويم و 
منزلكاه ديكرى بيابيم».دختر كفت:«اكر مى خواهى جنين كنى»شراب هاى كوناكون و خوردنى هاى متنوع و نيز خورش هاى 
لذيذءآن قدر در خانه هست كه اكر تغيبر مكان بدهىءبراى سبكك بارىءناجار برخى از آنها را بايد همين جا بككذارى.يس بهتر 
است كه در يذيرايى ازاين مهمان.مقدارى از آنها را مصرف كنى.دهقان يذيرفت.دستور داد تا طبقى از خوردنىءدر نهايت 
آراستكى فراهم كردند و نزد بهرام كور كذاشتند.به فثيال ا ثفشراى اوردنة كه كرين ركدن رابا سرك سركات رفارويان 
آميخته اند و نقلى كه انككار شيرينى آن را از مزه بوسه شكرلبان كرفته اند آماده كردند و جنان كه مرسوم بود»خدمت بهرام 
كور آوردند.دهقان يياله اى نوشيد و يكك يياله هم به بهرام داد.او كرفت و با دادن ويس كرفتن روزكار كنار آمد و 
كفت:«براى هر يياله اى نوشنده اى است».امشب با آنجه بخت و اقبال بيش آورده مى سازيمءتا ببينيم امشب كه مانند زن 
آبستن استءجه مى زايد.وقتى جام شراب دو سه دور جرخيدءاثر مستى شراب يوشش حيا رااز سر طبع رامشكرش 


انداخت.نزديكك بود راز خود را مانند عاشقانء»از يرده اسرار بيرون اندازد. 


-از خرد شرابخوار.»شراب مقدارى را برد.در حالى كه در شيشه هنوز شراب.مقدارى باقى مانده كه بقيه خرد نوشنده را مى 
طلبد. 


در هنكام نوشيدن شراب و در ميانه آن حالت هاءبهرام كور به دهقان كفت:«اكر كنيزى زيباروى دارى كه فقط به ديدنش 


خشنود باشيم و ساعتى با انس و هم نشينى اوءخودمان رااز اندوه غربت نجات دهيمءاز لطف و خوبى تو دور نيست. 


ص ://ا١‏ 


دهقان برخاست و به يرده حرم خويش درآمد.دانست كه دختر او به وقايه صيانت و بيرايه خويشتن دارىءاز آن مُتَحلَى ترست 
كه اكر او را به اقامت اين خدمت بنشاندءزيانى دارد و جهره عصمت او»جشم زده هيج وَصمَتى كردد. 

ومُقرطقٍ نَفئاتِ سِحر لِحاظه أعيينَ كل مُعَزَّم و طبيب 

اخلاقةٌ يطمِعنّ فيه و صَونُةٌ يغنيه عن مُتَحَفظٍ و رَقِيب 

يس دختر را فرمود كه تو را ساعتى بيش اين مهمان مى بايد نشستن و آرزوى او به لقيه اى از لقاى خود نشاندن.دخترءفرمان 
را مُنقاد شد.به نزديكك شاه رفت؛جنان كه كويى خورشيد در ايوان جمشيد.آمد يا نظر بهرام در ناهيد آمد.شاهءبه تماشاى 
نظرى از آن مَنظر روحانى»خود را راضى كرد و به لطايفٍ مُشافهه او از رنج روزكار برآسود و به تَرَنْم زيرءزبان حال مى كفت 


ومى سراييد: 


در دست منى»دست نيارم به تو بُرد دردا كه در آب»تشنه مى بايد مُرد 


شاه را ياى دل به كلى فروشد كه به بيل دهقان نبود و هم بدان كل جشمه آفتاب مى اندود و مُهره عشق آن زُهره عذارءينهان 
خدمتء !كرام كنم.بامداد كه معبجر قير كون شبءبه شير شعاع روز براندودند؛همان شبان از دشت بازآ مد واز كثرت شير 
كوسفندان حكايتى كفت 


١/8: ص‎ 


آن است كه اكر او را به بريا داشتن اين خدمت مامور كند»آسيبى متوجه او شود و به جهره ياكدامنى او هيج جشم زخم ننكّى 


نمى رسد. 

-ييراهن يوشى كه افسون نكّاهش هر افسونكّر و يزشكى را معيوب مى كردء 

-و اخلاقش طمع ديكران را برمى انككيزد؛ولى ياكدامنيش او را بى نياز مى كند از هر ياسبان و نكاهبانى. 

يس به دختر دستور داد كه بايد ساعتى نزد اين ميهمان بنشينى و خواهش او را يا ديدارى از جهره خود بر آورده 
سازى.دختر»دستور را اطاعت كرد و نزد شاه رفت.كويى خورشيدى بود كه به كاخ جمشيد وارد شد.يا آن كه نككاه سياره 
بهرام به سياره زهره افتاد.شاهءتنها به نككاه كردن به آن جهره روحانى خود را خشنود كرد و به لطف سخن با اواز سختى هاى 
روزكار دور شد وبا ترانه اى آهستهءاين كونه زبان حال خود را مى كفت و مى سرود: 

-در كنار من هستى؛اما نمى توانم به تو دست بزنم.افسوس كه در كنار آب»هستمءولى بايد تشنه بميرم. 

ياى دل شاه در كلى كير كرد كه دهقان با بيل هم نمى توانست درآوَرَّد.و با همان كل عاشقى مى خواست خورشيد عشق را 
ينهان نمايد.(عشق به دختر را كه جون جشمه آفتاب بودءيوشيده نكنه مى داشت)و با آن ناهيدسيماءينهانى قمار محبت مى 
باخت.به فكرش رسيد كه وقتى به خانه بركشتمءاين دختر را در رشته عقد خود درآورم و يدرش را متناسب با اين خدمتى كه 


كرد»احترام نمايم.بامداد كه سريوش قيرمانند شب را با يرتوهاى شيرى وك وز نين يوشاندند(روز شد)»جويان دوباره از 
دشت نر كشت وان زيادى شير كوسفندان.مطالبى كفت 


١1/94:ص‎ 


كه شنون كان را انككشت حيرت در دندان بماند.يدر و دختر كفتند:مكر اختر سعد.عنان عاطفتٍ يادشاه سوى ما مُنَطف كرد و 
قضيه سو ٌالعنايه مُنقكس كردانيد و اكرنهءشير كوسفندان كه ديروز از مجرى عادت.مُنقَطِع بود.امروز اعادتٍ آن را موجب جه 


شاه خواهند برد. 
لا يبِرَحٌ الدّهِرٌ تأتينا عجائبةٌ من رائح غَيرَ معتادٍ و مُبتَكر 


بهرام كور جون به مُستقرٌ دولت خود بازرسيد.فرمود تا به مكافات آن ضيافت.منشور آن ديه با جندان اضافت به نام دهمان 


بنوشتند و دخترش را به اكرام و اجلال در لباس تمكين و جلالٍ تزيين»بعد از عقب كاوين يبش شاه آوردند. 


اين افسانه از بهر آن كفتم تا دانى كه رو زكارءتَبِعيتِ نيت يادشاه بدين صفت كند و يادشاه كه خوى كم آزارى و نيكوكارى 
و ذَلاقَتِ زبان و طلاقَتِ يبشانى با رعيت نداردءتَفَرّق به فرق راه يابد و رميدكى دور و نزديكك لازم آيد و ببين كه مصطفى 
ملق الله هليف لذركة افو اكع ]نكب لاسكا وج اليل بل الاضه وود رطان كوه نقا ان السكار ار كع إن كك نذا 
َلِيظ الْقَلْبِ لآنْقَضُوا مِنْ حَؤْلِك و جون يكى به كناهى موسوم شودءعقوبت عامٌ نفرمايدء وَلا تَزرُ وازرَةٌ وزْرَ أخرى .كه آنكه 
آخرٌالامر. حال رعيت به استيكال انجامد و به استيصالٍ كلى كرايدءتا به كناه خانه اى.ديهى و به كناه ديهى»شهرى و به كناه 


شيرع كشورئ مؤاخد شواتك واكر شاهان و#فرمائدهان بشي 


18٠١ ص:‎ 


كه همه از شنيدنش انككشت حيرت به دندان بردند. يدر و دختر كفتند:«شايد خوشبختى و طالع نيكك»اختيار محبت شاه را به 
سوق مناامتمايل: كرزذهو داسخ ال سوط نظ شاه وا يرعكن تمؤده استوو كرند عجرا شين كوسقدلان كه يوون محرا مسيشكي 
اشءبريده شده بودءامروز بازكشته است9دليل آن جيست#اين جمله را مى كفت و بى خبر بود كه اصل زيادى و كمى شير در 


خانه اوست و فردا با جه شيربهايى قرار است دختر شيرين دهان او را به سرايرده شاه ببرند. 


00 ل هاى روزكار به ما روى مى آورد؛رويدادهايى كه به خلاف عادت و تازه است.وقتى بهرام كور به جايكاه حكومت 
خود رسيدءدستور داد به ياداش آن مهمانىءفرمانروايى آن روستا را به اضافه مناطق ديكرءبه اسم دهقان كردند و دخترش رابا 


احترام و بر كداشنت .در لباس عرزت و 8 و شكوه وآرايش»يس از عقد نكاحءنزد شاه آوردند. 


اين قصه را براى آن كفتم تا بدانى كه روز كار بدين كونه از نيت شاهان بيروى مى كند واكر شاه صفت كم آزارى و 
نيك وكارى و شيواسخنى و كشاده رويى با مردم نداشته باشدءتفرقه به كروه هاى مردم راه مى يابد و جدايى دورها و نزديكك 
هارخ مى دهد.بنكر ييامبر-سلام و درود خحدا براوو خاندانش باد-كه كامل ترين كمال ها و برترين حالت هارا 
داشت حكونه مورد خطاب اين آيه قرار مى كيرد:«و ار بدخلق و سخت دل بودى از اطرافت يراكنده مى كشتند»(آل 
عمران»آيه189١)»(جنين‏ يادشاهى)وقتى يكك نفر به كناهى معروف شود»شكنجه همكانى نمى كندههيج فردى كناه ديكرى را 
بر دوش نمى كشد).(انعام»آيه12)در آن هنكامءفرجام مردم به خوردن اموالشان منتهى مى شود و منجر به ريشه كن شدن 
تمام آنها مى كردد.به خاطر كناه اهل يكك خانه»اهل دهى مؤاخذه مى شوند و براى كناه اهل دهىءاهالى شهرىءو براى كناه 
شهرى»كشورى.اكر شاهان و فرمائدهان قبلى 


١8١:ص‎ 


بر اين سياق رفتندىءب لكك امور يادشاهى انّساق نيذيرفتى و از متقدّمان به مُتأخَران»جهانٍ آبادان نيفتادى و اكر يادشاه را بايد 
كه شرايط عدلء.مرعى باشد و اركان مُلَك معموركاردار»جنان به دست آرد كه رفق و مدارات بر اخلاق او غالب باشد و خود 
را مغلوب طمع و مَغْمورٍ هوى نككّرداند وازعواقب و بازخواست هميشه با انديشه بود و ببايد دانست كه ملكك را از جنين 
كاردان جاره نيست؛كه يادشاه مثلا منزلت سر دارد و ايشان مَتابَتِ تن و اكرجه سر شريفترين عضويست از اعضاءهم محتاج 
ترين عضويست به اعضا؛جه.در هر حالتىءتا از اعضاى آلى آلتى در كار نيايد.سر را هيج غرض به حصول نبيوندد و اتا 
باى»ركاب حركت نجنباند»سر را به هيج مقصدى رفتن ممكن نككردد واتا دست هم عنان ارادت نشود»سرءبه تناول هيج 
مقصود نتواند يازيد.يس همجنان كه سر را در تحصيل اغراض خويش سلامت و صبّحت جوارح شرط است واز مبدأ آفرينش 
هر يكك عملى را متعين» يادشاه را نيز كا ركزاران و كماشتكان بايد كه درست راى و راست كار و ثواب اندوز و ثنادوست و 
بيش بين و آخرانديش و عدل يرور و رعيت نواز باشند و هر يكك بر جاده انصاف.راسخ قدم و به نكاه داشت حدٌّ شغل خويش 
مشغول و مقام هر يكك معلوم و اندازه محدودءتا ياى از كليم خود زيادت نكشد و نظام اسباب ملككءآسان دست در هم دهد و 
باد شان كوب 3121 الت اعوق عوك وكيم وسور او 2 باشندءبدان عسل مصفَى مانئّد كه از بيم نيش زنبوران در 


يراش به نوش صَفو آن نتوان رسيد. 
رُضَابَهُ الشَّهِدٌ لكن عَرَّ مَوردٌهٌ وَ حَدَهُ الوردُ لكن جَل مَجناة 


187١ ص:‎ 


بر اين روش عمل مى كردندءرشته كارهاى يادشاهىءترتيب نمى يافت و از بيشينيان اين دنياى آبادان به دست افراد بعد نمى 
رسيد.اكر بايد يادشاه شرايط عدالت را رعايت كند و اركان شاهى را آباد نكّه داردءبايد كا ركزارى داشته باشد كه سازكارى 
و مداراءبر اخلالقش غلبه كرده باشد.و نبايد شاه»خود را در برابر طمع و هواى نفس تسليم كند واز عاقبت كار و بازجويى 
سيك به آن.هميشه كزان باد و دان كه حكويت ال تعنين شتخضي كارةاتى :ناكزن اشت شام يه عنواة سرافست اين عا 
مانند تن.هر جند سر با شرافت ترين عضو بدن است.اما نيازمندترين عضو است به اعضاى ديكر؛زيرا در تمام حالت هاءتا 
اعضاى ديكر كه ابزارند كمكى به سر نرسانند.هيج كدام از اهداف سرءبه نتيجه نمى رسد.نا ياهحركت نكندءسر به هيج جايى 
امكان رفتن ندارد.تا دست همراه با اراده انسان نشود».سر نمى تواند به هيج مقصودى دست يابد.يس همان كونه كه سرءبراى 
رسيدن به اهدافشءنيازمند سلامتى و درستى اعضاى ديكر بدن است.از ابتداى خلقت كار هر عضو مشخص است.شاه هم لازم 
أنبيك كه كا ركنان ومتضوباتشءودوست فكزودسست كاروثؤات وام نل عه دوسة :و دؤواتد نش عافية تكريوداد كسترو 
دوستدار مردم باشند.هر كدام از آنها در ميانه روى ثابت قدم بودهءبه نكّه دارى حدود كار خود مشغول باشند.موقعيت هر 
كدام مشخص باشد و اندازه شان معينءتا يا از كليمشان درازتر نكنند و در نتيجه نظم ابزار حكومت راحت به دست 
آيد.يادشاه اصيل و خوش اخلاقى كه بند كان و خدمتكارانش اين صفات را نداشته باشندءمانند عسل ياكى است كه از ترس 


نيش زنبورها نمى توان حتى به آن نزديككءو از شيرينى خالص آن بهره مند شد. 


-آب دهان او جون شهد است؛ولى ورود به آبشخور آن مشكل است و صورت او همانند كل سرخ استؤ؛ولى جيدن آن 


ص :1/7 


و يادشاه را به همه حال»سَبيل رَشاد و شّنن اعتياد يدرانءنكه بايد داشت وهر كه از آن دست باز دارد»بدو آن رسد كه بدان 


كركف خنيا كردوسة رسيد.ملكك يرسيد:جون بود آن؟ 
داستان كرى خنياكر دوست با شبان 


ملكك زاده كفت»شنيدم كه وقتى كر كى در بيشه اى وطن داشت.روزى در حوالى شكار كاهى كه حوالتكاه رزف او بود»بسيار 
يكشت و از هرشق كمد طلب ف انداقمك كا باشد كة'"صيدق در كقته افكت قشو كنك او أن روز شاف نيه ترذيكه فوط 
اق كوسَفئد كله اق مى جر اند, كر كفا دور نظازه فى كرداكذان كد كركف كلوق كوسقند كرهظ هبايت شاف كلو 


كركك كرقعه بود از كله يدتجز كرد ضيب ديذه نود تمي ياقت.ذنذان'تباز.مى افقرة و مى كفت: 
أرى ماءً وَ بى عَطشٌ شَّدِيدٌ وَ حَدَّهُ الوردُ لكن جل مَجناهٌ 
زين ثادرّه ثر كجا بود هركز حال من تشنه و بيش من روان»؟آت ؤلآل 


شالكاء كلنبان كلسرا انفش سوق ناته راكدورزخاله افق بازيس ماند.كركك را جشم بر بزغاله افتادءينداشت كه غَرْاله 
مرغزار كردونءبر فتراكك مقصودٍ خويش بست.آهنكك كرفتن او كرد.بزغاله جون خود را در انياب تَوايب اسير يافت»دانست 
كه وجه خلاص جز به لطف احتيال نتوان انديشيد.در حال»كركك را به قدم تجاسُر»استقبال كرد و مُكرّهاً لا بَطالاً در بيش رفت 
و كفت:مرا شبان به نزديكك تو فرستاد و مى كويد كه امروز از تو به ما هيج رنجى نرسيد و از كله ماءعادت كركك ربايى خود 


به جاى بككذاشتى. 


1١/15: ص‎ 


يادشاه بايد هميشه روش درست و سنت هاى عادت شله يدرانش حفظ كند وهر كسى از آن دست بكشدءبراى او آن اتفاق 


مى افتد كه براى آن كر كك طرب دوست رسيد).شاه برسدةإتجونان 1ن حكونه بود)؟ 
داستان كركك طرب دوست و جويان 


شاه زاده كفت:«شنيدم كركى در بيشه اى ساكن بود.روزى در اطراف شكاركاهى كه محل يافتن روزى او بود»بسيار كشت و 
به هر طرف»طناب جست وجوى خود را مى انداختءتا شايد شكارى را به دام اندازد؛ولى ممكن نشد.آن روز جويانى نزديكك 
لانه او كله كوسفندى را مى جرانيد.كركك از دور نككاه مى كرد.همجنان كه كركى كلوى كوسفندى را بككيرد»اندوه ياسبانى 
جويان از كله كلوى ك ركك را كرفته بود.از آن كله جز كرد و خاك.بهره اى به جشم او نمى رسيد.دندان طمع خود را روى 


هم مى فشرد و مى كفت: 
-آبى مى بينم و سخت تشنه ام؛ولى هيج راهى براى ورود به آن نيست. 
-از اين شككفت تر جيزى تا به حال نبوده»كه من تشنه باشم و آب زلال جلوى من روان باشد. 


شب كه جويان.كله رااز دشت به طرف خانه مى بردءبزغاله اى جا ماند.جشم كركك به بزغاله افتاد و تصور كرد آهوى 
حمران اسهان را بوعلقة بشت رن غردشته اس( كامرؤا شد» اسح )قصيد كرش را كرس وغالةوقى عوورادردندان 
هاى مصيبت كرفتار ديد»فهميد كه رهايى او جز به كمكك فكر ممكن نيست!إبى درنككءبا كستاخى و دليرى از كركك استقبال 
كرد.«ناكزير»نه شجاعانه) جلو رفت و كفت:«جويان مرا نزديكك تو فرستاده است و مى كويد:امروز از طرف تو هيج سختى به ما 


نرسيد و توعادت دزدى خودت رااز كله ما دور داشتى. 


ص :186 


اينكك ثمره آن نيكوسيرتى و نيكك سككالى و آزرمى كه ما را داشتىءمرا كلّحم على وَضَم مهيا و مهنّاءييش جشم مراد تو نهاد و 
ودود كك عو ساو طعا بر كفو لماع خرش لان تق نا فورظو قاط | قدي رفك قور فس يطلا 4 1 
ترى»ذوق را موافق تر آيد و طبع را بهتر سازد.كركك در جوالٍ عِشوه بزغاله رفت و كفتاروار بسته كفتار او شد؛فرمود كه جنان 
كند.يزغاله»در يرده دردٍ واقعه و سَوز حادثهءناله سينه را آهنككء جنان بلند كرد كه صداى آن از كوهسار به كوش شبان 
افتاد.جوب دستى محكم بركرفتء جون باد به سر كركك دويد و آتش در خرمن تمنّاى او زد. كر كك از آنجايكه به كوشه اى 


كريخت و خائباً خاسراً سر بر زانوى تفكر نهاد كه اين جه امهالٍ جاهلانه و اهمالٍ كاهلانه بود كه من ورزيدم. 


من جرا بككذاشتم كه بزغاله مرا بر كيردءتا به دَمدّمه جنين لافى و افسون جنين كزافىءعنانٍ نَّهمَت از دست من فروكرفت و ديو 
عزيمت مرا در شيشه كرد.يدر من جون طعمه اى بيافتى و به لهنه اى فرازرسيدىءاو را مطربان خوش زخمه و مُغنّيان غزل 
سُراى»از كجا بودندى كه بيش او الحان خوش سراييدندى و بر سر خوان»غزل هاى ُسروانه زدندى؟ 


وعاجرٌ الرّاى مضياعٌ لِفْرصَتِه حتّى اذا فاتٌ أمرٌ عاتّبَ القَدّرا 


اين افسانه از بهر آن كفتم تا بدانى كه دست از آيين اسلاف بازداشتن»صفتى است ذّميم وعاقبت آن وَخيم.و ملك موروث.را 


سياستى است 


ص :182 


اكنون در نتيجه آن خوش رفتارىءنيكك انديشىءشرم و حيايى كه نسبت به ما داشتى.مرا«مانند تكه كوشتى بر تخته 
قصاب» ]ماده و كوارا در مقابل ديده مقصود تو قرار داد و دستور داد آواز سردهم و آوازى زيبا شروع كنمءتا تو از شادى و 
نشاط آنءهنكام خوردن من»همان غذايى كه مى خورى بيشتر بر مذاقت خوش آيد و به وجودت سازكار باشد. كركك در 
كيسه فريب بزغاله رفت(كول خورد)و مانند كفتار(كه با حرف فريب مى خورد و كرفتار مى شود)اسير كلام او شد؛دستور داد 
عفان كارووا دكت بزغاله: با آزاوش كناواكر ونع أن اتقاق :و اويجيادقه بوه اله هاى سيم اتن جا تاق لتك كرء كه مدا او 
از كوهستان به كوش جويان رسيد.جوب دستى محكمى برداشت و به سرعت بادءبالاى سر كركك آمد و آتش در خرمن 
آرزوى او زد.كركك از آن جا به كوشه اى فرار كرد و نااميد و زيانكار»سر به زانوى تفكر كذاشت كه اين جه فرصت دادن 


احمقانه و سستى تنبلانه اى بود كه من كردم؟ 
-كربه ها با كلو و جنكالى كه دارند»اجازه تكان خوردن به موش نمى دهند. 


جرا اجازه دادم بزغاله مرا مانند بز بفريبد تا با دميدن اين مكرءو جادوى جنين كار بيهوده اى»عنان همت مرا به دست كرفت و 
تصميم استوار مرا همانند ديو در شيشه كرفتار كرد.يدرم وقتى طعمه اى يبدا مى كرد و به اندكك خورشى مى رسيدءبراى او 
مطربان خوش نوا و آوازه خوانان غزل سرا نبودند كه برايش آوازهاى خوش بسرايند و بر سر سفره اش»غزل هاى شاهانه 


اين قصه را بدين جهت تعريف كردم تا بدانى كه دست از آبيين كذشتكان برداشتن»صفت نايسندى است و عاقبتش بد 


است.يادشاهى موروثىء.نياز به سياستى دارد 


1١/1/: ص‎ 


كه ملك مُكتسَب را نيست؛جه آنكه يادشاهى به عونٍ بازوى»اكتساب كيرد و آب نهالٍ مُلك از جشمه شمشير دهدءناجار 
موارد و مَصادر آن كار شناخته باشدءمُقتضيات حال و مال دانسته»يس در بستن و كشادن و كرقتن ودادن و برداشتن و نهادن 
راتق و فاتق كار هم او شايد؛اما آن كه بى مُعاناتٍ طلب و مُقاساتٍ تَعبءمِن حَيتٌ لا يحتّيب و لا يكتسبببه يادشاهى رسد و 
ساخته و يرداخته ديكران در دامن مراد او افكنند و مفاتيح امور دولت ناكاه در آستين تدبير او نهندءاكر از رسوم و حدود 
كذشتكان بكذرد و از جاده محدود ايشان به خطوه اى على كند»خلل ها به مبانى مُلكك و دولتءراه يابد و از قلت مُبادلات 


او در آن تَغافل و توانى»كثرت خرابى در اساس مملكت لازم آيد 
وما لعضاداتٍ العُروش بَقِيةٌ اذا اسل مِن تحت العُروش الدّعائم 
خطاب دستور با ملك زاده 


دستور راازاين سخنءسنكى عجب به دندان آمد و از غيظٍ حالت.آتش غضبش لَهَبى برآورد.زبان بى مسامحتى دراز كرد و 
كفت:بدان ماند كه ملكك زادهءافسانه اى جندءهمه تزوير و ترفندءاز بهر تشوير حال من و تقرير مَقَالٍِ خويش»جمع كرده است و 
مى بايد دانست كه يادشاه را دشمن دو كونه بود؛ءيكى ضعيف نهانى»دوم قوى آشكارا.و ضعيف را كه قوت مقاومت و زخم 
ينجه مّلاطْمّت نباشد»خود را در شعار ديانت و كم آزارى و صيانّت و نيك وكارىءبر ديده ظاهربينان جلوه دهد 


١/8/8: ص‎ 


كه يادشاهى كسب شده ندارد؛زيرا كسى كه حكومت را به كمكك قدرت بازو به دست آورد و نهال سلطنت رااز جشمه 
شمشير(خون) 1 بيارى كند راه هاى ورود و خروج يادشاهى را خوب مى شناسد و اقتضاى اكنون و آينده را مى داند؛يس در 
بستن و بازكردن و كرفتن و دادن و برداشتن و ككذاشتن و رتق و فتق امور همان كار شايسته را مى كند؛امًا كسى كه بدون رنج 
طلب و سختى«از جايى كه كمان نكند و بارنج به دست نياوردابه شاهى رسدءو آنجه را ساخته و يرورش يافته ديكران 
است.در دامن آرزوى او بيندازند و كليدهاى دولت را ناكهان به دست تدبير او بسيارند»اكر از رسم و آيين هاى شاهان قبلى 
عبور كند واز راه مشخص شده آنها به اندازه يكك قدم تجاوز كند»خلل و سستى به يايه هاى حكومت او راه يبدا مى كند.از 


كم توجهى او و اين كه خود را به غفلت بزند و سستى نمايد»ويرانى بسيارى در يايه هاى شاهى او به وجود مى آيد. 
-از جوب هاى بام جيزى برجاى نمى ماند؛هنكامى كه ستون ها از زير سقف ها بيرون كشيده شود. 
صحبت وزير با شاه زاده 


رين ال ششوة انق حرق وسانيله شتكى كانه نذا شق بخورد»بسيار ناراحت شد و از شدّت ناراحتى»خشم او مانند آتش زبانه 
كشيد و بدون هيج يروا و توجهى زبان درازى كرد و كفت:«كويى شاه زاده جند قصه كه همه دروغ و نيرنكك استءبه خاطر 
شرمنده كردن من و بيان سخن خود جمع كرده است.بايد بدانى كه يادشاه دو نوع دشمن دارد؛يكى:ضعيف ينهانى و 
دوّم:قدرتمند علنى.دشمن ضعيف كه نيروى مقاومت و توانايى صدمه رساندن ندارد»خودش را در لباس دين دارى»بى 


آزارى»خويشتن دارى و نيك وكارىءبه جشم افراد ظاهربين جلوه مى دهد 


1١84:ص‎ 


تا هواى دولت يادشاه»در دل رُعايا سرد شود و هنكامه مراذ او كرم كردة. يس يادشاه را بدان بايد كوشيد كه خلل وجود اين 


طايفه به خلال مُلك او نبيوندد و دامن روزكارءخود رااز شَّرار صحبت مثل اين اشرار نكّه دارد. 
خطاب ملك زاذه با دستور 


ملكك زاده كفت:آن كه خويشتن را دين دار نمايد و ترويج بازار خود جويدءاما از آن كند كه اسباب معيشت او ناساخته باشد 
و از هيج وجه.ميان وجوه واعيان مردم به وجاهت.مذ كور و منظور نبود]يس لباس تَشَنّ و تَصَنّع را دام مراد خود سازد.و اما آن 
كه بر جريده اعمال خود جريمه اى بيند و بر روى كار خويش ءبخيه شَّينى افتاده داند كه محو و ازاحت آنءجز به ارائت نَدَين 
و تَنَشّك نتواند كرد.و اما از بيم دشمنى كه تلاح طعن او را الا به اظهار صَّ.لاح»دفع ممكن نشود و بحمداللّه طهارتٍ ذيل و 
نَقَاوَتِ جيب منءاز اين معانى مقرّر و مصوّر است و عرض من از مَعارض و مّلابس تلبيس»مستغنى.اما جون در بدايت و نهايت 
اين جهان مى نككرم و از روز بازكشت به داور جهانيان مى انديشمءشاه را آز و خشم در ياى عقل كشتن و سر قضاى شهوت 
كه از كريبانٍ فضولٍ حاجت برآ يدءبه دست خود برداشتن»اولى تر مى دانم مكر در حسابكاه يَوْمَ لا يَنْقَعٌ مال وَ لا بُنُونَ »از جمله 
سرافكند كان خجالت نباشد.من از اين فصولءالّا ثّباتِ اصول مُلكك كه بنياد آن بر آبادانى رعيت مبنى استءنمى خواهم و 
يادشاه دانا آن است كه قاعده بيم و اوميد رعيت/مُّمَجد دارد تا كنه كار هميشه با هراس باشد و ياس احوال خود بداردو 


مواضع سَخْطٍ يادشاه مراقبت كند و نيكوكار به اوميد مجازات خيرءيبوسته طريق نيكوخدمتى و صدقٍ هواخواهى سيرد 


١95١ ص:‎ 


تاآن كه دوستى شاه در دل مردم كم شود و بازار هواداران او رونق يابد.يس يادشاه بايد تلاش كند تا نقص وجود اين 


كروهءبه اطراف و جوانب حكومت او نرسد وايام حكومت خود رااز آتش هم نشينى اين كونه افراد شرور حفظ كندا. 
ياسخ شاه زاده به وزير 


شآة اذه كفت :اكت" كداضؤه رااديى دا تشقان هد و:روتق با زارضوه را ابكراسة»ا بدااين هت است كهوسايل :زندكئ ال 
آماده نيست و به هيج وجه ميان افراد سرشناس و بزركان به شهرت و خوش نامى معروف نيست.بنابراين لباس زشتكارى و 
رياكارى را وسيله اى براى رسيدن به هدف خود قرار مى دهدءيا آن كه بر دفتر كارهاى خود كناهى و در رفتار آشكار 
خودءعيبى را مانند بخيه مى بيند كه از بين بردنش جز با نشان دادن دين دارى و يارسايى ممكن نيستءيا آن كه از ترس 
دشمنى كه تيغ زخم زبان او را جز با تظاهر به درستكارى نمى توان دفع كرد.خدا را شكرءياكدامنى و ياكيزه كريبانى من از 
تق اعراضن ود عنمة ثارث وصووت يدير كشقنه اسكاو اتروع :مق ل نحامةها والباس مكر وفرسيوى كان السك داما وف بدو 
آغاز و يايان جهان نكاه مى كنم و به روز بازكشتءنزد قاضى هر دو جهان فكر مى كنمء(مى بينم)ا كر شاه.حرص و خشم را 
به وسيله خرد بكشد و سر شهوت رانى را كه از يقه افزون خواهى بيرون مى آيدءبا دست ببردءاولويت اصلى مى دانم تا شايد 
در روز حسابى كه«مال و فرزندان سودى نمى رسانند/(بقره»آيه68)در ميان افرادى كه از خجالت سرافكنده اند نباشد.من با 
بيان اين حرف هاءغير از يايدار شدن اصول يادشاهى» كه اساسش بر بهبود احوال مردمءبنياد نهاده شده نمى خواهم.يادشاه دانا 
كسى است كه قاعده خوف و رجاى مردم را بريا كندءتا كناهكار هميشه ترسان و مواظب رفتار خود و مراقب مواردى كه 


باعث خشم شاه مى شود باشد 


١9١:ص‎ 


و 


نجح مَساعى خود در تقديم مَراضى يادشاه شناسد.و راعى خلق.همواره بايد كه به ارّهِ دُرود كران مانّد كه سوى خود و سوى 
رعيت,ءبه راستى رود تا جنان كه از ايشان»منفعت مال با خود تراشد.در مُجاملت و مُساهلت نيزءاز خود بر ايشان كشاده دارد و 
اين معنى » حقيقت داند(كه) 

از رعيت شهى كه مايه رُبود بن ديوار كند و بام اندود 

شاه رااز رعيت است اسباب كام دريا ز جوى جويد آب 


مُلكك ويران و كنج آبادان تود جز طريق بيدادان 


و ليكن جون دستورءمراسم مَعدِلّت نه براين كونه ورزدءجز انفصام عُروه يادشاهى و انهدام عمده دولت ازاو حاصل 
نشود.والملك يبقى مَعَ الكفر و لايبقى مَعَ الظلم. 

خطاب دستور با ملك زاده 

جون دستورءاز ملكك زاده فيض فتيُح الباب بيان بديد و فصل الخطاب كلام او بشنيد»دانست كه ترازوى امتحانٍ يكرمٌ الوَّجلَ او 
ماؤوزباته شحان سورع ملكك زاقم حوافة كردا تدز يانه ا اق ان هتاف دروكويير عديه ؤناة زوى كننية لكك 
رادم لك لفك دو سك رداق لفق رنب تدان و كانتت أو تانكم العامة و وتداره رسيي اناف ب عدر اكد قم درا 
اوفيارت هثرو عراوك دانش اوست؛بلكه شكوه و حشمت شهريار و اجتناب از مواقع سوءالادب.مّهر خاموشى بر زبان مى نهد 


و كفته اند:قوى حالى كه جرأتش نيست و خوب رويى كه مَلاحت ندارد 


١97:ص‎ 


وييروزى تلاش خود را زمانى بداند كه در رضايت يادشاه كوشش كرده باشد.نكهبان مردمهميشه بايد همانئد ارٌّه نجار باشد 
و براى خود و مردم يكسان بريزد(يا به مساوى حركت كند)تا همان كونه كه از مردم»سود مال بر سود سرمايه خود مى 


افزايد»دروازه نيكورفتارى و آسان كيرى خودش را هم بر مردم بازبدارد و اين امر را يذيرفته باشد كه: 
-يادشاهى كه مال مردم را بدزدد» كويى يايه هاى ديوار را كنده و با آن يشت بام را كل اندود كرده است. 
-اسباب بزركى شاهءاز مردم است؛همجنان كه دهان دريا با آب جوى ها ير مى شود. 

-سرزمين هاى ويران و خزانه هاى يرءجز آ بين ستمكران نيست. 


اما وقتى وزيرءآ يبن دادكرى را بدين كونه انجام ندهدءغير از بريدن دستكيره شاهى و از بين بردن ستون هاى سلطنتءجيزى به 


دست نمى آيد«يادشاهىءبا كفر باقى مى ماند»ءولى با ظلم نه). 
ياسخ وزير با شاه زاده 


وقتى وزير از شاه زاده»روانى را در شروع سخن او ديد و فصل فصل سخن درستش را شنيدءفهميد كه ترازوى آزمايش كننده 
اى كه در آن«مرد» كرامى داشته شده يا خوار مى شوداشاهين برترى رابه سمت شاهزاده مى كرداند.شعله اى از آتش عذاب 
درون خود را بر شاخسار زبانش آورد و كفت:«شاه زاده جي ركى در سخن را به آخرين حد رسانيد و دشمنى نهانى او با من.به 
دشمنى 1 شكار منتهى شد.فكر مى كند دليل جشم يوشى من بر سخنان نادرست و لغرش هاى اوءهنر و دانش سيار اوست.بلكه 
شكوه و بزركى يادشاه و دورى من از موارد بى ادبى:مهر سكوت برزبان من زده است و كفته اند:نيرومندى كه جرأت 
نداردءزيبارويى كه نمكك ندارد. 


١97 ص:‎ 


و شجاعى كه با خصم نياويزد و توانكرى كه جود نورزد و دانايى كه مقام تَحَوّز نشناسد و صاحب نَسَبى كه به حَسَب فرهنكك 


أخلافهُم بالمُخزِياتٍ رَهائنٌ و اعراضّهم لِلمُردِياتِ حصائدٌ 

َقَهمَرْ عَن تيل المعالى خْطاهُم فسان ساع لِلمعالى و قاعِدٌ 

خطاب ملك زاذه با دستور 

ملكك زاده كفت:دستورءاز استماع اين سخن كه اجماع امم واتفاق عُقَلاى عالم بر آن است.در اين خصومت و ييكار»بدان 
اسب رون ماد كه تا زخم تازيانه نخورد»خرونى وداكه ويداك كرد كنا وسكي لاز يهم ارال بعلم با ضذر 
دامن تاذت كشيدة ذارة وجرن فروة آيدعِقَالٍ عقل بك د و باز با خوى كودكى شود و بدان خر لَنكك كه تا در علفزار 
آسودكى مى جرد و بر مَربطٍ بى كارى مى آسايد»درست نمايد و جون اندكك رنجى از تحمل بار اوقار بيند»عيب لَنكى يديد 
ردان كتون كد كس لضا اجرانا او ترق برع مهار لحري ات رمي تمر وجرن قدصي ربع ززم قرأتو نواد بم مزاج 
تَأَبَى كه بر آن 5 تَرَبَى يافته است»يديد آورد وما جون راه باقع و تصالك برسع شيذن كقاده تر بككُوييم:كارداران يادشاه كه 


شوق ديكر فاق وذاتى نيرون ال سفت خدمت بادشاه ثدارثدة 


١95: ص‎ 


شجاعى كة )يا دشمن تجدكد تر وتستدى كه ايحشكن تكددهذاناى كد عتاى خويفين داز .را تدذارنة و صاحت اصل واتسبى كه 


به زيور ادب آراسته نباشدءبه درد هيج كارى نمى خورد. 

-يس اخلاق آنها به خوى هاى زشت وابسته است و آبرويشان بر باد رفته اخلاق نايسند است. 
-كام هايشان از رسيدن به بلندى ها بازمى ماند.يس يكسان است تلاشكر و آنكه تلاش نمى كند. 
مكوق شاهز اموا ور 


شاه زاده كفت:«وزير از شنيدن اين سخن كه اتفاق نظر همه كروه ها و مورد يذيرش عاقلا-ن دنيا است.در اين دشمنى و 
كشمكش مانند اسب س ركشى است كه براى نخوردن ضربه هاى تازيانه»س ركشى خود را نشان نمى دهد و مانند كودكى است 
كه تا وقتى در مكتب استءاز ترس شلاق معلمءيا را از دامن ادب درازتر نمى كند(مودب مى نشنيد)و زمانى كه از مكتب 
بيرون مى آيدءياى بند خرد را ياره مى كند و دوباره به اخلاق كودكى خويش برمى كردد و نيز مانند خر لنككى است كه تا 
وقتى در مرغزار راحتى مى جرد و در طويله بيكارى استراحت مى كندءسالم به نظر مى رسد و جون كمى رنجءاز تحمل بار 
سكيق ينلد لتكى خوذارا 1 شكاو من سازددنا اكنون كه:از الحوال او يزدة كنار ترفتة بود يكسره:استوارئ:اندنشه و :يابذارئ 
نشان مى داد و وقتى قدمى از حدءآن سوتر كذاشتيمءاو خصلت سركشى كه بر اساس آن يرورش يافته بود را نمايان كرد و 
زمانى كه ما راه آسان كيرى و آشتى را بستيم»حرفمان را راحت تر مى زنيم:كاركزاران شاه كه هيج شرافت ديكرىءجه 
اكتسابى و جه فطرىءبه جز منصب جاكرى در خدمت شاه را ندارند» 


١916:ص‎ 


جووة انان وا نووز عطلق بو كر ذخ وك الس يدان زو تنس إن تكد ل سائفيد دعر نوراه غاريك ازأو قرو كنا خسورمق 
روى خويش بيدا كند و بدان ديوار نككاريده كه عكس تصاوير آن جِشم را خيره كرداند و جون به اندكك آبى فروشويى»جز 
كل قيزه نلق و كفن الدالامة خخ كبيسا يعركع الها وخر البعحقاق فإنها قفسة غفا 516 على لكن بن اذ ريكذتو 1 
موتو هل وسار كرالة ناويا امك هاجياً.و بادشاه كه از مقابيح افعالٍ كارداران و مَخازى احوال ايشانءرفاده تُعامى بر 
ل ل ل ال ال 107 ا 


شد.شهريار كفت اجون بود آن داستان؟ 
داستان شكال خرسوار 


ملك زاده كفت:شنيدم كه شككالى به كنار باغى خانه داشت.هر روز از سوراخ ديوار در باغ رفتى و بسى از انككُور و هر ميوه 
بخوردى و تباه كردى تا باغبان از او به سّتوه آمد.يكك روز شكال را در خواب غفلت بككذاشت و سوراخ ديوار را منفذ بككرفت 
و استوار كردانيد و شكال را در دام بلا آورد وبه زخم جوبشءبيهوش كردانيد.شكال خود را مرده ساختءجندان كه 


باغبانش ,به مروَّدٌ كى برداشت و از باغ بيرون انداخت. 
الَ ابنَ آوى لَسْدِيدُ المُقتتّص وَ هُوَ اذا ما صيدّ ريح فى قَقَص 


جون از آن كوفتكىءياره اى با خويشتن آمدءاز انديشه جور باغبان»جوار باغ بكدذاشتباى كشان والتكاة هن رفقديا كرك 
0 ا اتبيه تودبكة او شك كركك حون اورا نديد برسيد كه موب ابن بيمارىق و ضعف»:تدين زارق 


١98:ص‎ 


وقتى كه آنها را در ايام بيكارى به كوشه اى بنشانندءمانند زن زيبا و سرمه كشيده اى هستند كه وقتى زيور عاريه اى را ازاو 
دور كنند»زشتى صورتش آشكار مى شود و مانند ديوار ير نقش و نككارند كه بازتاب تصاوير آن»جشم انسان را خيره مى كند 
و وقتى آن رابا آب كمى بشويىءجيزى جز كَل تيره باقى نمى ماند و كفته اند:«شخص خسيس را به خاطر جايكاهى كه بدون 
هيج استحقاقى به آن رسيده»ستايش مكنؤزيرا اين جايكاهءاو راز رتبه يبشين فرو مى آورد؛ولى يس از آن كه كناهانش 
افزون و عيب هايش ظاهر شود و دوستش دشمن او كرةد سنا يشكرس هج و كننده اش».يادشاهى كه در برابر كارهاى زشت 
كاركزاران و رسوايى هاى آنهاءيرده كورنمايى بر جشم باطن خود بكشد و بخواهد با فريب و سستىء كار را دنبال كند.مانند 
شخال خرسوارعن انيت كد اط اداتيقل كتثه شةإرشاء كفت :«داستان آن حجكوته بوى؟ 


شاه زاده كفت:«شنيدم كه شغالى در كنار باغى خانه داشت.هر روز از سوراخ ديوار به باغ مى رفت و بسيارى از انككورها و 
ميوه ها را مى خورد و ضايع مى كرد؛تا آن كه باغبان از او خسته شد.يكك روز شغال را در خواب بى خبرى كذاشت و راه 


نفوذ ديوار بست و محكم كرد.سيس شغال را به دام بلا-انداخت و با ضربه هاى جوب,او را بى هوش كرد.شغال خود را به 


مردن زدءجنان كه باغبان با ميله اى او را از باغ بيرون انداخت. 
-شكار شغال دشوار است و آن كاه كه صيد شود.مانند باد در قف س(بى ارزش)است. 


وقتى شغال از كوفتكى ضربه هاءكمى به هوش آمدءاز ترس ظلم باغبان»همسايكى باغ را رها كرد و افتان و خيزان مى رفت.با 
كركى در مرغزارى دوست بود.نزديكك او رفت. كركك وقتى او راديدءيرسيد كه دليل اين بيمارى و ضعف و جنين ناتوانى 
جيست؟شغال كفت: 


١91/: ص‎ 


جناحى ان رُمتٌ النهُوض مَهيض و حبّه قلبى لِلِهُمومٌ مَغيض 

فلو ان ما الكن ند إذانهو«الصكنعاة الصكة و هو وَضيمن 

اين يايمال حوادث را س ركذشت احوالى است كه سمع دوستان طاقت شنيدن آن ندارد؛بلكه اكر بر دل سنكين دشمنان 
خوانم»جون موم نرم كردد و بر من بسوزدءبا اين همه هيج سختى مرا جون آرزوى ملاقات ديدار تو نبود؛كه اوقات عمر در 
خجال مشا هده توابر لخ تتغض:من كشه نا داغيه ساق :يحد از فح ل :ذاهيه فزاق'مرايه دعت اوزه: كر كك كفت: 
(رع)انَ الحَدبيت اذا لمم ترز زارأً»(رع)دوست را جيست به ز ديدن دوست.شاد آمدى و شادى ها آوردى و كدام 0 
آسمانى و واردٍ روحانىءدر مقابله اين مَسدّت و موازنه اين مَبدّت نشنيد كه ناكهان جمال مبارك نمودى و جنين اندوه را از 
بين مراد ما بككّشودى. 

أحياكث اللَهُ وَ حياكٌ و لاعَدَا الوابل مَغناكمُ 

فما رَآينا بَعدّكم مَنطَراً مُستّحسناً الا ذَكرنا كم 

و همجنين او را به انواع ملاطفات مى نواخت و تعاطفى كه از تَعارُفٍ ارواح در عالم اشباح خيزد از جانبين در ميان آمد. كركك 
كفت:من سه روزه شكار كرده ام و خورده.امروز جون تو مهمان عزيز رسيدى و ماحضرى نيست كه حاضر كنمءناجار به 


صحرا بيرون شوم»باشد كه صيدى در قيد مراد توانم آورد»(رع)وَ شَبعٌ القَتى لم إذا جاح ضَيفُ. 


١98:ص‎ 


-اككر قصد يرواز كنمءبال هايم شكسته است و دانه دلم(سويداى دلم)جايكاه غم هاست. 
-انيعة به من سيد كر يه اهن فى رفيدءذوب من كرة و اكريه تكنه :سكن فى رشيده ان اراخرة فى كرد 


اين يايمال حوادث(شده)»س ركذشت و احوالى دارد كه كوش دوستان طاقت شنيدنش را ندارد؛بلكه اكر آن را بر دل جون 
سنكك دشمنان بخوانمءمانند موم نرم مى شود و به حال من مى سوزد.با وجود اين»هيج سختى مانند آرزوى ديدن روى تو 
نيستؤزيرا لحظه هاى زندكى در خيال ديدار توءبراى دل من ناكوار بود تا آن كه آرزومندى باعث شد كه يس از تحمل 
بلالى سخت جذدايىءبه خدمت بايم. كرك كفت:«همانا زمانى كه از دوست ديدار نخواهند»خودش به ديدارمى رود.براى 
دوست جه جيزى بهتر از ديدن دوست؟خوش آمدى و شادى رابا خود آوردى.كدام هديه آسمانى و خاطر غيبى مى تواند با 
اين شادى.همستكى و با اين احسان برابرى كند؛كه تو يكك دفعه جهره فرخنده ات را نشان دادى و جين و جروك غم را از 


بيشانى آرزوى ما باز كردى؟ 
-خداوند شما را زنده دارد و درود او بر شما باد.دور نشود باران هاى درشت از دولت سراى شما. 


همجنان او را با انواع مهربانى ها مورد نوازش قرار مى داد و عاطفه و محبتى كه از آشنايى ارواح در عالم مثال حاصل مى شود 
از دو سو به هم مى رسيد. كركك كفت:«من به اندازه سه روز شكار كرده و خورده ام.امروز جون تو مهمان كرامى رسيدى و 
غذاى آماده اى نيست كه حاضر كنمءبه صحرا مى روم به اميد آن كه شكارى را بتوانم صيد كنم.سير بودن جوانمرد»يستى 
اوست وقتى كه مهمانش كرسنه باشد) 


١19:ص‎ 


شكال كفت:مرا در اين نزديكى خرى آشناست.بروم و او را به دام اختتداع»در جنكالٍ قهر تو اندازم كه جند روز طعمه ما را 
آشبان اشتاده ديةبار كران ازاو بركرفته و جهار حمّرالٍ قوايم از بقل احمال»كوفته و فرومانده.نزديكك او شد واز رنج 
رؤذ كارش سيد و كفت:ان براذرءتا كن مسخر آدمن ؤاه بؤداق و حجان خوة راذر اق غعذات ؤزسودن ؟خر كفتة اواو 
محنت جاره نمى دانم.شكال كفت:مرا در اين نواحىءبه مرغزارى وطن است كه عكس حُضرَتٍ آن بر كُنبدٍ تحضراى فلكك مى 
زندمُتتَزّهى از عيش با فرح»شيرين تر و صحرايى از قوس قرّح رنكّين ترءجون دوحه طوبى و حله حوراءسبز و تر. 

تأروافيه لبك كن تشالت راف و حت هنا تر الشاة نوما 

وآنكه از آفتٍ دد و دام»خالى الاطراف واز فساد و رَّحمتٍ سباع و سَوامٌْ»فارغ الاكناف.اكر راى كنىءآنجا رويم و ما هر دو به 
مصاحبت و مُصادقتٍ يكديكرءبه رَعادَتِ عيش و لذادْتٍ عمرءزند كانى به سر بريم.خر رااين سخن بر متذاق وفاق افتاد و با 
شكال راه مُشايعت و مُتابقت ب ركرفت.شكال كفت:من از راه دور آمده امعاكر مرا ساعتى بر يشت كيرى تا آسايشى يابمءهمانا 
زودتر به مقصد رسيم.خر مُنقاد شد.شكال بر يشت او جست ومى رفت تا به نزديكى آن بيشه رسيد.خرءاز دور نككاه 
كرد.كركّى را ديد.با خود كفت:(رعانَاتَى الخطوب و أنتٌ عنها نائ؛اى نفس حريصببه ياى خود استقبال مركك مى كنى و به 


دست خويش در شباك هلاك مى آويزى. 


7٠١:ص‎ 


شغال كفت:«من در اين نزديكى با خرى آشنايى دارم.مى روم واو را با دام نيرنكك,در جنككال خشم تو كرفتار مى كنم تا جند 
روز شايسته غذاى ما باشد».كركك كفت:«اكر اين را مى يذيرى و سختى برايت ندارد شروع كن».شغال از آنجا رفت.به 
نزديكى روستايى رسيد.ديد خرى كنار در آسيايى ايستاده است.بار كران او را برداشته بودند وهر جهار ياى باربردارش از 
سنكينى بارها كوفته و خسته شده بود.نزديكك او رفت واز سختى روزكار سؤال كرد و كفت:«اى برادراتا كى مى خواهى در 
خدمت فرزند آدم باشى و جان خود رادر اين سختى بفرسايى؟)/خر كفت:«جاره اى جز تحمل اين سختى ندارم).شغال 
كفت:«من در اين اطراف در سبزه زارى زند كى مى كنم كه نقش سرسبزى آنءبر قبه سبز آسمان مى افتد.تفريح كاهى كه از 
زندكى طربناك شيرين تر و صحرايى كه از رنكين كمان خوشرنكك تر است.مانند درخت طوبى و لباس حوريان بهشتى 


سرسبز و تازه است: 


در آنجا كياهان جامه سبز يوشيده اند»كويى تا بلندى ها رسيده اند و حتى كوسفندان را در آن جا در خواب نمى بينى(در 


اطراف آن از شر حيوانات درنده و جرنده در امان است و از تباهى و انبوهى درند كان و جانوران زهردار كوشه و كنارش 
خالى است.اكر اراده كنىءبه آنجا برويم و هر دو با هم نشينى و راستى در آسايش زندكى كنيم واز عمرمان لذت ببريم».اين 
سخن با مزاج خرءهمراه و سازكار بود يس به دنبال شغال به راه افتاد.شغال كفت:«من از راه دورى آمده ام.اكر يكك ساعت مرا 
يشت خودت سوار كنى تا كمى استراحت كنمءبى شكك زودتر به مقصد مى رسيم.خر رام شد.شغال بر يشت خر يريد و با او 
مى رفت تا نزديكك آن مرغزار رسيد.خر از دور نكّاه كرد.كركى را ديد.با خود كفت:«رويدادهاى بد فرا مى رسد و تو از آنها 


در خواب غفلتى.اى نفس طمع كار با ياى خودت به يبشباز مركك مى روى و با دست خودت در دام بلا جنكك مى زنى. 


٠١١:ص‎ 


كر دل ز تو انديشه بهبود كند جان در سر انديشه خود زود كند 
آنجا كه رسيد.اكر عنان بازكشد خود را و مرا هزار غم سود كند 


تسيا و كيل شكالءمرا عِقال و شكال بر دست و ياى عقل نهاد و در اين ورطه خطر و خَلاب اختلاب افكند.(بايد)جاره 
خود بجويم.بر جاى خود بايستاد و كفت:اى شكالءاينكك آثار و انوار آن مُقَامكَاه ازدور مى بينم و شَموم ازاهير و رَياحين به 
مشام من مى رسد و اككر من دانستمى كه مأمنى و موطنى بدين خرّمى و تازكى دارىءيكباره اينجا آمدمى.امروز بازكردمءفردا 
ساخته واز مهمات يرداخته.به اختيار سعد و اختر فرخنده.عزم اينجا كنم.شكال كفت:عجب دارم كه كسى نقد وقت را به نسيه 
متوهّم بازكند.خر كفت:راست مى كويىءامًا من از يدرءيندنامه اى مَشحون به فوائدِ موروث دارم كه دائماً با من باشد و شب 
به كاه خفتن زير بالين خود نهم و بى آن خواب هاى يريشان و خيال هاى فاسد بينم»آن را بردارم و با خود بياورم.شكال 
انديشه كرد كه اكر تنها رود بازنيايد و او را بر آمدن يمكن باعثى و مُحَرَضى نباشدءليكن در اين جه مى كويدءبر مطابقت و 
موافقت او كار مى بايد كرد.من نيز بازكردم و عنان عزيمت او از راه بازكردانم؛]يس كفت:نيكو مى كويىء كار بر بند يدرو 
وصايت او نشان كفايت است واكر از آن يندها جيزى ياد دارىءفايده اسماع و ابلا از من دريغ مدار.خر كفت:جهار 
يندستءاول آن كه هركز بى آن يندنامه مباش.سه ديككر بر خاطر ندارم كه در حافظه من خللى هست؛جون آن جا رَسَمءاز 


يندنامه بر تو خوانم.شكال كفت:اكنون بازكرديم و فردا به همين قرار رجوع كنيم.خر روى به راه آورد 


7١7:ص‎ 


-اككر دلءاز تو انتظار درمان داشته باشد»سريع جانش را بر سر اين فكر مى كذارد. 
-وقتى به تو رسيدءاكر بايستد و ب ركرددءهم خودش را وهم مرا از هزار غم مى رهاند. 


فريب و توهم شغالءياى بند و زنجيرى بر دست و ياى عقل من كذاشت و در اين جايكاه خطر و باتلاق فريب كرفتار كرد.بايد 
جاره اى بكنم).سر جايش ايستاد و كفت:«اى قغالاكون اكار و مجن اتجايكاء رااز دور مى بينم و بوى خوش شكوفه ها 
و سبزه هاى خوشبو به مشام من مى رسد.اكر مى دانستم كه جايى امن و اقامت كاهى به اين سرسبزى و طراوت دارىءبراى 
هميشه به اين جا مى آمدم.امروز برمى كردم؛فردا كه آماده واز كارهاى مهم آسوده شدمءبا اتتخاب زمان نيكك و طالع 
خوبءقصد آمدن به اينجا مى كنم).شغال كفت:«تعجب مى كنم كه كسى فرصت نقد را به نسيه خيالىءاز خود دور كند).خر 
كفت:«راست مى كويىءولى منءاندرزنامه اى ير از فايده از يدر دارم»كه هميشه همراه من است و شب.هنكام خوابيدنءزير 
سرم مى كذارم و بدون آنءخواب هاى آشفته و خيال هاى خراب مى بينم.بايد آن را بردارم و همراه خود بياورم».شغال فكر 
كرد كه اكر خرءتنها برود برنمى كردد و ممكن است انكيزه و محركى براى بازكشتن نداشته باشد.از طرفى درباره آن جه مى 
كويد بايد مطابق و موافق او رفتار كنم.من هم برمى كردم و اختيار بازكشت او رااز راه برمى كردانم.بس كفت:«درست مى 
كويى.عمل بر اساس يند يدر و وصيت اوءنشانه باكفايت بودن است.اكر از آن بندها جيزى در خاطر دارىءفايده شنوانيدن و 
رساندنش را به من دريغ مكن).خر كفت:«جهار اندرز است.اول آن كه:هيج وقنك يلون اين اتذورثامه نباش سه مورد د يكردق 
ذهنم نيستإزيرا حافظه ام سست شده.وقتى به آنجا رسيدمءاز روى اندرزنامه برايت مى خوانم).شغال كفت:«الان مى رويم و 


فردا به همين مكان بازمى كرد يم).خر به راه افتاد. 


7١7: ص‎ 


به تعجيل تمام جون هَيونِ زمام كسسته و مرغ دام دريده مى رفت تا به در ديه رسيد.خر كفت:آن سه يند ديكر مرا ياد آمد 
خواهى كه بشنوى. كفت:بفرماى. كفت:يند دوم آن است كه جون بدى بيش آيدءاز بتر بترس.ستيوم آن كه دوست نادان بر 
دشمن دانا مكزين.جهارم آن كه از همسايكى كركك و دوستى شكال هميشه بر حذر باش.شكال جون اين بشنيد»دانست كه 


مُقَام توقف نيستءاز يشت خر بيجست و روى به كريز نهاد.سكان ديه در دنبال او رفتند و خون آن بيجاره هدر كشت. 


اين افسانه از بهر آن كفتم تا دانى كه دل بر انديشه باطلءتمادى فرمودن و به تسويف و تأميل از سبيل رشدءتمايل نمودن و بر 
آن افعرار كروةةز امعزا ردق اخاذل خالن تانق قفا ل الب 3 وسور لامر ال كن ا ور كي 131 
دارد و يكباره او را از عهده مطالبات ايمن كرداند كه از آن مشاركت در ملكك لازم آيد و آفت هاى بزركك تولد كند.جون 
ملكك زاده»كنانه خاطر از مَكنونٍ سرٌ و مَكتوم دل بيرداخت وهر تير كه در جعبه ضمير داشتءبينداختءعيبه عيب 
دستورءس ركشاده كرد.شهريارءبالمَعيتِ اشعاو وق تدر زائه كد مره زرك روه كط وفيد ووكر ا زو ارا نجات 
و نُجاح او طلبيد و تُقصان و قصور دستورءدر توفيت حق كزارى نعمت او محمّق شد و كفت: أَلْآنَ خطر حص الْحَقٌ وَ حَسعَسَ 
الباطلى؛يس بفرمود تا دستور را از دست و مسندٍ وزارتءبه ياى ماجانٍ ذُلّ و جقارت بردند ودر حبس مجرمانى كه حقوق 


مُنِعم خويش مُه م لى كذارندءبازداشتند و برادر را به لطفٍ اكرام و توقير و احترام تمام بنواخت و كفت:اكرجه امروز صدهزار 


با سرعت زيادءهمانند شتر افسار كسيخته و مرغى كه دام را ياره كرده باشد»)مى رفت.تا نزديكك روستا رسيد.خر كفت:«سه يند 
ديكر به يادم آمد مى خواهى شنتوى ؟) كنت لمكن كنك لسرت عه دوم آن است كه وقتى اتفاق بدى مى افتدءاز بدترش 
بترس.سوّم آنكه:دوست احمق را بر دشمن عاقل انتخاب نكن.جهارم انكه ةا اهمسابه دق ا كر كفو دومص با شغال هميشه 
دورق كن :شغال وقتى ايك وا شسيل فهفيد كه تجا درنكه تسن ازيشث خر مايق يزيد وبفران كرد سكف ها ىذه دتبالشن 


كردند و اخونٍ آن بيجاره»بيهوده ريخت. 


ابق:داسكان ذا براى آن كفتم تا بدانى دل را مدام بر سر فكر باطل كذاشتن و به وقت كشى و آرزوهاى طولانى دل بستنءاز راه 
تزقى زوق كزذاتندق'اسث و يافشازى بير آثةاز زياة و افئ اك تست شاسعة بست كه بادشاه دست وزثر واد و امار 
حكومت و قدرت بر امور سلطنت باز ككذارد و يكك دفعه او را از بازخواست بدهى ها در امان دارد؛زيرا اين كار نوعى شراكت 
در حكومت است(نه وزارت)و آسيب هاى بزركى به وجود مى آورد.وقتى شاه زاده»تيردان انديشه اش از اسرار نهانى و 
رازهاى يوشيده درون»خالى شد و تمام تيرهايى را كه در تركش خاطر داشت يرتاب كردءجامه دانٍ عيب هاى وزير را 
كشود.يادشاه با تيزهوشى درخشان و انديشه استوارءفهميد كه هر جه شاه زاده مى كويد»صداقت خالص و راو نجات استءو 
بيروزى او را مى طلبد.عيب و نقص و كوتاهى وزير»در سياس كزارى كامل نعمت او ثابت شد.كفت:«اكنون حق» شكار 
شد)(يوسفئء]آيه ١8)و‏ باطل نابود كشت.يس دستور داد وزير را از اقتدار و جايكّاه حكم فرمايى به صفٍ كفش كن خوارى و 
كوحكى بردند ودر زندان متهمانى كه در اداى حقوق ولى نعمت خود سستى مى كنندءزندانى كردند.برادرش را با 


بز ركداشت نيكو و وقار و احترام كامل»مورد لطف قرار داد و كفت:«اكرجه امروز صدهزار معنى جون مرواريد 


7١6: ص‎ 


و مرجانٍ معنى»رايكان و مَيّْان در جيب و دامن ما نهادى و داد دانايى و سخن كسترى دادى و عيار اخلاءاص خويش از 
مَعْشُوش و مَغْلولِ خصم بيدا كردىءاكنون مى خواهم كه قرعه اختيار بككردانى و از رُقعه ممالكك يدرءبه بقعه اى كه معمورتر و 
به لطف آب و هوا مشهورتر دانى»آنجا مُتوَطن كردى و آن را مُسِتَقوَ خويش سازى و اين كتاب كه خواستى نهادنءبنهى و 
دازي و انهه دن اتنايقة داشق ارط امكاوة عن وجره رساف ا غيل كيت راشفاج اقداو غلبيل دانشن وا فانوق :و 
من مان زمان كة مانةسعادت ساعدت يخشد به.مطالغة آن مُستانس: و مُستفيد مى باشم و سياست يادشاهىءاز آنجا 
استكمال مى كنم و مزاج مُلكك بر حالٍ اعتدال مى دارم ودر حفظ صحت انديشه من»دستور كار شود و كارنامه اخلاقٍ 
جهانيان كردد.هيج توقف مساز و بر هيج مقدّمه موقوف مدار و جرم انديشه خام مكذار كه اذا كوت فَانضَح.ملكك زاده به 
حكع فرماكة به خلوتقانة حضو وذل:شقافت وان ريدغ روا كه بعد أزجهارضك و:أند سال اكه ازنبلين برده مول اناده 
نودو ذبول بن تام دراو الفاح كرده. و به اينام ذولت خداؤتتدعختواج جهان از سرجوان مى كرد و ازبيراية فول 
حضرتشءجمالى تازه مى كيرد و طراواتى نو مى يذيردءبيرون آورد.ايزد تعالىءاين آستانٍ عالى را كه منشأ مكارم و مَعالى 
است.بر اشادّتٍ مَعَالِم هنر و احياى رَمّقِ آن و اعادتٍ دوارس دانش و ابداء رونقٍ آن مُتَوَفْر داراد و مُحظوظٍ سعاداتش مُوَفْر و بر 
مقا كو داك د مان الو ميو الل وزو 


7١2:ص‎ 


و مرجان را رايكان و بى عوضءدر آغوش و دامن ما قرار دادى و حت خردمندى و سخن ورى راادا كردى و نيز اندازه 
ياكدلى خود رااز سخن ناخالص و نادرست دشمن آشكار كردىاكنون مى خواهم كه بهره كزينش خود را تغيير دهى واز 
يهنه سرزمين هاى تحت فرمانروايى يدرءبه سرزمينى كه آبادتر و به آب و هواى بهترى مشهور است بروى و ساكن شوى.آن 
جارا محل استقرار خود قرار دهى و كتابى را كه مى خواستى بنويسىءتمام كنى.و جيزهايى را كه در فكرت بودءاز يس يرده 
امكان.به مقام هستى برسانى تا براى تشتككان دانشءشفايى باشد و بيماران راه علم را همجون قانون باشد.من نيز كهكاهى كه 
روزكار يار باشدءبه مطالعه آن انس كرفته»بهره مند مى شوم و راه و روش يادشاهى رااز آن كتاب»كامل مى كنم و طبع 
يادشاهى را در حالت متعادل نكّه دارم.آن كتاب در نككهدارى درستى فكر من»دستور كار باشد و كارنامه اى براى اخلاق 
خوش مردم شود.هيج توقف نكن و آن را به هيج مقدمه اى وابسته مكن. يوست جرم كونه فكر خود را ناييراسته رها مكن؛زيرا 
هنكامى كه داغ كردىءببزا.شاه زاده طبق دستورءبه خلوت خانه جمعيت خاطر رفت و اين دوشيزه بكر(كتاب مرزبان نامه)كه 
جهارصد و جند سال در يس يرده كمنامى نهان مانده بود و يزمردكى بى نام و نشانى در او اثر آشكار كذاشته بود»در روزكار 
سعادت يادشاه»سرور جهان.دوباره شاداب مى شود و به خاطر زيور يذيرش شاهءزيبايى جديدى به دست مى أوَرَد و شادابى نو 
مى يابدءاز يشت يرده بيرون آورد(اين كتاب را نوشت).خداوند بلندمرتبه»اين دركاه با عظمت را كه محل يرورش بز ركوارى 
هاى اخلاقى و بانديايكى است.در برافراشتن يرجم هاى هنر و زنده كردن باقيمانده جان آن و بركرداندن دانش هاى كهنه 
شده و آشكار كردن رونق واعتبار آن نيرومند سازدءو بهره هاى سعادت آن را افزون نمايد و بر دشمنان دين و شاهى بيروز 


كرداند.به حق محمد و آل او و خاندان ياكك و ياكيزه نهاد او. 


7١17: ص‎ 


سؤالات باب اول 
١.دليل‏ نوشتن مرزبان نامه به اذعان مرزبان بن رستم جيست؟ 


؟.دراين جمله.فرمان يادشاه به جه جيزى تشبيه شده است؟«يادشاه نشايد كه بى تأمل و تشّتءفرمان دهد كه امضاى فرمان 


اوءبه نازله قضا ماند كه جون از آسمان به زمين آمد...). 


“”.ملكك زاده براى دور نككّه داشتن يادشاهءبر جه جيزى انكشت مى نهد؟«اين شيوه از نسقى كه نياكان تو نهاده اند دور است و 


از اصل ياك و مَحَتِدٍ شريف و مَنِبتِ كريم توءبه هيج وجه سزاوار نيست). 

.اين جمله را معنى كنيد:٠ديو‏ انديشه مُحال و سوداى آرزوى استقلال در دماغ هر يكك بيضه نهاده و بجه طمعى بر آورده). 
0.اين جمله يعنى جه؟ الكل كاسن حامن) 

#.اين جمله را معنى كنيد:٠يادشاه‏ كه خوى كم آزارى و نيك وكارى و ذلاقت زبان و طلاقت ييشانىءبا رعيت ندارد...). 


.در اين جمله از جه جيزى به عنوان مانع مردم براى بهره مندى از بخشش يادشاه ياد شده است؟«يادشاه كريم اعراق لطيف 
اخلا-قءكه وَل و حَدَدّم او براين كونه باشندءبدان عسل مص فى ماند كه از بيم نيش زنبوران در بيرامُنش به نوش صفو آن 


نتوان رسيد). 

اين بيت را شرح نماييد: 

ناى و جنكى كه كربكان دارند موش را خود به رقص نككذارند 

4.جرا كفته اند:«المُلكك يبقى مع الكفر وَ لا يبقى مع الظلم). 

١٠.اين‏ جمله در نكوهش جه جيزى است"#«يادشاه كه از مَقابح افعالٍ كارداران و 


7١/8: ص‎ 


مخازى احوال ايشان رفاده تعامى بر ديده بصيرت خويش بندد...). 

١.جهار‏ مال قوايم جيست؟«جهار حَمَالٍ قوايم از ثقل احمال كوفته و فرومانده». 

فعاليت جنبى 

-نقش وزير را در باب اول ارزيابى كنيد. 

-شيوه كاربرد آيات قرآنى رادر باب اول و باب دوم بررسى كنيد. 

-داستان بهرام كور مرزبان نامه را با هفت بيكر نظامى كنجوى مقايسه كنيد. 

-داستان كركك خنيا كردوست را با داستان سكك كركك آشناى هفت بيكر تطبيق دهيد. 

-در مورد فريب خوردن كفتار با كفتار و كرفتار شدنش به دست انسان»تحقيق كنيد. 
-شرايط يكك يادشاه خوب را در باب اول مرزبان نامهءبا باب اول كلستان سعدى تطبيق دهيد. 
-نقش شغال را در مرزبان نامه با كليله و دمنه بررسى و مقايسه نماييد. 


”١9:ص‎ 


باب دوم در ملك نيكبخت 
اشاره 
و وصايايى كه فرزندان را به وقت وفات فرمود 


ملكك زاده كفت:آورده اند كه ملكى بود از ملوكك 55 فرزندٍ خَلَف داشتءهمه به سّ.ماحت طبع و شَ.جاحتٍ لق و 
تَباهتِ قدر و تَرَامَتِ عرضءمذكور و موصوف.ليكن فرزند مهترين كه باقَِه القوم و واسطة العقد ايشان بود.اسرار فرٌ ايزدى از 
اسارير جبهت او اشراق كردى و نور نظر الهى از مَنظر و مَخبر اوءسايه بر آفاق انداختى و سرانككشت ايماى عقل.از سيماى او 


اين نشان دادى. 
هذًا ابن حير مُلوك الارض قاطِبة إن حَسبتٌ مَقالى موهماً قَسَلٍ 


جون ملكك را نوبت يادشاهى به سر آمد و اين دو فرّاش زنكّى و رومى»كه سرايرده كبرياى او بر عرش زدندى»فرش عمرش 
درتوشتند»هنكام آن فراز آمد كه ازاين جهان بككذرد و بر ديكران بككذارد.فرزندان را بخواند و بنشاند و كفت:بدانيد كه من 


از جهان نصيب خويش يافتم و آنجه اندر ازلءمَقسوم بود»خوردم.سرد و كرم روزكار ديدم و 


5٠١٠١ ص:‎ 


باب دوم بيان صفات يادشاه خوشبخت و سفارش هايى كه هنكام مركك به فرزندان كرد 


شاه زاده كفت:«نقل كرده اند كه يادشاهى بود از شاهان كذشته.رشش فرزند صالح داشت كه همه به رادمنشى_فطرى»خوش 
اخلاقى»بلند مرتبكى و ياكى شرف و آبرو معروف و ستوده بودند.فرزند بزركك تر كه باهوش ترين آنها و مانند كوهر درشت 
وسط كردنبند بود»رموز تأييد خداوندىءاز خطوط ييشانيش مى درخشيد و نور عنايت الهىءاز ظاهر و باطن او در سراسر 


جهانءسايه مى انداخت و سرانكشت اشاره عقلءبه خاطر جهره اشءبه او اشاره مى كرد. 
عاين .قرؤتد يهتريق همه شاهان زميق 'اسث:يش اكر سكن مرا اشماه من ذانينةاز ديكران نيوس. 


وقتى دوران يادشاهى سلطان تمام شد و شب و روز كه مانند دو خادم سياه و سفيد»خيمه كاه بزركى او را بر آسمان مى 
زدندءبساط زند كيش را در هم بيجيدندءزمان آن رسيد كه از اين جهان دست بكشد و آن را به ديكران واككذارد.فرزندان را 
خواستءنشاند و كفت :بدانيد كه من بهره خود را از اين دنيا به دست آوردم و آنجه را در ازل برايم در نظر كرفته شده 


بود»خوردم.راحتى و سختى ايام ونيز 


1١١:ص‎ 


تلخ و شيرين او جشيدم و تنبيه وَ لا تَنْسَ نص يبكك مِنّ الذَّنْيا «هميشه نُصب عين خاطر داشتم و در زَّرع حَسَناتءليوم التصادءبه 
قدر وُسع كوشيدم.امروز كه ستاره بقاى من سياه شد و روز عصر به آفتاب زرد فنا رسيد.مرا راهى در بيش آمد كه از رفتن آن 
جازه نيست:: و اكرحة كفته اند: 


مر اين راه را جون به يايان برند؟ كه در منزلٍ اوّلش جان برند 


اما اين رفتن بر من سخت آسان مئى نمايد؛كه جون شما فرزتدان شايسته و بايسته و هنرنماى و فرهنكى و ذانش يدوه و مُقبل 


نهادءياد كار مى كذارم.اكنون از شما مى خواهم كه وصاياى من در قضاياى امور دنيا نكاه داريد و معلوم كنيد كه بهترين كلى 
كه در بوستانٍ اخلاق بشكفد و به نسيم آن مَشام عقل معطر كردد»سياس دارى و شك ركزارى است و شكرءمجلبه مزيد نعمت و 
افزونى مواهب ايزد است.تعالى شّأنْه واين صفت را از خود حكابت مى كندءآنجا كه در جزاى عمل بند كان مى فرمايد: إِنّْ 


ُفْرِضُوا الله قَوضاً حصنا يُضاعِفْهُ كم و بَغْفوِ لَكم و اللهُ شَكُورٌ حَلِيمٌ 
شُكر كوى از بى زيادت را عالمُ الَبٍ وَالشّهادت را 

كسفن :ولك كاي ور كان تسوت رشك كوف وو قكر كران 
و كفته اند:سياس دار قو تاعارد شك لاشو كو 1 قاين 


7١١:ص‎ 


تلخى و خوشى آن را جشيدم و هشدار«فراموش مكن بهره خود رااز دنيا/(قصصء آيه /ا/)هميشه جلوى جشم بصيرتم نهادم و 
در كاشت تخم نيكى ها براى روز درو(قيامت)ءبه اندازه توانايى» تلاش كردم.امروز كه بنتازه زنك كى :مخ :تاريكة شهدا ووو 


حكونه مى توانند اين راه را به يايان برسانند؛در حالى كه در نخستين منزلءجان را به غارت مى برند. 


ولى اين رفتن براى من بسيار آسان استوزيرا فرزندانى مانند شما را كه نيكوءسزاوارءهنرمندءفرهيخته» خواهان دانش و نيكبخت 
هستندءاز خود به يادكار مى كذارم.حال از شما درخواست مى كنم كه به سفارش هاى من در كارهاى دنيا عمل كنيد. بدانيد 
نهنتريق كلى كنهون كلحتان اخاكق تتكوفا فى شودوو انتوق وين اقانض عرد يخوشموس شود ارداق ال تمتو 
شكزكزار بون اسشت.شكر:جلب كنتذه فراوائى نعمت و'ؤياد شيدق بحخشش هائ خداوكد امك كه سوشتشن برتر'از واصفت 
است-و اين وصف رااز حال خود بيان مى كند:جايى كه در ياداش كار بند كان مى فرمايد:«اكر به خداوند قرض نيكو 


فعيت | خروا راف كما دو فدهن كلو نما راق زه ]فد شكر كراي ونير سان الشف رهاي نه 13 
-خداوندى را كه داناى نهان و آشكار استءبه خاطر زيادى نعمت هايش شكر كزار باش. 

-زيرا او بدون رنكك و قلم و يركار»نعمت و انسان شك ركوينده و سياس كزار را خلق مى كند. 

كفته اند:شكركزار باش تا لايق نيكى شوى؛هر كس در برابر اندكك شك ر كزار باشدء 


71١7١: ص‎ 


إستححق التجزيل و بردبار شو تا ايمن شوى و داد از خويشتن بدهءتا داورت به كار نيايد و از خود به هر آنجه كنى»راضى مشو تا 
مروفك اوح كرك داقن وعد عن تنه كل الشاعطوق علو بوياة دسق :و دين وجوه و نكا مهو إن الك دريق كاترا 
| خوك :شاط ين )و ايتاك أن كوعدا ماودو عدالة اق ع دده كه وار كه كعاتن 


5 الكوة بق الدال و الكعد مقر ولا قف مقن الببال و الكد دك 


كه استاد سراق :از لايق كنتعدايئ :ان بهر تو تيكو كزده شت وميران تسوايت هر دوابه دست توب زداده: وله تدا يدك 
مَعْلولهَ إلى عُنْقِك وَ لا تبشطها كل الْبَسْط ءو بددلى را بردبارى نام منهء(رع)وَ حلم الفتى فى غير مَوضِعه جهلءو كاهلى و خامى 
را خرسندى مخوانءكه نقش عالّم .دوث در كاركاه جبر و قَدّر جنين بسته اند؛كه تا تودر بست و كشاد كارها ميان جهد 


كرد دريا و كوه و هامون كرد ماهى از تابه صيد نتوان كرد 


و كفتار با كردار برابر دار و روى حال خويش به وَصمَتِ خلاف و سِمَت دروغءسياه مكردان و بدان كه دروغءمِظنّه كفر است 
وضحمه :لال حنك قال:عَزَّ من قائل» 


7١7؟:ص‎ 


سزاوار نعمت فراوان است.شكيبا باش تا در امان باشى.حق خودت را ادا كنءتا سر و كارت به قاضى نيفتد.از كارهاى خودت 
راضى مباش تا مردم دشمن تو نشوند.هر كس از خود راضى باشد»خشم كيرند كان بر او بسيار مى شوند.اسراف و و ولخرجى 
را بخشندكى و سخاوت به حساب نياور«همانا اسراف كنند كان برادران شيطانند)(اسراء»آيه79).بخيلى و بخشش نكردن رااز 


تدبير زندكّى ندان و ميانه روى در اين دو صفت ر(اسراف و بخل)رعايت كن؛ كرجه كفته اند: 
-بخشش نمى تواند مال را فنا كندءوقتى بخت به انسان روى آورد؛و بخيلىءمال را نكاه نمى دارد وقتى بخت بركردد. 


زيراءاستاد ازلى جهان هستى(خداوند)سرورى واداره اين جهان را به خاطر تو خوب و نيكو كرده و ميزان برابرى آن را به تو 
رده اسك قرزاو كده وسنت وآ ستدير كردتك :و ١‏ قدو اه يكاوة نز كشا (اسرف تة كترم وار ب حساب مياورة ودبارئ 
جوانمرد وقتى نابه جا باشدءنادانى است.سستى و بى تجربكى را قناعت مدانؤزيرا نقش جهان نويديد را در كاركاه جبر و 
اختيار اين كونه به تصوير كشيده اند كه تا وقتى تو در بستن و بازكردن كارها كمر هممّت و تلاش را نبندى»هيج كدام از 


-در اطراف دريا و رود جيحونءدر يى ماهى باشإزيرا نمى توان ماهى را از ماهى تابه شكار كرد. 
-كرجه آدميزاد»سرور روزكار استءولى ديو آزمودهءاز انسان نايخته و ناآزموده بهتر است. 


حرف و عملت را مطابق هم ساز و ظاهر كار خود را به عيب مخالفت با حق و نشان دروغءتيره مكن.بدان كه دروغ جايكاه 


ورود به ظن و كمان براى كفر اس ت(منجر به كفر مى شود)و به كمراهى مى بيوندد.جنان كه كوينده اى بز ركك فرمود: 


7١6:ص‎ 


إنّما يَفْتَرى الْك ب الْذِينَ لا يُؤْممُونَ ِآياتٍ اللهِ .و حقيقت بدان كه آن عيب كه از يكك دروغ كفتن بنشيندءبه هزار راست 
برنخيزد و آن كه به دروغ كويى منسوب كشتءاكر راست كويدءاز او باور ندارند»مّن عرف بالكذب لم جز صِدقَهُ و تا توانى 


بادوست و دشمن راه احسان و اجمال مى سيّر كه هم در دوستى بيفزايد و هم از دشمنى بكاهد. 

جابل عدو كك ما استطعك كانه بالق يطمعٌ فى صَلاح الفاسِدٍ 

واى فرزندان به هيج تأويل با تدان آشنايى مكنيد تا شما را همان نرسد كه آن برزيكر را از مار رسيد.ملكك زاده مهترين كه 
1 التاج ملك و فَرَه العِين مُلكك بود كفتءجون بود آن داستان؟ 

داستان برزيكر با مار 


ملكك كفت:آورده اند كه برزيكرى در دامن كوهىءبا مارى آشنايى داشت.مكر دانست كه ابناى رو زكارءهمه در لباس تلوين 
نفاق»صفت دورنكى دارند و در ناتمامى به مارماهى مانند و جون نهادٍ او را بر يكك وَتيرَت و سيرتءجنان يافت كه اكر ماهيت 
او طلبندءالا به مارى نسبتى ديكر ندهدءبدين اعتبار در دامن صحبت او آويخت و دامن تعلق از مُصاحبان ناتمام بيفشاند.القصّه 
هر وقت برزيكر آنجا رسيدى.مار از سوراخ برآمدى و كستاخ بيش او بر خاكك مى غلتيدى و لقاطاتِ خورش اواز زمين برمى 


جيدى.روزى برزيكر به عادت كذشته آنجا رفت.مار را ديدءاز فرط سرماى هوا كه يافته بود.ير هم بيجيده 


7١2:ص‎ 


«همانا دروغ مى كويهن كسانى كه به آيات خدا ايمان نمى آورند».(نحل»آيه ©١٠2).به‏ راستى بدان زشتيى براى يكك دروغ 
يابرجا شودءبا هزار سخن راست هم از بين نمى رود.كسى كه به دروغ كويى معروف شودءاكر راست هم بكتويد»كسى از او 
باور نمى كند.هر كس به دروغ كويى شناخته شدءراست كويى او يذيرفته نمى شود.تا مى توانى با دوست و دشمنءراه نيكى 


و خوش رفتارى را طى كن كه هم دوستى را بيشتر مى كند و هم از دشمنى كم مى نمايد. 
-نا آنجا كه مى توانى با دشمنت به نيكى رفتار كن؛زيرا تنها با مداراست كه اميد مى رود بدكار»درستكار شود. 


واى فرزندانءبه هيج وجه با افراد بد»دوستى نكنيد4تا به شما آن نرسد كه به آن كشاورزءبه خاطر دوستى با مار رسيد).شاه 


زاده بزركك تر.كه جون مرواريد تاج شاهى و روشنى جشم يادشاه بود كفت:«آن قصه جككونه است؟) 
داستان برزيكر با مار 


شاه كفت:«نقل شده كه كشاورزى در دامنه كوهىءبا مارى دوست بود.شايد او مى دانست كه فرزندان اين زمانه»همه در لباس 
رنكارنكك دورويىءدورنكند واز نظر نق ص(اخلا-ق)مانند مارماهى هستند و وقتى فطرت آن مار راءبر يكك روش و سرشت 
جنان ديد كه اككر كسى از ماهيت آن سؤال كندءغير از مارءبه جيز ديكرى منسوب نيست.با اين قياس»دست به دامن هم نشينى 
با او زد ودامن وابستكى از دوستان(ناقص))افشاند(ترك دلبستكى كرد).خلاصه.هر وقت كشاورز به آنجا مى رسيد.مار از 
سوراخ بيرون مى آمد»جسورانه جلوى او در خاكك مى غلتيد و خرده هاى غذاى او را از روى زمين مى خورد.روزى كشاورز 


از روى عادت به آنجا رفت.مار را ديد كه به سبب زيادى سرمايى كه به او رسيده بودءحلقه زده است 


7١١17: ص‎ 


وسرودُم در هم كشيده و ضعيف و سست و بيهوش افتاده.برزيكر را سوابق آشنايى و بَواعِتُ نيكوعهدى بر آن باعث آمد كه 
مار را بركرفت و در توبره نهاد و بر سر خر آويخت تا از دم زدنٍ او كرم كردد و مزاج افسرده او را با حال خويش آورد.خر را 
همان جايكه ببست و به طلب هيمه رفت.جون ساعتى بككذشت كرمى در مار اثر كردءبا خود آمد؛حبثٍ بلك و شرٌ طبيعت در 
كار آورد و زخمى جان كزاى بر لب خر زد و بر جاى»سرد كردانيد وبا سوراخ شد؛حرامٌ عَلى النْفس الحْبِيتَهِ ان تخرّج مِنّ 
الدفاضتي سي ال نالحد النهاء انق افسانه از بهر آن كفتم كه هر كه آشنايى با يدان داردءبدى به هر هنكام آشناى او 


كردد. 
من نديدم سلامتى ز خسان كر تو ديدىءسلام من برسان 


اى فرزندانءبايد كه در روزكار نعمتءبا يكديكر بر سَبِيلٍ مُواسات رويد و جون محنتى دررسدءدر مُقاسات آن شريكك و قسيم 
يكديكر شويد و دفع شّدايد و مكايد ايام را همدستى واجب ببينيدءكه كفته اند:(رع)انٌ الذليلَ الذى ليت لَهُ عَضَدّءيعنى اعوانٍ 
صدق و اخوان صفاءكه وجود ايشان از ذخاير روز حاجت باشد و از عَواصِم زخم آفت و بنكر كه از نيش بِشّْه اى جند».كه 
جون به توازّر و تعاون»دست يكى مى كنندءبا بيكر بيل و هيكل كاوميش جه 9 رود. 


كونوا جميعاً يا يَنى اذا اعترى حَحطتٌ و لا تَتَقَرَقوا آحادا 
َأبِى القداغ اذا مجَمِعنَ تَكمّرا و اذا افترَقىّ تَكسِّرَت افرادا 


71١: ص‎ 


وسرودمش را كنار هم قرار داده»ناتوان»بى حال و نيمه جان افتاده است. كشاورز را سابقه دوستى و انككيزه وفاى به عهد 
برانكيخت تا مار را برداشت.او را در خورجين قرار داد و بر سر خر آويزان كرد تا به سبب نفس كشيدن خرء كرم شود و 
طبيعت سرد شله او را به وضع خود بازكرداند.خر را در همان جا بست و براى جمع آورى هيزم رفت.وقتى يكك ساعت 
كذشت» كرما در مار تأثير كرد به هوش آمد و يليدى سرشت و شرارت طبع او نمايان شد.نيشى كشنده بر لب خر زدهءاو را در 
جا كشت و به سوراخش بركشت.حرام است بر نفس بليدءاز دنيا خارج شود؛مكر آنكه بدى كند به كسى كه به او نيكى كرده 


است.اين قصه را براى آن نقل كردم تا(بدانى)هر كسى با بدها دوست باشد»بدى و شر در هر زمانى هم نشين او مى شود. 
-من از افراد يست سلامتى و ايمنى نديدم.اكر تو ديدى سلام مرا به آنها برسان. 


اى فرزندانءلا-زم امحتددوازمنان فراوالى ست )برا كد كر طريق تيار زاعلى كتيده كز وك نيش امنةدن كشعدن 
رنج»شريك وهم سوكنل هم باشيد.براى دور كردن سختى ها و حيله هاى روزكار.همدستى ويارى لازم بدانيد؛زيرا نقل 
كرده:اند:خوآن كبتى ات كه يشتيباتى تدازد؛يعنى ياى كتند كان بااصداقت و برادزات باضفاء كه وجود آتها ب“عتوآن دخيره 
اى براى روز نياز است و نكماه دارنده اى براى آسيب هاى سختى.نككاه كن كه از نيش جند يشهءوقتى از سر همدستى و 
همكارى»همبستكّى داشته باشند»جه بلايى بر ييكر فيل و كاوميش مى رسانند. 


-با هم باشيد اى يسرانم زمانى كه كار سختى يبش مى آيدءو يكى يكى يراكنده نشويد. 
-تيرها از شكستن سر بازمى زنند زمانى كه جمع هستندءو وقتى كه جدا شدند,دانه دانه مى شكنند. 


75١9:ص‎ 


و بر دوستان قديم كه در نيكك و بدٍ احوال»تجربتٍ خصالٍ ايشان رفته باشد.بيكانكان را مكزين كه كفته اند:ديو آزموده به از 
مردم ناآزموده حَيرالاشياء جَديدُها وَ حَِرَالخوان قديقهاءو ذولت آن جهاتى :را اسان در انق جهان تهيد:و كسن سعادت باقى 
هم دراين سراى فانى كنيد و كار فردا امروز سازيد؛جنان كه آن غلام بازركان ساخت.ملكك زاده كفت:جون بود آن؟ 


داستان غلام بازركان 


ملكك كفت:آورده اند كه باز ركّانى غلا-مى داشت دانادل و زيرك سار و بيداربختءبسيار حقوقٍ بندكى بر خواجه ثابت 
كردانيده بود و مقاماتٍ مَشكور و خدماتٍ مَقبول و مّربرورءبر جَرايدٍ روزكار ثبت كرده.روزى خواجه كفت غلام راناى 
غلا-مءاكر اين بار ديكر»سفر دريا برآورى و بازآيىءتو را از مال خويش آزاد كنم و سرمايه وافر دهم كه كفافٍ آن را ييرايه 
عفاف خود سازى و همه عمرءيشت به ديوار فراغت بازدهى.غلام اين يذيرفتكارى از خواجه بشنيد بّر روى تَقَبّل و تَكفَل بيش 
آمد و بر كار اقبال نمود.بار در كشتى نهاد و خود درنشستءروزى دو سهه.بر روى دريا مى راندءناكاه بادهاى مخالف از هر 
جانب برآمدءسفينه را دركردانيد و بار آبكينه اقلش»خرد بشكست.كشتى و هرجه در او بود.جمله به غرقاب فنا فرورفت و او به 
سنكك يشتى بحرى رسيد»دست در او آويخت و خود را بر يشت او افكند تا به جزيره اى افتاد كه در او نخلستان بسيار بود.يكك 


جندى در آن جايكه از آنجه مقدور بودءقوتى مى خوردءو جشم بر راه مُتَرَقباتِ غيبى نهاده, 


77١ ص:‎ 


به دوستان قديمى كه در خير و شر رويدادهاءرفتار آنها آزموده شده باشدءغريبه ها را ترجيح مده؛زيرا كفته اند:شيطان 
آزمايش شده بهتراز آدم آزمايش نشده است.بهترين جيزهاءتازه هاى آنهاست و بهترين دوستان»قديمى ترين آنها.يايه هاى 
خوشبختى جهان ديكر را در دنيا بككذاريد.براى رسيدن به سعادت ابدى هم»در دنياى كذران تلاش كنيد.براى فرداءامروز مهيا 
شويد؛جنان كه غلام بازركان اين كار را كردا.شاه زاده كفت:«قصه آن جيست)؟ 


داستان غلام باز ركان 


شاه كفت:«نقل كرده اند كه باز كانى»غلامى آكاه»هوشيار و خوش اقبال داشت»كه حق نوكرى خود را نسبت به مولايش 
ثابت كرده بود و كارهاى يسنديده و خدمت هاى مورد قبول يذيرفته شده بر دفتر روزكار به ثبت رسانده بود.روزى خواجه به 
غلام كفت:«اكر يكك بار ديكر(براى تجارت)به دريا سفر كنى و بركردىءتو را از تصرف خود آزاد مى كنم و سرمايه فراوانى 
به تو مى دهم تا كافى بودن آن را زيور تقواى خود كنى و در تمام عمرءبه ديوار آسايش تكيه زنى.غلام كه اين تعهد رااز 
مولايش شنيدءبا جهره اى كه نشان دهنده يذيرش و خواهان انجام كار بود»جلو آمد و به آن كار روى نمود.بار»داخل كشتى 
كذاشت وخودش هم سوار شد.دو سه روزى بر روى دريا مى رفت.ناكهان بادهاى خلااف جهت كشتى از همه طرف 
وزيد.كشتى را وازكون كرد و شيشه آرزوهايش را به سختى شكست.كشتى وهر جه در آن بودءهمه در كرداب نيستى غرق 
شد.او به يكك لا-كك يشت دريايى برخورد؛جنكك در او زد و بريشت آن سوار شدءتا به جزيره اى رسيد كه در آن.»درختان 
خرماى زيادى بود.جند روزى در آنجا از هر جه قابل خوردن بود»جيزى خورد و جشم به بيبش آمدهاى غيبى دوخته.منتظر 


بود. 


77١:ص‎ 


كه جون لطفٍ ايزدى مرا از آن غَمره بلا بيرون آورددر اين ورطه هلا-ك هم نككذاردء لطت اللَّهِ غادٍ وَ رائحٌ»آخر ياى افزار 
بيوشيد و راه بركرفت و جندين شبانه روز مى رفت تا آن كاه كه به كنار شهرى رسيد.سوادى بيدا آمد از بياض نُسخه فردوس 
زيباتر واز سوادءبر بياض ديده رُعناتر.عالمى مرد و زن از آن شهر بيرون آمدندءبه اسباب لهو وخرّمى وانواع تَجَممّل و 
تَبرّجءزلزله مَواكب در زمين و حمحمه مَراكب در آسمان افكندهناله ناى وعين وحنةان كود و كماد فلك برطين 
كردهءمّنجوقءرايتى بر عَيوق بُرده و ماهجه سّنْجَقَى تا سراجه خورشيد افراخته.غلا-م كنك ب جو هيد كرد كتفت بن 2 
يادشاهى خواهيم زد كه اين شهر از ديوان قدمءنو به اقطاع او داده اند.اين ساعت از دركاه سلطنت ازل مى رسد يكران عزم از 
لطر سيار شي نلين ا كتو ومن جوانيه ابن لنعطلة از مزال باديه غيب مى آيدءخيمه در عالّم ظهور مى زند واين جه مى 
بينى »همه شعار يادشاهى وآثار كا ركيايى اوست.غلام در آن تعيّجب.همجون خفته اى ا بيدار شود»)جشم حيرت 
مى ماليد و مى كفت: 


بعضى از آن قوم كه مرتّبت ييشوايى و مَنَزاتِ مُقتدايى ققد يكن مداردة ا كدت حدس وى يه نهادند و بنده وار»دست او 


رابوسه دادند وازآن ادهَمانٍ كام زن كه به كامى جند.عرصه خافقين ييمودندى 


777١:ص‎ 


مى كفت:«لطف خداوند همان كونه كه مرا از ميان بلاها نجات داددر اين غرقاب هلا-كت هم باقى نمى كذارد.لطف 
خداوند»صبح و شب به بندكان مى رسد.آخرءكفشش را يوشيد و به راه افتاد.جندين شبانه روز رفتءتا آن كه نزديكك شهرى 
رسيد.سياهى شهر از دور نمايان شد.از سفيدى صفحات كتاب بهشتءزيباتر واز سياهى جشم در برابر سبيدى آن دلرباتر 
بود.جهانى از مرد و زنءاز آن شهر بيرون آمدهبا ابزار و آلات لهو و لعب و شادى وانواع زيور و آلات و آرايش ها كه دسته 
دسته حركت مى كردندءزلزله در زمين و شيهه اسب هاءولوله در آسمان انداخته بود.صداى شييور جنكى و طبل هاى بزركك و 
كوحكك مغزء آسمان را ير كرده بود.طاسكك هاى سر علم هاءبه ستاره عيوق و هلال هاى درفش هاءتا خانه خورشيد رسيده 
بود.غلام يرسيد:«جه مى خواهيد بكنيد؟) كفتند:«مى خواهيم بر دربار يادشاهى»طبل و دهل بزنيم كه اين شهر را به تازكى از 
د ركاه خداوند قديم به اوءاقطاع وار بخشيده اند.اكنون او از د ركاه سلطنت دائمى خداوند مى رسد واسب تندرو اراده اش را 
ازيل بزركك كه بر جهار جشمه(جهار عنصر خاكك.آب.باد و آتش)جهان بسته اند»مى راند.الآن از منزلكاه هاى سرزمين غيب 
مى رسد ودر عالم ظاهرءخيمه بريا مى كند.هر جه مى بينى»همه نشان شاهى و آثار فرمانروايى اوست).غلام با تعجب.مانند 


3 كه از خوابى دراز برخاسته باشد»جشم تحير و سر كشتكى اش را مى ماليد و مى كفت: 
-آنجه مى بينم خديا!در خواب است يا بيدارى؟خود را دراين همه نعمتءيس از آن همه شكنجه مى بينم! 


بعضى از آن مردمءكه مقام رهبرى و جايكاه رياشت وانكند جلق اكد دست حما كرتن ريق ك3اشنه ماني برذ كان دميكن 


را بوسيدند واز بين اسب هاى سياه تندرو كه با جند قدم مى توانستند از شرق تا غرب را زير يا بككذارند 


ص :7177 


٠. ٠. 5 ٠. 2 320‏ سض اه حَ 5 8 ح. ٠ ٠.‏ 
واز آن اشهّبانٍ دورميدان»كه در مضمار ضمير بر وَهمءسّبَق كرفتندى.زرده اى را كه كفتى در سبزه زار جويبار فردوس جريده 
استءيا بر كنار حديقه قدس با بُراق يروريده»غرق در سرافسار مُرَضّع و زين مُعْرّق به تعاويذٍ مُعتتريجون نسيم نسرينءمُطيب و 


5 دين 00 7 5900 حَ 5 
به قلايد زرين جون منطقه يروين»مُكو كب؟؛خوش لكّامى»خرّم خرامى»زمين نوردىء باد جولانى» 
2 جح س2 0 ١‏ انر 5 ا)ء 
كفل كرد جون كوى جو كانيى زحل ييكرىءزهره ييشانيى 


دركشيدندء»غلام ياى در ركاب آورد وهم عنان اقبال مى راند تا به قصرى رسيد كه شرح تماثيل و تصاوير آن در زبانٍ قلم 
نكنجد واكرعاتيية كاراه روه روت كد كد وان كتهرو ير حت لساري بر سبد فور جرود رزيس 


كيرد.بستان سرايش»نمونه رياض نعيم بود و آبكير غديرشءاز جياض كوثر و تُسنيمء كانه انَل من جنَّهِ الى أخرى.او را آنجا 
فرود آوردند و جندان نثار از درم و دينار بساختند»ءكه سيق ودام ووز كان ور شد واحتداق يحور غود عدن سو تسد كه 


بخارش از اين هفت مجمره كردون بيرون شد.هرجه رسم احترام و اعظام بودءنكاه داشتند و جمله به يكك زبان كفتند: 
قَدِمتَ قدومَ البِدر يبت سُعودِهِ وَ امرك عالٍ صاعِدٌ كضعودهٍ 
اى خداوند»تو يادشاهى و ما همه بنده ايم»تو فرماندهى و ما همه فرمان بريم؛تاج و تخت از تو برخوردار باد و تواز عمر 


ص :717 


ونيزاز آن اسب هاى خاكسترى رهنورد كه در ميدان خيال بر وهم و كمان سبقت مى كرفتند»اسب زردرنكى كه انككار در 
جمن زار جويبار بهشت جرا كرده يا در مجاورت بوستان ياكى(بهشت)همراه براق(مركب بيامبر)يرورش يافته است. يوشيده در 
لكام كوهرنشان و زين نقره اىءبا حزرهاى عنبرسرشتء» كه مانند نسيم كل نسرين»خوشبو بود و كردنبندهاى طلايى.مانند 


كمربند يروين»اخترنشان داشت؛اسب رام و رهوارى كه كل زمين راطى مى كرد و جون باد سريع مى رفت. 
-كفلش كرد بودءمانند كوى در بازى جو كان و تنش.مانند زحل ستبر بود و بيشانيش»جون سياره زهره درخشان؛ 


آوردند.غلام سوار شد و همراه با سعادت حركت كرد تا به كاخى رسيد كه وصف ييكره ها و تصويرهاى آن را با قلم نمى 
توان نكاشت.اكر مانى نقاشءبه نقاش خانه او برسدءاز حسدءانككشت خود را قطع مى كند و اشكك سرخءبر رنكك هاى سفيد و 
آبى آن مى ريزد.بوستان خانه مانند بهشت يرنعمت بود و بركه هاى يرآبش از حوض هاى بهشت و جشمه هاى بهشتى آب 
مى كرفتند؛ كُويى آنءاز بهشت به اينجا آمده بود.او را آنجا بياده كردند و آن قدر درهم و دينار به يايش ريختند كه آستين و 
دامن روزكار ير شد و به قدرى خوشبوكننده هاى عود و عنبر سوزاندند كه دود آن از آتشدان هفت فلكك هم بالا-تر 


رفت.سيس تمام رسم هاى احترام و بز ركداشت را به جا آورده و همه با هم كفتند: 


-آمدى جون آمدن ماه شب جهاردهءبه خانه خوشبختى و سعادتش و كار و فرمان تو در تعالى و بالارونده است؛مانند بالا 


رفتن ماه. 


اى صاحب اختيارءتو شاه هستى و ما همه جاكريم.تو فرمان بده.ما اطاعت مى كنيم.الهى كه تاج و تخت شاهى هميشه از تو 


بهره مند باشل و تو نيز از عمر 


ص :7710 


و بخت كامرانءبفرماى هرجه راى توست.غلام در خود انديشيد كه جون جندين هزار تن آزاد آمدند وتن در غلامى دادند و 
حلقه طاعت من در كوش كردند.مرا جشم دل مى بايد كشود و نيكك در روى اين كار نككريست تا ببينم كه جنين اتّفاقٍ 


آسمانى جون افتاد و تا شب»آبستن حوادث استءه ركز به جنين روزى كجا زاد؟كيس بر سَرير سَلوت و تخت سلطنت رفت: 
بنشست و هزار كونه باد اندر سر سوداى هزار كيقباد اندر سر 


هر يكك را به كارى منصوب كرد و به خدمتى منسوب كردانيد.و به ترتيب خيل و حََدَّم و سياه و حَشّم مشغول كشت و يكى را 
از نزديكان كه آثار سن حفاظءو امارات مدير حميده»در صورت او مى ديد و مَخايل رُشد از شمايل او مشاهده مى كردءاو را 
بركزيد و يايه او را از اكفا و ابناى جنس بككذرانيد و محسود و مَغبوطٍ همكنان شد.روزى او را بيش خواند و بنشاند و جاى از 
اغيار خالى كرد و كفت:اكنون كه رُسوخ قََدّم تو بر طريقٍ صدق و اخلا-ص بدانستم و شّمولٍ شفْفتِ تو بر احوال خويش 
بشناختم و در حفظٍ مَناظِم حال و ضبطٍ مصالح مَل بر قول و فعل تو مرا اعتماد حاصل آمد و اعتضاد افزود»مى خواهم كه مرا 
االخققة: كان كان على انا امد اد اكد ميو وب عمال سبيت رح يي انفلة وسجاي وراقله ذَربعتى»اهلٍ اين ولايتءزمام 
القرا كتوق يدينك قروا قر جر اادالانة و كدق انعا وااوكعلا من :و شاك كدي سف كدان وروقان افقو ارد 
لشكرهاى جَرّار طَرَفى از آن نتوان كشودءجكونه كشادند و موجب اين اختيار و ايثار جه تواند بود؟ كفت:اى خداوندءس قَطتّ 


عَلى الْخَبير» 


ص :7172 


وبخت كامروا باشى.دستور بده هر جه مى خواهى.غلا-م با خود فكر كرد كه وقتى جند هزار آزاده آمدند واز يك غلام 
اطاعت مى كنند و اطاعت امر مراءجون حلقه اى در كوش خود كرده اند»بايد جشم دلم را باز كنم و خوب به اين امر فكر 
كنم.بايد بفهمم كه اين رويداد آسمانى جكونه اتفاق افتاد.از زمانى كه شب,باردار رويدادها بوده»)جنين صبحى را جه وقت 


زابيده است؟يس بر كرسى شادمانى و تخت شلطية بست : 
-نشست در حالى كه هزار كونه غرور او را فراكرفته و يندار هزاران شاه»جون كيقباد را در خاطر داشت. 


هر كدام از آنها را به كارى كمارد و مشغول به خدمتى كرد.خود به مرتب كردن سواران»خدمتكاران»سياهيان و اطرافيان 
يرداخت.يكى از نزديكان را كه نشانه هاى خويشتن دارى و علائم اخلاق نيكو راءدر ظاهر او و آثار رشد ذات راءدر جهره اش 
مى ديدءانتخاب كرد.سيس مرتبه او را از همتايان و همكارانش بالاتر برد؛به كونه اى كه مورد حسادت و غبطه همه قرار 
كرفت.روزى او را نزد خود فراخوانده»نشاند و غريبه ها را بيرون كرد و كفت:«حالا كه استوارى قدم تو را در راه راستى و 
خلوص نيت دانستمءو دلسوزى فراكير تو را در حال خودم شناختمءدر نككهدارى نظم الآن و خير و صلاح آينده»بر سخن و 
رفتار تو اعتماد كردم و يارى تو زياد شد.از تو مى خواهم كه واقعيت موضوع را برايم بككويى تا بدانم كه حقيقت ماجرا كدام 
است؟جرا بدون هيج سبب و واسطه ارتباط و ييوندى.مردمان اين سرزمين»رشته اطاعت خود را به دست فرمان من دادند و جرا 
دست جي ركى و برترى مرا بر سرزمينى كه حتى با شمشيرهاى تيز و آبدار و نيزه هاى تش ريز و لشكريان بسيار جزئى از آن 
را نمى توان فتح كرد جكونه بازكردند؟دليل اين انتخاب و ترجيح دادن جه مى تواند باشد؟) كفت:ااى يادشاهءبه مرد آكَاهى 


رسيدى. 


ص :7717 


بدان كه هر سالءاين هنكام»ءيكى از اين جانب يديد آيد كه تو آمدى.او را به همين صفت بيارند و در اين جهار بالش دولت 
بنشانند و جون يكك سال نوبت يادشاهى بداردءاو را بالهَنككِ اكراه.در كردن نهند وَ شاءَ ام ابى به كنار اين شهر دريايى است 
هايلءميان شهر و بيابان حايل.آنجا برند و او را سر در آن بيابان دهند تا بَهايم صفت سركشته وَهايم مى كردد و در قلق و 


اضطراب سر و ياى مى زند 
خَلعوا عليه وَ زينو هُوَ مُرّ فى عر وَّ رفعَهٍ 
وَ كذاكك يفعل بالجَزو ر لنحرها فى كل جُمعَهِ 


غلام ساعتى سر در بيش افكندء(رع) كم شده تدبير و خطا كرده ظنءو در جاره جويى كار و خاطر جَوّال را به هر وجهتى مى 
فرستاد و در تَحَرّى جهات قبله صواب.به هر صُوبى كه بيش جشم بصيرت مى آمد.مى تاخت و به دريافت مَخرج كار از هر 
كزله رشق فى ظليية نان عر تيد ندري كه ورك رق كم كرد ة رودت ابافانك ابر ازردو كقكداى خدسكارى عدزات 2 
كرة كشا مُبهَماتِ اغراض است.منءبيرون شو اين كار به دست آوردمءامّا به دستيارى تو؛اكر رسم حق كزارى در مساعدت 
به جاى آرىءبا تمام بيوندد.خدمتكار تقديم فرمان را كمر بست.غلا-م كفت:اكنون كوش و دارو ا 
فرمايم»در آن اهمال و تأخير مكن و با تحمل مَسْاقٌ آن»خلاوتى كه آخر كار به ماق تو خواهد رسيدءبرابر ديده دل نصب مى 


دروو متشو سان كسهات كدر ترون حك 
تسى اللَهُ يقضى ما نَهُمْ بل فحتم بالتحسنى و يفتح بابا 
و بدان كه از مُعظماتٍ وقايع»جز به رنج و مُثابرتِ ذُلّ و مَكابرت با كردش ايام»بيرون نتوان آمد. 


ص :771/8 


بدان كه هر سالءهمين زمانءيكك نفر از اين سو كه تو آمدى بيدا مى شود.او رابا همين اوصاف مى آورند و دراين تخت 
خوشبختى مى نشانند..جون يكك سال سلطنت او درازا كشيدءريسمان ظلم و اجبار را بر كردن او مى كذارند.جه بخواهد جه 
نخواهدءدر كنار اين شهرءدريايى ترسناكك وجود دارد كه بين شهر و بيابان فاصله انداخته است.او را به آنجا مى برند و در آن 


ييابان'رها مى كنند نا مانلمحيواق خا حيرا وسر كردان :من .شود :ودر نكراتئئ و'اضطراف:دسث :و يا فى زند: 


-(شتر)را خلعت يوشاندند و آراستند؛او با عزت و شكوه رهسيار شد. 
-هر جمعه براى قربانى شتر جنين مى كند. 


غلام ساعتى فكر كرد؛در حالى كه راه جاره را كم كرده بود و فكرش به خطا مى رفت.براى يبدا كردن راه جاره فكر تندسير 
خود را به هر سو مى فرستاد و در يافتن قبله و جهت راه درست به هر سويى كه برابر جشم خردش مى آمد.مى رفت.براى 
اق وها زدورة ع يشوف وص مى شك افا أن" كه واه تحار الى دزا كداه دكراة تاقد واف سنن والافلة عادو كفك دافن 
خدمتكارى كه فكر تو جاره ساز كارهاى بسته است.من راه جاره اين كار را بيدا كردم ولى آنءبا كمكك تو تمام مى شودءاكر 
شيوه اداى حق.در يارى كردن مرا به جاى آورى».خدمتكار براى اجراى دستور.همت كماشت.غلام كفت:«اينكك به اشاره من 
كوش بده و در آنجه مى كويم»)سستى و تأخير مكن.با بردبارى در برابر سختى هاى آنءشيرينى را كه در يايان كار به كام تو 


مى رسدءدر برابر جشم دلت بككذارءتا جهره مرادبه آسانى از يرده سختى ها بيرون آيد. 
-اميد است كه خداءآنجه را ما براى رسيدن به آن همت كماشته ايم:برآورده سازد و كار را ختم به خير كند و درى بككشايد. 
و بدان از رويدادهاى دشوار جز با سختى كشيدن و بردبارى دائمى حقّت و ستيزه با كردش رو زكارءنمى توان رهايى يافت. 


71١9:ص‎ 


حون بلتكى :كا و عرز اهل كروقاست تو يقدق تراز كن 
بيش دانا زيان شدّت دى قصّه راحت بهار كند 


اكنون تو را به كنار اين درياءكشتى هاى بسيار مى بايد ساختن و از ساكنانٍ اين شهر و ديككر شهرها جند استادٍ حاذق و صانع 


ماهر و مُهندس جابكك انديش و رسام جرب دست آوردن و از دريا كذرانيدن و بدان بيابان فرستادنءتا آنجا عمارتى باديد 


2 


آرند و شهرى بنا كنند كه جون از اينجا وقتِ رحلت آيدءآنجا رويم ودر آن مُقام كريم و آن جاى عزيزءبه عيش مُهَنْا و حظ 
مُستوفا رسيم ودر آن عرصهءزمينى ياكك و مَنيتى كوهرىءكه اهليتٍ ورزيدن دارد يكز ينئد و جماعتى كه ص ناءَتِ جرانّت و 
فلاحت دانند و رُسوم زرع و غرس نيكو شناسندءآنجا روند و هرجه به كار آيد از آلات و ادوات و اسبابى كه اصحاب حرفت 
زايا ميل كرعس ذا نيفق زتيوا لبون قساف قباد هر آفكه ندا جاتحت مدو كارها ندال مزقوى باشد وغل الراك 
مى رسانند و جندان كه در مَصارِفٍ مُهبَات صرف مى بايد كردءاز خزانه بردارند وَّ لاسَرفٌ فى الخيرءييش خاطر دارند و عمّذا 
مَكروةٌ أذّى الى مَحبوب ومرحباً بأذى اسفر عَن مَطلوب به روزكار خود خوانند.خدمتكار به قدم قبول بيش رفت و صادق 
اريف نافد لكر يط نا الوذ ريك وتوا يق قلاط وقد ددع اتخاذق التلق اك ايحتل ور كن ندا ئنهن ننه +١‏ 
و استادان را بفرمود تا مقامى مخصوص كردند و نخستءحلقه شهرى د ركشيدند و بناهاى مرتفع و سراهاى عالى و مَنظرهاى 
دلكشاى به سقفٍ مُقرنس وطاق مُمَوّس ب ركشيدند و ديوارهاى مُلَوّنَ و مُشَّبَك جون آبكينه فلككءبه سرخ و زرد 


77١ ص:‎ 


-وقتى يلنكى قصد شكار داشته باشد»بدن خويش را لاغر مى كند(تا در كمين كاه جاى كيرد). 
-نزد داناهسختى سرماى زمستانءبيانكر راحتى فصل بهار است. 


اينكك تو در كناراين درياءبايد كشتى هاى زيادى بسازى و از اهل اين شهر و شهرهاى ديكرءجند استاد ماهر»صنعتكر 
تواناءمهندس تيزفكر و نقاش خوش دست بياورى و آنها را از آب بككذرانى و به آن بيابان بفرستى تا در آنجا آبادانى 
كنند.آنها شهرى بسازند كه وقتى زمان كوج ازاين جا رسيدءبه آنجا برويم ودر آن جاى خوش و مكان ارجمندءبه زندكَى 
خوش و بهره تمام برسيم.در آن سرزمين»زمين مرغوبى و كشتكاه يرمايه اى كه شايستككى كشت و كار دارد را اتتخاب 
كنند. كروهى كه هنر شخم زدن و كشاورزى وراه هاى كاشتن و نشاندن درخت را خوب بلد هستندءبه آنجا بروند.تمام 
جيزهايى كه لازم استءاز وسيله ها و ابزارهايى كه صاحبان حرفه ها نياز دارند»همه را در كشتى ها قرار دهند و روز به روز و 
ساعت به ساعتء.هر جيزى كه مورد نياز است و كارها به آن وابسته است يبوسته برسانند.هر اندازه كه بايد خرج امور مهم 
كنندءاز خزانه بردارند و جمله در كار خير اسراف نيست را در ذهن داشته باشند و نيز جمله جه نيكوست امر ناخوشى كه به 
خوشى منجر شود و خوشا رنجى كه يرده از مطلوب بردارد را به كوش ايام بخوانند.خدمتكار يذيرفت و جلو رفت و با راى 
درست و عزم قاطع»كمر آمادكى را محكم بست.كروه هاى صنعتكران و ييشه وران از طبقات كوناكونءهمه را بر كشتى ها 
سوار كرد و به آنجا برد.به استادان دستور داد.يس جايكاه ويزه اى آماده كردند.نخست دايره شهرى را رسم كردند و ساختمان 
هاى بلند و بناهاى بزركك و عمارت هاى دل بازبا سقف هاى كج برى شده و كمانى ساختند.ديوارهاى رنكارنكك و شبكه 


دارءمائند آسمان شيشه اى با رنكك هاى سرخ و زرد» 


77١:ص‎ 


وفرش هاى بيروزه و لاجورد برآوردند و سرايى در ساححتى كه مَهَبّ نسيم راحت بودءخاصّه يادشاه را بساختند»جون حجره 
50550 هاو سر بر سبيده كوشكك فلكك افراخته و شَرَفاتٍ ايوانش با مَطامح يرجيس و كيوان برابر نهاده و 


اين صفت روز كار بر او خوانده: 

دارٌ عَلى العرٌ وَ الْتَأِيد مبناها وَ للمَكارم و العَلياء مَعْناها 

لما بَنى النَاسٌ فى دُنياك دورَهم بَنَيتَ فى دارك العَرَاءِ دُنياها 

جايى رسيده اى كه نبيند محيط تو كر سوى جرخ برشود انديشه سال ها 
روزى كه روزكارءبناى تو مى نهاد ناهيد رودها زد و خورشيد فال ها 


يس اشارت كرد تا هر جاى بيرامُن شهرءمزرعه و ضّديعه احداث كردند و تخم بسيار در زمين ياشيدند و از انواع حبوب»بسى 
بكاشتند.باغ در باغ و بستان در بستان بنهادند و آب هاى عب زلالل»كه كفتى از قدمكاء خضر يديد آمده است يا از 
سرانكشت معجزه موسى حكيدهءدر مَجارى و مُساوى آن روان كردند.باغ و راغ ببيراستند و انهار به اشجار بياراستند و فسيلٍ 
سَرو و عَرعَر بر اطراف هر جويبارى بنشاندند و بُقعه اى كه از هفت اقليم رُبع مسكونءجون ربيع از جهار فصل عالّم به لطف 
مزاج و اعتدالٍ طبع بر سر آمدءتمام كردند و از مَفارش و مَطارح و آلات و امتعه و مَطعوم و مَسْروبٍ و مَنكوح و مّركوب» 


71737١: ص‎ 


وفرش هاى آبى و لاجوردى ساختند.ساختمانى در ميدانى كه محل وزش باد ملايم بود مخصوص شاه ساختند كه مانند اتاق 
خورشيدءروشن و روح نواز بود.دندانه هاى باللاى ديوارشءتا كاخ درخشان آسمان رسيده و كدكره هاى سر ديوار ايوانشءتا 


نظ ركاه سياره مشترى و كيوان برابر شده بود.و اين وصف را روزكار برايش مى خواند: 

عخانة ا كد تاشن رو ااعتسدئ :وتاك عداوتن انقواز انح وحولت سراى ١‏ نيلها حابكاة رزو كن يو بلتدى شك 
-هنكامى كه مردم در دنياى تو خانه هاى خود را ساختندءتو در سراى نيكك خودءدنيايى ساختى(سراى تو هم دنيايى است). 
-به جايى رسيده اى كه حتى اكر انديشه سال ها از جرخ بالا رود نمى تواند اطراف تو را ببيند. 

-روزى كه روزكار تو را مى ساختءناهيد(از شادى)سازها مى زد و خورشيد فال نيكك مى كرفت. 


يس فرمان داد تا همه جاءدر كناره هاى شهرءمزرعه و آب و زمين ساختند و بذرهاى زيادى در زمين ريخته.دانه هاى مختلف 
و بسيارى كاشتند.باغ هاى تو در تو و بستان هاى زيادى احداث كردند.آب هاى كوارا و زلال را كه كويى از جاى ياى 
حضرت خضر به وجود آمدهءيا از سرانكشت معجزه حضرت موسى جوشيده است.در كذ ركاه ها و جوى هاى آن روان 
كردند.باغ و دشت را آراستند و جوى ها رابا درختان آرايش دادند.نهال درختان سرو و سروكوهى در كنار جويبارها 
كاشتند.جايكاهى كه از تمام هفت اقليم خشكى هاى زمين مانند بهار از بين جهار فصلءلطيف طبع و در معتدل بودن 
سرشتءسرآ مد بود ساختند.از انواع فرش هاءافكندنى هاءوسايل كالاهاءخوردنى هاءنوشيدنى هاءزنان عقدبسته واسب هاء 
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جندان بدان شهر كشيدند كه رو زكار»دست تباهى به امداد و اعداد آن نرساند.جمله بر وفق مصلحت و مقتضاى آرزو مرتّب و 
مهيا كشت.آن روز كه آخر سال بود و آفتاب مُلك را وقتٍ زوالءمردم شهر به دركاهءمجتمع شدند تا به قاعده كذشته او را 
نيز جون ديكران»از تخت سلطنت برانكيزند.جون خطاب آن الزام و ارهاق شنيد» كرجه يبش از وقوع واقعهءغم كار خورده بود 
و قبل الخطوءقدمكا نجات به جشم كرده ليكن ميخ م وَالِقَت و مُوانستٍ يكك ساله كه در آن موطن به دامن او فروبرده 
بوادلكةدشواق توانسا برا ورد ١‏ 


آقَمنا كارهينَ بها فَلَمَا لفناها حَرَجنا مُكرّهينا 


آخرءغلام را بردند ودر كشتى نشاندند و از دريا به كنار وادى رسانيدند.در حال»جمله مُستخدمان كه مُسِتعلٌ استقبال و مُتَرَقْب 
آن اقبال جشم بر راهِ قدوم شاه مى داشتندءييش آمدند و رسم خدمت و بندكى را اقامت كردند و او بدان آرامكاه دل فرو امد 
ودر مُتَئَرّهات آن مواضع و مّراتع به مُستقرٌ سعادت رسيدءديده اوميد»روشن؛هواى مراد»صافى؛لباس امانى»مجدّد؛بساط دولت و 


كامرانى»ممهد؛و لابد جنين تواند بود. 
من كان بِأْمُلُ عِندَاللَّهِ مَنِلَه تُنلهُ قَوَبَ الآبرار وَ الزلَا 
او كانّ يطلّبٌ ديئاً يستَقَيمُ به وَ لاتترى عِوَجاً فيه وَ لاجنّفا 


اكنون اى فرزندانءمُسِتَمع باشيد و خاطر بر تَفَهُم رمز اين حكايت مجتمع داريد و بدانيد كه آن غلام كه در كشتى نشستءآن 
كودكك جنين است كه از مبدأ تكوين نطفه 
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آن قدر به اين شهر بردند كه كردش زمانه نمى توانست ينجه نابودى به نيروها و شمار آنها برساند.همه جيز از روى صلاحديد 
و موافق آرزوها مرتب و آماده شد.آن روز كه يايان سال بود و هنكام غروب آفتاب يادشاهى رسيده بود.مردم شهرءجلوى 
د ركاه شاه جمع شدندءتا بر روش كذشتهءاو را هم انك د يكراقءان تخت شاهى دون كنتل:وقتن.دستون أن اخبار و كان شوار 
را شنيد»اكرجه يبش از وقوع اين حادثه»فكر جاره كرده و بيش از ورودءجاى رهايى را ديده بود»ءولى ميخ عشق و علاقه يكك 


ساله را كه در آن جايكاهءدر دامن او فروكرده بودند»به سختى مى توانست دربياورد. 
حدر آنجا اقامت كرديمءبا اكراه و ناخوشايندى؛ولى زمانى كه با آن انس كرفتيمءبا اكراه از آن بيرون رفتيم. 


سرانجام غلام را برده»سوار كشتى كردندهو از راه دريا به كناره بيابان رساندند.بى درنكك همه خدمتكاران كه آماده ييشواز و 
منتظر آن بخت نيككءجشم به راه بازكشت شاه بودند»جلو آمدند و آيين جاكرى و بندكى را به جاى آوردند.او به آن قراركاه 
دل داخل شد و در تفريح كاه ها و جراكاه هايش سعادتمند شد.جشم آرزويش بيناءآسمان مقصودش صافءجامه آرزوهايش 


نوشده.دستكاه نيكك بختى و كامروايش آماده و ناكزير جنين هم بايد مى شد. 
-كسى كه آرزو دارد خداوند به او جايكاهى ببخشدءآن جايككاه»او را به رتبه هاى نيكان مى رساند. 
-دينى رامى جويد كه به وسيله آن هدايت شود ودر آن انحراف و كجى از حق ديده نمى شود. 


اينكك اى فرزندان كوش دهيد و حواستان را براى دريافت رمز اين قصه جمع كنيد.بدانيد آن غلامى كه سوار كشتى شدءبجه و 
جنينى است كه از آغاز خلقت نطفه. 
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به تلوين حالاستءنّه ماه در اطوار خلقت مى كردد و جنان كه قرآن خبر مى دهد: م حَلَفَنَا الْطفَه عَلَقَهَ َحَلَفْنَا الْعلَقَهَ مُظ 
ا 0 
حال»مستعدٌ خلعتٍ آفرينش ميكرش وه م لقانلا كلها حرو ريتن حلولٍ جوهر روح در محل جسمانى قالب؛و آن كشتى 
شكستن و به جزيره افتادن و به كنار شهرى رسيدن و تَحلقى انبوه به استقبال او آمدن»اشارت است بدان مَشيمه مادر كه قراركاه 
طفل است؛به وقت وضع حملءناجار مُنخرق شود و اجزاى آنءاز هم برود تا اواز سرحدٌ آفرينش كوج كند.جون به دروازه 
خدوث وقد الدعال سدع كل اوماد رين بلن 1 دوالك هاور الع تربيت او قيام مى نمايند و هَلْمّ جرًا 
تا بدان مقام كه در كنَفٍ كلاعت و حجر حمايت و حفظ ايشان يروريده و باليده مى كردد و از منزلٍ جبر و اضطرار به مقام 
فعل و اختيار ترقى مى كنند.اككر دولت ابدى قائد اوست و توفيق ازلى رائد اوءجنان كه آن غلام را بودءهر آينه 5 
مرا از اين جا روزى ببايد رفتن و جاى ديكر مَوئْل و مَآب باشدىيس هرجه در امكانٍ سعى او كنجد از ساختن كار آن منزل و 
اعداد اسبابى كه در سراى باقى به كار آيدءباقى نكذارد و دم به دَمء د خاير سعادت جاودانىءاز ييش مى فرستد تا آن روز كه 
ل ل ل ]خرف ادك اب سل شد برها 


خود ساخته و قراركاهى بر وفق آرزو يرداخته وَ إذا وَأَئْتَ اك رايت هماوق ملكا كيرا 
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ناذكركون شد احوالةتددهاه ضورت:هاى كونا كون افريش اشيرق هي كند ان كونه كدر كران آيدهةاسيس :نطفه ا 
خون بسته اى كرديم و خون بسته را ياره كوشتى و ياره كوشت را استخوان يوشانديم و استخوان را نيز با 
كوشتا(مؤمنونءآيه1١)تا‏ آن كه به مرحله تكامل صورت مى رسد و آماده يذيرش نفس سختككو و با تكميل حالءآماده 
يوشيدن لباس آفرينش جديد مى شود.٠سيس‏ آفريديم او را آفريدنى ديكر)(همان)يعنى فرود آمدن كوهر روح در مكان مادى 
كالبد.و شكستن كشتى و در جزيره افتادن و به نزديكك شهرى رسيدن و اين كه جمعيت زيادى به بيشباز او آمدندءاشاره دارد 
به بجه دان مادر»ءكه جايكّاه طفل است و در زمان زايمان»ناجار ياره مى شود و اجزاى آن ازهم جدا مى كرددءتا كودكك از 
مرز آفرينش رد شود.جون به در شهر هستى برسد.در آن موقعيتءجند نفر از جمله مادرء يدرءمربى كنيز يرستار و شيردهنده.در 
امر تربيت او مى كوشند.آنها همجنان ادامه مى دهند تا آنجا كه در يناه نكتهبانى و دامن ياس دارى و نكهدارى آنها يرورش 
يابد و بزركك شود واز جايككاه اجبار و ناجارى.به جايكاه عمل و اختيار بالا مى رود.اكر خوشبختى جاودانىءرهبر او باشد و 
توفيق هميشكى جوينده او»همجنان كه آن غلاام بود هر لحظه به ياد دارد كه من روزى از اينجا بايد بروم وجاى ديكرى 
يناهكاه و فرجام من است؛يس هر جه مى تواند از آماده كردن امور آن جايكاه و فراهم كردن وسايلى كه در خانه ابدى مورد 
نياز است وانمى كذارد.هر دم وامانده هاى خوشبختى هميشكى را جلوتر مى فرستدءتا روزى كه ايام زندكى او يايان يابد و او 
را ازاين خانه قرضى برانند و به آن سرزمين ببرند كه به آن»جهان آخرت مى كويند.خانه اى مى بيند كه بر ميل خويش 
ساخته و جايكاهى كه بر آرزو و خيال خود آماده كرده است.«جون نككاه مى كنى و خوب مى نككرىءدر آنجا نعمت و 


يادشاهى بز ركى را مى بينى).(انسان.آيه 07١‏ 
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واكر عِياذاً باللهءاز دعه اين سراب غرور در مستى شراب 0 قوس قُرّحرنكين و 
نايايدار فرود آيد و به ركه و خيمه اى جون جتر و سايبانٍ سَرحاب يرنقش و كسسته طناب فريفته شود»همككى همت ات 
حال.مقصور كرداند واز تَأَهبِ كار مّآل باز ماندءجون آنجا رسد جز هاويه هَوانٍ دايم»جاى خود نبيند و ابدّالآبدين و 
دَهرٌالداهرين»در حبس آرزوى خويش دست و ياى طلب مى زندء أولئِت الّذِينَ اشْترَوًا الصَّلالَ بالْْدى ما رَبِحَتُ بَجَارَتَهُمْ 
.ملك زاده كفت:بدين كلماتٍ فصيح تصيحءجون انفاس كلِمّه اللهءالمسيحءدلٍ مُرده ديرساله ما را زنده كردانيدى و خضروار 
آب حياتٍ حكمت در كام جان ما د برادران من»اكرجه دانا و مهربانندءهم بر ايشان اعتماد ندارمءوَ أنَا أخشى 
سيل تلعتى.جه ايشان رايس از تو به معونتٍ بخت.بى تحةّ لي هيج مَؤونَتءياى به كنج تن آسانى فروخواهد شد و ناكاه و 
ناتيوسان به عيشى هَنى و نعمتى سَّنى خواهند رسيد.مى ترسم كه جهانءدوستى ايشان سبب دشمنانكى ما كرداند و اكر امروز 


در مكامن نفس هر يككءاين معانى يوشيده استءفردا از مادر ملك عقيمءفتنه هاى ناموقع زايد. 
والظلمُ مِن شيم التفوس فَإن تَجد ذا عَِّهِ فلعلهِ لا يظلمُ 
مَلكك در اين حال كه زمام تصرّف در دست داردءمرا در دست تّصاريفٍ روزكار نككذارد و مَقام.در توليت مُلكك يبدا كند 
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اكر يناه بر خداءاز نيرنكك اين سراب فريبنده دنيا در مستى شراب فريبءاسير شود و در سرايى كه مانند خيمه كاه رنكين كمان 
رنكارنكك و نايايدار است»ساكن شود و در سرايرده و خيمه اى كه مانند جتر و آفتاب كير ابرءير از نقش و نككار است و طنابى 
ياره دارد»فريب بخورد؛همه همت خود را در جستن زمان حال منحصر مى كند و از فراهم كردن كار آينده بازمى ماند.زمانى 
كه به آنجا مى رسدءغير از دوزخ خوارى دائمىءجايى را براى خود نمى بيند و تا هميشه و يايان روزكار»در زندان خواسته 
هايش در جست وجوى رهايى است.«آنان كسانى هستند كه كمراهى را به جاى هدايت خريدند يس تجارتشان سودى به آنها 
نمى رساند و هدايت نمى شوند).(بقره»آيه18١))شاه‏ زاده كفت:«با اين كلمه هاى شيواى يند دهنده كه مانند نفس هاى سخن 
خدا. حضرت عيسى عليه السّلام است,.دل ما را كه ديرى است مردهءزنده كردى و مانند حضرت خضر عليه الشلام.حكمت ها 
را مانند آب زندكى در ذائقه جان ما جكاندى.ولى برادران منء! كرجه خردمند و مهربان هستندءبه آنها اعتماد ندارم.و مى 
ترسم از سيل كوهسار خودمءزيرا آنها يس از تو با يارى بخت خوب.بدون تحمل هيج سختى يايشان در كنج آسايش فرو مى 
رود و ناكهان بدون جشم داشتى به زندكى كوارا و نعمت هاى والا-مى رسند.من مى ترسم كردش رو زكارءمهر آنها را به 
وشسنتق لديل كلت كراامووز دان كمي كاه هاى نفس هر كدام از آنهاءاين معانى ينهان شدهءفردا از سلطنت كه همجون مادر 


نازاست»سختى هاى نابهنكام زابيده مى شود. 
-ستمكرى از صفات آدميزاد است.يس اكر كسى را يافتى كه ستم نمى كندء 
سببى دارد. 


يادشاه در اين حال كه اختيار دخل و تصرف در كارها را داردءنبايد مرا در دست بيش آمدهاى روزكار بككذارد و بايد جايكاه 
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و نّسويتى در ميان ما يديد آرد و مَححيجتى كه بر ما همه حُيجتى فارق بودءاظهار فرمايد تا قَدّم بر مَسالِكك آن ثابت داريم و مردم 
دانا كفته اند:هركه تواند افتاده اى را بركيرد و برنكيرد» بدو آن رسد كه از عقاب بدان موش رسيد كه آهو محتاج او كشته 


بود.ملكك كفت:جون بود آن داستان؟ 


داستان 7هو و موش و عقاب 


ملكك زاده كفت:شنيدم كه وقتى صيادى به طلب صيد بيرون رفت.دام نهادء ا هويى در دام افتاد.بيجاره در دام مى تبيد و بر 
خود مى بيجيد وازهر جانب نكاه مى كرد تا جشمش بر موشى افتاد كه از سوراخ بيرون آمده بود»حال او مشاهده مى 
كرد.موش را آواز داد و كفت:اكرجه ميان ما سابقه صحبتى و رابطه الفتى نرفته است و هيج حقى از حقوق,بر تو متوجه ندارم 
كه بدان وجهءتو را لازم آيد به تارك حال من ايستادكى نمودن»لكن آثار سن سيرتٍ باطن از نكوخويى و تازه رويىءبر 


ظاهر تو مى بينم: 
وَ جَعَلتٌ عُنوانَ السّماح طَلاقَةٌ وَ كذا لكل صَحيفَهِ عُنوانٌ 


توق مى كنم كه اين افتاده»صدمه نَوايب را دست كيرى و عقده اين محنت از ياى من ناتوانى به دندان بوكشابى عقا حون 
خلاصى باشدءاز بْن دندان»خدمت تو همه عمر لازم شِمّرَّم و طوقٍ طاعت تو در كردن نهم و رَقَم رِقِيتٍ ابد بر ناصيه حال خود 


كشم و تو را ذخيره بزركك از بلندنامى و والامنشى مُقتَنى شود و بر صحيفه حسنات ثبت كُردد 


75١:ص‎ 


و برابرى در ميان ما يديدار نمايد و راه راستى را كه براى همه ما برهان جدا كننده اى باشدءاظهار كند تا ما بر شيوه هاى 


آن»قدممان را محكم كنيم.مردم عاقل كفته اند كه هر كس بتواند افتاده اى را بلند كند.ولى جنين نكندءبراى او اتفاقى مى 
افتد كه از سوى عقاب براى آن موشى افتاد كه آهو محتاج او شده بودى.شاه كفت:«آن داستان جكونه است؟) 


قصه آهو و موش وعقاب 


شاه زاده كفت:«شنيدم كه زمانى يكك شكارجى براى شكار بيرون رفت.دامى كذاشت و آهويى اسير شد.آهوى بيجاره در 
دام»بى تابى مى كرد و به خود مى بيجيد.به هر سو نككاه مى كرد نا آن كه نككاهش به موشى افتاد كه از سوراخ بيرون آمده 
بود و وضع آهو را نكناه مى كرد.موش را صدا كرد و كفت:«با اينكه ميان ما بيشينه دوستى كذشته و ييوند هم نشينى نبوده 
است و من هيج حقى بر كردن تو ندارم كه به خاطر آن بر تو واجب باشد در جستن حال من تلاش كنىءولى من نشانه هاى 


خوش رفتارى درونى رااز خوش اخلاقى و كشاده رويى ظاهرى تو مى بينم. 
-كشاده رويى را عنوان بخشندكى خود ساختى و اين كونه هر دفترى سرآغازى دارد. 


اميد دارم كه اين از يا درآمده از بلاهاى سخت راءيارى كنى و كره اين سختى را از ياى من با دندان بازكنى؛تا اككر رهايى 
باشدءبا ميل و رغبت(از ته دل)خدمت به تو را در تمام عمر بر خود لا-زم دانم و حلقه فرمانبرداريت را در كردنم كنم و داغ 
بندكى هميشكّى تو را بر ييشانى احوال خود بزنم.براى تو ذخيره بزركى از شهرت و بلندطبعى فراهم و نامت در دفتر نيكى ها 


ثبت مى شود. 


75١:ص‎ 


من يفعَل الجر لا يعدّم جَوازِيةٌ لا يذهب العُرفٌ بَينَ الله وَ النّاس 


موش از آنجا كه دَناعَتٍ وَخيم و خَلقٍ لني أو بود كة كفت:سّر ناشكسته را به داور بردن نه از دانايى باشد.من حقارتٍ خويش مى 
دانم و جسارتٍ صياد مى شناسم؛اكر از عمل من آكاهى ناميه جانة عن ورا كنك وعق ان زمره ان كيال باشم كه كفت: 


يُحْرِبُونَ ِيُونَهُمْ بِأَئْدِيِهمْ .و من هميشه از يدر خويش اين وصيت ياد دارملا تكن أجهّل من فراشه 
كارق كدانة كار توست#مسكال راهئى كه نداراه توستث»#كسيز 


يس روى از آهو بككردانيد واو را همجنان مُقَيد و مس اسل در بندٍ بلا بككذاشت. كامى دو سه بركرفت»خواست كه در سوراخ 
خزدءعقابى از عَقبِه يرواز درا مد و موش رادر مخلب كرفت واز روى زمين درربود.صياد فراز ا مد.غزالى را كه به هزار غزل و 


نُسيبءتشبيبٍ عشقٍ جَمالٍ لحظات و دَلالٍ حَطراتٍ او نتوان كرد»بسته دام خويش يافت. كاه در جشمش خيالٍ عَمزه خوبان 
ديدى كاه بر كردنش زيور حُسن دلبران بستى.با خود انديشيد كه خاك جنس اين حيوان از خون هزار تله از نوع انسان 
بهتر.من خاكك در شكم آز كنم و خون او نريزم.آهو را بر دوش نهاد و آهنكك بازار كرد.در راه نيكك مردى بيش آمد».جشمش 
بر آن آهوى خوش جشم كشيده كردن افتاد؛انديشيد كه جنين كردنى را در يتب بلا كذاشتن و جنين جشمى را از جشم زخم 


آفت نكه نداشكنءاز ذهب مروت دور مى نمايد و اكرجه رخصتٍ شريعت است كدام طبيعت سّلميم و سَحِيتٍ كريمءخون 


جانورى ريختن فرمايد»فخاصهٌ كه در مَعرَض تعدّى هيج شرى و ضررى نتواند بود. 


ص :7737 


-هر كس نيكى كندءياداش آن از بين نمى رود و كار نيككءييش خدا و مردم كم نمى شودا. 


مون نون فروما يكن فراوان و اخلاق بسع داشت كنة :مدر تشكيقة را ترد فاضى برذ لاز رذ و ذانات الست من كوجكن 
خود مى دانم و شكارجى نيز بسيار جسور و شجاع است.اكر از كار من باخبر شودءخانه مرا خراب مى كند و من يكى از 
نادانان مى شوم كه كفت:«خانه هاى خود رابا دست خود خراب كردند).(حشرءآيه 7)و من هميشه اين سفارش يدرم رادر 


خاطر دارم كه«نادان تر از يروانه مباش»). 
-كارى كه كار تو نيست انجام نده و در راهى كه شيوه تو نيست قدم مكذار). 


سيس رويش را از آهو جرخاند واو را همجنان در قيد و بند و زنجير دام بلا-رها كرد.موش دو سه كام رفت.خواست به 
سوراخ رود كه عقابى از بلنداى يرواز آمد و موش را به جنكال كرفت و از روى زمين دزديد.شكارجى رسيد و ديد آهويى 
اسير اوست كه با هزار شعر و غزل عاشقانه»عشق زيبايى نيم نكاه هاى او و به ناز خراميدن او را نمى توان كفت كاهى در جشم 
او عكس كرشمه زيبارويان را مى ديد و كاهى بر كردن او كردنبند نيكويى معشوقان را مى بست.با خود فكر كرد كه خاكك 
اين نوع جانور از جان هزار انسانٍ يست بهتر است.من معده آز را با خاكك ير مى كنم و جان اين آهو را نمى كيرم.آهو را به 
ذوش كرفة وقصد بازان تمودرةربزاه جوائمردئ جلو ١‏ مد تكاهس نه ان اهوئ زيباجشم كردن فراز افتاد.فكر كرد جنين 
كردنى را در حلقه بلا-رها كردن واين كونه جشمى رادر برابر آسيب جشم بدءحفظ نكردن از كيش مردانكى دور 
است.اكرجه دين»اجازه داده(به كشتن آهو).ءهيج سرشت ياكيزه و خوى نيكويىءاجازه ريختن خون حيوانى را نمى دهد.به 
ويه اكر در جايكاه تجاوز و شر رساندن به هيج كسى نباشد. 


ص :7157 


آهو وااز ضياد نه دنارق ريسك و رها كرد وال آن مَضيق علذكك آزاة شندو كفتث:آن كد بى كنافى زااز كشدة 
بزهائدعهر كذ ين "كناد كشنه شود 


اين فسانه از بهر آن كفتم تا ملكك بيش از فواتِ فرصتء كار مرا دريابد و مصالح احوال منءبعد از خود به دوستى كارآمده 
قوط كروائف قا تشبيوظ بماند وهيان عا براةراةةخبايل تولك و فوووا مُؤاخات و هّمزادى در كشاكش مُنازِعَت 
كسسته نكردد.ملكك كفت:مرا از كردنكشانٍ ملوك و خسروانٍ تاجدارءدوستانٍ بسيارند كه در مَضَايقٍ حاجت و مصارع آفت 
در انتعاش و ارتياش حال تو تقصير روا ندارند و مددٍ اعانّت و اغانّتءبه وقت فروماندكى بازنكيرند»ليكن به زمين خراماة مرا 
دوستى است جهان كرديده و جهانيان را آزموده»ستوده اخلاق»يسنديده خصالءنكوعهد و مهربان»به اصنافٍ دانش موصوف و 
به اوصاف هنر موسوم.ا كر خواهىءتو را بدو سيارم ودر حوادث مهّرات و عوارض مُلتّات»كار تو را به كفايت او 
بازكذارم.ملك زاده كفت:اقسام ذوسش اتش عب است و دوستان متنوع.بعضى آن بود كه از تو طمع كند تا او را به مطلوبى 
نالجر وماق دسق رعود وينكاى كا وني ذا كنيناة كه أذ بوبنا واماقو جره |إشافيات 


كفت:جون بود آن داستان؟ 


داستان مرد طامع با نوخره 


ملك زاده كفت:شنيدم كه به زمين شام يادشاهى بود هنرمند»دانش يسند»سخن يرور.مردى نوخره نام در ميان ندماى حضرت 


داشتءجنان كه عادت رو زكارستءاكرجه به اهليت از همه مُتَاخر بود.به زُتبت قبول» 


صص :75 


آهو رااز شكارجى به يكك سكه طلا خريد و آزادش كرد و آهواز آن تنككناى هلاكت رها شد.(جوانمرد) كفت:هر كس بى 


كناهى را از مركك نجات دهد.هيج وقت بى كناه كشته نمى شود. 


اين داستان را براى آن كفتم تا شاهءبيش از آن كه فرصت را از دست بدهدء.به كار من رسيدكى كند و صلاح حال مرا يس از 
م ر كك خودءبه دوستى كاردان وابسته سازد تا نيكك بماند.در بين ما برادران»ريسمان دوستى و برادرى و ييوند برادر بودن و هم 
خونى»در كسمحين هاى دشمنى ياره نشود).شاه كفت:«در بين يادشاهان كردن فراز و شاهان صاحب تاج»دوستان زيادى دارم 
كه در تنكناهاى نياز و جايكاه هاى فتنه»در تندرستى و بهبود احوال تو كوتاهى نمى كنند و مدد ياريكرى و فريادرسى شان را 
در هنكام درماندكىءاز تو دريغ نمى كنند.ولى در سرزمين خراسانءدوستى دارم جهانديده»كه مردم بسيارى را آزمايش 
كردهءخوش اخلاءق و داراى صفات خوب,خوش ييمان و مهربان كه به انواع دانش جيره باشد و به اقسام هنر مشهور.اكر مى 
خواهىءتو را به او مى سبارم و در رويدادهاى بزركك و بلاهاى بيش آمدهءكار تو را به كاردانى او واكذار مى كنم.شاه زاده 
كفت:دوستى»شعبه شعبه است و دوستان كوناكونند.كونه اى آن است كه نسبت به تو طمع آن دارد كه او را به خواسته اى 
برسانى؛و اكر نرسانى»دوستى از بين مى رود و ممكن است به دشمنى منجر شود.جنان كه آن مرد طمع كارءبا نوخحره جنان 
كرد).شاه كفت:«قصه آن جكونه است؟) 


قصه مرد طمع كار با نوخره 


شاه زاده كفت:«شنيدم كه در سرزمين شامءيادشاهى بود هنرمند»دوستدار دانش وادب يرور.در ميان نديمان در كاه»مردى به 


نام نوخره داشت.همجنان كه رسم روزكار است.اكرجه از نظر شايستكى»عقب تر از همه بودءولى از نظر يذيرش نزد شاه 


ص :770 


بر همه تقدّم داشت.روزى شخصى خوش مَحضدارء يا كيزه مَنظرء نكته انداز,ذله يرداز»شيرين لهجه جرب زبان»لطيفه كوىءبه 
نشين كه همنشينى ملوكك را شايستى.به رغبتى صادق و شوقى غالب از كشورى دوردست بر آوازه مَحاسِن و مَكارم يادشاهءبه 


خدمت آستانه او شتافت تا مككّر در يناه آن دولت جاى يابد و از آسيب حوادث.در جوار مأمون او مَحروس و مَصون بماند. 
آريدٌ مكانا مِن كريم يصوننى و الا فلى رزق بكل مَكان 


به نزديكك نوخحره آمد و صدقٍ تمام در مُصَادِقِتٍ او بنمود و مدت يكك دو سالءعمر به عِشُوه امانى مى داد و در مُلازِمَتِ 
صحبت او روزكار مى كذرانيد و هر وقت در معاريض اشاراتٌ الكلام عرض دادى كه مقصود من از اين ووسكئ توثلى انكت 
كه از تو به خدمت يادشاه مى جويم و تَوَضّلمى كه به دريافتٍ اين غرض مى ييوندم»مككر به يايمردى اهتمام توءشرفٍ دستبوس 
او بيايم در عِقَدٍ حواشى و حَددّم آيم.نوجحره مى شنيد و به تَغاضل و تَجامّل به سر مى برد.جون سال 57 وآن سعى مفيد 


نشدءمردٍ طامع»طمع از او ب ركرفتءبه ترك نوتحره بككفت و آنش در بار منّت او زد و زبانٍ بى آزرمى دراز كرد. 
دَعَوتٌ تداك من ظَمَا اليه فَعتّانى بقيعَيِكك السَرابٌ 

سَرابٌ لاخ يلمع فى سباخ و لا ماءٌ لَدَيهِ وَ لا شَرابُ 

كفتم كه به سايه تو خورشيد شوم نه آن كه جو عود آيم و جون بيد شوم 


ص :772 


از همه جلوتر بود.روزى فردى ياكيزه.خوش صحبت و نيكوديدار»ءنيكوسخن خوش لهجه. خوش زبان»دلفريبء, نكته سنج و 
خوش نشينءكه شايسته هم نشينى با شاهان بودءبا انكيزه و ميل راستين و شيفتكى فراوانءاز كشور دورى براى شهرت اخلاق 
نيكوى شاهءبراى جاكرى به دركاه شاه آمدءتا شايد در يناه دولت شاهءجايى بيابد واز كزند رخدادهاى روزكار,در همسايكى 


اميت اوتكاه ذازى شود ون ناث تماتدة 
-من از جوانمردى يناه مى جويم تا مرا از رويدادهاى بد در امان دارد؛وكرنه براى من در هر مكانى رزقى هست. 


نزديكك نوخّره آمد ودر دوستى با او»راستى تمام نشان داد.يكى دو سال با فريب آرزوهايش زندكى را كذراند ودر همراهى 
وهم نشينى با اوءروزكار سبرى كرد كاهى در ميان اشاره هاى سخن.عرض مى كرد:«هدف من از اين دوستى وسيله اى است 
براى نزديكى از طريق تو به يادشاه و يبوندى كه در يى اين هدف در يى آنم.شايد با ميانجى كرى و همت بلند توءافتخار 
بوسيدن دست شاه را بيدا كنم.و در رشته كسان و جاكران شاه قرار كيرم).نوتحره اين حرف ها را كوش مى داد و خود را به 
غفلت و بى خبرى مى زد.جون يكك سال كذشت و آن تلاش فايده نداشت مرد طمع كارءطمع خود را از او بريد.نوتحره را رها 
نموده»آ تش در بار سنكّين منت او زد و با بى شرمى زبانش را دراز نمود: 

-جرعه اى از تو به سبب تشنككى كه داشتم خواستم؛يس سراب بيابان»تأخير تو مرا به سختى انداخت. 

-سرابى كه در شوره زارى نمايان شد كه در آن نه آبى است نه نوشيدنيى. 


-كفتم در سايه تو مانند خورشيد مى شوم نه آن كه مانند عودءخوشبو بيايم و همجون بيد بى ميوه شوم. 


ص :/71 


نوميد»دلير باشد و جيره زبان اى دوستءجنان مكن كه نوميد شوم 


تااز سر غضه عبن خويشءقصّه به يادشاه نوشت كه اين نوخّره.حاشا لِلسَامِعينءمعلولٍ علّتى است از علل عاديه كه اطباى وقت 
از مُجَالِسَت و مُوَاكِلتٍِ او تَحِنْب مى فرمايند.شهريار جون قضّه برخواندءفرمود كه نوتره را ديكر به حضرت راه ندهند و مَعوّتٍ 
حضور او از دركاهءدور كردانند.جون به در سرايرده آمد.دست رد به سينه اش بازنهادند.او بازكشت و يكك سال در محرومى 
از سعادتٍ قربت و مهجورى از آستانٍ خدمتءسككك صبر بر دل بست و نقدٍ عنايتٍ يادشاه بر سنكك ثبات مى آزمود تا خود 
عيار اصل به جه موجب كردانيده است و نقش سّرعايت او به جكونه بسته اند.آخرالامرءجون از جَلِيتِ كار آكهى يافت»جمعى 
"از ثقاك وناتبات ملك و امناو خلسائ حيرت كه محل اعتماة يادشاه بودن خاضن كرد ونيقن ايان اوعامه يبرو ]مدو 
ظواهر اعضاى خويشءتمام بديشان نمود.هيج جايى سَِمَتِ نقصان نديدند»حكايت حال و نكايتى كه دشمن در حقٌ نوخره 
انديشيده بودءبه سمع يادشاه رسانيدند تا خيالى كه او نشانده بودءاز بيش خاطر|ش |برخاست و معلوم شد كه ماده اين فساد از 
كداء عرطل وله كردة انتبد امنا كت رانك كنت اننه كدوق كل ركاذ وق اكرووكرة تقض أن لامعال ما م 
هر كاه نوخره را بينم»از آن تهمت ياد آرمءتفرتى و لَبِوَتى از ديدار او در طبع من يديد آيد.به تمل تمامءتَحَمّل آن كراهيت 


بايد كردءوَّ اذا احتاج الزَّقَ الى الفلكك ققد هلكى ين تفرموى كا او زااة:تاحيى دؤردسَت فرستاوتة 
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-شخص نااميد كستاخ و زبان دراز مى شود.يس اى دوست كارى مكن كه من نااميد شوم. 


تا'آن كه از'شنات اتتدوه خسارت خووونافه يداه وشت كانه وخروعدورياذ"از شود كان ددرديتن به ؤردى ابت اذ 
بيمارى هاى واكير»كه يزشكان روزكار از هم نشينى و هم سف ركّى با اوءامر به دورى مى كنند.شاه وقتى قصه را خواند»دستور 
داد ديكر نوخحره را به دركاه راه ندهند و ننكك حاضر شدن او را از دركاه دور كنند.جون به در كاخ آمد»دست رد بر سينه اش 
زدند.ب ركشت و يكك سال در محروم بودن از سعادت نزديكى به شاه و دورى از دركاه جاكرى»سنكك شكيبايى بر شكم خود 
مى بس ت(صبر مى كرد)و سكه التفات شاه عاك خود مى آزمود تا بفهمد عيار اصلى آن را جرا تغيير داده و در 
سخن جينى از اوءجه صورتى(اتهامى)ساخته اند.سرانجام زمانى كه از خبر يقينى موضوع باخبر شدءعله اى از افراد مورد 
اعتماد و مطمئن شاه و امينان و هم نشينان دربار را كه شاه به آنها اعتماد داشت خواست و جلوى آنها لباس هايش را درآورد و 
همه اندام هاى آشكار خود را به آنها نشان داد.در هيج جايى»نشان عيب نديدند.شرح حال و بدانديشى را كه دشمن در حق 
نوخّره كرده بودءبه كوش شاه رساندند تا توهمى كه از نوخّره در(ذهن خود)قرار داده بودءاز ذهنش ياك كرد و مشخص شد 
كه اصل اين فكر خراب با كدام قصد و غرضى به وجود آمده است.ولى كفت راست كفته اند كه جون كلى را به ديوار 
بكوبى اكر به ديوار نجسبدءناكزير اثر آن مى ماند.من هر وقت نوتّحره را ببينم به ياد آن تهمت مى افتم.نفرت و زشتيى از 
ملاقات با او در درون من به وجود مى آيد كه با رنج زيادى بايد آن زشتى را تحمل كنمءهنكامى كه مشكك به دوكك نياز بيدا 


كندءهمانا نابود مى شود.يس دستور داد تا او را به ناحيه دورى بفرستند. 


ص :759 


وَ ما بكثير الفُ خَلّ وَ صاجب وَإِنْ عَدُوَاً واجداً لكثيز 


اين فسانه از بهر آن كفتم تا ملكك داند كه اككر دوستى او با اين مرد از اين قبيل استءبه كارى نيايد.ملكك كفت:دوست ها از 
شَوائْبِ اغراض و اطماع؛صافى است و او در طريقٍ مُخالِصَتٍ منءجنان كه كفت: 

لْذى ان خضرت تذكه اف _القض .و اناخيك كان اذنا وعيناً 

ملكه زاد كفس ادويق دك متاق اثارب و عفان باشو اجتاة عه عريقى كل جاها اومالة از خر يشي قوق اراك تقض 
حرائد كديه كامل فوريسن وكا خواجد كه دو تقضاق او ريقواجد ا الناة القعله انحن مق التفادى فى القبيلدتا هراد بد 
مُعاداتٍ يكديكر برخيزند و كار به مُناوات انجامدءجنان كه شهريار بابل را با شهريارزاده افتاد»ملكك كفت:جون بود آن 


داستان؟ 

داستان شهربار بابل با شهريارزاده 

ملكك زاده كفت:شنيدم كه به زمين بابل يادشاهى بودءفرزندى شخرد داشت ت.به وقت آنكه متقاضى اجلءدامن و كريبانٍ امل او 
بكرفت»هنكام نزول قضا و تَقِلٍ او از سراى فنا به دار بقا فرازرسيد.برادر را بخواند و در اقامتٍ كار يادشاهى قائم مقام خود 
بااقكروي ارت و عشي وال الكبو ارت واريد بيت فرزند خويش او را مُوَلَى و مُوَصَى كردانيد و كفت:من زمام قبض و 


بسط و عِنان تَولَى و تَملكك در مجارى امور مُلكك به تو سبردم»مربوط و مشروط به شرطى كه جون فرزند من به مرتبه لوغ و 


درايت رسد و حكم شك وقيل ولايك ازاو برخيزد و به ايناس رشد و تهُدى باديد يد 
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-هزار دوست وهمراه زياد نيست.ولى يكك دشمنءيبسيار است. 


ايخ داستان زا براى آن كفتم تا شاه بداند كه اككر دوستى او با اين مردءاين كونه است به درد نمى خورداشاه كفت:«دوستى ما 
از آلودكى غرض و طمع ياكك است و او با من خالص است جنان كه كفت: 


-آن كه وقتى در حضر و در بين قبيله ات باشىءتو را شاد مى كند و اكر غايب شوى كوش و جشم تو باشد). 


شاه زاده كفت:ايكك نوع دوستى ديكر در ميان خويشان و نزديكان است مانند دوستى در ميان اقوام.مقام يا مال كسى از 
ديكران بيشتر است؛آن كه كم دارد مى خواهد به آن كه كامل است برسد و كامل ها مى خواهند به نقص هاى او اضافه 
كنند.آ تشءجنان فتيله را نمى سوزاند كه دشمنى قبيله را مى سوزاند.تا آن كه هر دو به دشمنى با هم برمى خيزند و كارشان به 


دشمنى منجر مى شود؛همجنان كه براى شهريار بابل و شهريارزاده اتفاق افتاد».شاه كفت:«آن قصه حكونه بود؟» 
قصه شهريار بابل در برابر شهريارزاده 


شاه زاده كفت:«شنيدم در سرزمين بابل شاهى بود كه كودكك خردسالى داشت.زمانى كه وام خواه م رككءدامن و كريبان 
آرزوهاى او را كرفت و زمان آمدن قضاى مركك و انتقال او از سراى فنايذير دنيا به منزل جاودانى رسيدءبرادرش را صدا زد و 
او را در برياداشتن كار شاهى جانشين خود كرد.او را براى تيمارداشت كارها و سروسامان آن و تربيت فرزند خود»سريرست و 
وصى كرد و كفت:«من رشته بست و كشاد كارهاءو اختيار سريرستى و تصرف در جريان كارهاى مملكت را به تو 
سيردم؛منوط و مشروط به اين كه جون فرزند من به مرحله بلوغ و دانايى رسيد و حكم فرمان بردارى و بند سريرست داشتن از 


او برداشته شدهءآثار رشد و هدايت در او نمايان شد 
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او رادر صدر استقلال بنشانى و خويشتن را زيردست و فرمان دذيوذاى و جحكو ار برعره اجحاف جرعي لعاف او 
[امتكات لمان و كروت مظان حرص وارارا بها سراي با حي ديت يرده ديانت فرمايد»خطاب إنَّ الله دكن َ توّدُوا 
الأماناتِ إلى مها عبيبش خاطر دارى.بر اين نَسَق عهدى و بيمانى مُستوسق بستند.بدر دركذشتءيسر باليده كشت و به مقام 
سيف الاريك تنك رعو لشاف را عقن ميل كفا منيفة و سمت كراد يدرف 7 قل كدو لك ا 
فرمانروايى را با متذاق طبع 1 ميختكّى تمام حاصل آمده.انديشيد كه اين يسر رتبتٍ يدرى كرفت و ذُربتٍِ كاردانى يافت»عن 
قريب به استردادٍ حكم مملكت برخيزد و سوداى استبداد در دماغش نشيند.اكر من به روى مُمانعت و مٌ_دافعت بيش 
آيم»سروران و كردن كشان مُلك در اطراف و حواشى ولا-يتءاز من تحاشى نمايند و به هيج دستان و نيرنككءايشان را 
همداستان و يكك رنكك : نتوانم كرد.جاره همان است كه جنان كه من به هلا-كك او متّهم نباشم»زحمتٍ وجودش از ييش 
ب ركيرم.روزى به عزم شكار بيرون رفت و شهريارزاده را نيز با خود ببرد و جون به شكاركاه رسيدند و لشكر از هر جانب 
براكندءدر موضعى خخالى افتادند.شاه زاده از اسب فرود آورد و به دست خويش هر دو جشم جهان بين او بركشد و از آنجا 
با زكشت.بيجاره را اكرجه ديده ظاهر از مطالعه عالّم محسوسات درستندءبه ديده لان )ضيح بى إسرار فذن عي خوانك وانترجع 


و 
3 


استكا رق اقلم عن ولت ااععا رايت عرق ع يد و9( درم كاك قدرك داق 5 اترئ ع الهم وَ اْأْوْصَ وَ أخى الْمؤتى +به 


- 


سَمع خرد مى شنيد و مى 5ف كَفت: 
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او را در بيشكاه مستقل(حكومت)بنشانى و خودت را زيردست و فرمان بردار او به حساب آورى و حكمرانى او را بر خود ظلم 
تحداتى وان يروك اذ سحروييس تكن | كن رمات 'ابلسن ]زعتو وا وسوينة كزدو ها غيانت كنى وتحجات دين داوق :رايارة 
نمابى»خطاب همانا خداوند به شما امر كرد تا امانت ها را به صاحبش بركردانيد(نساء:آيه 88)را جلوى جشم داشته باشى.بر 
اين روش عهد و بيمانى راست و درست بستند.يدر مُرد و يسر رشد كرد و به جايكاه ايجاد زحمت و طلب حكومت از مدّعى 
شاهى رسيد.عشق به حكومتءبا سيصد و شصت ركك جان(كل وجود)شاه يبوند خورده بود و خوشى يادشاهى و فرمانروايىءبا 
ذائقه سرشت او كاملا آميخته بود.با خود فكر كرد كه اين يسرءبه مقام يدر رسيده و در كاردانى آزموده شده است.به زودى 
در صدد يس كرفتن حكم ساطنت بر مى آيد.و فكر باطل خود كامكى در سر او فرومى رود.اكر من به روش بازداشتن و 
راندن او جلو بروم»بزركان و زورمندان شاهى در ييرامون و نزديكك اين سرزمينءمرا انكار مى كنند و با هيج مكر و حيله اى 
نمى توانم آنها رابا خود همفكر و يكدل نمايم.جاره آن است كه به كونه اى كه به كشتن او متهم نشوم دردسر وجودش را از 
جلوى خود بردارم.روزى براى شكار بيرون رفت.شاه زاده را هم با خود برد.زمانى كه به شكاركاه رسيدند»لشكر را در اطراف 
براكنده كرد و با او در جايككاه خلوتى افتادند.شاه زاده را از اسب يايين آورد و با دست خودءهر دو جشم جهان بين او را 
درآورد واز آنجا ب ركشت.اكرجه جشم ظاهر آن بيجاره رااز ديدن جهان ماده كور كردندءولى با جشم باطنءنامه رازهاى 
سرنوشت را مى خواند و شرح دستبرد خداوند قديم را در دست معجزه آفرين عيسى يسر مريم مى ديد ودر حجاب توانايى 
ايزدءنداى«و شفا مى دهم كور مادرزاد و ييسه دار را و زنده مى كنم مرد كان را)(آل عمرانءآيه**)با كوش عقل مى شنيد و 
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و لا تَيأسنَ مِن صُنع رَبَكك الى ضَمينٌ بأنَّ الله سَوف يديل 
الم ثرَ أن السّمسَ بَعدَ كسوفها لها صَفَحهٌ تُغشى العِيونَ صَقيل 


القصّه.جون زيور مُنوّرِ روزءاز اطرافٍ جهان فر وكشودند و سس ظلام شب.بر رواقٍ افق بستندءمادر روزكار از فتنه زايى سَتَروَن 
شد و شبببه نتايج تقدير»آبستن كشت و جشم بندانٍ كواكب ارد بودة ابكوة ناز هائ: كونا كان روث اوردند.آن 
يلحك ارول سب ىن اي دست او بر درختى آمد.از بيم درند كان بر آن درخت رفت و دست در شاخى آويخت 
و بر مَرصَدٍ وارداتٍ غيب بنشست(رع)تا خود فلكك از يرده جه آرد وناك كر وراد 1 لي اذ درخت نشستكاه داشت و 
هر شب آن جايكاه مجمع يريان و مَهجع ايشان بودىءبيامد و بر جاى خود بنشست و يريانٍ عالم كرد او درآمدند و به مُسامِرَت 
و مُساهِرّت با يكديكر 5 مى كذاشتند واز مُتجَدِداتِ وقايع روزكار خبرها مى دادند و حَباياى اسرارءاز اقطار و زواياى كيتى 


كقمو نع كرونن ةا يكن ارتمانه كفك :امول قير ابابل كا شهرار زاذه كيد كرابت وى عدر را واشكة 
وَ رب اخ نادينه لِمُلِمَِ فََلقَينهُ منها ال وَ اعظّما 


مهتّر بريان كفت:اكر آن ناقشاة زر افميداتك وال شاضسة ار كقذايخ حريفية: ١‏ كاه شوو لحن از آن بر جشم مالدءبينا كردد و در 


فلان خارستان» كَزيّنى بدين صفت رُستهء.مارازدهايى در او آرامككاه دارد 
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-نااميد مشو از لطف خدايت.من ضامن هستم كه خداوند تو را به دولت و خوشبختى مى رساند. 
ايا تمن يق كه خورشيذءيس :از كرفتكى اجهره دعشنده اق دذازد كه:د يد كان وا خيره :من كبل؟ 


خلاصه.زمانى كه بيرايه درخشان روز را از ييرامون جهان بازكردند و جادر تاريكى شب را بر سقف آسمان بستند.مادر دهر 
از زاييدن فتنه نازا و شبءآبستن رخدادهاى سرنوشت شد وستاره ها مانند شعبده بازءاز اين حجاب آبى رنكك 
آسمانءرويدادهاى مختلف را بيرون آوردند.آن بيجاره»در ويرانه دورافتاده اى دنبال سريناهى بود تا اين كه دستش به درختى 
خورة.از ترس جاو وان دزاتده الاق :ووحيت وفت و :دشتش'را بهاشاخهاى كرفتةودو كمين كاه رويداذهاى غيب نشست:تا 
تنبل اسحاة عه حرق :زا از يده غييف يرايكن روتف آووةانا كيهان بر كف حو :ها كدو زب انقرفت انه داشتو اتنا 
هر شب محل كردهمايى جنيان و خوابكاه آنها بود آمد و در جاى خودش نشست.تمام جن هاى دنيا بيرامون او جمع شدند و 
باقصه كفتن و شب زنده دارى»شب را سيرى مى كردند.آنها از بيش آمدهاى تازه دنيا خبر مى دادند و اسرار ينهان را از 
كوشه و كنار جهان بيان مى كردند.تا اين كه يكى از ميان آنها كفت:«امروز شهريار بابلءشاه زاده را فريب داده و جنين حيله 


اى را به جا آورده است. 
-و جه بسيار برادرى كه او را هنكام بلا صدا كردمءولى او را سخت تر از آن بلا يافتم). 


يز كك جين هنا كفت ذا كر ان شداه زاده نذانة وانوي كن بر كناانق وزعت باخبر قبوة وير كف ان آنتزا بر تححمانشن 


بمالدىبينا مى شود.در فللان خارستان»درخت كزى با اين نشانى روبيدهء كه مار ادها ييكرى در آنجا آرميده اسثت. 
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َنينى كه جون بر هم بيجد و حلقه شودءزّهر نحوسّتءاز تُقده رأس و ذنَبٍ بر مريخ و زخل بارّد ثعبانى كه به جاى افسون و دم 
از سيره فرعون عصاى موسى خورد.طالع ولادت آن مار وآن شهريار هر دو يكى است و در يكك نقطه حركت افتاده.جون 
كو كب قاطع .به درجه طالع اين رسدءهلاك او جايز باشد.اكر شهريارزاده»آن مار را تواند كشتن»يس كشتن او و مردن شاه 


بابل يكى بود. 
وَ ان بجسيماتٍ الامور مَنوطَةٌ بمُستودِعاتٍ فى بُطونٍ الاساودٍ 


شهريارزاده جون اين ماجرا يشني و كن انان درخحت بركرفت و بر جشم ماليد و هر دو ديده اوءجون دو جراغ افروخته روشن 


0 اج . 8 1 -5 
شد و صورت قدرت الهىءبه جشم سر روشن بديد و كفت: 


سباس آفريننده ياكك را كه كويا و بينا كند خاكك رأ 


- 
عوياع 


و آنكه به كوش عقل مى كفت: مَنْ يش الْعِظامَ وَ هي رَمِيم هو هر ساعت فرومى خواند: قُلْ بيبا الَذِى أَنْشَأها أَوَلَ مر وَ هُوَ 
ِكل خَْق عَلِيمٌ .جون ظفر بدين سعادت نقد وقت يافتءبه تحصيل قرينه سعادت ديكر شتافت.نامداة كه سياه مار شب.مهره 
خورشيد از دهان مشرق برانداختءاز درخت فروآمد و به وطن كاه مار رفت و مار از وجود مار برآورد»در حال شهريار بابل 
جان به قابض ارواحءو مُلك به قبض ملكك زاده تسليم كرد و آن سيم زخم حوادث به سلامت به مركز ملكك و منشأ دولت 


رسيد و به يادشاهى بنشست. 


ص :702 


ازدهايى كه جون به خود مى بيجد و حلقه مى زند»زهر شومى از كره سر و دم او بر روى سياره مريخ(نحس اصغر)و 
زحل(نحس اكبر)ياشيده مى شود.مار بزركى كه به جاى ورد جادو كران و مكر ساحران فرعون»عصاى موسى را مى 


بلعد.ستاره بخت آن ازدها و آن شهريار يكى است و در يكك مدار سير مى كنند.زمانى كه ستاره جداكنندهءبه نزديكى ستاره 


بخت شاه بابل برسدءكشتن ازدها جايز است.اكر شهريارزاده بتواند آن مار را بكشدءكشتن آن مار و مردن شاه بابل يكى است. 


-كارهاى بز ركَكءبه مخاطراتى وابسته است كه در شكم هاى ماران سياه وديعه نهاده شده است). 


شاه زاده وقتى اين ماجرا را شنيد» ب ركى از آن درخت را برداشت و بر جشم خود ماليد.هر دو جشمش مانند دو جراغ روشنءبينا 


شد و جهره قدرت خداوند را با جشم بيناى سر ديد و كفت: 
-ستايش مخصوص آفريننده ياكك است كه كوينده و بيننده كرد خاكك(آدمى)را 


و آن كاه در كوش عقل مى كفت«كيست كه استخوان ها را زنده كرداند»درحالى كه آنها يوسيده است)(يسءآيه 78و هر 
لحظة :اين رامن خواند :ربكو كهازنده من كنك آن :را همان كسى كه اولين بان آننرا افرنة؛و او ناهر افرينق :ذانا 
است)(همانءآيه 74).وقتى بيروزى را با اين نيكك بختى آماده يافتءبه فراهم آوردن نيكك بختى ديكرى شتافت.صبح كه شب 
مانند مار سياهى»خورشيد را همانند يكك كوهر درخشانءاز كام شرق بيرون انداختءاز درخت يايين آمد و به لانه مار رفته»مار 
را هلاءك كرد.بى درنكك شهريار بابل»جانش را به كيرنده جان ها سيرد و يادشاهى را به ينجه شاه زاده تسليم نمود و آن 
مار كزيده زخم رخدادهاءسالم به يايتخت حكومت و خاستكاه دولت بركشت و به تخت سلطنت نشست. 


ص :701 


اين فسانه از بهر آن كفتم تا اككر دوستى تو با اوءاز قبيل دوستى جنين قبايل است.مرا بدو نسبارى.ملكك كفت:دوستى ما از اين 
معانى دور است.ملكك زاده كفك :نوع ديكر از دوستان آنهااند كه جون بلا-يى نازل شودءمرد به ابتلالى دوستان»اآزادى 
خويش طلبدجنان كه آن مرد آهنكر كرد با مسافر.ملكك كفت :حون بود آن داستان؟ 


داستان آهنكر با مسافر 
ملكك زاده كفت:شنيدم كه وقتى مسافرى بود بسيطٍ جهان بيمودهءو بساطٍ خافقَين به قدم سياحت طى كرده 


آخو سَفَّر جَوَابُ ارض تَقادفت به قَلُواتٌ فَهِوَ اشعثٌ اغبرُ 

روزى ياى در ركاب سير آورده بود و عِنان عزيمت به مقصدى از مقاصدد برتافته.به كنار ديهى رسيد.آن جايكاه جاهى ديد 
عميقٍ مُظلم»جون شب محنت زاى مُدلَهمءمَغاكى زرف بايانٍ قعير.سياه تر از دودآ هنك دَرَكاتٍ سعير كفتى هر شّبِه كه آسياى 
ييروزه جرخ»آس كرد در او بيخته بودند وهر انككشت كه آتشكده جهنم را بود»در او ريخته»جون راى بى خردان تيره و جون 
روى سَفيهان بى آب.ديوى در او افتاده و كودكى جند كرد لب جاه برآمده.جون كواكب كه رَجم شياطين كنندءسنكك بارانى 
در سراو كرفته.بيجاره ديو در قّعر آن مَغاره جون يرى شه كر افده دست اطفال كان امه مسافر با خود 
كفت:اكرجه ديو از اشرار خلق خداست و او صد هزار سالك را حقيقت را در جاه ظّلام و غار خيال افكنده باشد و به دست 


غولٍ اغتيال بازداده. 


ص:/70 


اين داستان را براى آن كفتم تا اككر رفاقت تو با وى ازاين قبيل دوستى هاست مرا به دست او نسيارى».يادشاه كفت:«رفاقت ما 
ازاين دست رخدادها دور است).شاه زاده كفت:«نوع ذيكن از.ةوستان كناك معد كدوقي بلاى برسند كدر ازاى. كرفتار 


كردن دوستانء»رهايى خود را مى خواهند.همان كونه كه مرد آهنكر با مسافر كرد».يادشاه كفت:«ماجرايش جه بود؟) 
ذاستان اهنكر و مسافر 

شاه زاده كفت:«شنيدم مسافرى بود كه يهنه جهان را ييموده و كستره شرق و غرب را با كام جهان كردى زير يا ككذاشته؛ 
انسانٍ بسيارسفرى كه دشت ها و بيابان ها او را به سوى يكديككر مى راند و روليده موى و خاكك آلود بود. 


روزى ياى در مركب سفر كذاشته و افسار عزم و اراده را به يكى از مقصدهاى دلخواهش بركردانده بود.نزديكك روستايى 
رسيد.در آنجا جاه زرفى تاريكى ديد كه مانند شب سختى آفرينءبسيار تيره بود.كودال بى يايان زرفى كه سياه تراز دود كش 
طبقات جهنم بود كويى تمام سنكك هاى سياهى را كه آسياى نيلكون فلكك خرد كرده بود»در آن غربال نموده و تمام زغال 
هاى آتشكاه دوزخ را در آن ريخته بودند.مانند انديشه بى عقلان سياه بود و همجون صورت نادانان بى آب و رنكك.ديوى در 
آن افتاده بود.جند كودك ييرامون جاه جمع شده بودند و مانند ستاره ها كه شيطان را ستنكسار مى كنندءبر سر او سنك فراوان 
مى ريختند.ديو بدبخت در ته آن كودال؛مانند جن در شيشه جن كيران»به دست كودكان كرفتار شده بود.مرد مسافر با خود 
كفت:اكرجه ديوءيكى از شرورترين مخلوقات خداست و او صد هزار راهرو راه راست را در جاه كمراهى و غار وهم انداخته 


وبه دست غول فريبكار سيرده است» 


ص:709 


اما بر كنهكارى كه در حقٌ تو كناهى مخصوص نكرده باشد»بخشودن و بر بدكردارى كه بدى او به تو لاجق نككشته»رحمت 
نمودن» يسنديده عقل و ستوده تُرف است.يس آنككه»جون فرشته رحمت به سر جاه آمد و او رااز آن حُفره عذاب بركشيد و 


خلاص داد.ديو را از مُباينَت طيئتت و مُنافات طبيعت» كه در ميان ديو و آدمى زاد باشد»آن مُؤْاسات عجب آمد. 


لََد رَقّ لى حتّى النّسِيمُ عَلى الشُرى وَ ساعَدّنى بالشَّجِو وُرقٌ تنكم 
من غير َألوفٍ تَعاطفُ مُسَعدٍ وَ من غَيرٍ جنس لِثَهُ وَ كرحم 

كفت:اى برادرءجون اين دست بُردٍ كرّم نمودى و به روى اين مُرَوْت و فَتّوؤت بيش آمدى و آشنايى ديو با مردم كه به نزدٍ عْقَلا 
مُمتَنع است و آميختن آب و آتش كه در عقل ناممكن استحمُصَوّر كردانيدى»اكنون من نيز به شرط وفا بيش آيم و جزاى اين 
احسان بر خود فريضه دانم.بايد كه اكر روزى خود را در دام جنين داهيه اى كرفتار بينى»نام من بر زبان برانى تا من در 
حال؛حاضر آيم و تو رااز وّرطه آن آفت برهانم؛ديواز 2 بككذشت.مرد مسافر روى به راه آورد تا به شهر زامّهران 
رسيد. آهنكرى در آن شهر دوست او بود؛به حكم دالت قديم و صحبت سابقءبه خانه او نزول كرد.رسم آن شهر جنان بود كه 
هر سال در روزى معينءغريبى نورسيده را قربان كردندى واكر غريب نيافتندىءاز اهل آن شهر هر كه قرعه بر او آمدى.مُتَعين 
كشتى.آن روز آهنكرءنشانه تير بلا آمده بود.او جون مهمان را ديدءبه درسراى ششّحنه شد واز رسيدنٍ او صاحب خبران را 
آكاهى داد.آمدند و مهمان را به سياست كاه بردند.بيجاره خود را تا كردن در تحلاب محنت مُتَوَرّط يافت؛آخر از مُوَاعَدَتٍ 


ديو و مُعاهدَت به ياد كردن او ياد آورد 


72١ ص:‎ 


اما بخشيدن كناهكارى كه در حق تو كناه خاصى نكرده است و ترحم به بدكارى كه بدى او به تو نبيوسته است.مورد يسند 
رودق مؤوم مقا يقن غادت مشكاق اث :سيين نائتد وتشيقه موري تسر سا وفك واو وان ان كوذال شكتحه يرون اورةو 


آزاد كرد.ديو براى جدايى ذاتى و دورى طبع و سرشتى كه بين او و آدمى زاد بود»كمكك آن مرد برايش عجيب بود. 
-يس بر خلاف عادت است.مهر و دلسوزى و ترحم از ناهم جنس. 


كفت:داى برادر!اكنون كه اين اقدام و دستكارى كريمانه رادر ازاى من كردى و از راه مردانكى و جوانمردى برخورد نمودى 
ونيز دوستى ديو با انسان را كه نزد دانايان امرى محال است و مانند آميختن آب و آتشءكه از نظر عقلءامرى غير ممكن 
استءبه نمايش كذاشتىءمن هم از راه وفادارى جلو مى آيم و ياداش اين نيكى را بر خود بايسته مى دانم.اككر روزى در جنين 
دام سختى افتادىءنام مرا بر زبان بياور تا بى درنكك حاضر شوم و تو را از مهلكه آن بلا نجات دهم.ديو از آنجا رفت.مسافر راه 
خوجدوااذامة :واد تابه شهر زإمهران وسيد:دز ان شهر ذوست امتكرئ داشت.بنا بر اعتماد قديمى و بيشينه هم نشينى»در خانه او 
فرود آمد.در آن شهر رسم بود كه هر سال.در روزى مشخصءغريبه تازه رسيده اى را قربانى مى كردند.اكر غريبه اى بيدا نمى 
كردتةة از اهالى شههر كسس كدقرعه بةنامش .من افماد التخاب منئ: تمودتلد.در آن رول متكر هدف تبر بلادقران كرقتة 
بود.زمانى كه ديد برايش مهمان آمده.ءبه در خانه شهربان رفت و جاسوسان را از رسيدن او باخبر كرد.آمدند و مهمان را به 
كشتن كاه بردند.بيجاره خودش را تا كردن در باتلاق رنج فرورفته ديد.سرانجامءبه ياد وعده اى كه با ديو كذاشته بود تاو 


را(در سختى)ياد كند افتاد. 


72١:ص‎ 


نام ديو بر زبان راند.ديو از حججاب تّوارى»روى بنمود حاضر آمد.مزاج حال شناخت و بدانست كه وجِه علاج جيست.مكر 
يادشاه شهر يسرى داشت كه جشم و جراغ جهانيان بود و يدرءجهان به جشم او ديدى.فى الحال به تن او در شد و در مَجارى 
عرق واعضات اونزواة كقت وه حدية ان السَّيطانَ ليجرى مِن ابن آدمَ مجرى الدّم آشكارا شك بشن تاكاه قيوائه وآواذ 


ودر 


رده فافية يفوي افتاددو كين مقطة الشيظان دة :السك بحر كاك ناعمو وك اناك د ش از كفتار و كردار او باديد آمد و 
ديو خَنّاسءهمجو كنّاسى در نّجاويفٍ كاريز اعضا و مَنافِذٍ جوارح او تَرَدُد مى كرد كاه جون وَسواس در سينه نشستى و راه بر 
صُعَداى انفاس ببستى» كاه جون خيال در سر افتادى و مصباح 5 كن جائجة فطرت,مُظلِم كرةانيدئ تا كيدةو "نان بصو از 
يك زُجاجىءهمه تّمويهاتٍ باطل ديدى. كاه تراجم و اناملش را م تَضَّمْج دوختى: كاه فُصوص و مَفاءةِ لش را شكنجه 
دوه تناد ميان عه ربغ بوؤد كلارشنه اواو وباطات :وا به ياك تقلص كسد وب حا قضلات عرق يحون عف تداز 
قَوّاره مَسامٌ و فوّهاتِ عروقش بجكاند.رعيت و سياه»جمله جمع آمدند و درماتم اندوه نشستندءتا خود خدوث اين حالت را 
موحب جه بوده است و جنين فرشته صورتى ديوصفت جرا شد.يدر را در غم جك كوه خويش جكر كباب كشته و از بابرنِ 
اهداب,خوناب ريخته؛در جاره كار فرزند فروماند.طبيبان حاذق و اال محقّق را بخواند و هر يكك به اندازه علم 


- 


خويشءعلاجى مى فرمودندءمفيد نمى آمد.جون كار به حدٌ صُعوبت كشيد و رنج دل ها به نهايت انجاميد. 


ص :7737 


تا نام ديو رابه زبان آوردءاز يشت حجاب يوشيدكى»خودش را نشان داد و حاضر شد.شرايط را دريافت و راه علا-ج را 
فهميد.اتفاقاً يادشاه شهرءيسرى داشت كه به منزله جشم و جراغ جهانيان بود و يدرش دنيا را با روشنى جشم فرزندش مى 
ديد.ديو بى درنكك داخل بدن آن يسر شد و در مجراهاى ركك و اعصاب او به راه افتاد و راز اين حديث كه«همانا شيطان 
جارى مى شود در بدن انسان از راه مجارى خون)» شكار شد.ناكهان يسر يادشاه همانند ديوانه هاءاز يرده سلامت بيرون افتاد 
و«مانند كسى كه شيطان او را با لمس كردن ديوانه كند»»)حركت هاى ناموزون و يريشان كويى هاى آشفته از سخنان و رفتار 
او آشكار شد.شيطان ينهانءمانند رفتكرى در درون قنات اعضاى بدن و منفذهاى اندامش رفت و آمد مى كرد. كاهى مانئد 
شيطان وسوسه انككيز بر سينه اش مى نشست و راه نفس كشيدنش را مى كرفت كاهى هم مانند فكر و خيال»به سر او مى رفت 
و جراغ بينش او را در شيشه سرشتش تاريكك مى كرد؛تا جشمان جست وجو كرش از شبكه هاى بلورى(جشم)ءتنها نيرنكك 
هاى باطل را مى ديد.كاهى بندهاى انككشتش رااز شدت تشنّج و لرزش به يوست مى دوخت كاهى هم ييوندها و مفصل 
هايش را در عذاب دردناك قرار مى داد.تا رشته ييوند عضله و استخوان هايش را با جين و شكن بكشد و ياره كند و به جاى 
ريزه هاى عرقءخون ماهيجه هايش را فواره وار از سوراخ هاى يوست و دهانه ركك هايش بحكاند.مردم و سياهيان همه كرد 
آمدند وعزا وغم كرفتند كه علت ايجاد اين حالت جيست؟ يسرى به زيبابى فرشتهءجرا ديوخو شد؟ يدر در اندوه فرزندى كه 
مانند ياره جكر او بود.جكرش كباب شد واز مزه هاى جون سيخ اووءاشكك خونين مى ريخت.در درمان بيمارى فرزندش 
درماند.يزشكان ماهر و مداوا كنندكان با تجربه را فراخواندند.هر كدام به اندازه توان علمى خود.درمانى كردندءولى فايده 


نداشت.زمانى كه كار به حد سختى و غم دل هاءبه آخر رسيد. 


ص :70 


فيو الا ذووة "اق وال داد كاتا ابن عدار له حاكيي ا اندرو عربب كقلل ايك كبن مرت اواوا اع كشدق بازذاقنية 
اند.يادشاه بفرمود تا او را از حبس رها كردند.ديو از تن او بيرون آمد و غريب مسافر را كفت:اين بار تو را به كار آمدم و انَّ 
الكنقوك فقوي د لكك از من ديكر اوميد خير مدار و بدان كه اكأرجه من به رسن اعتماد و اعتصام تو از جاه برآمدم:آدمى 
رابه وسن ديو فراجاه نبايد رفت» و ما كنْتٌ مك1 الْمَغدكينَ عَضّداً اين كُسانه از بهر آن كفتم نات دانى كه اكر صحبتٍ تو يا 
آن مردٍ خراسانى ازاين جنس استءدر توصيت او از جهت من احتياط كنى.ملكك كفت:شنيدم»آنجه تقرير كردى و تحرير آن 
در اعاجيب اسمارءاعتبار را شايد كه ثبت كنند؛اما مُوالاتى كه ميان ماست بدين علل» لود كّى ندارد.ملكك زاده كفت:دوستى 
ديكر آن است كه از هواى طبيعت و تقاضاى شهوت خيزد واين به اندكك سببى فتور يذيرد و يمكان كه به قطع كلى 
انجامد؛جنان كه بط را با روباه افتاد.ملكك كفت:جون بود آن داستان؟ ْ 


داستان روباه با بط 


ملكك زاده كفت:شنيدم كه جفتى بط به كنار جويبارى خانه داشتند.روباهى در مُجاورتٍ ايشان نشيمن كرفته بود.روباه را علْتِ 
دا#التعلية بوسهدة زاوو ثراو شاك كوسف وععرى ركه وعاة هوي قد تداك اويدف كر لدبا ليوبالق عليها اللعالت هفز 
كوه كانه افافبرورى كد كن يعيادث و اندونيه كتف هال ان وام ازاسين زوال فقت او مشكول هدو كنك بكر 


كلاذو مداوات اين درة مفيد اسث باكر ياره اى اق آن حاضل تواق كردةازالك 


ص :775 


ديو از درون او ندا داد كه درمان اين بيمار به رهايى آن مرد ناشناس وابسته است كه بدون دليل او را براى كشتنءبازداشت 
كرده اند.يادشاه دستور داد او را آزاد كردند.ديوازتن شاه زاده بيرون مد و به مسافر ناشناس كفت:«اين دفعه به درد تو 
خوردم وهمانا دروغ كو كاهى رامث هى كويلة«ولى ذيكر اق مق انتظار يكى :نداشتة باش :يدان كه هر جتد من .به وشيله 
ريسمان قابل اعتماد و محكم تو از جاه بيرون آمدمءولى انسان با طناب ديو نبايد در جاه برودهو من كمراه كنند كان را به 
عنوان دوست و يشتيبان نمى كيرم»(كهفءآيه١0).اين‏ داستان را براى آن كفتم تا بدانى ادوس توا تمر خراسان از 
اين نوع است.در سفارشى كه به او براى من مى كنىءمواظب باش».شاه كفت:«آنجه كفتى»شنيدم و نوشتن آن در افسانه هاى 
شكفتوزراق كرفتن عبرت شاسعه اسكاثت هوه ولى اوسى اى كتايين مانت نا ابن سنن اهنا الوده تمى شودا شاه راده 
كفت كوته اى :ذركر ال دوستكى نيد 1ن است كه بر اساس حشقواهقن نفس كدر طلتك 'شنهوات يدنه مى اند و انخ دوسق ةنا 
كمترين دليلى سست مى شود و ممكن است كاملاً قطع كردد؛همان كونه كه مرغابى و روباه جنين كردند».شاه كفت:«آن 
داستان حكّونه است؟) 


داستان روباه با مرغابى 


شاه زاده كفت:«شنيدم يكك جفت مرغابى در كنار جوى آبى رك كي مى كردند و روباهى در نزديكى آنها لانه داشت.روباه 
دجار مرض روباه(بيمارى كرى)شدهءناتوان و ضعيف كشت.كوشت و موهايش ريخته بود و كويى جانش به مويى كه 
نداش ت!بند بود.«مانند لباس ياره اى كه روباه ها بر آن بول كرده باشندادر كوشه خانه افتاد.روزى لاكك يشتى به ديدن او آمد 
و به جست وجوى حال روباه و سخن درباره سبب از بين رفتن سلامتى او يرداخته» كفت:«جكر مرغابى براى درمان اين بيمارى 


مفيد است.اكر بتوانى تكه اى از آن را به دست آورى براى از بين بردن 


ص :720 


اين علّت را سخت نافع آيد.روباه انديشه كرد كه من جكر بط جككونه به دست آورم؟جه كوشت آن مرغ از شير مرغان بر من 
مُتَعذّرتر مى نمايد»مكر بر طرف اين شط نشينم و حضور آن بط را مُإتَرصَّد مى باشم ا او را به دَمدّمه اى در دام احتيال 
كشم.بدين انديشه آنجا رفت-انّفاقاً بط ماده را دريافت.با او از راه مُناٍيحت درآمد.بر عادتٍ ياران 00 )ا 
مُلاطفات آغاز نهاد و كفت:مرا در ساحتٍ جوار تو بسى راحت به دل رسيده است كه جرب دستى و شيرين كارى تو ديده ام 
وتورادر كدبانويى وخانه دارى هميشه نَظِيتُ الطَرفٍ اريج العرف يافته و بر تقديم شرايط خدمت با شوهر خويش فر 
ذ لسع تووم نووم كنا ووذ لاز ولاق هري نوك لدو در طقل كد قهز اده عنام فرتتيعة وز تاقد اننا ابن كر 3 كز 


زند كه تو آنجا از جفت خويشءجون كليد بر تاق و حلقه بر در مانى.تا او را ببيند»هركز به جانب تو التفات صورت نبندد. 
آن كس كه كند جفت خود انديشه تو انديشه هركه هستءبر تاق نهد 

اين معنى نمودم تا تو نيكك بدانى. 

نت عينى وَ ليس من عق تينى غض اجفانِها عَلى الآقذاء 


بط جون اين فصل از او بشيندءياره اى مُتَالم شدليكن عؤات :ذاد كدح يحل واغلةوزنان را در امور معاشرتءمحجور كم 
شوهران و مجبور طاعتٍ ايشان كرده است؛كما قال عَرَّ من قائل: أَلرّجال قَوَامُونَ عَلَى الْنّساءِ »جه توان كرد؟من نيز بر وفق احكام 
شرع» كوش فرا حلقه انقياد او دارم و با مرادٍ او بسازم.روباه كفت:نيكو مى كويىءاما جون او بر تو كسى ديكر كزيندءاكر تو 


هم بكري عي نيارد 


ص :788 


اين بيمارى بسيار سودبخش است0.روباه فكر كرد كه من جككونه مى توانم جكر مرغابى به دست آورم؛زيرا فراهم كردن 
كوشت آنءحتى از شير مرغ هم براى من سخت تر است.مكر در كنار اين رود بنشينم و منتظر حضور مرغاببى باشمءتا او را با 
فريبى در دام مكر خود بيندازم.به اين منظور به آنجا رفك اتقاناً مرغابى ماده اى را ديد.با او از راه يند وارد شد.به شيوه دوستان 
راست كو و غمكساران دلسوز»شروع به مهربانى نمود و كفت:«در عرصه همسايكى تو»آسايش بسيار به من رسيده استؤزيرا 
جابكك دستى و ظرافت كارى هاى تو را ديده ام و تو را در اداره منزل و خانه دارى»هميشه ياكك نظر و خوشبو(ياكدامن و 
باكيزه خو)ديده در به جا آوردن شرط خدمت به شوهرتءيرتلاش مى دانم.امروز شنيدم كه اواز همسرى با تو دلزده شده و به 
خواستكازىئ يزركك زاذه اق فرسقاده است :و حلقه خواستكارق در ديكرى اناده اسكوند د كرتدكو هميتي وش اليل 


كليدى بر روى تاقجهءيا جون حلقه اى يشت درءدور خواهى ماند.تا وقتى او را مى بيند به تو توجه نخواهد كرد. 
-هر كس ياد تو را قرين خود كندءياد هر كس جز تو را بر تاقجه فراموشى مى كذارد. 

اين نكته را به تو كفتم تا خوب بدانى. 

-تو جشم منى و شايسته نيست جشم در ميان خارها يلك ها را بر هم نهد). 


كعات ك قاين ار تقر صرف شاك كين كك خاواعف جد اناحرات واد ةوك و دن يدر قدو لل مو رنان وده 
معاشرت با ديككران تحت فرمان شوهر و مجبور به ييروى از آنان كرده است؛همجنان كه كفت كوينده اى كه بسيار عزيز 
است:«مردان را بر زنان تسلط و(حق)نككهبانى است/(نساءءآيه *).جه كار مى توانم بكنم.من نيز مطابق حكم دينءحلقه فرمان 
برى ازاو را در كوش مى كنم و با خواسته او كنار مى آيم).روباه كفت:«خوب مى كُويى؛ولى زمانى كه او كس ديكرى را به 


تو ترجيح دهدءاكر تو هم يككى را انتخاب كنى عيبى ندارد. 


ص :/ا 7 


و جون عَيارٍ جانب اوءبا تو مَغشوش كشت و ميزانٍ رَغبت از تو به جانب ديكر مايل كردانيد و به جشم دلممُلاحِظتٍ آن جانب 
مى كند و محافظت حقوق تواز يس يشت مى اندازدءاكر تو روى از موافقت لكر اف :ملك انالنق وانزررعة كبنيه 
كنىءتو را در جفتى ييوندم كه زير اين طاقٍ لاجوردى به نيكك مردى او ديككرى نشان ندهند,ِآلنَارَ وَلالعارَ كفته اند»ءجه واجب 
آيد سرزده اضدادٍ جاير بودن و بر مَضرَّتٍ ضَّ راير صبر كردن و با يارانٍ دونٍ حَؤونءبه حَلافٍ طبع به سر بردن؟(رع)فى طَلعَهِ 
السّمس ما يغنيكك عَن رُحل.بط كفت:هرجه مى كوبى قضيه وفاق و نتيجه كرّم و اشفاق است.ليكن مرد را تا جهار زن در عَقَدٍ 
كاك نام الست واأواذى زر فز ميقي عست قر يكن وا ركه لكر اماطات لكو يق اللجاء فليو تالت واريا زان 
مردى بيش بين و دورانديش و ياكيزه راى باشد و از سِدرٌ اشارَتِ فَإِنْ حِفْتُمْ ألا تَْدِنُوا قُواحِدٌَ با خبر.اكر ندانستى كه جمع ميان 
هر دو ضدَدَّين مى تواند كردن و راو عدالت و نِصفت نككاه داشتن و بر سازكارى ما و راستكارى خويش وُئوق نداشتىءاين 
انديشه در بيش فكر نكرفتى.جه».شمشير دو دستى.مردانٍ مرد توانند زد و رَطلٍ دوكانه به مزاج قوى توانند خورد و آن كه در 
قاد ريق عو دروا قلا ول ادر لدو خم روف ره دكن لوقاو 1ق دروو تازاى سا عع فاعتيب اكه او قق نواد 111 
جَرّه بر ياى خود نبندد واكر مثلاً آن كه او را قرين من مى كرداندءبه مُضَادَّتِ اقران يبش آيد و با من طريقٍ حيف و تَحامّل 


سترد:من تحمل او واجب بينم وَ اذا عَزّ اخوكك قَهّن كار بندم. 


ص :/72 


جون درجه بى آلايشى دوستى او نسبت به توكم شد و ترازوى مهر او»كفه عشقش نسبت به تو سبكك شد و به سوى ديكر 
متمايل كرديدءبا جشم دلش به آن سو مى نككرد و حق و حقوق تو را يشت سر مى اندازد.اكر تو هم از همراهى با او روكردان 
شوى و رشته انس و همسرى او را ياره كنىءتو را به زوجى بيوند مى دهم كه زير سقف اين آسمان آبىءجز او نيكك مردى 
يافت نشود.«آتش و نه ننكك» كفته اند.نمى بايست سرخورده وتان سقمك و اشو وان شحكتن :ونهرة فقوو زذانكي كتى وا 
دوستان يست خيانتكارءبر خلاف سرشت و طبعت به سر برى.در نور خورشيد جيزى است كه تو را از نور كيوان بى نياز مى 
كند.مرغابى كفت:«هر جه مى كويىءاز روى سا زكارى و حاصل بز ركوارى و مهربانى توست.ولى براى مرد جايز است تا 
جهار زن را به عقد زناشويى درآورد و همسرم دراين تصميمءبه اجازه شرع جنكك زده است:«به همسرى در وريد آنجه خوش 
آنه ير شما :اق زثانعذو يو منة يان اا( ساف )وال :مردى 1 ده تكرئعاقيت انديقى و .قوشت فكر اسث :وان رال :دستورةا كر 
مى ترسيد كه نتوانيد دادكرى كنيد يس يكك زن)(همان)با خبر است.اككر مى دانست كه نمى تواندءبين دو مخالف را جمع 
كند و دادكرى و راستى را رعايت كند و نيز به سازكارى م(دو هوو)و درستكارى خود اطمينان نداشت.ه ركز جنين فكرى به 
ذهنش نمى رسيد؛زيرا با دو دست شمشير زدن»كار مردانٍ راستين است و ييمانه يكك منى باده را كسانى كه طبع نيرومندى 
ذازنك هئ توانقد مخووئد كسى كةاذر سك هخود راتوانا ني داتلهنا دو دشمن به سكه لمن بردازة كدئ در شنا خيلى 
جارك تسكودر كذر كاد جسحوة دو مو له تاعاق خود نتن تدده اكركلة كشن زا كة حاف من (هؤو)ت كن انا مخاليت 
نزديكان روبه رو شود و با من راه جور و ستم در ييش كيرد.من بر خود واجب مى دانم او را تحتّلى كنم و اين قول:«وقتى 


برادرت كردن كشى مى كند تو فروتن باش)را به كار مى بندم). 


ص :7898 


روباه كفت:جون تعريض و تلويح سود نمى دارد و آنجه حقيقتِ حال است»صريح مى بايد كفت؛بدان كه اين شوهرءتو را به 
ميل طبع سوى جوانى ديككر از خود تازه ترءمُنَّهم مى دارد و اين خيال بيش خاطر نهاده است كه تو دل از او بركرفته اى و من 


جندان كه طهارتٍ عرض تو نمودم وازالتِ خبثٍ آن صورت كردمءسودمند نيامد و خودٍ جنين تواند بود. 

اكاهداك ول القن متاك ظَنونُه وَ صَدَّقَ ما يعتادٌة من تَوَهُم 

وهر ساعتءاز اين نوع.هيزمى ديكر زير آتش طبيعت او مى نهاد تا جندانش به موم روغن جيل و لطافت بماليد كه هم نرم شد 
وسردراورد. 

شَيآن يعجرٌ ذُوالِئاسَهِ عَنهّما رأى النساء وَ امرَهُ الضبيان 

امَاا الَنّساءٌ فَمَيلهُنَ الى الهَوَى وَ اموا الصّبى يجرى بِعَيرِ عِنان 


بس كفت:اى برادرءاين جه مى فرمايىءهمه از سر شَّ مقت و مسلمانى و رِقَّتِ دل و مهربانى مى كويى و من مَخايلٍ صِدق اين 
سخن بر شّ.مايل شوهر مى بينم و مقام نيكخواهى و حُسن معاملت تو مى شناسم و مى دانم كه شّوايب خيانتءاز مَشارع ديانت 
تواوون امو لجان تساي اسه فووا وان قد ا لد 9 كك عاد اتوك واف نوها ورم ا الا جيه ع1 
ميشدر مى شود.روباه كفت:از نبات هاى هندوستانءنباتى به من آورده اند كه آن را مر كف بطلاق تخخواتينة! ك5 بد و"درهي مقصود 
تو برآيد و بط منت دار كشت و عِشوه آن نبات جون شكر بخورد.روباه رفت تا آنجه وعده كردهءبه انجاز رساند.دو روز غايب 


شد و در خانه توقف ساخت و بط را بواعث تَحَوّص بر آمدن روباه و آوردن دارو لحظهً فلحظهً زيادت مى كشت» 


717١ ص:‎ 


روباه كفت:«زمانى كه با كنايه و اشارهء.حرف زدن فايده نداردءبايد حقيقت ماجرا را روشن بيان كنم.بدان كه شوهرت تو را 
متهم مى كند به آن كه ميل درونى تو به جوان ديككرى است كه از او جوان تر است و در يندارش آمده كه تو از او دل بريده 


اى و من هر اندازه ياكى آبروى تو را نشان دادم و براى زدودن يليدى آن تصوّر تلاش كردمءسود نداشت و اين جنين است. 
-جون رفتار فردى بد شدءبد كمان هم مى شود و راست مى داند آنجه از توهمات»كه به آن خو كرفته است). 


هر ساعتءجنين سخنانى كه مانند هيزم بود»در آتش سرشت او مى كذاشت تا توانست او را با حيله هايش كه جون موم و 
روغنءنرم و لطيف بودءنرم و مطيع كند. 


دو جيز است كه صاحبان رياست از آن ناتوانند:رأى زنان و فرمان كودكان. 
-اما زنان كرايششان به هوى و هوس است و كودكانءافسار كسيخته به هر سو روان مى شوند. 


سيب كفت ؛ائ برادر آنجه مى كويىء»همه اش از روى دلسوزىءو مسلمانىءو نازكك دلى و مهربانى است و من نشانه هاى 
راستى اين حرف ها را در جهره شوهرم مى بينم و اندازه خيرخواهى و نيكك رفتارى تو را مى شناسم.مى دانم كه آلودكى 
خيانت از آبشخور دين دارى تو دور است وكرنه جز آنجه اقتضاى وفادارى و امانت است.آشكار نمى كردى.قافله سالار به 
كاروانيان دروغ نمى كويد.اكنون بكو كه خلاص من از او جكونه امكان دارد).روباه كفت:«از كياهان هندوستان, كياهى براى 
من آورده اند كه به آن«مركك مرغابى هاامى كويند.اكر به او بدهى.به خواسته ات مى رسى).مرغابى سياس كزار شد و فريب 
آن كياه را مانند نقل و نبات خورد.روباه رفت تا به آنجه كفته بود وفا كند.دو روز نيامد و در خانه ماند.انكيزه حرص و طمع 


مرغابى براى ب ركشتن روباه و آوردن دارو لحظه به لحظه زيادتر مى شد. 


77/١١: ص‎ 


(رع)كباجث مُديهِ فيها رَداةُ؛برخاست و به خانه روباه آمد كه بازداند تا موجب تَقائٌد و تاد او از مَزار و مَعهّدِ ملاقات جه 
بوده است و به جه مانع از وفاى وعده كه رفت كلف افتاد.جون ياى در آستان نهاد.روباه جاى خالى يافت» كمين غَدر بر جان 
او بككشود و جكركاه اوازهم بدريد و معلوم شد كه جككر بط جون ير طاووس وَبالٍ او آمد و مّماتٍ او از مَنبع حيات يديد 


أو كدت اجهل ناعلدك نوت جيل كما قد بناءتى بها اعم 
لصحو صر آيناً فى سربه حبس القزار لاه يوم 


اين فسانه از بهر آن كفتم تا ملكك داند كه بر جنين دوستى»تكيه اعتماد نتوان كرد.ملكك كفت:اى فرزند»سبب دوستى من با 
اوءغايت فضل و كفايت و عََارَتِ دانش و كياسّت و خلال ستوده و خصالٍ آزموده اوست و من او را از جهان به فضيلت 
دانايى كزيدمءجنان كه آن مرد بازركان كزيد.ملك زاده كفت:جون بود آن داستان؟ 


داستان بازر كان با دوست دانا 


ملكك كفت:شنيدم كه باز ركانى يسرى داشت مُقيبل طالعءمقبول طلعَت.عالى هممّتءتمام آفرينشءبوى رشد و نجابّت از 
حركاتٍ او فايح و رنكك فر و فرهنكك بر وَجَناتٍ او لايح.روزى يدر در اثناى نصايح با او كفت:اى فرزندءاز هرجه مردم در دنيا 
بدان نياز دارند و هنكام آن كه روزكار حاجتى فراز آردءبه كار آيد»دوست اوليئّرءهزار دينار از مال من بركير و سفرى كن و 


دوستى خالص به دست آر و جون قَمَر كُردٍ كره زمين برآى. 


717/7١: ص‎ 


مانند جوينده كاردى كه م ركش با همان كارد باشدءبلند شد و به خانه روباه رفت تا بفهمد سبب خانه نشينى و دورى روباه از 
جايكاه ملاقات ووعده كاه ديدار جيست و جه جيز مانع وفاى به عهد روباه نسبت به آنجه وعده داده بود شده است؟وقتى 
يايش رادر د ركاه كذاشت.روباه كه جاى خالى يافته بودءناكهان از مخفى كاه مكر بيرون يريد و جك ركاه او را ياره 


-اككر من نادان بودمءندانستنم مرا شاد مى كرد؛جنان كه آنجه مى دانم به من آسيب مى رساند. 
-كنجشك با آسودكى در ميان كنجشكك ها بانكك مى زند؛ولى بلبل زندانى مى شود جون ترانه مى خواند. 


اين داستان را براى آن كفتم تا يادشاه بداند بر اين كونه دوستى ها نمى توان اعتماد كرد).يادشاه كفت:«يسرمءعآت فوسك فو 
با اوءدانش زيادءكفايت داشتن.علم فراوان»زي ر كى»اخلاق نيكو و صفات آزمايش شده اوست.من او رااز بين جهانيان به خاطر 


برترى علمش انتخاب كردم؛جنان كه آن مرد بازركان جنين كردا.شاه زاده كفت:«داستان او جككونه است؟) 
قصه تاجر با دوست دانا 


شاه كفت:«شنيدم كه تاجرى يسرى نيكبختءزيباجهره. بلندهمتءبا خلقتى تمام و كمال داشت.آثار رشد وياكك نؤادىءاز 
رفتار او آشكار و نشانه هاى بزركى و فرهيختككّى در رخسار او نمايان بود.يكك روز يدرش ضمن نصيحت به او كفت:«يسرمءاز 
جيزهايى كه مرودم در دنيا به آن احتياج دارند»و در نيازمندى ها به كار انسان مى آيد»دوستءسزاوارتر است.هزار سكه طلا" از 


دارايى من بردار و به سفر برو و دوستى واقعى بيدا كن و مانند ماه»دور كره زمين بجرخ. 


ص :7/7 
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باشد كه در منازلٍ سّير»به مُشترى سيرتى رَسى كه به نظر مَوَدتءتو را سعادتى بخشد كه أن را ذخيره عمر خود كردانى واورا 
٠‏ هه 3 ٠.‏ 3 عي أت 6ه .#2 .2 

از بهر كشايش بندِ حوادث و مَرهَم زخم روز كار نكّه دارى. 


آخاكك اخخاكك انَّ مَن لا اخاً لَهُ كساع الى الهيجا بغَير لاح 


و شّبهت نيست كه اين جا مراد از برادر.دوستى باشد موافق و يارى مُخالِص و مُصادق وال برادر ضّ بى كه از مهر و موافقت 
دور بودءاز احْوَتِ اوجه حاصل؟و از اين جا كفته اند رب اح لم تلدهٌ امكك؛يس به حكم فرمان بدرءمال بركرفت و برفت و به 
افد كف وود كاوض بازآمد.بدر كفت:اكرجه حرق و فجور از طبع تو دور است وكزافق تياس ان الاش فق مشهوو ءانا من 
دانم كه به كودكى و كار ناآزمودكى صَرفٍ مال نه در يك صاب كرده اى كه بدين زودى از مقصد با زكشتى و 
آمدى.اكنون بكري قاعهون مال از دست دادى و دوست جون به دست آوردى؟ يسر كفت:ينجاه دوست كه هر يكك به صد 
هنر سرآمده جهانى استءاندوخته ام و وام نصيحت تواز ذْمّتِ عقل خويش توخته.يدر كفت:مى ترسم كه داستان دوستان تو 


بدان دهقان ماند.يسر كفث:حون بود آن داستان؟ 
داستان دهقان با بسر خود 


باز ركان كفت:شنيدم كه دهقانى بود»بسيار عقار و ضياع ومالو متاع دنياوى داشت.دستكاهى به عقود و تقوو حون دامن 


ويا 


ص :71/5 


اميد است كه در منزلكاه هاى سفرتءبه انسانى كه در سعادت مانند مشترى باشد برسى كه با نكاه دوستانه اش تو را خوشبيخت 
كند و تو آن را به عنوان ذخيره اى براى زندكيت قرار دهى.اين دوست را براى كُشودن زنجير رويدادهاى بد و مداواى رنج 
هاى زمانه نككاه دارى. 


-مواظب برادرانت باش.همانا كسى كه برادر ندارد مانند جنكجويى در ميدان است كه سلاح ندارد. 


شكك نيست كه در اينجا منظور از برادر»دوستى سازكار و ياورى ناب و راست كوست؛وكرنه برادر هم يشت(از يكك يدر)كه 
ازفحت وشا ز كاوق دون تاشند الكزادرق با او تتحه ان نه.دس تمن اتبيه قسن سبب: كفتة اتلك رحه سيان برادرى كه 
هافوت اؤار ا زا مده أب سكس :طبن دسشتور موسا وابر ةاش و رقتو وى انزيان كمس بير كشت بان كفت كرجه 
خيانت و كناه از ذات تو دور و ياكى سرشت تواز آلوده نشدن به كناهءمشهور است.ولى مى دانم كه به خاطر بجكّى و بى 
تجربكى.مالت را در راه نادرست خرج كرده اى كه به اين زودى از سفر بركشتى و آمدى.الآن بكو جكونه مالت را خرج 
كردى و جككونه دوست بيدا نمودى».يسر كفت:«ينجاه دوست كه هر كدام با صد هنر سر آمد جهان هستند براى خود ذخيره 
كردم.نصيحت تو را كه جون وامى بر كردنم بودءاز عهده خرد خود برداشتم(بازيرداخت كردم).يدر كفت:«مى ترسم كه قصه 


دوستان تو مانند آن كشاورز باشد».يسر كفت:«آن قصه جَكونه است؟) 
داستان دهقان با يسرش 


تاجر كفت:«شنيدم دهقانى بود كه آب وزمين كشاورزى و مال و كالالى دنيايى زيادى داشت.بساط 5 به انواع 
كردنبندها و سكه ها مانند كستره دامن دريا 
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وجيب كانءآكنده به دفاين و حَزاين سيم و زر.جون جمر در بهار توانكّر و جون شاخ در خزان م مُستظهر. هميشه يسر را 
يندهاى دليسند دادى و در استحفاظ مال و ممُحافظت بر دقايق دخل و خرج و حُسن تدبير مَعِيشَّات در مُباش-“رت بذل و 
امساكك.مبالغت ها مى نمودى و دوست اندوزى در وصاياى او سردفتر كلمات بودى واز اهم هط افو داسف و كن ان 


- 
.ماك 


٠. 4.‏ 3-5 .4 055 35 2 32 .4 ع. 5 5 .4 86 ٠.‏ 
يسرءمال به تبذير مخور تا عاقبت تشوير نخورى و دوست,به هّنجار و اختيار عقل كزين تا دشمن روى عاقلان نشوى و رنج به 


تحصيل دانش برءتا روزكارت بيهوده صرف نشود كه دنيا همه قاذوره اى است در اين قاروره شفًاف كرفته.ا كر كسى به جشم 


راست بين خرّد در او نككرد»مزاج او بشناسد و بداند كه آنجه در عاجلءاو را به كار ايد دوست يتك وآنجه در آجل.منفعت 


آن را زوال نيست.دانش. 
تلك المكارمٌ لاقعبانٍ مِن لَبَن شيباً بماءِ قعادا بَعدٌ ابوالا 


حون ندر در كدشتارو همه خواسعه واسناختة بقن سر بكذاشك وشروست به اتلائة و اسراف كراوزة وا اجن :اذ 
اخوان شياطين»خوان و سماط افراط بازكشيد و در ايامى معدود سود و زيانى نامحدود برافشاند.مادرى داشت دانا و نيكوراى و 
0 رك 15 لان تكاه دار و استظهارى كه دارى بيهوده از دست مده كه جون آنكّه كه نبايدءبدهىء1نكّه كه 
بايدءنباشد و هيج دوست تنا اوصافٍ او را به راووقٍ تجربت نيالا-_يى»صافى مدان و تا مُماحِضَتٍ او رااز مُمَادْقَت 


ص :717/2 


و كريبان معدنءير بود از كنج ها و خزينه هاى نقره و طلا.مانند جمن در بهار سرسبز و خرم و همجون شاخه درخت در ياييز 
يشت كرم(ميوه دار)بود.هميشه به يسرش يندهاى دلنشين مى داد.در نككهدارى از مال و مواظبت بر نكات كسب و خرج مال و 
نيز خوبى اداره زندكى در بخشيدن و نبخشيدن مال خيلى زياده روى مى كرد.دوست زياد داشتن»يكى از مهم ترين سفارش 
هاى او بود و آن را از هر مهمى مهم تر مى دانست و مى كفت:«اى يسر در خوردن مال زياده روى مكن تا در آخر شرمنده 
نشوى.طبق روش و كزينش خرد دوست انتخاب كن تا خردمندان تو را دشمن ندانند و در راه كسب علم رنج يبر تاايام 
زندكى تو به تباهى نككذرد؛زيرا دنيا مانند نجاستى است كه در شيشه اى روشن آن را جاى داده اند.اكر شخصى با جشم 
درست ثبخ رديه دنا بنكرة طبيفت "أن راان شناسد وامى"داند انحة اكتون ببهادزد او:مى خوردءدوست اسث و جيرئ كاذو 
آينده نفع آن از بين نمى رود علم است. 

-بزركوارى هاى اخلاقى اين استإنه مانند دو كاسه شير كه با آب آميخته شده باشد كه يس از آن؛ييشاب شود. 

زفاتى كا يدن مرك و ]كروت اماد كىن زاايرائ: شر كذاقت مدر تلق كرةن 8 زناه روى زا اغان كردينا كروهفئ از 
برادران شيطان»سفره اسراف كستراند و در جند روزءنفع و ضرر بى اندازه اى بر باد داد.مادرى خردمند و با تدبير و آينده نكر 
داشت.به بسر كفت:«به نصيحت يدر كوش كن و يشت كرمى اى را كه دارى بى جهت از دست مده؛زيرا اككر وقتى لازم 


نيستءببخشىءوقتى مال لازم دارى»ندارى.هيج كدام ازدوستان راييش از آن كه صفاتشان را از صافى تجربه رد 


نكنى»دوست ناب به حساب نياور و تا ياكى او را از ناياكى تشخيص نداده اى او را دوست محسوب نكن. 
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يار هم كاسه هست بسيارى ليكك همدردءكم بود بارى 
جه بود عهد عشقٍ لقمه زنان بى مدد جون جراغ بيوه زنان 
هرزه دان هم شريف و هم حَس را كو كسى كو كسى بود كس را؟ 


دهقان زاده را ازاين سخنءرغبتى در آزمايش حال دوستان بيدا آمد.به نزد يكى از دوستان شد و از روى امتحان كفت:ما را 
موشى در خانه است كه بسى لل و خرابى مى كند و بر دفع او قادرى نيست و دوش نيم شبى برهاوّنٍ ده مَنى ظفر يافتءآن را 
تمام بخورد.دوست كفت:شايد كه هاوّن جرب بوده باشد رن موشءبر جربى خوردن يوشيده نيست.دهقان زاده را از آن 
تصديق كه كردندءبر اصدقاى خودهاعتماد بيشتر بيفزود و به اهتزاز هرجه بيشترءييش مادر آمد و ككفت:دوستان را 
آزمودمءبدين بزركى خطايى بكفتم وايشان به رده كيرى مشغول نككشتند وازغايتٍ شَّرم وآزّرم»تكذيب من نكردند و 


دروغ مرا به راست بركرفتند.مادر از آن سخن بخنديد. 
واوكنا فيك الفكنوت دن عقت تالس لذ 100 وَ الاحشاء دض 2 


يس كفت:اى يسرءعقل براين سخن مى خندد و ليكن به هزار جشم بر تو مى بايد كريست كه آن جشم بصيرت ندارى كه 
روى دوستى وادث ٠.‏ از آبينه خرّد ببينى.دوست آن است كه با تو راست كويد؛نه آن كه دروغ تو را راست انكارد.أخوكك 
مَن صَدَّقَك لا مَن صَدَقك. 
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-دوستانى كه بر سر سفره با تو بنشينند فراوان هستند؛ولى كسى كه با تو همدردى كند كم است. 
-ييمانٍ دوستى يارانٍ سفره جككونه است؟كم نور همجون جراغ زنان بيوه(كه روغن ندارد). 
-اين افراد»جه بز ركك باشند جه كوحكك هرزه و بيهوده هستند و كو كسى كه براى ديكران كس باشد). 


دهقان زاده با شنيدن اين حرفءانكيزه آزمايش دوستان را يافت.نزديكك يكى از آنان رفت و براى آزمايش كفت:«ما موشى 
در خانه داريم كه ضرر مى رساند و خراب كارى زيادى مى كند.براى دور كردن او قدرت نداريم.نيمه شب.بر هاون ده منى 
دست بيدا كرد و همه آن را خورد).دوستش كفت:«احتمال دارد كه هاون جرب بوده و ييداست كه موش»حرص زيادى در 
خوردن حربى دارد).دهقان زاده براى آن كه دوستانش اورا راست كو شمردندءبه آنها بيشتر اعتماد كرد و با شادى بسيار»نزد 
مادر آمده كفت:«دوستانم را آزمايش كردم.سخن اشتباهى به اين بزركى كفتم و آنها به عيب جويى نبرداختند.به سبب شرم و 


حياى زياد»سخن مرا دروغ ندانستند و دروغ مرا راست به حساب آوردند».مادر ازاين حرف خنده اش كرفت. 
موجه شباربلازسيدةائ كاز واقعه شكفى .من عتدذ.وسن دنذان من ده .ولق دروة يشان اشح 


سيس كفت:«يسرمءخرد به اين حرف مى خندد.بايد با هزار جشم به حال تو كريه كرد؛زيرا جندان جشم بينا ندارى كه بتوانى 
جهره واقعى دوست و دشمن را در آيينه خرد ببينى.دوست كسى است كه با تو روراست باشد نه آن كه دروغ تورا راست 
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بسر از آنجا كه غايتٍ عَباوَت و فرط شَّ تَاوتٍ او بود كفت:راست كويند كه زنان را مَحرم رازها نبايد داشتن و مَقَامِ اصغاى هر 
سخنى دادن و همجنان به شيوه عَنّهِ و سَفَه اندوخته و فراهم آورده يدر جمله به باد ا برداد تا روزش به شب افلاس 
رسيد و كارش از مَلبس حرير و اطلس با فرش يلاس و فراش كرباس افتاد و بادٍ تهى دستيش بر خاكك مَردَّلَت نشاند.روزى به 
نزديكك همان دوست,در ميان ياران ديكر نشسته بود؛)حكايت بى سامانى كار خود مى كفت.در ميانه بر زبانش كذشت كه 
دوش يكتاى نان در سفره داشتم»؛موشى نامكو ياكك توزد.همان دوست كه مُموّهات"اكاذيب و هات اقاويلٍ او را لباس 
صدق يوشانيدى و قبول را دو منزل به استقبالٍ اباطيل او فرستادىءاز راه تماخره و تخجيل كفت:اى مردمانءاين عَجَبٍ شنويد و 


اين مُحال بينيد؛موشى به يكك شب نانى حككونه تواند خوردن؟ 


مَطمّع خير و شر دانند و جون اسعادٍ بخت با تو نبينند و آن استعداد كه داشتىءباطل دانند»راست هاى تو را دروغ شمارند واكر 
خودءهمه كلمه ايمان كويىءبه كفر بردارند.مثلا جون كوزه فَمّاع كه تا ثيّر باشد بر لب و دهانش بوسه هاى خوش زنند و جون 


تين كش واردسة نداوند: 
لست ترى الرَيحانَ يشم ناضراً وَ يطرَح فى الميضا اذا ما تَعَيرا 


اى فرزندك»مى ترسم كه دوستان و امياد باللهءاز اين طايفه باشند.جه»ءمن هشتاد سال كه مدت عمر من استءبه تَجربت 


احوال جهان»در كار دوستى 
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ولى از آنجا كه نهايت حماقت و زيادى بدبختيش بود كفت:«راست است كه زنان را محرم رازها و شايسته شنيدن هر سخنى 
نبايد دانست.باز هم از روى كم خردى و نادانى»همه يس انداز و آماده كرده يدر را در راه هوى و هوس خود صرف كرد تا 
آن كه روز ركنت يدهب تهيدستى رسيد.در آخر به جاى لباس حرير و ابريشمىءسر و كارش با فرش كهنه و بستر كرياس 
افتاد و فقر مانند بادى»خاكك خوارى و كوجكى را بر او افشاند.روزى كنار همان دوستش .در ميان دوستان ديكرءتشسته بودو 
داستان بى سروسامانى خود را بيان مى كرد.در ميان سخنانش جنين كفت كه:«ديشب تنها يكك نان در سر سفره داشتم.موشى 
آمد و تمام آن را خورد)».همان دوستى كه دروغ هاى آراسته و سخنان باطل او را در لباس راستى جلوه مى داد و تا دو منزل به 
بيشواز سخنان باطل او مى رفتءبراى مسخره كردن و شرمنده نمودن او كفت:«اى مردمءاين سخن شكفت را بشنويد واين 


حرف باطل را كوش كنيد؛ جكونه يكك موش مى تواند يكك شبه نانى را بخورد؟» 


اين داستان را براى آن كفتم تا بدانى كه ياران نان و لباسءبه اندازه اى شرم و حيا را در مورد تو رعايت مى كنند كه دارايى 
تو را منبعى براى سود و زيان خود و جايكاه طمع و خير و شر بدانند.وقتى بخت را ياريكر تو ندانند و توانايى مالى اى را كه 
داشتى»تباه شده بيينيد»سخنان راست تو راهم دروغ مى دانند.اكر يكسره حرف از ايمان بزنى»آن را دليل كفرت مى 
دانند؛مانند كوزه شراب كه تا وقتى ير باشدهءبر لبه آن بوسه هاى دليذير مى زنند و زمانى كه خالى شد آن را يرت مى كنند. 
-آيا نمى بينى زمانى كه ريحان تازه است آن را مى بويند و جون يإمرده شودءدر زباله ها مى اندازند. 

فرزندم»مى ترسم كه دوستانتءيناه بر خداءاز اين كونه باشند؛زيرا من كه هشتاد سال از عمرم مى كذردءآن رادر آزمايش 


حَكونكى دنيا(براى تشخيص)دوستى 
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و دشمنى خرج كرده ام تا دوستى و نيم دوستى به دست آورده ام كه در اقترافٍ آنءدُرد و صافٍ ايام خورده ام.تو به روزى 
جند ينجاه دوست جكونه كرفته اى؟بيا و دوستان خود را به من بنماى تا من مقام ايشانءهر يكك با تو نمايم كه در مراعاتِ 
جانب دوستى و مّرداراتٍ رفيقانٍ راو صحبتءتا كجااند.يسر اجابت كرد.جون بت درآمدءباز ركان كوسفندى بكشت و 
همجنان خون آلود در كرباس ياره اى بيجيد و بر دوش حمّمالى نهاد.يسر را در بيش افكند و فرمود كه بردر يكى رود از 
دوستتاة و او از غحانة نيوو فتغواتدى كويتةانق مرذق اسست ار مشاه شه امسن تا كام متك نه من بازخوره در مخ 
آويخت.من كاردى بر مَقَتلٍ او زدمءبر دست من كشته آمد.اكنون ودايع اسرار در جنين وقايع» بيش دوستان نهند .توف دارم كه 
كله وا رساك ع واس عرز لير (١‏ الوك هون اوراكة كردا نكر معان عرد زد ابا سراف دون 2 
او دانست.حلقه برزد.او بيرون آمد.سخن جنان كه تلقين رفته بود»تقرير كرد.جواب داد كه خانه از زحمت عيال و اطفال بر ما 
تدك امي ةإجاى :تبان ى كه اث يهان نوان كرد و انكو هساركان عب كوع ع عرث بحوى دارم؛همه به غَمزْ و نَميمَت من 
مشغولءاز دست امكان من برنخيزد.از آنجا بازكشتند وهم بر آن شكل كرد خانه جند دوست برآمدند.هيج كس دست بر 
سينه قبول نمى زد و تير نَّمنَى به همه نشانه ها خطا مى رفت.بدر كفت:آزمودم دوستان تو راو بدانستم كه همه نقش ديوار 
اعتبارند و درخت خارستانٍ حيبت كه نه شاخ آنعميوه منفعتى دارد كه بدان دهان خوش كنندءنه بركك او سايه راحتى افكنّد 
كه كستكان بدو يتاهتد: 
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از دشمنى صرف كردم تا آن كه رفيقى و نيمه رفيقى به دست آورده ام كه در به دست آوردن آنءته مانده و ياكيزكى 
روزكار را جشيده ام.تو جككونه در جند روز ينجاه دوست يبدا كردى؟بيا دوستانت را به من نشان بده تا من جايكاه هر كدام از 
آنها را به تو نشان دهم كه در رعايت كردن اندازه دوستى و مدارا كردن با دوستان هم سخن تا جه حد هستند؟ايسر 
يذيرفت.وقتى شب شدهباز ركان كوسفندى كشت و آن را همان كونه كه ير از خون بود»در تكه كرباسى يبجيد و بر دوش 
حمالى كذاشت.يسر را جلو انداخت و دستور داد كه در خانه يكى از دوستان برود واو را به بيرون از خانه آورده بككويد اين 
مردى از سرشناسان شهر است كه امشب ناكهان با حالت مستى به من برخورد و با من دست به كريبان شد.من جاقويى بر جاى 
حساس او زدم و به دست من كشته شد.رازها را همجون امانت در جنين يبشامدهايىءنزد دوستان مى كذارند.اكنون انتظار 
دارم اين جسد را زير خاكك دفن كنى و دامن حال مرا از آلودكى اتهّرام قتل او ياكك نمايى.يسر جنين كرد.رفت تا جلوى در 
خانه دوستى كه بلد بود كوبه را كوبيد.او بيرون آمد سخنان را همجنان كه ياد كرفته بودءبيان كرد.جواب داد كه خانه به سبب 
زيادى زن و فرزند براى ما تنكك است و جايى بيدا نمى شود كه بتوان اين (جسد)را ينهان كرد.به جز اين»همسايه هايى عيب 
جو و بهانه كير دارم كه همه به سخن جينى و خبرجينى از من مشغول هستند؛من توانايى آن را ندارم.از آنجا ب ركشتند و به 
همين روش به در خانه جند دوست رفتندءهيج كدام به نشانه يذيرفتن»دست بر سينه خود نمى كذاشت و تير آرزو در تمامى 
نشانه ها خطا مى رفت.يدر كفت:«دوستانت را آزمايش كردم و فهميدم كه همه آنها مانند عكسءروى ديوار نايايدار و بى 
اعتبار هستند و همجون درخت خارزار نااميدى اند كه نه شاخه آن ثمره مفيدى دارد كه با آن دهان را شيرين كنند و نه بركك 


آن سايه آرامشى يهن مى كند كه افراد خسته به آن يناه برند. 
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إذا كنت لا تُرجى لِدَفع مُلمَهِ وَ لم يك للمعروفٍ عِندَك مَطَمَمٌ 
وَلاانتَ مِمّن يستَعانٌ بجاهه وَ لا أنتَ يوم الحشر مِمَن سَّفُحُ 
فَعيشّكك فِى الذَّنيا وَ موتك واحدٌ وَ عودٌ خلالٍ من وصالكك القَمٌ 


اكنون بيا تا دوستانٍ مردان آزمايى.اوّل بر در آن نيم دوست شذتك واوا ذادتدوبرون امد.بازر كان كفت:كر كه از فقا نه 
من جه رسيد و تقديرءمرا جه بيش آورد.اينكك شخصى بر دست من جنين كشته شدءدر اخفاى اب بوجالك سج جار جر اظهار 
كرد قوراف توالذاقسع نايد كدمرا ونانق كشقه ارادهرا دق بطواة كن امروشتقه ابل كار كبا كسد واليق تقل :و تنصل ان 

ا ل ال ل ل ل ل 

مُسامحت؛بخل نمى نمايمئاما خانه اى دارم از دلٍ بخيلان و دست مُفلسان تنكك تر و تّرائحم اطفالٍ رد از ذكور و اناث و تراكم 
متاع و اثاث از آن مانع آيد كه هر دو را ينهان توان كرد.اكر تو ل 0 
جون سَوادِ بصر در جشم و سُوَيداى دل در سينه جاى كنم.كفت:شايد؛بروم و باز آ[يم.از آنجا آمدند.يسر را كفت:اين»ةآن نيم 
موك ميف كد توشترح حال او كلقيرياكا بو افرط وس كنا كوي واندو الاق وبر اجر فك الفلا رشو تمر هدر 


سراق 'او بوبحيدتك وغين كز تدندوستة اراق تعود بيزوة امل ارو #صباة كقاذة وميان كباعت ودر اذيال عسات :و 


-هنكامى كه نتوان براى يس زدن سختىءبه تو اميدوار شد و نتوان طمع احسان به تو برده 
و تواز آنانى نباشى كه بتوان از يايكاه بلندت يارى جست و نه از كسانى كه روز قيامت از شفاعت كران باشى؛ 
حبس زنك كى وهر قا توردودتنا يكق اسث و ووشى.احوات لوال :ةداسو ةمدي الاريوند نا توست: 


اينكك بيا تا دوستانٍ مردانه را آزمايش كنى".اول به در خانه آن نيم رفيق رفتند و صدايش زدندءاو بيرون آمد.بازركان 
كفت:«نككاه كن كه از تقديرءبراى من جه رخ داده.اكنون فردى به دست من اين كونه كشته شد.در ينهان كردن اين 
حالت»هيج جاره اى جز بيان آن نزد تو نداشتم.بايد به من و اين جسد يناه دهى تا(ببينم)نتيجه اين كار جه مى شود.اين يذيرش 
و بزركوارى از جوانمردى و خوبى نككاه داشت تو دور نيست»).نيم رفيق كفت:«من انسان تهى دستى هستم و از بازخواست و 
شكنجه داروغه نمى ترسم.در اين از خود كذشتكى (بر تو)بخيلى نمى كنم.اما خانه اى دارم كه از دلٍ افراد بخيل و دست 
فقيران تنكك تر است.ازدحام كودكان كوجككءاز يسر و دختر و انبوهى وسايل و اسباب منزلءاز آن كه هر دو را مخفى كنم 
مرا باز مى دارد.اكر خودت بيايى يا فقط اين جسد را به من بسيارى مى يذيرمءيكى از اين دو را جون مردمكك جشمءدر 
جشمم مى كذارم و در سياهى زرفاى دلم جاى مى دهم). كفت:«شايسته است؛مى روم و برمى كردم).از آنجا بركشتند.به يسر 
كفت:«اين»آن نيم رفيق است كه سركذشت او را برايت كفتم.بيا تا نزد آن دوست كامل برويم و ياكى دوستى او را با محكك 
تجربه بيازماييم.رفتند.وقتى به در خانه او رسيدند واو را باخبر كردندءاز خانه خود بيرون آمد؛در حالى كه جهره اش كشاده و 


كمربند سخاوتش را بسته بود واز شدت شتاب و آزرمءدامنش در يايش مى ييجيد 
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و بر حقوقٍ زيارتٍ بى كاهى مُتَوَفرسلام و تيت بككفتند و حكايتٍ كشته و استخفاى آن بازراندند.جون حال بشنيدانكشت 


قبول بر جشم نهاد و كفت: 
تا هرجه تو را باشد و تا هركه تو راست يكك سو ننهى» حديث عشق از تو خطاست 


تُرجيح جانب دوستان و تُرقيح احوالٍ ايشانءبر هرجه مصالح و مَناجح آمال و امانى اين جهانى است.در مَذْهبٍ ات ريات 
كح رضي انكو امتباء اذقلائق علق ديه كار «وسسكان تلز نودو يس ص خرة مون وجول فرسعاةو 
زاكر غواتد كان ألطرووا او ركه كر كفم تقوئدة اطاروق عد كز :1لا نولوق اخيه ب و أمه و أره تق د سعال كرد ه از ركد بكر جمد 
فايده تصوّر توان كرد؟هيج انديشه و انكسار به خاطر راه نبايد داد؛كه ا كرجه قوّت بشريت عَن كتمانٍ ما يقتضى الكتمانَ قاصر 


ايةة 
قلا انا عَمَا استودعونى بذاهل وَ لا انا عَمَا كاتمونى بفاخص 


من اين كشته را در زير زمين تا زنده ام».جون راز معشوق از رقيب و ضمير مَكيدّت از دشمن ينهان دارم»جنان كه همه عمر در 
برده خحاك جون بِدَرٌ انم و افلاكك بر جهانيان يوشيده ماند و آنككه حجره اى از حضور اغيار جون كلزار بهشتءاز زحمت 
خارءخالى دارم كه نشست جاى تو را شايدءرداخته كنند وهر آنجه اسباب راغت و استراحت باشدءساخته دارند.بازركان 


جون اين همه دلجويى و تازه رويى و مهمان نوازى و نيكوخصالى از او مشاهدت كرد 
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ومى خواست او را به زمين بزند و براداى حقوق ديدار ديرهنكام همت كماشته بود.آمد.سلام ودرود به هم فرستادند و 
داستان آن كشته و ينهان كردن او را بيان كردند.وقتى ماجرا را شنيد»دست يذيرش بر جشم كذاشت و كفت:«تا وقتى آنجه 


دارى و با هر كه هستىءهمه را به كنار نككذارى»سخن كفتن از عاشقى نادرست است. 


بركزيدن طرف دوستان و تيمارداشت احوال آنها در برابر همه نيكك انديشى هاءآرزوها واميدهاى برآمده دراين جهان.در 
آيين جوانمردى و روش بزركوارى بايسته است.خوددارى از تداركك كاستى هايى كه در كار دوستان راه مى يابد.در برابر 
خرد فتوا دهنده(داور عقل)نارواست.وقتى دوستان و برادرخوانده ها نتوانند در اين دنيا از هم بهره مند شوندءدر آن روز 
كه«روزى كه فرار مى كند مّرد از برادرش و مادر و يدرش'/(عبسءآيه #*” وه”) شرح حال همه استء.شامل حال انسان 
شود.هيج سودى را نمى توان از يكديكر توقع داشت.هيج فكر و دلشكستكى به خودت راه نده»| كرجه نيروى آدمىءاز ينهان 


كردن آنجه شايسته ينهان كردن است ناتوان است. 
-يس من فراموش نمى كنم آنجه را امانت نزد من كذاشتى و كنجكاو نيستم در آنجه از من ينهان كردى. 


من اين جسد را در زير زمين تا زمانى كه زنده ام مانند راز معشوق از نككهبان و اسرار يوشيدهءاز دشمن ينهان مى كنم؛جنان 
كه در سراسر زندكيم»در درون خاكك.مانتئد راز ستا ركان و آسمان هاءاز( جشم)زمينيان ينهان بماند و نيز اتاقى دارم كه از 
حضور بيكانكان همجون باغ بهشت از مزاحمت خار خالى است و براى ماندن تو شايسته است.آن را آماده مى كنند و همه 
وسايل آسايش و راحتى را فراهم مى نمايند».هنكامى كه باز ركان اين همه كشاده رويى و مهمان نوازى و صفات نيكك را از 


او ديد 


ص :/7/17 


با آن دوست كه از روى معنى»همه مغز بى يوست بودءاز يوست به در مد و مقصودٍ كار و مَصدوقه حال با او در ميان نهاد و 
كفت:بدان كه من از اين جريمه كه به خود الحاق كردمءبرى ام.غرض از اين»آزمودنٍ عيار دوستى و شناختن جوهر نهادٍ تو 
بود كه در محاسن اخلاءق و مكارم اوصاف بدانستم كه تا كجايى و بدان ها كه ندانستندبازنمودم.يس روى با يسر كرد و 
كلتلق فرنه موصت اها كرورزم وتعنات دوياعي إن قات بر كزلم امتسعيان رايد عربال يت زوريف قاين 


سَرآمده را يافتم. 
جو دانا تو را دشمن جان بود به از دوست مردى كه نادان بود 


فق الو برا بدان دوست دانا رَهنمونى كردم تا اكر روزىءغريم حوادث»دست در كريبانٍ تو آويزد به ذيل عصمت او اعتصام 
نمايى و راى او را در مُداخلت كارهاءمقتداى خويش كردانى يا اكّر ميانٍ شما برادرانءذات البينى افتد»در اصلاح آن دست يُردٍ 


كفايت نمانك وقؤارك الفبقاواخزت كسماءرا از شوانت مار عت ضاف :دارة: 
يرى لِلرَّائِرِينَ اذا انَوهُ حقوقاً غَيرَ واهيه عُراها 
اذا َرّلوا بساحته يراهّم قَذى فِى عَينِهِ حََى قَضاها 


ملك از دارّالغرور دنيا به سراى شُرور آخرت بيوست و سّرير مُلك و مِهتّرى به فرزندٍ مِهتّرين سبرد.فرزندان هر يكك مَقام 
تؤليت خويقن ب سب ترضسة يدن نكا داشتند و نفاق و شقاق از ميانه بيرون بردند تا به يمن وفاقٍ ايشان» كار بر وفق اصلاح 


و مُلكك بر قرار عمارت بماند و آغاز و انجام متوافق شد و بدايت به نهايت مقتّرن ككشت. 


ص :1/8/8 


در برابر جنين دوستى كه از نظر معنوى همه مانند مغز».خالص بودءاز يوست ظاهر خارج شد(راز دل رابيان كرد)و هدفش از 
آن كار و راستى امر را براى او بيان كرد و كفت:«بدان كه من از اين كناهى كه به خود بستم ياكم.هدفم از اين كار»آزمايش 
اندازه دوستى و شناخت كوهر سرشت و درون تو بود.در صفات نيكك اخلاقى و صفات بزركوارىءفهميدم كه تا جه اندازه اى 
وبه كسانى كه اين را نمى دانستند»نشان دادم».يس صورتش را به سوى يسر كرد و كفت:«فرزندم من دوست خردمند انتخاب 
كردم و ميزان دوستى را دانش افراد كرفتم و تمام جهان را با آزمون»خوب غربال كردم تا آن كه اين از همه بهترين را بيدا 
كردم. 


-هنكامى كه دانايى»د شمن جان تو باشدءبهتر از دوستى است كه نادان باشد. 


من نيز تو را به آن دوست دانا راهنمايى كردم تا اكر يكك روزءآن طلبكار رويدادها»دستٍ طلب در كريبان تو انداختءبه دامن 
امن او نسكة زتى وزاق ازاز دومائجى كرى اموز رعر غود قرار دهي .اكر ميان شها برادزان» كلةو.شكاتى بشن امدهدر 


بهبود آنءتوانايى كاردانى خود را نشان دهد و آبشخورهاى دوستى و برادرى شما را از آلودكى جنكك و ستيز ياكك سازد. 
-در نظر مى كيرد براى زيارت كنندكانش حقوقى يايدار و ياينده؛ 
حو زمانى كه به سراى او آيند»مى بيند آنها را جون خاشاكى در جشمءتا آن كه نيازشان را برآورده سازد). 


شاه از منزل بر فريب دنيا به شادى خخانه آخرت متضّه إلى شد و تخت شاهى و بزركى را به فرزند بزركك تر سيرد.هر يكك از 
فرزندان قلمرو فرمانروايى خود را طبق وصيت يدر حفظ كردند و دورويى و يراكندكى را از بين بردند تا به ميمنت سازكارى 


آنها»كار به درستى و مملكت بر شيوه آبادانى باقى ماند و اول و آخر كارءبه سازكارى منجر و شروع به يايان بيوست. 


ص:7/94 


ايزد تعالىءمِتَلك احوالٍ جهانيانءبه واسطه راى جهان كشاى خداوند»صاحب اعظمممُعِينٌ الاسلام و المسلمينءمنظوم داراد و 
غَرّه جلا لش از وَصمَتٍ عَينٌ الكمالءمصون و معصوم.بساطٍ مَكارم مُمَهّد و ذكر مرآثر و مَفاخر مُخَلِدبِمُحمِدٍ وَ آله و عِترَته 


الطاهرين. 


51١:ص‎ 


خداوند بلندمرتبه رشته كار عالميان به وسيله انديشه جهانكير خداوند كار»صاحب اختيار بزركك»ياريكر اسلام و 


مسلمانان» ييوسته منظم نكنّه دارد و نور جهره بزركش را از عيب جشم زخمءمحفوظ و ياك كرداند.دستكاه در كؤارى هايقن 


آماده و ياد كارهاى نيكك و افتخاراتش را جاودان كرداند.به حق محمّد و خاندان و فرزندان ياك او. 


591١:ص‎ 


سؤالات باب دوم 

١.باقَعَهُ‏ القوم و واسطة العقد به جه معنايى است؟ 

".اين بيت را شرح كنيك: 

مر اين راه را جون به يايان برند كه در منزل اولش جان برند 
”.ديو آزموده به از مردم ناآزموده)يعنى جه؟ 


.اين جمله را توضيح دهيد:«ناله ناى رويين و صداى كوس و طبلك.دماغ فلكك يرطنين كرده»منجوقء.رايتى بر عيوق برده و 


ماهجه سَنْجَقَى تا سراجه خورشيد افراخته). 


6.زرده وثراق دراين عبارت به جه معنايى است؟«زرده اى ركه كف يدر سبزه زار جويبار فردوس حجريده است ياير كنار 


حديقه قدسء.با براق يروريده). 


#.اين جمله را معنى كنيد:«بناهاى مرتفع و سراهاى عالى و منظرهاى دلكشاى به سقفٍ مُقَرئّس و طاقٍ مُمَوْس بركشيدند و 
ذو ارسات ةي ده مُشْكَكك). 


.يروانه در اين مَثّل عربى نماد جنبيف لكك لعي هن تراهنا 

سَتَروَّن يعنى جه؟ 

يق مكاا رجن كيد 

وَإنَّ جسيماتٌ الأمور مَنوطَةٌ بِمُستَودِعاتٍ فى بُطونٍ الاساود 

٠.ارتباط‏ ديو با ديوانه جيست؟ 

١.اين‏ جمله را معنى كنيد:«همان دوست كه مُمَوَهاتِ اكاذيب و تهات اقاويل او را لباس صدق يوشانيدى). 


7.معنى اين جمله را بنويسيد:«اكر ميان شما برادران»ذاتٌ التينى افتد»در اصلاح آنءدست يُردٍ كفايت بنمايد و موارد الفت و 


اخوتك كسا وا اشؤات تتازعت صافن دارذة: 


ص:197 


فعاليت جنبى 
-داستان«ملكك نيكبخت و وصايايى كه فرزندان را به وقت وفات فرموداجه شباهت هايى با داستان مصيبت نامه عطار دارد؟ 


-اشعارى كه از حديقه سنايى آمده با جاب هاى ديكر حديقه مانند:جاب مدرس رضوىءفخرى نامهءلطايف الحدايق و طريقه 


علايى تطبيق دهيد. 
-وجوه مشتركك«داستان برزيكر با مار)مرزبان نامه را با مار كير مثنوى مولوى استخراج كنيد. 
حدر مورد هفت اقليمءبا كمكك كتاب هاى جغرافيايى قديمءمانند:حد ودالعالم»احسن التقاسيم و صورالاقاليم يزوهش كنيد. 


-اصطلاحات نجومى و صورت هاى فلكى باب دوم مرزبان نامه را با كمكك فرهنكك اصطلاحات نجومى مصفى استخراج 
داستان روباه با بط مرزبان ثامه رايا يكى از داستان هاى مرغابيءدر كليله و دمته مقايسه كتيد. 


-ابيات عربى باب دوم را تجزيه و تركيب كنيد. 


ص :79117 


باب سوم 
اشاره 
در مَل اردشير و داناى مهران به 


ملك زاده كفت:شنيدم كه شاه اردشير كه بر قَدّماى ملوك و عُظَماى سلاطينءبه خصايص عدل و احسان متقدّم بود و مادر 


روز كان بةافرزانكى او فرزتيى ترادو دعترى واشة انان ياكيزه يكر كدهركه ون بشرةاو نكاه كردئء نا هذا شرا بر زبان 
راندى وهر كه لحظه اى كرشمه الحاظ او بديدىء أ فْسِخْرٌ هذا برخواندى.صورتى كه مثل آن بر تخته مُخيله نقش نتوان 


روانش خرد بود و تن»جان ياكك تو كويى كه بهره ندارد ز خاكك 
رح همجو باغى در ارديبهشت به بالاى او سروءدهقان تكشت 


هاه رؤيى كه آفتاب از ووؤن ابوائقن دزديدة يه تظارة او امدى و زغل :باسباتى سرايرذة عصفت او كردى,جز:دسث شاثه نه 


زلفش نرسيده بود و جز جشم آينه جمالش نديده.هنوز درج بلوريئش مُهر عَذْرَت داشت و عذار سيميئتش نقاب صيانت. 


ص :595 


باب سوم داستان يادشاه اردشير و داناى مهران به 


شاه زاده كفت:«شنيدم شاه اردشير كه در بين يادشاهان كذشته و فرمانروايان بزرككءبه صفات داد كرى و نيكىءبرتر از همه 
بود و روزكارءجون مادرى بود كه نتوانست ديككر فرزندى مانند او بياورد»دخترى داشت كه بسيار ياكيزه بود و هر كه دراو 
نكاه مى كردهاين بشر نيست)(يوسفءآيه١”)را‏ بر زبان مى آورد وهر كس يكك لحظه غمزه نككّاه هاى او را مى ديد»«آيا اين 
جادو است)(طورءآيه18)را مى خواند.جهره اى كه مانند آن را نمى توان حتى بر صفحه يندار كشيد.زيبايى اى كه نككاه در 


آينه خيال نمى تواند مانند آن را تجسم كند. 
-روح او عقل و تنش روح ياكك بود و كويى كه از خاكك آفريده نشده. 
-صورتش مانند باغ سرسبزى در ارديبهشت بود و هيج باغبانى به بلندى قامت او هركز سروى نكاشته بود. 


ماه جهره اى كه خورشيد از ينجره كاخحشءدزدانه براى نكماه كردن او مى آمد و سياره كيوان در خيمه كاه ياكدامنى او 
لكيناق م داداتنهنا دكذانهشائ'شاتة موق او زا لمس كزذه نود وابدحهر جشتهان آبنه كس باقن را تلانده بود هلوز 


صندوقجه لطيفش نشان و وشيد كوه واشت واصويت شفيلش رد خضو تسد ارين 


ص :710 


غزال له مرعى مِنَ القلب مَخصَبٌ وَ ظِل صَفيق الجائئين ظليل 
فكالشمس تَغشى النَاظِرِينَ بنورها وَ ليس الَيها للاكضٍ سبيل 


جون به مرتبه بلوغ رسيدءأشرافٍ ملوككيرا از اطراف جهان به خطبتءاو جواذب رَغبت در كار آمد و كوشه مِقئّعه او.سايه بر 
هيج كله دارى نمى انداختءنا رو زكارى دراز ب رآمد(رع)وَالِييضٌ قد عَنِسَت وَ طالّ جراؤها.روزى شاه كفت:اى دخترءدانى كه 
شوىءآرايش زنان است و صِوانٍ_حال و ببرايه رو زكار ايشان و اكرجه تو فخر امهات وَ آبايى»از شوهر ابا كردن و تَأنّ و تَتَى 
زيادت نمودن در اين باب از صَواب دور مى نمايد و طول المَكث دختران در خانه يدرانءيدان آب زلال مُشَيَهِ است كه در 
آبكيرءزياده از عادت بماند.ناجار رايحه آن از تُتنى خالى نباشد و صاحب شريعت كه در مَعْبْه حال»آفت آن بشناخت.مركك را 


دحال لقان لان رو كان شمر عو كنك تضاواتك الله و سَلامُه عليه نعم الحْتنُ القَبِرُءو نغز كفت آن كه كفت: 
كه را در يس برده دختر بود اككر تاج داردءبّد اختر بود 


اولى تر آن است كه رضا دهى تا تو را به فلا-ن يادشاه زاده دهم كه كفاتَتِ حَسّب و نَسَب دارد و خاطر از انديشه تو فارغ 
كردانم.دختر كفت :آلبناتٌ مِحَنٌ وَ البَنونَ نعم قَالمحنٌ مُثابٌ عَلّيها وَ اليم سكول عدواء متر ان تخدة تين سيف د يات سني 


سختيم آن ساختن» 


ص :7942 


-آهويى كه براى او جراكاهى سبز و خرم است از دل ها و براى او سايه مهرى است كه بر خاطرها كسترده است. 
-مانند خورشيد است كه خيره مى كند جشم بينند كان را با نور خود و به سوى او راهى براى دسترسى نيست. 


هنكامى كه بالغ شدءيادشاهان بزركك از كوشه و كنار جهانءبراى خواستكارى از او ميل و رغبت يافتند؛در حالى كه كوشه 
سريوش اوءسايه اى بر هيج كدام از تاجداران نمى انداخت تا آن كه مدّتى طولانى كذشت و آن دوشيزه مدّتى طولانى بى 
شوهر ماند و سينه هايش دراز شد.روزى شاه كفت:«اى دختر آيا مى دانى شوهرءزيور زنان و نككهبان رو زكار آنهاست؟ كرجه 
تو سبب افتخار مادران و يدران هستى»خوددارى از شوهر كردن و ريزبينى ودقت و دورى بسيار از آنءدر اين باره درست 
بسكو درتكك طولاق دغسران در انه مدران ماتتد ات زلآلى است كاد مركهويشتر از عد معمول يفاد اجارؤورى أن اذ 
ندذبوق دورمن نانه:صاحي شتريعت ما كه دن ياناك هن امرى» اسيب أن ا شتات عردق انها راسراوارتر از'ؤثلةمودتشان 
دانسته و كفته:«درود و سلام خداوند براو باد.جه داماد خوبى است كوراو جه شيوا كفت كسى كه كفت: 


-هر كس در خانه دختر دارد»حتى اكر تاج شاهى هم داشته باشد بد طالع است. 


بهتر آن است كه بيذيرى تا تو را به فلان شاه زاده بدهم كه در بزركوارى اكتسابى و نزادى»همتاى توست و درونم از فكر تو 
آسوده شؤة):ةخثر كفت :وتران محدتد و يسران نعمتءبراى محنت ها ثواب است و درباره نعمت ها سؤال مى شويد.يسرها 
نعمت هستند و نعمت.در دنيا دليلى است براى حسابرسى و مؤاخذه در قيامت.دختران رنج و سختى اند و رنج دنيا در جايكاه 


آمرزش و ياداش(آخرت)است.مى بايست يدران در برابر آن شكيبا باشند و با سختى آن ها بسازند» 


ص :/791 


من حيثٌ العقل وَ الشّرع لازم است و امعانٍ نظرءدر دادن دختر به شوهر و كردن دامادءشرط؛و حقّ ولايت و اجبار»كه يدران را 
اثبات فرمودءهم به جهتٍ كمال شفقت يدرى وفرزندى دان كه بر احتياط و استقصا در طلب ممصالح دختران باعث بود و 
شوهر كه نه در خوردٍ زن باشدءناكرده اولى تر و فرزند كه نه روزبه زايدءنابوده بهتر.اكر كفانّت به ملكك و مال مى جويى از 
كفايت دور است؛به هم كفوى من كسى شايد كه آنجه او دارد»در جهان زوال نبيند و نقصان نيذيرد كه مال اكرجه بسيار 
باشدءاينجا در مَعرض نَل است و بر كذار سيل حادث و وارث و آنجا از ثمره منفعت خالى و نسب اينجا بى ضميمه حَسّرب 
خود در حساب عقل نيايد و آنجا از فايده اعتبارمُعطّل. فلا أنْسات بَِنَهُمْ يَوْمَئذٍ .شهريار كفت:تو ملكك زاده اى»جفت تو از 
فرزندان ملوك شايد(رع)و حسنٌ الَدَآلى فى النِظام ازدِواجها»دختر كفت:يادشاه كسى بود كه بر خود و غير خود فرمان 
دهد.مّلك كفت:آن كه اين صفت دار كني فوس كفت :1د لوعفم زا زير ياى عقل ماليده داردءبر خود فرمان ده 
است و آن كه ازعيب جستن ديكران اعراض كند تا عيب او نجويند»بر خود و برغير خود فرمان ده است يس مَلِكك در طلب 
جنين مردى روزكار دراز مُتمصَص مى بود تا نشان دادند كه شخصى.مُستَجِمَع اين خصال و مُتَحلَى بدين خصايص از زرَخَارُفٍ 
دنيا اعراض كرده و عرض خود رااز رَذايل ال م ات نمايد»صةيانت داده و بضاعت دانش را سرمايه 


سعادت ساخته.نام او داناى مهران بهءبه فلان شهر مُقيم است.راى ملكك و دختر بر آن قرار كرفت كه او را بدان شخص دهند. 


ص :71/8 


از روى خرد و آيين.زرف انديشىءدر دختر شوهر دادن وانتخاب داماد شرط است.حق سريرستى و مجبور كردن(دخترءبه 
شوهر كردن)را كه از حقوق يدران استءبه خاطر نهايت دلسوزى يدرى و فرزندى بدان»كه بايد احتياط و جست وجوى 
فراوان در خواستن خير براى دختران بنمايد.شوهرى كه هم شأن نباشدءاكر نكند بهترءو فرزندى كه تيره بخت زاييده 
كو وتنودكن بتر است :| كو عراترى راذوداراق امال تن عفزيى أن كاوذائق تواست كد كتاملئقه مستا تهرخ اشث كشهر 
آنجه داردءدر دنيا از بين نرود و كم نكردد كه دارايى»اكرجه فراوان هم باشد.در دنيا در محل نابودى است و در كذ ركاه سيل 
رخدادها و ميراث خواران و در جهان ديكر از بار سود خالى است.نزاد در دنياءبدون ييوند كردار نيكك در برابر خرد هيج و در 
آخرت از اعتبار خالى است«يس هيج نسبى در آن روز بين آنها نباشد)(مؤمنونءآيه١١03)).شاه‏ كفت:«تو شاه زاده هستى و 
شايسته است همسر تو از فرزندان شاهان باشد.زيبايى مرواريدها در به هم بيوستنشان از روى نظم است).دختر كفت:«شاه كسى 
است كه هم بر خود فرمانروايى كندءهم بر ديكران».يادشاه كفت:«جه كسى اين ويزكى را دارد؟»دختر كفت:«كسى كه 
حرص و غضب را در زير ياى خرد يايمال كندءبر خود فرمانروا است و كسى كه از عيب جويى ديكران دورى كند تا كسى از 
او عيب جويى نكندءهم بر خود فرمانرواست وهم بر ديكران».يس يادشاه در بيدا كردن مردى با اين صفات.ءروز كارى طولانى 
جست وجو كرد تا اين كه به او نشانى فردى را دادند كه جامع اين صفات و آراسته به اين ويزكى ها بود.از آرايش هاى 
دنيوى روكردان شده و آبروى خود رااز خوهاى يست كه در جشم حكيمان نازيباستءنكاه داشته و كالاى علم و دانش را 
سرمايه اى براى خوشبختى خود نهاده بود.اسم او«داناى مهران به)» كه در فلان شهر زندكى مى كند.نظر يادشاه و دختر آن بود 


كه دختر را به اين فرد بدهند. 


ص:5194 


كس بدو فرستاد وو اين تراضى از جائئين حاصل آمد.خطبه كاوين بخواندند و دختر رااز حجره صَون و عِفافء.به ججله زفاف 
شوهر فرستادند.جون روزى جند برآمد.ملكك از حال دختر و داماد بحث كرد واز مَحاسن و مَقابح خَلق و خُلقٍ شوهرءيكك به 
يكك يرسيد:به حقيقت بدانست كه مُقارنه ايشان از تثليث سم عدّين»مسعودتر بود و از اتصالٍ نَيرين به اوج و شَّرف محمودتر و 


طعم وفاقٍ هر دو عِنْدّ ذُواقٍ العسيلهءبر مذاقٍ يكديكر افتاده است و رو زكار از آن موافقت و مطابقتءواققٌ شَنَّ طبقه.بر ايشان 
خوانده.روزى اردشير به كم تقاضاى مهر فرزندى و بيوند يدرى برخاست و به خانه دختر شد و از او ببرسيد كه با شوهر 
جكونه مى سازى و طريق افيد و مز سه رفيا كلك أماارواة سكديا قن مط لكام وهر تبه ا لالخالاق بو عاداك 
او مشاهدت مى كنمءراضيم.هيج نَفرّتى و لَبوَتى ا راؤااستالا از آنجه خوردنى و يوشيدنى و كستردنى همه در يكك جاى مى 
نهد و آن از ترتيب و صواب دور مى نمايد.شاه كفت:اككر من از وى التماس كنم كه اين رَسم نامعهود بككذاردءشايد؟دختر 


داستان شاه اردشير با داناى مهران به 


شاه اردشير با داناى مهران به خلوتى ساخث وازاو درخواست كه خوردنى از يوشيدنى جدا كند واز بهر هر مأكولى و 
مَلبوسى»وعايى و جايى مخصوص كرداند.داناى مهران به كفت:بدان كه من اجزاى اين جهان را مجموع كرده ام در يكك جاى 


و مُهر قناعت بر او نهاده.اكر مُتفرّق كنمءهر يكك را موضعى بايد و از بهر آن حافظى و مُرَتَبِى 


"6١ ص:‎ 


كس نزد او فرستادند و اين رضايت از هر دو طرف حاصل شد.عقد ازدواج خواندند و دختر را ازاتاق عصمت و ياكدامنى 
به حجله آراسته وصل شوهر فرستادند.زمانى كه جند روز كذشت,ءيادشاه از حال دختر و داماد جويا شد.و از نيكى ها و زشتى 
هاى سرشت و خوى شوهر يكك به يكك سؤال كرد.به راستى ديد كه جفت شدن آن دو از سه كوشه شد ن(حالت ستاره ها كه 
نهايت سعادت بخشى آن است)دو اختر سعد(مشترى و زهره)خوش يمن تر بود واز بيوستكى ماه و خورشيد به نقطه اوج و 
بزركى خودءستوده تر.مزه سازكارى آن دوههنكام جشيدن شهد وصالاخوش مزه آمده است و روزكار براى اين سا زكارى و 
برابرى» كُويى جمله«آقاى شن با خانم طبقه سا زكار آمدىرا براى آنها خوانده است.يكك روز اردشير بنا بر خواهش محبت 
فرزندى و رابطه يدرىءبلند شد و به خانه دخترش رفت.از او سؤال كرد كه جككونه با شوهرت رفتار مى كنى؟راه زندكَى و 
معاش ميان شما مورد رضايتتان هست يا نه؟دختر كفت:«من به هر كدام از ويذكى هاى اخلاقى او نكّاه مى كنمءاز آن 
خشنودم و هيج بيزارى و ناسازكارى با او ندارم؛جز آن كه همه خوردنى هاءيوشيدنى ها و فرش ها را در يكك جا كنار هم مى 
كذارد واين كار از نظم و ترتيب دور است».شاه كفت:«اكر من از او بخواهم كه اين زكار غير طييعئ :زاازهنا كنه شاسته 
است؟)دختر كفت:«بله). 


قصه شاه اردشير با داناى مهران به 


شاه اردشيرءبا«داناى مهران به)در خلوت نشست و ازاو خواست كه خوردنى و يوشيدنى را جدا كند و براى هر خوراكك و 
يوشاكىء.ظرفى و مكانى مخصوص قرار دهد.«داناى مهران به) كفت:«همه اجزاى اين جهان را در يكك جا جمع كرده و نشان 
خرسندى بر آن زده ام.اكر آنها را يراكنده كنم براى هر كدام نككهبانى و مرتب كننده اى 


"١١:ص‎ 


به كار آيد واعداد واعيان آن بيشتر كردد.يس كار بر من دراز شود و تا درنكرى اين ازدهاى خفته را كه حرص نام 
استءبيدار كرده باشم و زخم دندان زهر آلوده او خورده.اردشير كفت:از تنكى مُقام و مأواى خود مُينديش كه مرا سّراهاى 
خوش واخْوّم اشت بااضصدهرزار آنين وترنينءجون تكارخاته جين آراسته.صحن غائ آن از ميدانٍ وهم فراخ تر و سقف هاى 
آن از نظر عقل عالى تر.خانه هايى جون راى خردمندان»روشن و جون روى دوستانءطرب افزاى.هر كدام كه خواهى و دلت 
بدان فروآيد»اختيار كن تا به تو بَحَسْم و در آن جايكاهءفرش هاى لايق و زيبا بككسترانند و جندان كه بايد از اسباب مأكول و 
مطعوممُعَلَ كردانند و خدمتكاران و غلامان را هر يكك به خدمتى بكمارند كه كفته اند:الدّنيا سَعَهُ المَنزلٍ وَ كثْرَة الحَدم وَطِيبٌ 
العام ولي الابيد كر محتاج شوى به لشكر و سياه و اتباع»جندان كه خواهىءساخته آيد.داناى مهران به كنك انعاره انيت 
ا هادمٌ الّلذات جون ترمد كااننا أن و اح عسرواة قطان دركرداند كه كومه بيوه زنان و با قصر قيصر همان 
تواند كرد كه كلاته كدايان و داهيه مركك را جون هنكام حُلول آيدءراه بدان عمارت عالى مُعتبر همجنان يابد كه بدان خرابه 
مختصر.و زوال و فنا به ساحت و فناى آن طرب سراى»همجنان نزول كند كه بدين بيت الاحزان محقّر بناى.خانه اكر تا شرفاتِ 
قصر كيوان برآورىءبوم بوار بر بام او نشيند و سققفٍ سراى را اكر به اوج فرقدين و فرق مرزمين رسانىءغراب البين م رككءبر 


كوشه ايوانش درناله زار و يرده زير»«أين الامير و ما فعل السرير و اين الحاجب و الوزير)برخواند و كويد: 


"١7:ص‎ 


لازم است و شمار وافراد آن بيشتر مى شود؛در نتيجه كار من طولانى مى كردد.اكر نيكك بنكرى اين ازدهاى خوابيده را كه 
حرص ناميده مى شودهبيدار كرده ام و نيش دندان هاى زهرآلود او را خورده ام.اردشير كفت:«به كمى جا و مكان خودت 
فكر نكن كه من خانه هاى آباد و سرسبزى دارم با صدهزار آذين و زيبايى كه مانند نكارخانه جين مزين است.حباطهاى آنءاز 
ميدان خيال كشادتر و سقف هاى آن از ديدكَاهِ خرد بلندتر است.خانه هايى كه جون فكر عاقلان روشن و جون صورت 
دوستان»شادى آور است.هر كدام را كه بخواهى و دلت جذب آن شودءانتخاب كن تا به تو ببخشم و در آن فرش هاى زيبنده 
وزيبا يهن كنند وهر اندازه كه لازم استءاز خوردنى و جشيدنى آماده كنند و جاكران و خادمان هر كدام مشغول خدمتى 
شوند كه كفته اند:«نعمت دنياءفراخى منزل و بسيارى جاكران و ياكى خوردنى ها و نرمى لباس هاست).و اكر نيازمند به لشكر 
و سياه و ياران شدى آن اندازه كه بخواهىءفراهم مى شود).«داناى مهران به) كفت:«روشن است هنكامى كه آسيب نابود كننده 
خوشى ها(م ركك)برسد»سراى شاهان و كاخ فرمانروايان را جنان وازكون مى كند كه كلبه بيوه زنان راءو با كاخ قيصران همان 
كار مى كند كه كه با كلبه فقيران.وقتى هنكام فرود آمدن بلاى مركك شودءبه سراهاى بزركك و با اعتبارءهمان كونه راه مى 
يابد كه به ويرانه هاى كوجكك.نيستى و نابودى؛به درون سراها و ايوان خانه شادى ها جنان فرود مى آيد كه به اين غم سراى 
كوجكك.اكر خانه ات را تتا كنككره هاى كاخ زحل هم بالا ببرى»جغدٍ نيستى بر يشت بام آن مى نشيند.سقف خانه را اكر تا 
بالاى ستاره فرقدين و سر ستاره شعراى يمانى و شامى هم برسانىءبازهم كلاغ جدايى انداز مركك.در كنار ايوان آن ناله اندوه 


بار و آهنكك زيرهفرمائروا كجاست و تخت او جه كرد و كجايند يرده دار و وزيرش'را مى خواند و مى كويد: 


ص :”77 


يا منزلاً لعب الزّمان بأهله طوار يجود لهم و طورا يمنع 

اين الذين عهدتهم بكك مرّه كان الزّمان بهم يضرّو ينفع 

و حكايت همين حال كفت آن زنده دل كه كفت: 

داشت لقمان يكى كريجه تنكك جون كلو كاه ناى و سينه جنكك 
بوالفضولى سؤال كرد از وى جيست اين خانه شش بَدّست و سه بى 
بادم سرد و جشم كريانءبير كفت هذا لمن يموت كثير 

جوظ كك حاف كل اآباذان كلمن الها تكر وا عون 


وامّا مُبالِعَت در استلذاذ به شراب و طعام و تَتَعُم به مَلا-بس و ممَفارش كه مى نمايىءبدان كه نفس را در شاكردٍ 
ناهموارند» حرص و شهوت نام.يكى شكم خوارى,درد كشى؛و يكى رَعنايى»خودآرايى.اكر همه روز در جهارخانه عناصرءاباى 
آرزوهاى آن سازندءخورّد و سيرى نداندءوّلايمكاً جوف ابن 51م الا الترَابُءو اكر همه عمر در هفت كار كاه افلاككءلباس 
دعوت اين بافنكهيوشد وهنوز زيادث خواهد: وَالمَؤن لايكونٌ وَيّاصاً وَلاشَجاباء يسن عنان اخنيار هر دو كشيده داشتنءتا جز 
طريقٍ اقتصاد كه مَسلك روند كان راو حقيقت است نروندءاولى تر.اكر نيكك تأمل كنىءياسبانان كنج مُكنّتءمُقتصدانند كه در 


امور معاش 
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-اى سرايى كه بازى كرفت روز كارءساكنان تو راءكاه به آنان نعمتى مى بخشد و كاه جلو كيرى مى كند. 

-كجايند كسانى كه يكك بار در تو با آنان ييمان بستم.كسانى كه روزكار به دست آنها هم سود مى رساند و هم زيان. 
و شرح همين حال را داده آن دل آكاهى كه كفت: 

لقا كانه كوك إن داقتت كياد كلرى ف واسييه دك الود 

فقول اواو ووسد ]اد خانة دكن وسو ردروا | ونه وحن كنا قفارم يت ا 

-لقمان با آه سرد و جشم كريان كفت«اين براى كسى كه مى ميرد زياد هم هست. 


-جكونه منزل خاكى خود را آباد كنم»در حالى كه دل من هر لحظه مى كويد هرجا باشيد(نساءءآيه 00/8«مركك شما را مى 


يابد) 


اما درباره زياده روى كردن در لذت بردن از نوشيدنى و خوردنى ها و بهره مندى از يوشيدنى و كستردنى ها؛بدان كه نفس 
دو شا كرد رام نشدنى دارد به نام هاى حرص و شهوت.يكى يرخورى كه تنها رنئج ازاو يديد مى آيد و ديكرى خوديسندى 
كه خودآراست.اكر هر روز در جايكاه جهارعناصر(كره زمين)آش آرزوهاى اين يكى را ببزند»مى خورّد و سير نمى شود.جز 
خاككءدرون آدميزاد را ير نمى كند.اكر تمام عمرءهفت آسمان مانند يكث كار كاه باشد و لباس خوديسندى آن يكى را در آن 
ببافند»مى يوشد وهنوز هم بيش از آن مى خواهد.مؤمن نه اندوهكين است و نه شاد و جهره برافروخته.اكر افسار اختيار هر 
دو(صفت)را در دست بككيرى تا تنها بر راه ميانه كه طريق راهروان راه حق است برودءبهتر است.اكر خوب انديشه 
كنىءنكهبانان كنجينه توانمندى.ميانه روها هستند»كه در امر زند كى» 


7١6: ص‎ 


تا قدم بر جاده وسط دارندءهركز رخنه زوال و تقب اختلال بدان راه نيابد.لازلتٌ غَنياً مادّمتَ سَوياً.و بدان اى ملكك.كه من 
لشكرى و نعمتى بهتر ازاين كه تو دارىءدارم.كفت جككونه؟داناى مهران به كفت:اين نعمت كه دارى»جون ببخشى با تو 
بماند؟ كفت:نى. كفت:جون خواهى كه بنهىءبه نككهبان محتاج باشى؟ كفت:بلى. كفت:اكر كسى از تو قوى تر مُتَعَرّضِ شودءاز 
دست تو انتزاع تواند كرد؟ كفت:بلى. كفت:جون از اين جهان بككذرىءبا خود توانى برد كفت:نى.كفت:اى ملكءآن نعمت 
كه من دارم علم است و جكمت كه تا خلق را بهره تعاب بيشتر دهم و افاضتٍ آنءبر خواهند كان بيشتر كنمءاز عالّم بى نهايتى 
مايه بيشتر كيرد و در خزانه حافظه منء.به هيج امينى و حفيظى نياز ندارد و دست هيج مُتَعْلَبِى جار و جابرى قَهَار بدو نرسد و به 
وقت كذشتن از اين منزلءإنقطاع و جدايى او صورت نبندد و ثمره انتفاع آنجا زيادت دهد.ملك كفت:اين بهتر و دانا 
كفت:اين سياه كه تو دارىءامكان دارد كه از تو آرزوهائ بى اندازه خواهند و اككر از مَواجب و راتب تَفْقَه يشان كم كنى و 
مَجالٍ طمع بر ايشان تنكك كردانى»مطيع تو باشند؟ كفت:نى. كفت:اكر مثلا دشمنى را بر تو غالب ببينشد»ممكن بود كه از تو 
ب رككردند و اورا بر تو اختيار كنند؟ كفت:بلى. كفت:لشكر من صبر است و قناعت؛كه از من همه جيزى به وقت و اندازه 
خواهند.اكر دارم و بدهمشكر كويند واككر ندارم و يا ندهم»شكيبايى و خرسندى نمايند واكر همه اهل روى زمين»خصم من 
شوندءاز مُتابعتِ من عنان نبيجانند.ملكك كفت:اين بهتر؛دانا كفت:اى ملكك.دست از نَجاسَت و حَساست اين جهان بشوى و 
خاكك بر سر او كن. 


ص :702 


مادامى كه كام بر جاده ميانه روى دارند»هيج كاه سوراخ نيستى و شكاف يريشانى به آن راه نمى يابد.بيوسته بى نياز مى 
مانى»مادامى كه ميانه رو هستى.اى 00 كهمن لشكرى و نعمت هايى بهتر از آن جه تو 
دارى:دارم كفت:«جكونه؟)داناى مهران به كفت:«آيااين دارايى كه دارىءاكر ببخشى بازهم برايت مى 
ماند؟) كفت:«نه). كفت:١هنكامى‏ كه بخواهى جايى بكذارىءآيا به نكهبان نياز دارى؟) كفت:«آرى». كفت:| كر فردى نيرومندتر 
از توبه آن حمله كند.آيا مى تواند آن رااز دست تو درآورد؟»كفت:«آرى».كفت:«زمانى كه از اين دنيا رفتىء.مى توانى با 
خودت ببرى؟) كفت:«نه). كفت :«اى يادشاه)نعمتى كه من دارمءعلم وحكمت است كه اكر آن را به مردم بيشتر تعليم دهم و 
آن را به طالبانش بيشتر ببخشمءاز جهان بيكرانءبيشتر بهره مند مى شود و كنج درون منءبه هيج امانتدار و نككهبانى نيازمند 
نيست و دست هيج تجاو زكر سركش و ستمكر جيره اىءبه آن نمى رسد.هنكام رفتن از اين جايكاه كسستن و جدايى از آن 
متصور نيست و نتيجه سودآورءدر آن جهان بيشتر حاصل مى شود.)يادشاه كفت«اين بهتر است».دانا كفت:«شايد سياهى كه تو 
دارى از تو خواسته هاى فراوانى داشته باشند و اكر اجر و مزد و هزينه هاى آنها را كم نمايى يا ميدان آز را بر آنها تنكك 
كنىءآيا باز هم از تو فرمان مى برند؟) كفت:«نه).كفت:«اكر مثلاً ببينند كه دشمنى بر تو ييروز شدهءامكان دارد كه به تو يشت 
كنند و او را انتخاب كنند؟» كفت:«آرى» كفت:«لشكر من شكيبايى و قناعت است كه هميشه.همه جيز را از من به هنكام 5 
اندازه مى خواهند؛اكر داشته باشم و به آنها بدهم»سياس كزارى مى كنند و اكر نداشته باشم يا ندهم»صبر نموده راضى 
اند.اكر تمام ساكنان زمين دشمن من شوندءاز ييروى من سرييجى نمى كنند).يادشاه كفت:«اين بهتر است).دانا كفت:«اى 


يادشاه»دست از آلودكى و فرومايكى اين جهان بشوى و خاكك بر سر آن كن؛ 


ص :7017 


(رع)كان خاكك نيرزد كه براو مى كذرىءو تا جه كنى دوستى آنكه جون او را ستايش كنىءمّت نيذيرد و اكر ينكوهىءاز آن 
باكك ندارد.بدهد بى موجبى و بازستاند بى حي 1 اقبالَ الطالِب وَتَدِيِرٌ ادبارٌ الهارب تَضل وصال الْمَلولٍ وَ تارق فراقَ 
الَجولٍءبه وعده اى كه كندءاوميد وفا نبايد داشت.از عَقَدِ دوستى كه دترم كنات نشايد كرد.اين دوست نماى دل 
دشمن ؛أعنى» حرص كه دندان در شكم داردءاو را در نفس خود راه مده كه جون درآيدءتا خانه فروش عافيت تمام 
نروبدءبيرون نرود و بدان كه جبر و استبلاى او بر تواز هر دشمنى كه دانى صعب ترست؛جه وقتٍ مغلوبى از دشمن توان 
كريختن و اكر از او زنهار خواهى باشد كه بيذيرد و اكر به هديه اى استعطافٍ او كنىءباشد كه مهربان كردد.اما او جون دستٍ 
استحواذ يافت»جندان كه ازاو كريزىءسايه وار از بيش و يس تو مى آيد واكرش از در بيرون كنى»جون آفتاب از رورّن 
درآيد وجون درآويخت.هر جند فرياد كنى خلا-صت ندهد و تا هلا-كت نكندءاز تو بازنكردد,جنان كه آن سه انبار را 
كرد.ملكك كفت جون بود آن داستان؟ 


داستان سه انباز راهزن با يكديكر 


داناى مهران به كفت:شنيدم كه وقتى»سه مرد ص علوكك راهزنءبا يكديكر شريكك شدند و سال ها بر مّردارج راه هاى 
مسلمانان»كمين بى رحمتى كشودندى و جون توايب روزكارءدمار از كاروان جان خلايق برمى آوردند.در ييرامٌن شهرى به 


1 ا 50 2 
اطلالٍ خرابه اى رسيدند كه قرابه بيروزه رنكّش به دور جور روز كار 


ص :708 


زيرا به اندازه خاكى كه بر آن يا مى كذارى ارزش ندارد و به كارت نمى آيد.به جه كارت مى آيد دوستى با كسى كه وقتى 
او را مى ستايى»منت تو را نمى يذيرد واككراورا مذت كنى از آن نمى ترسد.بى هيج دليلى مى دهد و بى هيج سببى يس 
مى كيرد.به تو روى مى آوردءمانند خواهند كان و يشت مى كندممانند فراريان.به تو مى بيونددءمانند ييوستن ياران به ستوه 
آمذة وازاثر جدامى هوه مانتد شتابزة كان نايك به وعندة هايش اميد وفا داشته باشى و نه در برابر يبمان دوستيش توقع 
ثبات.اين دوست شكل دشمن سرشت راءيعنى»!ز كه دندان هاى ينهان داردءبه درون خود راه مده؛زيرا هنككامى كه وارد شود 
تا همه رخت سراى آسودكى را نروبد و با خود نبرد بيرون نمى رود.بدان كه ستم و جيركى او نسبت به تواز هر دشمنى كه 
مى شناسى سخت تر استؤزيرا هنكام شكست خوردن از دشمنءمى توان فرار كرد و اكر از او امان بخواهىء.شايد قبول كند و 
اكر با هديه اى از او دلجويى كنىءشايد مهربان شود.ولى هنكامى كه او(حرص)دست جيركى بيدا كردءهر اندازه كه از وى 
فرار كنى؛مانند سايه در جلو و عقب تو حركت مى كند و اككر او رااز در بيرون كنى؛مانند آفتاب از سوراخ وارد مى 
شود.هنكامى كه با تو دركير شدءهر قدر فرياد بزنى تو را رها نمى كند و اتا نابودت نسازد از تو جدا نمى شود.جنان كه با آن 
سه شريكك اين كار را كرد).يادشاه كفت:«قصه آن جكونه بود؟») 


داستان سه شريكك وزدنا همد يكز 


«داناى مهران بها كفت:«شنيدم زمانى سه مرد دزد راهزن با هم شريكك شدند و سال ها در كذركاه هاى مسير مسلمانانءاز 
نهانكاه ستم مى تاختند و مانند رويدادهاى سخت رو زكارءقافله زندكانى مردم را هلاك مى كردند.در اطراف شهرىءبه ويرانه 


فاق خخرابة اى تسيل د كرشسنه سنا بن (اسماة ١)‏ نوا با كرفق ظالماته روز كان 


5١09:ص‎ 


خراب كرده بود و در و ديوارش جون مَستانٍ طافح»سر بر ياى يكديكر نهاده و افتاده.نيكك بكرديدند.زير سنكى صندوقجه زر 
يافتندءبه غايت خرّم و خوشدل شدند؛يكى را به اتفاق تعيين كردند كه در اين شهر بايد رفتن و طعامى آوردن تا به كار 
بريم.بيجاره در رفتن مُبادِرَت نمود و برفت و طعام خريد و حرص مُردارخوار مردم كش ءاو را بر آن داشت كه جيزى از شّموم 
نزوو اتطناء اخيفظ بن إخد وله ا كد جو لو يخوراقة واكك اتلد و بدا تاها بر او نغائلة#وتواطةرعيك مال ا مودو 
را باعث آمد بر آن كه جون بازآيد»زحمت وجود اواز ميان بردارند و آنجه يافتند»هر دو قسمت كنند.مرد باز مد و طعام 
آورد.ايشان هر دو برججستند و اول حلقٍ او بفشردند و هلاكش كردند.يس بر سر طعام نشستند.خوردند و بر جاى مُردند و زبانٍ 


حاليى كنة دفي الدقا وأجداروها 
از كس ديت مخواه كه خون ريز خود تويى كالا برون مجوى كه دزد اندرون توست 


اين فسانه از بهر آن كفتم كه رضاى نفسءبه اندكك و بسيار طلب نبايد كرد و او را در مَرتع اختيار طبع حلي العتذار فرا نبايد 
كداشيث: 


خو يذيرست نفس انسانى آنجنان كردد او كه كردانى 
َالنّْسٌ راغِبةٌ اذا َعَبتها وبإذا يد الى قَليلٍ تَفتُ 


و حكما كفته اند :آمّل»دام ديو است از دانه او نككر تا خود را نكاه دارى كه هزار طاووس خرّد و هُماى همّت را به صَفِير وسوسه 


اى از شاخسار قناعت د ركشيده است و از اوج هواى استغنا 


7”٠١:ص‎ 


خراب كرده بود و در و ديوار آن.مانند مستانٍ س ركردان»سر روى ياى هم كذاشته و افتاده بودند.آنجا را خوب كشتند.در زير 
سنككى يكك صندوق طلا بيدا كردند.بسيار شاد و خوشحال شدند.با نظر همءيكى را مشخص كردند كه برود در شهر و غذايى 
بياورد تا استفاده كنند.آن بيجاره اقدام به رفتن كرد و غذا خريد.حرص و آزى كه مانند موجود مردارخوار و انسان كش 
استءاو را در اين انديشه فروبرد كه زهرى كشنده در غذا بريزد؛با هدف آن كه آن دو نفر بخورند و بميرند و مالٍ ييدا شده 
براى او بماند.انكيزه علاقه به مال»آن دو نفر را برانكيخت كه وقتى او برمى كردد بار ستكين وجود او را از ميان بردارند و هر 
جه بافسد ونب خودشان قينعست كنة. مووي ر كفت ووغذا وا اوورة: اندواتفر بريد نه و تيت كلتريقن زاافشان كاذه اونا 


كشتند.سيس بر سر سفره غذا نشستند. خوردند و همان جا مُردند و زبان حال جنين مى كفت:«اين دنياست از او بيرهيزيد). 


-از كسى خون بها طلب مكن كه قاتل خودت» خودت هستى.مال دزديده شده را در بيرون جست وجو مكن؛زيرا دزد در 


وجود تنوسث. 


اين داستان را براى آن كفتم كه(بدانى)خشنودى نفس را كم يا زياد نبايد بخواهى و آن رادر جراكاه خواهش 
دل»افساركسيخته نبايد رها كنى. 


-نفس انسانءبه راحتى قبول عادت مى كند و به هر جه او را خو بدهى»خوكر مى شود. 


حَنْقْش ادم زاه ركاه به خواستة اق بزانكيزقءنسبت به آن كزايق يبدا مى كتد: و هتكامى كه" ان عيزى نازدارق: خرستد من 


كردد. 


حكيمان كفته اند:آرزوددام شيطان است.از دانه ربحته در اين دام تامى توانى خودت را نكة داروزيزا هزار عقل همحجون 
طاووفل أو هقث بلتل حون هما رابا :صذاهاى:وسوسه انكيز از شاخه هائ درغت :خرستدى به زير كقيده و ازيالائ اسمان ب 


نيازى 


ص: 11م 


به زير آورده و بسته بن خويش كردانيده كه هركز رهايى نيافتند و كفته اند:نجون شكم سير باشد»غم كرسنكى مخور كه 
بسيار سير ديدم كه يبش از كرسنه شدنءم ركش دريافت و جون تن يوشيده كشت,اندوه برهنككى مبر كه بسيار برهنكان ديدم 
كه بيش از يوشيده شدن تن و يوشيد كان بيش از برهنه شدن كه نماندند و لباس جز كفن نيوشيدند و انديشه خرج و صرفٍ 


انفاق»بر خود مُستولى مكن كه بسيار ديدم كه در طلب زيادتى رفتند و مُكتسَبٍ بس حقير و اندكك از ايشان بازماند. 

وَ من ينفِقٍ الششاعاتٍ فى بجمع ماله مخاقة فَقر اذى فَعلَ المَقرٌ 

واين نكته بدان كه مُقَّدّرٍ اقوات و مُِدبّر اوقاتءقوّت را علت زندكانى كرده است و هركز معلول از علأت جدا 5 
روشن شد كه زندكانى كس بى قوت نتواند بود.قّد فَرَعْ الله تعالى مِن اربَعه:مِنَ الحَلقٍ وَالخُلقٍ وَالرّرْقٍ وَالأَجَلٍ. 

جهان را جه سازى كه خود ساخته ست جهاندار از اين كار يرداخته ست 


ييوندىءاو از تو بيشتر مى كت مد.جهان تو را وديعت دارى است كه جمع آورده تو را بر ديكران تفرقه مى كند و ثمره درختى 
كه تو نشانىءبه ديكران مى دهد وهر بساط كه كسترىءدرنوردد وهر اساس كه نهىءبراندازد.عمر را هيج مَُشربى بى شائبه 


تكدير ندارد»عيش را هيج مايه اى بى عايده تنغيص 


7”١١:ص‎ 


بابين آورده است.آنها را در دام خود اسير ساخته كه هيج كاه آزاد نشدند.كفته اند:وقتى شكم تجيواشن تارالحة كسمت 
نباشئزيرا افراد سير زيادى را ديده ام كه قبل از كرسنه شدنء.مرك آنها را ربوده است.هنكامى كه تنءلباس يوشيد»غصه 
عريانى را مخور كه برهنكان زيادى را ديده ام كه قبل از آن كه تنشان يوشيده شود(مردند)و لباس يوشيدكان زيادى كه قبل 
از برهنه شدن مردند و لباسى جز كفن نيوشيدند.نككرانى مخارج و مصرف مال براى نفقه زندكى راءبر خود جيره مسازءزيرا 


افراد بسيارى را ديدم كه براى يافتن بيشتر رفتند و دارايى ناجيزى از آنها به جا ماند. 
دكسئ, كه ساعاتك ريد كشن رادو اوعدن داراى )از ترس تتكدستى سيزق كذ كاز او كلانن اسنث: 


واين نكته را بدان كه تقسيم كننده روزى ها و تدبي ركننده زمان هاءخوراكك را سبب حيات قرار داده است و هيج وقت معلول 


جيز برآسود:مردم»اخلاق و خوىءروزى و مركك. 
جكونه مى خواهى جهان را بسازىءدر حالى كه خودش ساخته است و خداوند از ساختن جهان آسوده شده است؟ 


اى يادشاه»بدان كه هر اندازه با جهان تبمان محكمى بتدئةاودنة سود كى باز مى كند وهر قدر به آن بيشتر ببيوندى»بيشتر از 
تو جدايى مى جويد.جهان براى تو مانند امانت دارى است كه مال كردآورده تو را بين ديكران تقسيم مى كند و ميوه درختى 
كه تو كاشته اى به ديكران مى دهد.هر فرشى كه يهن كرده اى در هم مى يبجد وهر يايه اى كه بككذارى برمى اندازد.براى 


عمر هيج آبشخورى را بدون آميختكّى با كدورت رها نمى كند و سفره زندكى را بدون بازكشت ناكوارى ها و غصه ها 
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نكذارد.هركز به كلوى او فرونرود كه يكك نواله بى استخوان»كسى را از خوان او برآ يد.هركز از دلٍ او برنيايد كه يكك 
شربتءبى تجريع مرارت به كام كسى فرو شود.اكر صد يكى از آن كه هميشه دنيا با تو مى كندءروزى از دوستى بينى كه 
معدن انار را افق صدساله برابر دارى.بينى كه ديده خطابين تو را غطاى دوستى او حِككونه حجاب مى كند كه اين 
معانى با اين همه روشنىءاز او ادراكك نمى كنى و سّمع باطل شنو را جكونه ينبه غفلت 1كنده كه نداى هيج نصيحت از منادى 
عزوق فوع وشكه الى م يح و يصو اق ملككهرجه فرودٍ عالم بالاست و در نشيب اين خاكدان»همه عرضه عوارض 
تقدير است و يذيراى تغيير و تبديل و يكك دم زدن بى قبول سيب جهار عناصر و تُلولٍ آفتِ هشت مزاج ممكن نيست.جه 
تركيب وجود آدم و عالم از اجزاى مفرداتٍ اين تسايط آفريدند به انتقالِ صورت» كاه هواءهيأتٍ آب بستاند» كاه آب به صورت 
هواءمُكتسى شود.كاه يبوسّتءأوعِيه رطوبت بردارد.كاه بُرودتءجراغ حرارت بنشاند و آدمى زاد هركز از اين تأثيرات آزاد 
نتواند بود؛از سرما بيفشرّد واز كرما ِنَفْسَ د واز تلخءتّفور كردد و از شيرين»ملول شود.بيماريش طراوت ببرد و بيريش 
مداو تءزايل كند.اكر اندكك غمى به دل او رسدءيزمْرّد؛به كمتر دردى بنالد»از جوع مُضطرب شودءاز عطش مُلتَّهِب كردد هر 
آنجه به حيز وجود يبوستءدر اعتوار اين حالات و تارات همه يكك رنكند و يكك حكم دارند. 
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رها نمى كند.هيج كاه نمى يذيرد يكك لقمه بدون استخوان(سختى)از سفره او كسى به دست آورد واز كلويش يايين 
رود.هركز نمى يسندد حتى يكك شربت بدون نوشيدن تلخى از دهان كسى يايين رود.اكر يكك صدم از آنجه دنيا با تو رفتار 
مى كندءروزى از يكى از دوستان ناب ببينى»او را با دشمن صدساله يكى مى دانى.آيا مى بينى جشم كج بين تو را يرده 
دوستى او جكونه مى يوشاند؛كه اين معانى را با اين وضوح از او درك نمى كنى؟ كوش نادرست شنو را جككونه با ينبه بى 
خبرى ير نموده كه صداى هيج نصيحتى را از ندادهنده عقل نمى شنوى؟عشق به جيزىءانسان را كور و كر مى كند.اى 
يادشاه.ءهرجه يايين تر از جهان بالا است و در سرازيرى اين جهان خاكى»همه در معرض يبشامدهاى مقدر است و يذيرنده 
ذكر كونق .و عوضن نذةالفس كشيدن يلون يذيرش آفت عناصر جهاركانه(عالم مادى)و ورود آسيب هشت طبع (جهار عنصر 
وجهار خلط)شدنى نيستإزيرا بود انسان و جهان را از آميختن ياره هاى تكك تكك اين عناصر ساده آفريدند.در دك ركونى 
ظاهر» كاهى هواءشكل آب مى شود و كاهى آب»شكل و كسوت هوا را مى كيرد.كاهى خشكىءهيأت ظرف هاى ترى را به 
خود مى كيرد و كاهى سرماءشعله كرما را خاموش مى كند.آدمى زاد هيج كاه از اين تأثيريذيرى ها نمى تواند رها شود.از 
سرما يخ مى زند واز كرما بسيار داغ مى شود.از تلخى مى كريزد واز شيرينى بيزار مى شود.بيمارىءشادابى او را از بين مى 
برهو بيرق تاذ كى أو :ؤا ءا كر الوه كمى به ذلك زاه«يا تل بمرده م شؤدءيا كفترين :رده الدداز كرسكى تكزان وان 
تشنكى برافروخته مى كردد.هر جيزى كه به جايكاه هستى بيبونددءدر يذيرش اين مراتب و نوبت هاءهمه يكسان است و يكك 


حكم را دارد. 
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وآى قناء لّم نّم كعوبُها وَ اى حسام لم يِصِبهُ قلول 
وَاى هِلالٍ لّم يشِنهُ محاقةٌ وَاى شهاب لم ينه اقول 


و بدان اى ملكك كه ايزد تعالى»تو را راعى رّعيت و مُراعى مصالح ايشان كرده استءاز ايشان به تيغ سِتّدن و به تازيانه بخشيدن 
واز آن َك كلاه و طرف كمر آراستن مَورث دو وبال و موجب دو كال است يكى سَفالَتِ سائلىءجنان كه كفته اند: 


خواستن كديه ست,خواهى عُشر خوان»خواهى خراج زآن كه كر صد نام خوانى»يكك حقيقت را رواست 


جون كدايى جيز ديكر نيست جز خواهندكى هركه خواهد».كر سليمان ست وكر قارون كداست 


وو 


و دومءعهده مسئولى است كه تو را در ديوانٍ مُحاستبت بر ياى دارند» كلكم راع وَ كلكم مَسئول عَن رَعِيتهاهو سرزده خجلت 
من بايذ بوه ولو ترى ]د الْكر مون تالكقواء و مدان كله مويو اطق رراحفت ولاديت حو انبر النت وس تعن عفل/ 
شهوت,خادم تن.مكذار كه هيج يكك قدم از مقام خويش فراتر نهند.نككه دارمُعِينِ عقل را تا اعانتِ شهوت نكند و خادم تو 
امير تو نكردد و بدان كه رّخارف و زَهَراتِ دنيا»)اكرجه سخت فريبنده و جشم افساى خِرّد استءاما جون مرد خواهد كه خود را 
از مطلوبات و مرغوباتٍ طبع بازدارد» 
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-كدام نيزه است كه بندهاى آن از جا به در نرود و كدام شمشير است كه كند نشود؟ 
-كدام هلال است كه سياهى محاق آن را زشت نكند و كدام شهاب است كه افول»يرتوش را تباه نكند؟ 


و بدان اى يادشاه كه خداوند بلند مرتبه تو را همجون جويان مردم و ياسدار مصلحت هاى آنان كرده است.با زور شمشير از 
آنها مال كرفتن و بى حساب و با نشانه سر شلاق»بخشيدن و با آن(مال)»كوشه كلاه و كل كمربند را آراستنءباعث برجاى 


ماندن دو سختى و موجب دو جزا است؛يكى يستى درويشى؛جنان كه كفته اند: 


-از ديككران خواستن» كدايى است؛خواهى نام آن را زكات بككذار يا ماليات؛زيرا اكر آن را با صد نام هم بخوانى»همه يكك 


حقيقت دارد. 


-كدايى جيزى نيست جز يرسش و خواهش.هر كس كه از ديكران جيزى بخواهد حتى اككر سليمان يا قارون هم باشدءباز هم 
كداسة: 


دومءوظيفه بازخواست؛كه تو را در ديوان محاسبه روى يا نكّه مى دارند؛«همه شما جويانيد و از همه شما در برابر زيردستانتان 
بازخواست مى شودا).بايد سرافكنده خجالت باشى«و اكر ببينى كنهكاران را كه سرهايشان را به زير انداخته 
اثلك)(ستحدف آنه 117)ابدات: كه خرد تو ير عقنت اشسهر تن تو فرمائزوا اك عوامن: تارركر خرد:وشهوت د ستكرزا تخ أشنت اجازه 
مده كه هيج كدام اذ اكها يا اق جاركاه حقو دحلو تن ركدارتد:مؤاظلب باقن كه ياريكر خرزة باون شهوة تفن تشوى وعد كاز 
تو بر تو فرمانروايى نكند.بدان كه آرايش هاى فريبنده و بى ارزش و خوشى ها و زيبايى هاى دنياءهرجند بسيار فريب دهنده و 


جشم بند عقل استءولى اككر كسى بخواهد خود رااز خواهش ها و خواسته هاى نفس باز دارد» 
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نيكك در مُنكراتٍ آن يكرد تا به لطايضٍ حيل و تَدَرّجٍ از او دور شود؛مثلا جنان كه مِى خواره:هركه كه از تلخى مى و ترشى 
بيشانى خود و نفرتٍ طبيعت و قذف و تَلَوّْثِ جامه از آن و دردسر سحركاهى و ندامتِ حركات و عربده شبانه و شكستن بياله 
وجام و دست جنككى و دشنام و تقديم مَلهيات و تأخير مهمات و رنج مار و كارهاى نه بهنجار و خجالت از آن و شَّناعت بر 
أقكاة ١‏ رموقاعق ووو قداق عرد تر كدو عر ومانضر رك ناركن هش ول زه افدكر انك فنع ارين دو 
بازايستد و همجنين شكاردوست كه از هنككام دوانيدنٍ اسب بر بى صيد از مُخاطره بر كثره اسب و سّ تمطه خويش كه مَظِنْه 
هلا.ك است,بيند يشد و مَعَرّتِ تَعَوّْض نخجير و خوفٍ زخم ينجه يلنكك و دندانٍ كراز و غصه كريختن يوز و باز و تضبيع 
زؤذ كاعري يبدل خاطر 371 معدت ميان در عقا بل متفتق التذاكه ول لاك بر نول اوسرد كزدد بو يدرتر يه علي 
انجامد و از موقع خطر خود را در يناه عقل برد.و اى ملكك.در ايام طراوت سباك كه تنهار عمنناستءان دبول ببق كه حزان 


7 و بركك ريزامّل استءياد مى دار. 
تَمَنّع من شّميم رار نجدٍ فُما بَعدّ العَشِيهِ مِن عرار 


و همجنين هنكام فراغت از مشغولى و به وقت عر توانكرى از ذلٍ- درويشى و در نعمت شادى از محنتٍ دلتنكّى ودر صححت 
مزاج تن»از عوارض بيمارى و در فراخى مجالٍ عمرءاز تنكى نفس بازيسين ياد آر تا حقٌّ هر كسى بيش از فواتِ فرصت و 
ضياع وقت كزارده شودءزيرا كه اين ده كانه احوال همه برادرانٍ صُّلبى مَشيت اند كه ايشان را آسمانء 


7"1١8:ص‎ 


بايد خوب به زشتى هاى آن ببانديشد تا بتواند با جاره انديشى هاى باريكك و رد ردءاز آن دور شود.مثللاا همجنان كه شراب 
خوار هر هنكام كه به ياد تلخى شراب»تندخويى خودبدطبعىءحالت تهؤع»آلودكى لبا س(در اثر نوشيدن)1 ن»سردردهاى 
هنكام سحرءيشيمانى از كردارءستيزه جويى نيمه شب.شكستن يباله شراب و جامءدست به يقه شدنءناسزاكويى»ييش كرفتن 
لهو و لعب.به تأخيرانداختن كارهاى واجبءس ختى خمارى.كارهاى غيرعادى و شرمندكى حاصل از آن و زشتى آن 
بيفتد»ناخوشى شراب در كام عقل او كاركر مى افتد و هر زمان كه تصوير آن كارها را با جشم دل بنككرد»كم كم يس مى 
كشد و خوددارى مى كند.همجنين كسى كه دوست دار شكار استءوقتى به يادِ دواندن اسب به دنبال شكار»خطرهاى لغزيدن 
اسب و افتادن خود كه مى تواند سبب هلاكت شود بيفتد»زشتى حمله شكارءترس از جراحت ينجه يلنكك و دندان كرازءاندوه 
فرار كردن يوز و باز شكارى و هدر دادن زندكى خود را در ذهن آورد و ضررهاى زياد را در برابر سود كم قرار دهد؛بى 
كمان در دل او(حس شكار)سرد شدهءبه تركك يكباره منجر مى شود واز جايكاه خطر خودش را در يناه خرد جاى مى 
دهد.اى يادشاه»در روزكار شادابى جوانى كه بهار جان استءبه ياد يمردكَى دوران بيرى كه ايام يابيز'زيد كى و خزان باغ 


-از بوى خوش ركس بهره مند شو؛زيرا يس از يايان روز ركسي باقى نمى ماند. 


و نيز موقع آسايش ,به ياد كرفتارى باش و هنكام ارجمندى بى نيازىءبه ياد خوارى فقيرى و هنكام نعمت شادمانى به ياد رنج 
ناراحتى باش .هنكام سلامتى تنءبه ياد عارضه هاى بيمارى و هنكام بهره مندى از فرصت زند كى »به ياد سختى دم جان كندن 
باشءتا حق هر كسى را قبل ازاز دست رفتن مجال و تباه شدن زمان ادا كنىإزيرا اين حالت هاى دهكانه»همه مانند برادران 
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دو دو به يكك شكم زايد و تو أمان رَحِم فطرت اند كه از بى يكديكر نكس ند و جون به زمين آيند.قابله وجود بى فاصلهءنافٍ 
ايشان به يكك جا زند و بهترين مخلوقات در اين معنى جنين مى فرمايد:اغتنم حمسا قبل تحمس شبك قبل عَرَوَك وَ مدت 
كك قَبلَ شقمك وَ غِناكك قَبلَ فق رك وَ راك قَبلَ شُغلِك وَ باتك قَبِلَ مماتكك.و اى ملكث.در ذْمَّتِ عقل تو هيج حقّ واجبٌ 
الآداتر از عمر نيست كه جون اجل حال كردد. كزارش آن محال باشد و در فوايدٍ مكتوبات خواندم كه امام احمدٍ عَزَّالَى رَحِمَهُ 
اللههروزى در مَجمّع تذكير و مجلس وعظءروى به حاضران آورد و كفت:اى مسلمانان هرجه من در جهل سال از سر اين 


جوب ياره شما را مى كويم»فردوسى در يكك بيت كفته است.اكر بر آن خواهيد رفتءاز همه مستغنى شويد: 
زروز كذر كردن انديشه كن يرستيدنٍ داد كر يبشه كن 


و-كفى بالموتٍ واعظاً خود دادٍ اين معنى مى دهد.و اى ملكك.بدان كه اين اموال مُنَضّد كه به صورتٍ عَُسججد و زَبَرجٍد مى 
نمايد»هيمه دوزخ است و نفس تو حَمَالَة الطب كه از بهر داغ بيشانى بر هم مى نهد, يَوْمَ بُخمى عَلَيِها فى نارٍ جَهَنَمَ قتُكوى بها 
املع ولشتوتهع و طهو رق هذا ما كوت أننسكع هذوقواهاكقع تكيزوق. اكنونا يكوش نا بادا كدبيه يرنكف :دانع يحودبر| 
از صحبت اين كنده بير رعنا واين سالخورده شوها كه جون تو بسيار شوهران را در جاه بيراهى سرنكون افكنده است.رهايى 


توانى داد و آنجه راه سعادت جاودانى و نعيم باقى الست 


77١:ص‎ 


جفت جفت در يكك شكم به دنيا مى آورد و همجون بجه هاى دوقلوى زهدان آفرينش هستند كه يشت يشت سر هم اند و هنكامى 
اؤمو نس نع سك وماتجن قا لله اق سوق زوفن ناف عن كو وا نين لدعب كيكة ازول كا وفيت سحن ميل الله عليز 
آله)درا ين باره اين كونه مى فرمايد:«ينج جيز را بد بيش از رسيدن بنج جيز غنيمت دان:جوانى را بيبش از ييرى»سلامتى را بيش 
الا نبمارق ا تيا درا بيقن ان تبازمتدى» سود كن را يكن أن كرفتارى بو زند كى را يقن ازمر كازا بادشاف بر 'غهده خرد تو 
هيج حقى به ادا كردن سزاوارتر از عمر نيستإزيرا هنكام فرود مركك.ديكر يرداخت آن حقءنشدنى است.در كتاب فوايد 
مكتوبات خواندم كه«امام احمد غزالى»-خداوند او را رحمت كند-روزى در جلسه ذكر و مجلس سخنرانى»روى به مخاطبان 
كرد و كفت:«اى مسلمانان»همه آنجه من در مدت جهل سال از بالاى اين ن تكه جوب(منبر)براى شما مى كُويم»فردوسى 

يك بيت كفته استءاكر طبق آن عمل نماييد»از همه بى نياز مى شويد. 


-به روز ككذر كردن از دنيا فكر كن و تنها خداوند عادل را يرستش نما. 


«براى عبرت؛مركك كافى است»خودحق اين معنى را ادا مى كند.اى يادشاه»بدان كه اين دارايى هاى فراهم آمده كه مانند زر 
و كوهر و زبرجد به نظر مى رسدءهيزم جهنم است و نفس تواحمل كننده اين هيزم است)(مسدء آيهه)كه براى داغ نهادن بر 
بيشانيت«روزى كه(اين سيم هارا در آتش جهنم مى تابند و با آنءبيشانى آنها را داغ مى نهند و يشت هايشان را(و مى 
كويند)اين آن كنجى است كه براى خود فراهم كرديد.يس بجشيد آنجه را ذخيره نموديد/(توبه»آيه0).اكنون تلاش كن تا 
شايد با جاره كرى علمءبتوانى خود را از هم نشينى با اين عجوزه فريبنده و اين بير زشت سالخورده كه شوهران بسيارى مانند 
توبوا.دوتجاء كمراهفى شركوق كرذه اسيث آزاد نمام و انجهزاء عوشكى هيفك والعنة خاودان اث 


77١ ص:‎ 


به دست توانى آورد.ملك اردشير»كلماتٍ حكمت آميز او جون دل با جان بياميخت و حلقه قبولٍ وَصاياى او از كوش باطن 
نادي قن ١‏ هذا يش دختر آمد و كفت:مبارك باد تو را جفتى كه از هنريِيشكَان عالّم»طاق است و در دانشءسرآمدٍ 
آفاق.راهٍ رستكارى اين است كه او يبش دارد و بر آنجه او مى كندءمّقام اعتراض نيست.غم اين متاع مُستعار در اين خانه 
مُستّجار جنين توان خورد وبعدٌ ما جَرى ذلك در حاصل كار و فَذَلِكِ 1 خوسن تمل مى كرد و به زبانٍ الباق الاضيي 
كيت 


اين عمر كذشته در حساب كه نَهّم؟ آخر به جه كار بوده ام جندين سال؟ 


شيوه اجتهاد بيش كرفت و قدم در طريقٍ سداد نهاد و به قدر استطاعت,خود را از انقيادٍ نفس امرارةٌ ببالسشوء به يكك سو 
كفيك إلى امات عن معان عله واللة القونق' لذلكة: والزادئ اليه. 


تمام شد باب ملكك اردشير و داناى مهران به.بعد از اين ياد كنيم باب ديو كاوياى و داناى دينى و مُبِين كردانيم كه فايده علم 


جيست و شجره علمءجون به ثمر عمل بارور شودءجه اثر نمايد و مُهره خصم نادان را در ششدّره قصور جون اندازد؟ 


0 
دمنه وَ سَعَه جوده. 


777١: ص‎ 


بتوانى به دست آورى».اردشيرشاه»سخنان حكمت آموز او را مانند دلءدر كنار جان خحود كواشتةدى حلقة يذيرش يندهاى او 
رادر كوش نهان خود آويزان كرد.از آن جا نزد دختر بركشت و كفت:«مباركك باد بر تو همسرى كه از هنرمندان جهان يككانه 
ترين و در علم و دانش سرآمد است.راه نجات همين راهى است كه او مى رود و در برابر كارهاى او جاى هيج خرده كيرى 


نيست.اندوه اين كالاى امانتى را در اين خانه اجاره اى(دنيا)اين كونه بايد خورد).يس از كذشتن آن رويدادءبه يايان كار و 


انتهاى احوال خود فكر مى كرد و با زبان يند كيرى و آكاهى جنين مى كفت: 
-«اين زندكى از دست رفته را جككونه در شمار عمر آورمءنمى دانم در اين سالها مشغول جه كارى بوده ام). 


راه و روش تلاشكرى را بيش كرفت و ككام در راه درستى نهاد و به اندازه تواناييش»خود را از فرمانبردارى نفس 


بدفرماىء كنار كشيد.تا بر آن شيوه اى كه زندكى مى كردءمُرد و خداوند توفيق دهد براى آن و به سوى خود هدايت كند. 


باب اردشيرشاه و«داناى مهران به تمام شد.يس از اين باب«ديو كاوياى)و«داناى دينىارا ذكر مى كنيم و روشن مى نماييم كه 
فايده دانش حيست واين كه درخت دانش وقتى به ميوه عمل بارور مى شودءجه نتيجه اى دارد و مهره دشمن نادان رادر 
نهايت عجزاو ناتوانى مانند كرفتار شدن در ششدره صفحه نرد و قمار)جكونه كرفتار مى كند. 

خداوند بلند مرتبه»يادشاه جهان.ياور اسلام را توفيق دهد به جمع آورى دو مهره دنيا و آخرت و فراهم كردن نيكبختى دو 


جهان و او را به خير و نيكى وادارد؛قسم به احسان و فراخى كرمش. 


ص :”777 


سؤالات باب سوم 

١.اين‏ جمله را ترجمه كنيد:«نعم الحَتنٌ القَبرًا. 

؟.تثليث سَعدين در اين جمله يعنى جه؟«به حقيقت بدانست كه مقارنه ايشان از تثليث سعدين مسعودتر بودا. 
اين بيت وا شرح كنيد: 

جرة كيخا ول اباذاه ذلبدن أكا تكراواخران 


.اين جمله به جه معنايى است؟«اكر نيكك تامل كنى ياسبانان كنج مُكنّت.مُقتصدانند كه در امور معاش»قدم بر جاده وسط 


دارندك). 


.اين جملات را بازكردان كنيد:«در بيرامٌين شهرى به اطلالي خرابه اى رسيدند كه قرابه بيروزه رنككش به دَورجور 


روزكارءخراب كرده بود ودر و ديوارش جون مستان طافح سر به ياى يكديكر نهادهءافتاده). 
#.اين جمله يعنى جه؟«هر آنجه به حيز وجود بيوست در اعتوار اين حالات و ثارات همه يكرنكند). 


.اين جمله را معنى كنيد:«شكاردوست كه از هنكام دوانيدنٍ اسب بر بى صيدءاز مُخاطره بر عَثره اسب و س قطه خويش كه 
مطّنّه هلاكك است). 


/.اين بيت را ترجمه نمابيد: 
تَمَنّع من شَّميم عَرار نّجِدٍ فما بَعدّ العشيه مِن عَرار 
9.برادران صَلبى جه كسانى هستند؟ 


٠.اين‏ جمله در توصيف جه جيزى است؟جرا؟«بكوش به نيرنكك دانشءخود رااز صحبت اين كنده بير رعنا و اين سالخورده 


شوها كه جون تو بسيار شوهران را دو جاه بيراهى سرنكون افكنده رهايى توانى داذا. 


ص :775 


فعاليت جنبى 

-شوهر دادن دختران را در مرزبان نامه با قابوس نامه و كيمياى سعادت مقايسه كنيد. 

-در مورداشّن و طبقهاو زندكى آنان تحقيق كنيد. 

-با كمكك تفسير كشف الاسرار و روض الجنان زند كى لقمان حكيم را بنويسيد. 

-جند آيه از قرآن با ترجمه آن.در نكوهش حرص و طمع و ستايش قناعت و خرسندى ذكر نماييد. 

-با توجه به بيت زير تفاوت عُشر و حراج از نظر فقهى جيست؟ 

غواكن كد اسه عواى عشرحوان خوام خراج زآن كه كر:صد نام خواتىء ركف سعقيقت راارواسث 

-امام محمد غزالى و آثارش را با استفاده از كتاب هاى تذكره و تاريخ ادبيات معرفى كنيد. 

-در مورد مراتب نفس انسانء.با استفاده از تاريخ بيهقىءقابوس نامه. كيمياى سعادت و حديقه سنايى»تحقيق نماييد. 


ص :7760 


باب جهارم 
اشاره 
در ديو كاوياى و داناى دينى 


ملكك زاده كفت:در عُهود مُقدّم و دمر مُتقَّادِم.ديوان كه اكنون روى در يرده مّوارى كشيده اند واز ديدهاى ظاهربين 
محجوب كشته آشكارا مى كرديدند و با آدميان از راه مُخالطت و آميزش درمى يبوستند و به اغوا و اضلال» خلق رااز راه حقٌ 
و نجات مى كردانيدند و اباطيل خيالات در جشم آدميان آراسته مى نمودند.تا آنكه كه به زمين بابل مردى دين دار باديد آمد 
بر سر كوهى مسكن ساخت و صومعه اى ترتيب كرد و آن جايكه سَمجَاده عبادت بككسترد و به جاده عصمت, خلق را دعوت مى 
كرد تا به اندكك روز كارىءبساط دعوت او روى به بسطت نهاد و بسيار كسءاإتّباع دانش او كردند و اتباع بى شمار برخاستند.و 
تمشّك به قواعدد تَنسّك او ساختند و از يبدّعتٍ كفرءبه شرعّت ايمان آمدند و بر قبله خداى يرستى اقبال كردند و از ديوان و 
افعال ايشان اعراض لمودفد و ذك راوع زافالبم عالم التكان كزقت وترويكه هد كد يد ديت قري فلك انق مازوق ل 
فنهاءدر حدق او أشكارا دف :د يوان مزاسيهه و اشففه ازعو ]ةحالف يش ميتر خرفودون كاوباق مدقن كه از دوه غفاريع 


و قجره وطواغيت ايشان بود» 


ص :772 


باب جهارم داستان ديو كاوياى و داناى دينى 


شاه زاده كفت:«در زمان هاى كذشته و روزكاران يبشينءديوها كه الآن جهره شان در حجاب يوشيدكَى است واز جشم 
امتكارن الببان قا ياة كبح كما ان دو سروم مد كس وا اها و ها نان واه اموق نو سوسدكن ارما اسهد نيان 
كمراهى و به بيراهه بردن»مردم را ازراه حق ورستكارى دور مى كردند و يندارهاى نادرست را در جشم انسان ها زيبا مى 
نمودند.تا اين كه در شهر بابل»مرد دين دارى ظاهر شد و در بالاى كوهى خانه اى باحك او برستي تكاهى ساخت ودر آن جا 
جانماز بندكى يهن كرد.وى مردم را به راه ياكى مى خواند.تا اين كه در زمان كمى»سفره دعوت(به حق)او كسترش يبدا كرد 
وافراد بسيارى از او يبروى نمودند.ييروان زيادى به وجود آمدند و به آيين يارسايى او جنكك زدند واز ناراستى كفرءبه راه 
روشن ايمان آمدند و به طريق توحيد روى نمودند.آنها از ديوها و كارهايشان روكردان شدند و ياد او در همه جاى جهان 
بخش شد.و نزديكك بود كه راز سخن«روزى قلمرو ييروان من به آن اندازه مى رسد كه براى من رسيدابراى او نيز شكار و 
سزاوار او شود.ديوها مضطرب و آشفته شدند واز زيان آن حالتءنزد بزركك خودءديو كاوياى رفتند.اواز عفريت هاى 
سركش و ستمكاران زشتكار طغيانكر و طاغوت آنها بود. 


ص :73717 


ديوى كه به وقتٍ افسون جون ابليس از لا-حول بككريختى و جون مغناطيس در آهن آويختى.مقتداى لشكر شياطين و ييشواى 
جَنودٍ مَلاعين بودءقافله سالار كاروانٍ ضلال و سرنفر رهزنانٍ وهم و خيال؛نقب در خزينه عصمت آدم زدى.مُهر خاتم سليمان 
بشكستىءطلسم سيره فرعون ببستى.د يوان همه بيش او به يكك زبان فريادٍ استغانت برآوردند كه اين مردٍ دينى بر اين سنكك 
سف و سكة قن اكه كاوها افد اسع و شكرويا ارتل كلكيق كرفت ]| كو امرل عن أن لفق يز كلف انك كرتف 
نكنيمءفردا كه او ينج نوبتٍ اركانٍ شريعت بزند و بتر دولت او سايه بر اطراف عالم كسترّد و آفتاب سلطعش سر از ذروه اين 
كوه برآ ردءما را از انقياد و تتبع مُراد او جاره نباشد. 


با بخت كرفتم كه بسى بستيزم از سايه آفتاب»جون بكريزم 


ديو كاوياى جون اين فصل بشنيد.در وى تاثيرى عجب كرد»آ نش شيطنت او لَهَباتِ عَضَب برآورد؛اما عنانٍ تَجَلت از دست 
نداد.كفت:از شما زمان مى خواهم كه جنين كارها اكرجه توانى برنتابدءاما بى تابى هم نشايد كرد واكر جند تأخير احتمال 
نكند»بى تقديم انديشه زرفء.در آن خوض تتوان كرد.يس سه سر ديو را كه هر سه دستورانٍ مُلكت و دستياران روز محنت او 


بودن حاضر كرد و آغاز مشاورت از دستور مهترين نمود و كفت: 


ص :77/8 


ديوى كه سرعت عملش هنكام سحر و جادو مانند سرعت فرار شيطان از شنيدن عبارت«لا حول وَلا قوه الآ باللّهابود و مثل آهن 
ربايى كه به شدت آن را مى ربايد.فرمانده لشكر شيطان ها و رهبر آن نفرين شد كانءرئيس كاروان سالار كمراهى و سركروه 
راهزن هاى كمان و يندار كه كنج ياكدامنى انسان را سوراخ مى كرد و انككشترى سليمان را مى شكست و طلسم جادو كران 
فرعون را مى بست.ديوها همه در برابر او يكك زبان و يكك جا فرياد دادخواهى سر دادند كه اين مرد ديندار در اين كوه 
آمد.آينه اميد ما را با سنكك شكست و ابهت ما رااز دل انسان ها بيرون كرد.اكر امروز اين رخنه را نبنديم واين غم را دور 
نسازيمءدر آينده كه او به نشانه حكومتء ينج بار(با نمازهاى يوميه)طبل سلطنت شرعى را بكوبد و سايه بان بخت او در كوشه 
و كنار جهانءسايه اندازد و خورشيد فرمانروايى اش از بلنداى اين كوه طلوع كند.ما جاره اى جز كردن نهادن و بيروى در برابر 


خواست او نداريم. 

-كيرم كه بتوانم با بخت بد خود بجنككمءولى بى فايده است زيرا مثل سايه اى به دنبال من است و نمى توانم از آن فرار كنم. 
ديو كأوبائ فتن اين ستحتان را شييد خيلن :دز او تاثير كذاشت. ١‏ بشن ديوخويى او»شعله هاى خشم بركشيد؛ولى زمام توسن 
شعاب زد كى :وا اذ دسيتك نداد.كفت:«از شما فرصتى مى خواهمء| كرجه درام كازطاض سن عارة لس ولى تدوك دريكة 
هم شايسته نيست آن را انجام دهى.هرجند تأخير در آن تحمل يذير نيستءولى بدون يبيش كرفتن فكر عميق نمى توان به 
زرفاى آن رسيد).يس سه نفر ديو را كه هر سه از وزيران سلطنت و همكاران روزهاى سختى او بودند»حاضر كرد و شروع به 


5 جيك 2 ٠ ٠‏ حَ 85 كح. 
مشورت نمود.از وزير بزر كتر شروع كرد و كفت: 


ص:779 


راى تو در اين حادثه كه بيش آمدءجه اقتضا مى كند؟كفت:بر راى خردمندان كارآزموده يوشيده نيست كه دو جيز بر يكك 
حال ياينده نماند يكى دولت در طالع»دوم جان در تن؛كه هر دو را غايتى معلوم و امدى معين است و جنان كه بر وفق مذهب 
تَناشرخ روح از قالبى كه محل او باشد.به قالبى ديككر لول كند.دولت(نيز از طالعى)كه ملايم او باشد به طالعى ديككر انتقال 
يذيرد و مردم در ايام دولت از تكبات كا كاده و قرافت كاز أو ال نويات اذا كلل كرد ساي عرون دا 
رعد و نَفَاطه برق و مَنجنيق صَواعٍق و سنكك بارانٍ تكركك و تيريرٌان بارانش رخنه نكند و جون روزكار دولت به سر 
آمد»درختى را مانّد كه مايه نّداوت و طراوت از او برود ف وان بدو راه يابدءبه نرم تر بادى»شاخ او بشكند و به كمتر 
دستى كه خواهدءاز بيخش برآرد و بى موجبى از ياى درآيد و كردش روزكار عدار و قاعده كردون دَوّار هميشه جنين بوده 


است. 
فيومٌ علينا و يومٌ لنا و يومٌ نساءٌ وَيومٌ نَسَرٌ 


امروز كه ايام در بيمان ولاى اوست و قضا آنجا كه رضاى اوءهر تير تدبيرى كه ما اندازيم بر نشانه كار نيايد و هر انديشه كه 
در دفع كاراو كنيمءخام نمايد»بس ما را علت به طبيعت باز مى بايد كذاشتن و آن زمان را مُتَرفَبِ و مُترصٌّد بودن كه آفتاب 
دولتٍ او به زوال رسد و خداوند طالع از بيتٌ الّ.عاده تحويل كند و بخت سايه بر كار ما افكند وَ لَك الْأيَامُ تداولّها بينَ النّاس 
»تا اكر به مقاومت او قيام نماييم»ظفر يابيم و ييروز آييم و نصرت مارا باشد و نكونسارى و نككبت او را.كاوياى دستور دوم را 
اشارت كرد 


77١ ص:‎ 


«نظر تو درباره اين اتفاقى كه افتاد»ءجه حكم مى كند؟) كفت:«بر نظر عاقلان مجرب و با تجربه مخفى نيست كه هيج كاه دو امر 
در يكك حالت يايدار نمى مانند؛يكى خوشبختى در طالع انسان و ديكرى روان در جسم؛زيرا هر دوى آنها يايانى مشخص و 
فرجامى معين دارند.همجنان كه طبق آيين تناسخ»روح از جسمى كه قراركاه آن است به جسم ديكر فرود مى آيدخوشبختى 
نيز از بختى كه مناسب آن است به بخت ديكرى جابه جامى شود و مردم در روزكار نيكك بختى از رنج و سختى اثرى نمى 
بيلك و:اساين كازهايشان از اين وخدادها سست تمئ.شود)؛مائتد كوهئ كة سكه انذاز رهد و اككن انداز. يرق او متجييق صاعقه 
ها و سنكك باران تكركك و تير يرتابى باران در آن نفوذ نمى كند.هنكامى كه روزهاى خوش به يايان برسد.مانند درختى است 
كةاترو تار كى ؤشادايئ اذ اذ ين مى .رود و نامرد كن وسستى در آنائر مى كندننا وريدن اندكة بادى شاخه هائ أن نم 
شكند و ناتوان ترين ينجه اى كه اراده كندءآن را از ريشه در مى آورد(بدون دليل از ريشه در مى آيد) كردش روزكار 


فرييكان وواة و)زوكن اشمان كرذانهميفه ابن كوتهاست» 
-روزى بر ما و روزى با ما است.يكك روز به ما بدى مى رسد و يكك روز شادى. 


امروز كه روزكار در عهد دوستى بااوو تقدير هم جايى است كه خشنودى اوست.هر ككونه تدبيرى كه جون تير به كار 
بريم»به هدف نمى خورد وهر فكرى كه در جهت دور كردن او به كار بريمءنايخته به جشم مى آيد.يس بايد سبب و موجب 
اين كار را به طبيعت بسياريم.و منتظر و مراقب زمانى باشيم كه آفتاب خوشبختى او به يايان برسد و صاحب بخت از خانه 
خوشبختى بركردد.(در اين صورت)خوشبختى بر كارها سايه مى افكندهو آن روزكار.»مى كردانيم آن را در ميان مردمان»(آل 
عمران:75١)تا‏ اكر براى يايدارى در برابر او برخيزيم فاتح و يبروز شويم و سرنككونى و خوارى از او باشد».كاوياى به وزير دوّم 


اشاره كرد 


77"١:ص‎ 


كه راى تو دراين باب بر جه جملت است؟جواب داد كه آنجه دستور كفت يسنديده حقّ و ستوده عقل استءليكن به هيج 
وجه دست از ستكالش بازداشتن و بندٍ تعطيل و تسويف بر دست و ياى قدرت وارادت نهادن»صواب نيستؤزيرا كه جون 
بخت او قوى حال شد و تو نيز از قصد او تَقاعْد نمايى»مدد قوّت او كرده باشى و در ضعف خويش افزوده و مّرد دانا هر جند 
كه دولت را مساعدد دشمن بيندءاز كوشش در مقاومت به قدر وّسع خويش كم نكند و آن قدر كه ازقدرتٍ خويش باقى 
يعدو و لف القن وس جو تس كفعدنا وا موود ا لدع ريا تاج اللفنق اناف ا امه وأحة عم تداواف 
و حكمت برجاى بدارد كه اكر نه جنين كندءهلاك لازم آيد.يس جندان كه در امكان كنجدء.هدم مبانى كار او ما را 
بنش أبايذ كرفت وا كرجه أو متاو تقليد بوسر قومى كشيده استاى تقاليد حك ابنكانودر آسنين كرفتهاو كل جل فئ الخلا 
يسِرٌّما راابه ميدانٍ مَحارِبَت بيرون بايد شدن واز مركك نترسيدن كه جواب خصم به زبان تيغ توان دادنءنه به سر سلامت 


جويى كه در روى حميت كشى. 
فَيحبٌ - الجبان النفس اورَدهُ التَقّى وَ حت الشجاع الِعزَّ اوَرَدَهُ التحربا 


كاوياى روى به دستور سيوم آورد كه مقتضاى راى تو در امضاى انديشه هاى ايشان جيست.جواب داد كه آن جه ايشان 
انداختند در خاطر تو جاى كرفت كه آفرينش همه آفريدكان جنان است كه هر آنجه بشنود و طبيعت او را موافق و ملا-يم 
ايفو زوه اقول ذل مل شوميديها كه سيك الظين ليكو رو فبارك قوق ناوا فطق انه تحدم ذا زميكك ]أن سكن در 


قالب آرزوى او نشيند و كفته اند: 


ص :7777 


كه نظر نو در اين باره جككونه است؟جواب داد:«آنجه وزير كفت.مورد يسند حقيقت و ستايش خرد است؛ولى به هيج وجه 
دست از بدانديشى كشيدن وبند يكازى: و تأخبرير دسق وياى تواناى و ازاده زدن دوست يست4زيرا كاف كه تحت 
نيرومند و استوار شد و تو هم از ستيزه با او باز ايستى به او كمكك نمودهءبه ضعف خود اضافه كرده اى و انسان خردمند.هر 
جند خوشبختى را موافق دشمن ببيندءاز تلاش در ايستادكى به اندازه و توانايى خود.كم نمى كذارد و آن مقدار از قدرتٍ 
خود را كه باقى ببيند در حفظ و نككهدارى آن مى كوشد؛مانند يزشكى كه مثلا اكر از بازكرداندن سلامت بيمار ناتوان 
شود آ ثار نيروهاى فطرى را با درمان نيكك و جاره اى از سر دانشءنككاه مى دارد؛كه اككر جنين كارى نكندءهلاك بيمار واجب 
مى شود.يس آن اندازه كه امكان دارد.يايه ويرانى اساس كار او را در نظر كيريمءاكرجه ريسمان هاى ييروى را بر سر قومى 
انداخته است و كليدهاى فرمان بردارى آنها رابه دست خود كرفته(آنها را فرمانبردار خود كرده)«و هر اسب دوانئده اى در 
تنهابى شاد مى شود.ما بايد به ميدان جنكك برويم واز مركك نترسيم؛زيرا ياسخ دشمن را تنها با زبان شمشير بايد داد نه با سير 


عافيت جويى جستن»كه آن را بر جهره غيرت بكشى. 
حجان دوستى ترسوءاو را به يرهيز از خطر وامى دارد و عزت طلبى شجاع او را به يبكار مى كشاند). 


كاوياى رو به وزير سوم كفت:«نظر مناسب تو در اجراى آراء آنها جيست؟»ياسخ داد:«آنجه آنها كفتند در دل تو قرار 
كرفتؤزيرا خلقت همه مخلوقات به كونه اى است كه هر جيزى را بشنوند كه سازكار و طبق سرشتشان باشدءزود به يذيرش 
آن روى مى آورند؛به ويه اكر كلام شعر زيبايى باشد و يا كفتارى بيراسته كه وازكانى شيوا داشته باشد.شيوه آن كفتار در 
كالبد رغبت جاى مى كيرد و كفته اند: 


ص :777 


جنان كه به آهن يولاد»آ هن هاى ديكر شكافند.به الفاظ عَذْبٍ شيرين سَلب و سَلخ عادتٍ مردم كنندءجون شعر دلاويز و نكته 
هاى لطف آميز كه بسيار بخيلان را سَحَى و بددلان را دلير و لئيمان را كريم و ملولان را ذَلول و سَفيهان را تّبيه كرداند؛امًا راى 
من آناست كه اككر خود ميتّدر شود خون ريختن اين مرد دينى صّ لاح نباشد وخامت آن زود به ما لا-جق كردد واين 
انداختءاز حزم و بيش بينى دور است.جه اكر او را بى سببى واضح و الزامى فاضدح و علستى ظاهر و حتّوتى باهر از ميان 
بردارندءمُتدّينى ديكر به جاى او بنشيند و ديكرى قائم مقام او كردانند و اين فتنه تا قيامٌ السشاعه قائم بماند و كار از مَقَام تارك 
روه روف ع عات علق ها را به طبع دوست دارند و اقويا را مجن انا كير الم وانديقه تضم ان اسف ديه وضوينه 
شيطانى و هندسه سّحردانى»اساس دنيادوستى در سينه او افكنى و او را به نقش رَخارّف در اين سراى غرور.مشغول و مَشغوف 
كردانى و ديوار رنكين نكارخانه شّهوات و لذَّات را در جشم او جلوه دهى و قطراتٍ انككبين حرص از سر شاخسار امل جنان 
در كام او جكانى كه ازدهاى اجل را زير ياى خويش كشاده كام نبيند وَ وَ رَيّنَ لَهُمُ الشَّتِطانٌ ما كابُوا يَعْمَلُونَ بر ناصيه حال او 
نويسى تا كافه خلايق او را از كفاف ورزى و عَفاف جويى به دنيا مشغول بينند.جون تو به اظهار مَعايب و افشاى مَثالِبٍ او زبان 
بككشايىءتو را تصديق كنند و ازاو بركردند و بازار دعوت كناد شود كاوياق رااين فصل از غرض دورتر نمود و به صواب 


3 واس ا ٠ 2 ٠‏ 
نزديكك تركيس كفت:نيكو راى زدى و راست راهى نمودى. 


ص :7776 


«همجنان كه با آهن آب داده(فولاد)»1هن هاى ديكر را مى شكافندءبا كلمات شيواى شيرين؛عادات مردم را از آنها كرفته و بر 
مى اندازند.همان كونه كه اشعار دلنشين و نكته هاى لطيف مى تواند افراد خسيس را بخشنده و ترسوها را شجاع و فرومايه ها 
را باكرامت و بى قراران را نرم و نادانان را آكاه نمايد.ولى نظر من آن است كه اكر امكان دارد»كشتن اين مرد ديندار درست 
نيست و ناكوارى آن به زودى به ما مى رسد.اين طرح از هوشيارى و دورانديشىءدور استإزيرا اكر او را بدون دليل روشن و 
نياز آشكار و سبب مشخص و برهان واضح بكشندءفرد ديندار ديكرى به جاى او مى نشيند و كس ديكرى را جانشين او مى 
كنند و اين فتنه تتا قيامت بريا مى ماند و ديكر نمى توان آن را جبران كرد؛زيرا مردم عادى»ضعيفان را ذاتاً دوست دارند و با 
افراد نيرومند دشمن هستند.ولى جاره درست و فكر برتر آن است كه با وسوسه شيطان و مهندسى افسون و جادوءيايه علاقه به 
دنيا را در دل او بككذارى و او را با جلوه هاى فريبنده زندكى در سراى فريبنده دنيا سركرم و شيفته كنى و ديوار خانه ير نقش 
و نككار شهوت هارا در جِشْم او زيبا نمايى و قطره هاى شهد آز را از شاخه هاى درخت آرزوهاءجنان در دهانش بجكانى كه 
ادهاى مركك رادر زير يايش»دهان كشاده نبيند و آيه«و زينت داد براى آنها شيطان آنجه را انجام مى دهند)(انعام» آ يه *اع)را 
بر يبشانى احوالش بنويسى تا همه مردم ببينند كه او از قناعت به كفاف خود و ياكدامنى جستنء»روى كردان شده»مشغول دنيا 
الك متكا كاوه نان كاش شاو اشكان كوو :رشي هايتن زبافبان كنىكتو رائراتيت كوامن الكازيد وار اق رو 
كردان شدبازار دغعوتش كساد مى شود :يراق كاوبائ :ابن ستحنان ال غرض ورزئ دور ونه راه دوست نزديك ثر بود بس 


كفت:«نظر درستى ارائه كردى و راه مستقيمى را نشان دادى. 


ص :770 


إذاكع ادلجنا و افق املتنا كقى لتطاوانا بلقنا كف هادي 


اكنون راى من آن است كه در مجمعى عامٌ بنشينم و با او در اسرار علوم و حقايقٍ اشيا سخن رانم تا او در سؤال و جواب من 
فروماند و عورتٍ جهلٍ او بر خلق كشف كنم.آنكنّه خون او بريزم كه اكر كشتن او بر تمهيد اين مقدّمات كه تومى 
كُويى»موقوف دارم»جز تضبيع روزكار نتيجه ندهد و روى به دستور مِهّر آورد كه خاطر تو در اعمالٍ اين انديشه جه مى 
بكي كد كور كارى بين مرت قيض افتد»حكم در آن قضيه بر يكك جانب كردن واز يكك سو انديشيدن اختيار عقل 
مكاعد أذ لكرظوا تيا وذو غيه لكن ؤ عن أن لبطوا ته 33:23 لك رودا عطانا كداوهم صورت صواب در قر 
آورد و بسا دروغ ها كه خيال در لباس راستى فرانمايد»جنان كه كه يسر احولٍ ميزبان را افتاد.كاوياى يرسيد كه جكونه بود آن 


داستان؟ 


داستان بسر احول ميزبان 


دستور كفت:شنيدم كه وقتى مردى بودءجوانمردييشه.مهمان يذيرءعنان كير كيسه يردازءغريب نواز؛همه اوصافٍ حميده ذات 
او را لازم بردمك اتحبان كه متعدىق داشتى و همه خصلتى شريف در طبع او خاص بود الا انعام كه عامٌ فرمودىخرج او از 
كيسه كسب او بودىءنه از دخل مال مظلومان؛ 


ص :77"2 


-هنكامى كه ما در شب راه برويم و تو يبشواى ما باشىءبراى راهنمايى كاروان ما جهره ات كافى است. 


إينكك نظر من آن است كه در انجمنى همكانى بنشينم و با او درباره رازهاى دانش و حقيقت جيزها بحث كنم تا او در ياسخ به 
يرسش هاى من درماند و من زشتى نادانى او را براى مردم فاش كنم.سيس او را بكشم؛زيرا اككر كشتن او را به آماده سازى 
مقدماتى كه تو مى كويى وابسته كنم»جز هدر دادن وقت نتيجه اى ندارد.يس روى به وزير بزركك تر كرد[و كفت:]«كه رأى 
تو درباره به كار كرفتن اين فكر جيست؟ كفت:«زمانى كه كارى بين دو طرف ضد قرار كيرد»صدور حكم در آن امرءنسبت 
به يكك طرف و يكك جانبه فكر كردنءبركزيده خرد نيست.«جه بسا جيزى را مكروه و ناخوشايند مى دانيد»در حالى كه آن 
براى شما خير است و جه بسا دوست داريد جيزى را و آن براى شما بد است)((بقره»آيه ١7)جه‏ بسيار اشتباهاتى كه توهم آن 
را درست جلوه مى دهد و جه بسيار دروغ هايى كه خيال آن را در لباس راست نشان مى دهد»همجنان كه براى يسر دوبين آن 


ميزبان اتفاق افتاد). كاوياى يرسيد:«آن داستان جككونه است؟) 
داستان يسر دوبين ميزبان 


وزير كفت شنيدم:«زمانى مردى بودءبا كردار جوانمردان»مهمان دوست.مهمان نواز(كه حتى افسار اسب مهمان را مى 
كرفت)»بسيار خرج كننده و غريب نوازنده كه تمام صفات يسنديده لازم سرشت او بود.جز بخشش و نيكى او كه همجون فعل 
متعدى از حد كذشته بود.تمام ويزكى هاى خوب مختص ذات او بود؛مكر نيكىءكه در وجود او عمومى بود[اثرش به ديكران 


هم مى رسيد ].هزينه هاى او از جيب كار و كسب خودش بودءنه از درا مد مال مظلومان؛ 
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جنان كه اعل روز كار راسنت:جه ذوذى از مطبخكشان انكه بريد كه اتش در رمن صد مسلمان زنشد و ناتى بر تهواتجة 
خويش آنككه نهند كه آب در بنيادٍ خانه صد بى كناه بندند.مُشتى نمكك به ديكشان آنككه رسد كه خروارى بر جراحت 
درويشان افشانند.دو جوب هيمه به آتشدانشان وقتى درآيد كه دويست جوبدستى بر يهلوى عاجزان مالند.كرام عالّمءرّسم 
افاضت كرّمءخاصّه در ضيافت از او آموختندى.آن كره كه سفلكان وقت نزولٍ مهمان در ابروى آرندءاو در نقش 5 نكارٍ 


خوانجه مُطبخ داشتى و آن سركه كه بخيلان به هنكام ملاقات واردان در ييشانى آرندءاو را در اباى سكبا بودى. 
و كاه عله الكدت كفل ننم حت الى خط على اران 


وقتى دوستى عزيز در خانه او نزول كرد؛به انواع اكرام و بزركك داشت قدومءييشباز رفت و آن جه مقتضاى حال بودءاز تعههد و 
دلجويى تقديم نمود.جون از تَناولٍ طعام مزون نوز باه تسيل اعفد و ان تعدو :كزان كاي كرو كلك شكك رسيت كد 
آيبنه زنكار خورده عيش را صيقلى جون شراب نيست و طبع مُستَّوحِش را ميان حريفانٍ وقت»كه بقاى صحبت ايشان را همه 


جاى به شيشه شراب شايد خواند و وفاى عهدٍ ايشان را به سَفينه مجلس ءاز مَكاره زمانه»مونسى از او به نشين تر نه. 
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جنان كه مردم روزكار جنين مى كنند.زيرا هنككامى دود از آشبزخانه آنها بيرون مى آيد كه آنش در خرمن هستى صد 
مسلمان بزنند و زمانى نان بر سفره خود مى كذارند كه آب خرابى را در اساس خانه صدها بى كناه بريزند.مقدارى نمكك به 
ديكك غذاى آنها هنكامى مى رسد كه يكك خروار بر زخم فقيران بياشند و هيزم در آتش دان آنها هنكامى ريخته مى شود كه 
جندين برابر آن جوبدستى بر يهلوى بيجا ركان زنند.جوانمردان عالم»رسم كستردنٍ بزركوارىءبه ويه در مهمانى راءاز او مى 
آموختند.جين هايى كه فرومايه ها هنكام ورود مهمان بر صورت خود مى آورندءاو آن را در نقش و نككار كاسه و ظروف 
سفره آشيزخانه خود به كار مى برد[سفره اش را تزيين مى كرد ]و آن ترشى را كه خسيس ها هنكام ديدن مهمان ها در 


ضورت خود اشكار من مازتلاو در اش سركه وذ ابه كار من بره 


هنكامى كه دوست عزيزى به خانه او مى آمدءبا انواع احترام و خير مقدم به استقبال او مى رفت و آنجه مناسب احوال بود از 
يرستارى و دلجويى انجام مى داد.وقتى از خوردن غذا فارغ شدند.ميزبان از روى عذرخواهىءاز كميابى شراب حرف زد و 
كفت:«بى كمانء1 يبنه زنكك زده زندكى را جيزى مانند شراب شفاف نمى كند و براى سرشت وحشت زده ميان دوستانى كه 
بافى ماندن دوستى آنها را همه جاءبه شيشه شراب بايد تشبيه كرد و وفادارى آنها را نسبت به همءبه دفتر شعر(كه آن را مى 


نوشند واين رامى خواننئد و كنار مى كذارند)»در برابر ناخوشى هاى زمانه همدمى از شراب»خوش معاشرت تر نيست. 
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أدرها وُفِيتٍ الدَائْراتٌ فِانّها رَحى طالِماً دارت عَلّى الهم وَالحَرّن 
وَلَّستٌ احِبٌ الشّكرٌ الا لانْهُ يحَدَرْنى كيلا احسّ اذى المح 


وبااين همهءاز آنجه در اين شب ها با دوستان صرف كرده ايمءيكك شيشه صدرف باقى است.اكر رغبتى هست تا ساعتى به 
مُناوأتِ آن تزجيه روزكار كنيم.مهمان كفت:وَالجودٌ بالموجودٍ غايتٌ الجود. كم تو راست.ميزبان يسر را فرمود كه برو و فلان 
شيشه كه فلان جاى نهاده استببيار.بسر بيجاره به حَوّلٍ جشم و حَبَلِ عقل مُبتلى بود»برفت.جون جشمش بر شيشه آمد.عكس 
آن در آيينه كزنماى بصرش دو حجم نمود.به نزديكك يدر آمد كه شيشه دو است»كدام يكك آرم؟يدر دانست كه حال 
خقك:اما ز متو وو افك ر ققور شالق هده مك ر وار ادوس ال بد كد مسكر كووته كوه آنبت وبر كت 
وق نول حلاف ودرا تسرك ارس جاه ندانستءجز آن كه يسر را كفت:از دو كانه يكى بشكن و ديكر بيار.يسر به 
حكم اشارت بدارسفك ءى شيك زد كدت هون ديكرئ ثيافت عا ةو خايسن بان مدا وسكا وك حال باز كفت نيان را 


معلوم شد كه آن خلل در بصر يسر بود نه در نظر يدر. 


ابن افسائه از بهر ان كفتم تا نداق كه عحاشه يضركنا أن كه در اذواكك اغيان اشبا ءشلنم تر واس اسةواز مواقم غلظ انمه 
ين ز بهر بدانى بصر »ب ر ادراث اغبان اشياءسليم ثر تحواسسن :مواقم يمن 
نيست.حاسّه بصيرت كه از حواسٌ باطن در يس حجاب هاى اوهام و خيالات مى نكردءاز موارد صواب و خطا حككونه خالى 


تواند بود؟مى بايد كه به صَرِفٍ انديشه زَّرف در اين كار نككه كنى و بى تأمّل و تَشّتءقدم در راه اين عزيمت ننهى 
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غم و اندوه مى كردد. 
-من مستى را دوست ندارمءجز آنكه بر من يرده بى خبرى مى كشد تا من آزار رنج ها را درنيابم. 


با وجود اينءاز آنجه در اين شب ها با دوستان سيرى كرده ايم يكك شيشه شراب ناب باقى مانده كه اككر ميل و رغبت 
دارى»جندى با تناول آن روزكار بككذرانيم».مهمان كفت:«و بخشش به آنجه موجود است نهايت بخشندكى است.اختيار با 
توست».ميزبان به يسر دستور داد برو و فلان شيشه را كه فلان جا كذاشته شده است بياور.يسر بيجاره كه به دوبينى جشم و 
تباهى خرد(ديوانكى) كرفتار بود»رفت.هنكامى كه جشمش به شيشه افتاد»تصوير آن در آيينه كج بين جشمشءدو تا جلوه 
كرد.نزد يدر آمد و كفت:«دو تا شيشه است كدام را بياورم؟» يدر فهميد كه موضوع جيست؛از خجالت مهمانءعرق بر 
بيشانيش نشست كه مبادا او فكر كند در شيشه ديكر بخيلى كرده و او را به سستى انديشه و يستى همت منسوب كند.جاره 
داشت نهر ان كندنه بجر كقت ريك اندو شيقه را شكن وادكرئ وامناونة سرطيق ذرمان بدوسيك راس 
زدءشكست.هنكامى كه شيثه دوّم را نديدءنااميد و زيانكار بركشت و شرح حال را كفت.مهمان دانست كه آن كاستى در 
جشم يسر بودءنه در بلندنظرى يدر. 

اين داستان را براى آن كفتم كه بدانى قوه بينايى با آن كه در درك نمايش اشياءسالم ترين حواس استءولى از جايكاه خطا و 
اشتباه دور نيست.يس نيروى بينش كه از حس هاى باطنى است و از يشت يرده هاى وهم و خيال نكاه مى كندويس از موانع 
درست و نادرست.جكونه مى تواند در امان باشد.بايد با زرف انديشى در اين كار بنككرى و بى انديشه و درنككء كام در راه 


اين تصميم نككذارى 


اه 


كه كريد كاويسا وعلقيا ان كدر ماله جو افر شعي اناك سور ادتن وا تايرع افريده افك وجيره واناى و تويض و 
هوشمندىءايشان را بيشتر داده و به هر يكك ستاره اى از ستاركان علوى و ستفلىءنكهبان احوال كرده تا همجنان كه 
دايكانءطفل را يرورندءاو را در جضانه تربيت مى دارد و مى يرورد وهر يكك را فرشته اى از عالّم قدس ملكوتء]آموزكار 
كردانيده و لوح تفهيم و تعليم در بيش نهاده»جنان كه در صفت بهترين موجودات مى آيدء عَلْمَهُ شَدِيدُ وى * ذو مره 
فاش توص يدو ليكن حون اذى قوق قدمى كر انوندءاسور عا ديوان شولك و مسكر و متهون ها كردتدوسن ما كه يترقيت كوهراز 
دود تيره مُظلتم و جهل مُركب داريمءاكر زمام دل به دست هروى دهيم و دست از تفكر و تََانَى بازداريم»جه حال باشد وبا 
آدمى كه اين همه عدت و آلت دارد و به جندين خصالءمنّصٍ ف است.جكونه برآيبم؟اخوًا الظلماءٍ اعشى بالآيل»كاوياى 
كفت:شنيدم آنجه كفتى ودر نصاب حق قرار كرفت.ليكن به مهارت هنر و غَزَّارتِ دانش و يارى خرد و خصافت بر 


خصمءجي ركى توان يافت.جنان كه موش بر مار يافت.دستور يرسيد كه جككونه بود آن داستان؟ 
داستان موش و مار 


كاوياى كفت:شنيدم كه وقتى موشى در خانه توانكرى خانه كرفت و از آنجا دَرى در انبار برد و راهى به باغ كرد و مدّت ها 


به فراغ دل و نشاط طبع»در آنجا زندكانى مى كرد و بى غوايل زحمت مُتَعِرَضِانَ به سر مى برد. 
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كه خداوند بزركك و بلند مرتبه با آن كه از بين تمام كوهرهاى جانوران»كوهر وجود انسان را ياكك تر آفريده و سهم دانش و 
باريكك بينى و تفكر آنها را بيشتر داده است.براى هر كدام از آنها ستاره اى از ستاره هاى عالم بالا و يايين را نككهبان حالشان 
كرده تا همان طور كه دايه»كودك را يرورش مى دهدءاو را تحت تربيت قرار داده يرورش دهند.براى هر كدام فرشته اى را از 
عالم ياك بالا معلم قرار داده و دفتر فهم و آموزش را جلوى آنها كذاشته است.همان كونه كه در ميان ويزكى هاى بهترين 
مخلوقات(رسول اكرم صلَى الله عليه و آله)جنين آمده«او را آموخت نيرومند صاحب قدرتء»يس راست و برابر شدا(نجم:آيهة 
و#اولن زهان كةازتووى باقن فين كام يقن تر بكذازتنه كزسار ها سيوهاس :شوتف وددو دشيو عله ها قرام 
كيرند.يس ما كه آفرينش كوهرمان از دود سياه تاريكى و نادانى بسيار استءاكر اختيار دلمان رابه دست هوى و هوس بدهيم 
و دست از انديشه و درنكك برداريمءجه اتفاقى مى افتد؟با انسان كه اين همه ساز و بركك و وسيله دارد و به اين همه ويزكى 
هاى ستوده آراسته است.جككونه مى توانيم مقابله كنيم؟كسى كه روز كم مى بيند و شب كور مى شود.كاوياى كفت:«آنجه 
كفتى شنيدم و آن به عنوان اصل حق قرار كرفت؛ولى با زبردستى در هنر و دانش فراوان و كمكك خرد و خردورزىءمى توان 


بر دشم غليه كرد همجنان كهاموش :ير ها وروز شدةا:وزير برسيل:(كه قضّه آن حكوته اسك؟) 
داستان موش و مار 


كاوياى كفت:«شنيدم زمانى»موشى در خانه ثروتمندى لا-نه كرد واز آن جا درى به انبار باز كرد و راهى به سوى باغ 


كشود.ديرى جند با خيال آسوده و شادكامى در آنجا زندكى مى كرد و بدون بلاى ازدحام تجاوزكران به سر مى برد. 
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هر كو به سلامت است و نانى دارد وز بهر نشستن آشيانى دارد 
نه خادم كس بودءنه مخدوم كسى كو شاد بزى كه خوش جهانى دارد 


و أنكهدننتاة سابه نخصن امخ )با كفابت نعمت تشستة در جاربالش خُرسندى مُيسر دارد و بر سر اين فضله.طمع جويدءسزاوار 


هيج نيكى نباشد. 
إذَا الضَححه وَالقَوّه باق لكك وَالأَمنٌّ وَ اصبححت اخا حزن قلا فارَفَكك المحَزنٌ 


روزى مارى ازدهابيكر با صورتى سخت مُنكرءاز صحراى شورستانءلب تشنه و جكرتافته به طلب آبشخور در آن باغ آمد واز 
آنجا كذر بر خانه موش كرد.جشمش بر آن آرام جاى افتاد.دّرى جنان در بستان سراى كشاده كه در امن و زهت از روضه 


ارم و ترصه حرم نشان داشت با خود كفت: 
روزى نكر كه طوطى جانم سوى لبت بر بوى يسته آمد و بر شكر اوفتاد 


مار آن كنج خانه عافيت يافتءبر سر كنج مُراد بنشست و سر بر ياى سلامت نهاد و حلقه وار خود را بر در كنج بست.آرى.هر 
كه را ياى به كنج سعادت فرورودءحلقه اين در زندءاما طالبانٍ دنيا حلقه در قناعت را به شكل مار مى بينند كه هر كس را 


كسى كه عزّْتِ عَزلت نيافت»هيج نيافت كسى كه روى قناعت نديد»هيج نديد 
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-هر كسى كه تندرست است و نانى براى خوردن و لانه اى براى نشستن دارد. 
حَثهااو د مكار كد اسة واه كسى خدسكان اودركو قاد وند كن كع كيان ودين دار 


كسى كه در يناه سايه اى در ايمنىءيا فراهم بودن رزق بنشيند»و مسند قناعت را به آسانى فراهم آوردءافزون بر اين هاءزيادى 


آز را بجويد,سزاوار هيج نيكى نيست. 
-و با وجود آنءهنوز اندوهكين باشى»ءيس غم از تو جدا مباد. 


روزى مار ادها ييكرىءبا جهره سيار زشتءاز بيابان شوره زار»تشنه لب با جكرى سوخته(از شدت عطش)براى بيدا كردن 
آبشخورى وارد آن باغ شد.آنجا از كنار خانه موش رد شد.جشمش به آن جاى ير آسايش افتاد»درى مانند در باغ دلكشا باز 


ديد كه در ايمنى و خوشىءاز باغ بهشت و صحن حرم در آن نشانه هايى بود.با خود كفت: 
-رزق مرا ببين كه جانم همجون طوطى به آرزوى يسته دهانت به يرواز د رآ مد.ولى به شيرينى لبت رسيد. 


مار كوشه خانه سلامت را بيدا كرد و روى كنج كامروايى نشست.سرش را روى ياى تندرستى كذاشت و خود را مانند حلقه 
در آن خانه كنج صفت بست.بله ياى هر كس در كنج خوش بختى فرو برود»حلقه اين در(سعادت)را مى كوبد؛ولى 


خوشبختى و سعادت.مانند حلقه يشت در هستنك. 


-كسى كه به ارجمندى كوشه كيرى دست بيدا نكرد» كويى به هيج نرسيد كسى كه جهره قناعت را نديد كُويى هيج نديد. 
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مار ياى افزار سير و طلب باز كرد و باز افتادآمَنٌ من طََبى الكرّم و آلَفُ من حَمامَهِ مكه.موش به خانه آمد.از دور نكاه 
ف كين دعوو شو نوه رداك واس دن الول اطي 1 بك و و | رد سف زا زركة 1 لقا 
كفت:يا رب»دودٍ دلٍ كدام خصم در من رسيد كه خان و مان من جنين سياه كرد؟مكر آن سياهى هاست كه من در خيانت با 
خلقٍ خداى كرده ام يا دودٍ آتش كه در دلٍ همسايكان افروخته ام و لاير َه عن الَْْم الْمُجْرِمِينَ الففه كوف د 
مو روات كام ري كك رار ادر سوا وق رافدة وروت وها با افير تار رك اديور 
مادر در استرشاد طريتي دفع اذ تغْبٍ او مبالغت ها نمود.مادر كفت :كن كالب يعرفٌ قَدِرَة ويسكنٌ مجحرَة ولا تكن كالتجراد 
أكلُ ما يجدٌ و يأكله ما بجده.مكر بر ملك قناعت و كفايت زيادت طلييدى و دست تعرّض به كردكرده و اندوخته ديكران 
بازدى انرو .تسكتى ذركر كر و بااتشكتت خؤيكن إسال كه أو [أزو وجازوى عا ماهد و كمان كين او وان كقيدةى كرح 
تواز سر سدرتيزى به سَرِرِ دندان تيز مغرورىءهم دندانى مار را نشانى كه بيل مست را از دندانٍ او سنكك در دندان آيد و شير 


شّرزه را زّهر او زّهره بريزد. 
صد كاسه انككبين را يكك قطره بس بُود زان جاشنى كه در بن دندانٍ ارقم است 


ص :762 


مار كفش حركت و جست وجو را از ياى درآورد(بى حركت شد)و نشست ايمن تراز آهوهاى حرم و صميمى تراز كبوتران 
مكه.موش به خانه لو كقكه ذ :ور كاه كراد مارى را در خانه خود ديد كه مانند دود سياهى حلقه زده بود.جهان در برابر 
جشمانش سياه شد.آهى جون دود سياه از سينه كشيد و كفت:«خداياءآهٍ سوزان كدام دشمن در من اثر كرد كه خانه و زندكى 
ام را سياه نمود.شايد نتيجه آن تبهكارى هايى است كه من در حق بندكان تو با خيانت كردم.يا دود آتش ستمى است كه در 
دل همسايه روشن كرهده ام.«باز داشته نمى شود عذاب او از قوم ستمكاران)(انعام:آيه /1137)).بارى موش با دلى رنجور و كمرى 
شكستهءاز بار خسارت نزد مادرش در آمد واز افتادن واقعه تجاوز مار به خانه و وسايل خود سخن كفت واز مادر در 
راهنمايى خواستن براى دور كردن تسلط مار يسيار مبالغه كرد.مادر كفت:«همجون سوسمار باش كه اندازه خويش را مى 
شناسد و در سوراخ خود جاى مى كيرد.مانند ملخ نباش كه هر جه بيابد مى خورد وهر كس نيز او را بيابد مى خوردا.بى 
كمان و فرفاتزوا "لكف شر ستدى نو سيد كو زرده خواهن كردئ و ب اتناوضعة د ركرانوفست :ذرارق 'تمودة ا ارو انه 
ديكرى بيدا كن و با تهيدستى خود بساز كه تو توان ايستادكى در برابر مار را ندارى و نمى توانى كمان كينه ورى و انتقام با 
اورا بككشى(تير كينه توزى به سوى او يرتاب كنى)اكرجه به خاطر لجاجت به دندان تيزت فريفته شده اى»درست و شايسته 
نيست با مار به هم كاز بزنيد؛زيرا فيل مست هم از دندان مار رنجور مى شود و دندانش رد مى كردد و شير خشمكين از 


ترس او زهره اش مى تركد. 
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و اكرجه از موطن و مَأَلفٍ خويش دور شدن و از مركز استقرار به اضطرار مهاجرت كردن و تَمَتع ديكران از ساخته و يرداخته 
خود ديدنءمجاهده عظيم باشد و مُكابدٌتى اليم و ايزدءجل و علاءكشتن ء بندكان خويش و ازعاج و اخراج ايشان از آرامكاه و 
مأواى اصلى برابر مى فرمايد» أن الوا أنْفْسَ كم أو اخْرّجُوا مِنْ ديا ركم ءاما مرد آن است كه جون ضرورتى ييش آيدءمحمل 


عزم بر غوارب اغتراب بندد و جون قمر عرصه مشارق و مَغارب ببيمايد و جون خورشيد زين بر مَناكب كواكب نهاده مى رود 
وان فى شَرَفٍ الممأوى بُلوغ على لم تبرّح الشمسُ يوما دارّة الحَمَلٍ 
الف بد ني رتك اماد قة قم لخدت إن الوقن التق 


تا آنكاه كه مَقَرَّى و آرامكاهى ديكر مهيا كند و حقٌّ تلافى آنجه تلف شده باشدءاز كردش روزكار به توافى رساند.موش 
كفت:اين فصل اكرجه مُسْبَع كفتىءاما مرا سيرى نمى كندءجه حَمِيتٍ نفس و ابيتٍ طبع رُخصت آن نمى دهد كه با هر ناسازى 
درسازد كه مردانٍ مردءاز مُكافاتٍ جور جائران و قصدٍ قاصدان تا ممكن شود»دست بازنكيرند واتا يكك تير در جعبه امكان 
دارند از مُناضِلَت و مُطاولَتِ خصم.عنان نبيجند و سلاح هنر در ياى كسّل نريزند. 


لا تك كالجارى الى غَايه حتّى اذا قارَبّها قاما 
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اكرجه از وطن و جايكّاه خود دور شدن واز محل قرار و آرامشءاز روى ناجارى كوج كردن و بهره مندى ديكران را از 
اندوخته و فراهم آورده خود ديدن»سيار سخت و رنجى دردناكك استءو خداوند-بز ركك و بلند مرتبه-كشتن بند كان خود را 
مساوى آواره كردن آنها الاتا ركاه رافش و موطق اصلى آنها مى داند.بكشيد خود رايا بيرون شويد از خانه هايتان(نساء: | به 
22).ولى مرد كسى است كه وقتى لازم باشد».كجاوه اراده را بر دوش توسن سفر بنهد و مانند ماه در يهنه خاور و باختر سير 


كند و مثل خورشيدءزين بر يشت ستاره ها قرار دهد و راه بيفتد. 
-اكر رسيدن به آرزوها در رسيدن به جايكاه هاى بلند بود.خورشيد هيج كاه حتى يكك روز خانه حَمّل را وانمى كذاشت. 
حهمانا بلتدمرتيكى امن حرق وق و اواؤاست: كو اسست در آنحه كد كفت :ارحمتدى دراجانه حاب اميك 


اكات تاسمل ارا مقر وها يكادد كئارا اناده سازة و صق ذافك انعد وا ماشه ابكوان كرف ووز كان هناما اذا 
كند».موش كفت:«اكرجه در اين باره بسيار كفتىءولى مرا سير نمى سازد؛زيرا بحث غيرت نفس و بازدار ند كى طبع اجازه نمى 
دهد كه با ناسا زكارى بسازد؛زيرا مردان راستين از تلافى ستم ستمكران و سوء قصد كنندكانءتا جايى كه امكان دارد دست 
نمى كشند.آنها تا هنكامى كه يكك تير در تيردان توانايى خود دارندءاز تير زدن به هم و نبرد با دشمن روكردان نمى شوند و 
أشابحهاختر ماين برا دن باق تفل تمى اندازتك. 


-مانند رونده به سرانجامى نباش كه جون به آن نزديكك مى شودءاز رفتن باز مى ايستد). 
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مادر كفت:اكر تو مقاومت اين خصم به مُظاهِرَتِ موشان و معاونت ايشان خواهى كردءزود بود كه هلاكك شوى و هركز به 
ادراكِ مقصود نرسى؛جه از شعاع آفتاب كه در روزن افتدءبر بام آسمان نتوان شد و به دامى كه از عاب عنكبوت» كردٍ زواياى 
سه تيه اند سوط ووخررة كرفك و نا تدا نا /العدناة واترعةا رو .وا ايل كار ركاب تيا ردكا 
ترنايى.موش كفت:به جشم استحقار در من نظر مكنءاياكم و حمية الأوقاب؛و من اين مار را به دست باغبان خواهم كرفت كه 
5 جيلءاو را بر كشتن مار تّحريض كنم.مادر كفت:اكر جنين دستيارى دارى و اين دست برد مى توانى نمودءاص بت 
فَالرّم. موش برفت و روزى جند ملازم كار مى بود و مُتَرَقَبِ و مُتَرَضَد مى نشست تا خود كمين مَكر بر خصم جكونه كشايد و 
خواب بر ديده حزم او كوه 000 مشاهده مى كرد كه مار از سوراخءدر باغ دوو كي سر رفك اننا 
آسايش دادى»يشت بر آفتاب كرد و بخفت.از آن بى خبر كه شش جهتٍ كعبَتّينِ تقدير»از جهت موش موافق خواهد آمد و 
جهار كوشه تخت نَردٍ عناصر بر روى بقاى او خواهد افشاند تا زيادكارانٍ غالب دست بدانند كه با فرودستانٍ مظلوم به خانه 
كترةسارع كردن حجار كف امد و فنا سسا فك اقنانا اغبا و ترا كبو باسك اموت ساي جو عه افك و بلك هزد را تداز 
موش بر سينه باغبان جست.از خواب درآمد.موش ينهان شد.ديكر باره در خواب رفت.موش همان عمل كرد و اواز خواب 
سذاريق يد فا جه 6ك ابن شكل مكو كمث انق عقت دوول باقياة اقادنجوة ووه :اوسا باس كروق راوز 
ركراى زير يهلو نهاد 


76٠١ ص:‎ 


مادرش كفت:«اكر تو در برابر اين دشمنءبا يارى موش ها و همكارى آنها ايستادكى كنىءبسيار زود هلاكك مى شوى و ه ركز 
هدف را درك نمى كنىؤزيرا از يرتو نور خورشيد كه از روزن مى تابد نمى توان به آسمان رفت وبا دامى كه از آب دهن 
عنكبوتءبر كوشه هاى خانه تنيده شده نمى توان عقاب در حال يرواز را كرفت.«در اينجا هيج كبوترى تخم نككذاشت و هيج 
جوجه اى بيرون نيامد»اين كار از تو ساخته نيست واز يسش بر نمى آيى)».موش كفت:٠به‏ جشم خوارى در من نككاه 
نكن.بترسيد از تعصب ناتوان.من اين مار را به وسيله باغبان مى كيرم و با نيرنكك مكرءباغبان را به كشتن مار مى شورانم.مادر 
كفت:«اكر جنين يارى كرى دارى و مى توانى بر او دستبرد بزنىءبه مقصود رسيدى.يس به آن ببرداز.موش رفت و جند روز به 
فكر آن كار بود و بردبار در كمين مى نشست تا ببيند كمين جاره كرى را بر دشمن جكونه بايد بككشايد و جككونه بر جشم 
هوشيارى او خواب غفلت بيندازد(او را بكشد).يكك روز ديد ماراز سوراخ وارد باغ شد و زير بوته كَلى كه هميشه آن جا مى 
آسودءيشت به آفتاب كرد و خوابيد.مار بى خبر بود كه همه شش جهت مهره سرنوشت(مثل طاس نرد)موافق خواست موش 
مى آيد و جهار عنص ر(آب,باد»خاكك»آتش)را مانند تخته نردءبر زندكى مار خواهد افكند تا نيرومندان جيره دست بدانند كه 
زيردستان ستمديده را همجون بازى جهارم از نرد»در خخانه كيرانداختن و در تنككنا كذاشتن خوش يمن نيست.اتفاقاً همان 
ساعت ديد كه باغبان هم در استراحتكاه خود خوابيده و بخت را با خود يار ديد.موش روى سينه باغبان يريدءاز خواب بيدار 
شد.موش ينهان شد.دوباره باغبان به خواب رفت و موش دوباره همان كار را كرد واو هم از خواب بيدار مى شد تااين كه 
حندين بار اين كار تكرار شد.آتش خشم در دل باغبان روشن شد و مانند دود(در حالى كه به خود مى ييجيد)از جاى بلند 


شد. كرز سنكين سرافكنى زير بغل كرفت 
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و وقتٍ حركت موش نككاه مى داشت.موش به قاعده كذشته بر شكم باغبان وَثبه اى بكرد.باغبان از جاى بيجست و از غيظ 
حالتءزمام شركون از دست رفته»در دنبال مى دويد و او به هَروّله و آهستكّى مى رفت تا به نزديكك مار رسيد.همان جا به 
نوزاغ فرورفك ناغياة بقار خقعه ظدر وانة سرض بكر كاين فسانه و هر آن كلض خا يدا كد سزة امعداد لعفا او ميقن 
برد كارها قاصدر آيدءإستمداد از قَوْتِ عقل و رَرْانَتِ راى و مَعونتِ بخت و مساعدت توفيق كنند تا غرض به حصول بيوندد و 
فى المكل التَجَلدَ 5ك اسينون تند لبن قمر يم دلبلي اسق آنا بدن كدحكوق كس بدو مبارسة كارف ورور كان 
كذاشت و به غَوامِضِ اسرار آن رسيد و موسوم آن شدءهر جند ديكرى آن كار داند و كمال و نقصان آن شناسدءليكن جون 
بيشه نداردءهنكام مُجادله و مقابله»جي ركى و غالب دستى,خداوند بيشه را باشد.اين مرد دينى را علم و حكمت بيشه است و 
بيان و سخنورى,حرفْتٍ اوست.و او بر جليل و دقيق و جَلى و ححفى علوم»واقف وتودر همه مَواقفمُترَدّد و مُتَوَقف.اكر شما را 
اتّفاقٍ مُناظره باشدءوفور علم او و قصور جهل تو بيدا آيد و تَرَجح فضيلت او موجب تجح وَسيلت كردد و كار او در كمال 
نصاب اعلى نشيند و نصيب ما خذلان و حجرمان باشد و داستان بزو مير با خسروءهمجنين افتاد.كاوياى يرسيد كه جكونه بود 


آن داستان؟ 
داستان بُزورجمهر با خسرو 


دستور كفت:شنيدم كه بُزورجمهر بامداد به خدمت خسرو شتافتى و او را كفتى:شب خيز باش تا كامروا باشى.خسرو به حكم 


ص: 7607 


و منتظر جنبش موش شد.موش به شيوه يبشين بر روى شكم باغبان جستى زد.باغبان از جاى يريد واز شدت حالت 
خشمءسررشته آرامش رااز دست داد.دنبال موش دويد.موش لى لى كنان(نه سريع ونه آهسته)حركت كرد تا نزديك مار 
رسيد و آنجا به سوراخى رفت.باغبان بر مار خوابيده»غلبه كرد و سرش را كوبيد.اين داستان را براى آن كفتم كه بدانى 
هنكامى كه خودرأيى ضعيفان از انجام كارها ناتوان كرددءآنها يارى مى خواهند از نيروى خرد و استوارى انديشه و كمكك 
بخت و همراهى توفيق؛تا هدفشان حاصل شود.در مثل است«شكيبايى رو زكار نه سستى نمودن).وزير كفت:«بيان اين قسمت ها 
همه خوشايند استءولى بدان كه وقتى كسى در تمرين به كارى وقت صرف كرد و به دشوارى هاى اسرار آن دست يافت و 
به آن نامدار شدءاكرجه فرد ديكرى به آن كار آكّاه باشد و كمال و نقص آن را بشناسدءولى جون آن كار شغل او 
نيستءهنكام بحث و رويارويىءبيروزى و جيره دستى براى صاحب حرفه است.اين مرد دين دار داراى علم و دانش»و تخصص 
اوقدرت ينان است.او بر بزركك و كوحكك: و اشكاز:وانهان دانقن ها أ كاه است:و ثو.در همه جابكاه هاءودودل و:سر كردان 
هستى اكر براى شما مناظره اى اتفاق بيفتد زيادى دانش او و كوتاهى نادانى تو نمايان مى شود.همجنين برترى فضل او سبب 
كامرواييش مى كردد و كار او در كامل ترين حدٌ برترى قرار مى كيرد و بهر ما شكست و نااميدى خواهد بود.داستان 


يز ر كمهر و خسرو انوشيروان جنين است». كاوياى يرسيد:١آن‏ قصه ده است؟») 
٠‏ حَ ٠‏ 
داستان بزر كمهر و خسرو 


وزير كفت:«شنيدم كه بز ركمهرءهر روز صبح زود به خدمت خسرو مى رفت و به اومى كفت:«سحرخيز باش تا كامروا 


شوى).خسرو به دليل آنكه به عشرت و شراب خوارى 
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در سّ.ماع اغانى و اجتماع غُوانى»شب كذاشته بودى و با ماه بيكران تا مَطلّع آفتاب بر نازبالش تَنَكُْم سر نهادهءاز بزورجمهر به 
سبب اين كلمهءياره اى مُتَأثْر و مُتَغير كشتى و اين معنى همجون سرزنشى دانستى.يكك روز خسروءجاكران را بفرمود تا به وقت 
صبحى كه ديده جهان از سياهه ظلمات و سبيده نورءنيم كشوده باشد و بزورجمهر روى به خدمت نهداك كرون ررق زنند و 
بى آسيبى كه رسانندءجامه او بستانند.جاكران به حكم فرمان رفتند و آن بازى در يرده تاريكى شب با بزورجمهر نمودند.او 
بازكشت و جامه ديكر بيوشيد؛جون به حضرت آمدءبر خلاف اوقات كذشتهءبى كاه ترك شده بود.خسرو يرسيد كه موجب 
دير آمدن جيست؟ كفت:مى آمدمءدزدان بر من افتادند و جامه من ببردند من به ترتيب جامه ديكر مشغول شدم.و خسرو 
كفت:نه هر روز نصيحت تو اين بود كه شب خيز باش تا كامروا باشى؟يس اين آفت به تو هم از شب خيزى رسيد.بزورجمهر 
بر ارتجال جواب داد كه شب خيز دزدان بودند كه بيش از من برخاستند تا كام ايشان روا شد.خسرو از يبداهَتٍ كفتار به 
صواب و حضور جواب او ححجل و مُرّم كشت. 


اين فسانه از بهر آن كفتم كه خسرو اكرجه دانا بود».جون سخن يردازىءبزورجمهر مَلكه نفس داشتءاز او مغلوب آمد.مبادا 
كه قضيه حال تو معكوس شود و رو زكارءانديشه تو مغلوب كرداند وَ وب حيلَهٍ كانّت عَلى صاحبها وَبيله.كاوياى از آن سخن 
در خشم شدءجنان ينداشت كه آن همه از راهٍ استعظام دانش دينى و استصغارٍ جانب او مى كويند.بس دستور بزركك ترين را 
كفت كه اشارت راى تو به كدام ع انود ابواب آنجه طريق صواب مى نمايد»جيست؟دستور كفت:امروز روز 


بازار دولت دينى اسَدنة 


ص :7605 


همراه با شنيدن موسيقى و همراهى زنان آوازخوان»شب را سيرى مى كرد و با زيبارويان تا هنكام طلوع خورشيد بر بالين نرم 
خوشكذرانى خوابيده بودءاز بز ركمهر به سبب اين حرفش كمى آزرده و ناراحت مى شد واين سخن او را سرزنش مى 
ينداشت.يكك روز خسرو به خدمتكاران خود دستور داد تا هنكام صبح زود كه جشم جهان از سرمه تاريكى و سفيدى نورءنيم 
باز باشدءزمانى كه بز ركمهر به دربار مى آيد ناشناس بر او بتازند و بدون آنكه به او آسيبى برسانند لباس هايش را 
ذواوزقل(ب33دتك) خد ستكزاران اطق دستور وشت.و أن تيركة راادر بوشن سافن شب ايز ر كمهز ارا كزةنداف بر كشت و 
لباسى ديكرى يوشيد.وقتى به دركاه آمدءبر خلاف زمان هاى قبل كمى ديرتر شده بود. خسرو از او يرسيد:«سبب دي رآ مدنت 
جيست؟) كفت:مى آمدم كه دزدان به من حمله كردند و لباس مرا بردند و فراهم كردن لباس ديكر مرا مشغول داشت). خسرو 
كفت:«مكر نه اين كه هر روز يند تواين بود كه:سحرخيز باش تا كامروا شوى؟يس اين زيان براى سحرخيزى به تو 
فياف يود كمير فى البداهه(و بدون فكر) كفت:«سحرخيز دزدانى اند كه قبل از من بيدار شده بودند و به آرزوى خودشان هم 


رسيدندل).خسرو به خاطر جواب فورى و درست او خجالت زده شد و سخن او را يذيرفت. 


اين داستان را براى آن كفتم كه خسرو اكرجه دانا بود»ولى جون سخن برورى بزركمهرءويزكى يايدار در او بودءاز او شكست 
خورد.نبايد حكم حال تو برعكس شود و كردش روزكار برفكر تو جيره شود.بسا جاره هايى كه بر صاحب آن جاره 
تاساز كار آمذ). كاوياق :از اين سكن تاراعت شد كمان كرد شابد آن سحن هارا برائ بورك 'شمردق دانقن دايتئ: و كرجكه 
كمودن اوهى كويتدويسن .به وزيزايزر كتر كقع#«انديشه تودوابق ناز به كنها اشارةمى كتك واقو ايخ موود زاة فرش انه 


نظرت كدام است؟)وزير كفت:«امروزءروز رونق كار و خو شبختى داناى دينى اسيت 


ص :7600 


و روزكارءفرمان يذير امر او.جرخ يبروزه كه نككين خاتم حكم اوست,مُهر بر زبانٍ اعتراض ما نهاده است و تا انقراض 
كارءهركه دم تَعَذَّى فراتر نهد و بيكار او را مُتَصذّى شود.منكوب و مغلوب آيد. 


انس فى الآمر حَتّى تَستَعدٌ لَهُ سَعى بلاعدَّهِ قَوسٌ بلا وَتر 

كاوياى كفت:بى آنكه از دست بُردِ اين مرد دينى به جدال و قتال ما كارى برخاستءوّقع هراس و بأس او در دل هاى شما 
بنشست و قَدَّفَ فى قلوبهمٌ الرّعْبَ »ليكن كار دولت به آب در جوى ماند كه اكر صد سال بر يكك مجرى رود تا كذ ركاءٍ آن 
مسدود نككّردانى»روى به جانب ديكّر ننهد.من قدم اجترا در بيبش نهم و مَجرى اين آب دولت او بكّردانم ودر جوى مُرادٍ خود 
برانم.دستورءاين مُفاوضه مى شنيد و مى كفت: 

كاى تيره شده آب.به جوى تو ز تو وز خوى تو بر نخورده»روى تو زانو 


عن او اق 9000 حَ 
عَشاقٍ زمانه را فراغت داده است روى تو ز ديكّران و خوى تو ز تو 


عو او يز زعام عجاوم ب#اصفع: او التشليم كرد كلاكر بزاين كه كنع جبزى منزا م وبر تعض عزايه او هالت ايان اران 
نمايمءلاشك كه به تهمتى منسوب شوم و به وَصِمَتٍ خيانتى موصوف كردم.وَ ان كثير النصح يهيجمُ عَلى كثير الظنه.كاوياى را 
راى بر آن قرار كرفت كه هزار ديو دانا بكريند كه هر يكك هزار دام مكر دريده باشند و بسيار زاهدان را 


ص :7602 


وايام هم مطيع فرمان اوست.آسمان فيروزه اى كه نككين انككشترى حكمرانى اوستءمهر سكوت بر زبان اعتراض آلود ما زده 
است و تا از بين رفتن كارءهر كس كه ياى تجاوز يبش بكذارد و در جنكك با او تعرض كند»مصيبت مى بيند و شكست مى 


خورد. 
عدن كارى مكوقن مكر آن كه آماده انجام آن ناشى4زيرا قلا بذون اماد كئ4ماتتك كمان'ى :زه است): 


كاوياى كفت:«بدون آن كه از ضرب شست اين مرد دينى در جنكك و كشتار كارى برآ يد»آفت ترس و قدرت او در دل هاى 
شما اثر كرد.«و افكند در دل هاى ايشان هراس را)(احزاب»آيه128١).ولى‏ خوشبختى مانند آب روان در جوى است كه اكر صد 
سال از يكك كذ ركاه عبور كند.تا هنكامى كه مسير آن را نبندى رو به سمت ديكر نمى كذارد.من كام دليرى بيش مى كذارم 
و كذركاه آب خوشبختى او را مى جرخانم و آن رابه جوى آرزوى خود مى برم).وزير اين كفت وكو رامى شنيد و مى 
كفت: 


-اى كسى كه آب خوشبختى تو به خاطر خودت تيره شدءاز زيبايى جهره ات بهره اى به منش تو نرسيده اس ت(زيباروى بد 
اخلاقى هستى). 
-جهره زيبايتءعاشقان رو زكار را از ديكر زيبارويان فارغ كرده و اخلاق بدتءتو را از خودت. 


يس او هم اختيار مطيع شدن را تسليم او كرد(مطيع شد)و(با خود كفت:#اكر بر آنجه كفتم سخنى بيافزايم ودر شكستن 
تصميم او بيش از اين زياده روى كنمءبى كمان به تهمتى از جانب او متهم و به داغ خيانت معروف مى شوم همانا بسيار يند 
دهندهءبه تهمت بسيار كرفتار مى شود).نظر كاوياى اين شد كه هزار ديو دانا اتتخاب كند كه هر كدام از آنها هزار دام حيله را 


ياره كرده باشند.همجنين زاهدان سيارى 


ص :/7601 


يس از كمر طاعتءزْنَّارٍ انكار بر ميان بسته و بسى عابدان را از كنج زاويه قناعت.در هاويه حرص و طمعءاسير سَلاسِلٍ وَسواس 
كا نعم ان ميهد نشو كزكاو متشكوان [ن كوة ولت كه رمد درن كن نكا رود وك در كدي كر كدو سالك معروت 
دانستهبه' وسم وسالتهبيقن:ديتى فرستاد كه من بيشوا و مقتداى ديوان جهاكه.اشتراق نهم از فرشتكاق أسسان مى كنم تأشبعة 
شِهابٌ ثاقبٌ در شأن من آمده استءإضلال سالكان زمين كار من است. و إِنَّ الشَّياطِينَ لَيُوحونَ إلى أَوْلِيائهِمْ در حقّ كماشتكان 
من نزول كرده است.من به منزل مُزاحمتٍ تو جككونه فروآيم؟تو آمده اى و عرصه دعوى دانش به كام فراخ مى ييمايى و 
جهانيان را به اظهار تَوَرّع و امتثال اين نَصَ مع سرخبه زرق و بسته فريب خويش مى كنى و مى خواهى كه جهره آراسته دولت و 
قط اتليس ينانا مُسَوٌّه و مُشَوَش كردانى.اكنون من آمده ام تا ما را ملاقاتى باشد و به محضر دانشوران و مجمع 
هنرنمايان عالّم از علماى فريقّين و عُظماى تُقلّين ميان ما مناظره رود تا اندازه سخن دانى از من و تو يبدا آيد.ديو اين فصل ياد 
كرفت و برفت.جون به خدمت دينى رسيد»شكوه و مَهابّت او ديو را جنان كرفت كه مجالٍ دم زدن نيافت؛ كأنّهُ عَرَتهُ بَهنَهٌ او 
اديه سَكنّةُ.دينى از او يرسيد كه تو كدام ديوى و به جه كار آمده اى؟ كفت:از ديو كاوياى كه به يايان اين كوه با لشكر انبوه 
از مَوّدهِ عَارِيتِ شيطان و عَتبِده طّواغيتِ طغيان فر وآ مده است و بيغامى جند بر زبان من فرستاده»اكر اشارت رودءادا كنم.دينى 


اجازت داد. 


ص :/760 


رايس از بستن كمربند فرمان بردارى از خداءنشانه كفر و انكار حق بر كمرشان بسته باشند و عابدان بسيارى را از كوشه خانه 
خرسندى به كودال حرص و طمع كشانده و اسير زنجيرهاى وسوسه كرده باشند.تمام آنها را كرد آورد و نزديكك كوهى برد 
كه محل عبادت آن شخص دينى بود.يكى از آن ديوها را كه به جرأت و دليرى نامور بودءبه نام رسولءنزد شخص دينى 
فرستاد كه(بكويد)من بيشوا و رهبر ديوهاى جهان هستم و دزديده سخنان فرشتكان آسمان را كوش مى دهم.«از يس او مى 
ايد اتش رحشئده)(ضافات» ايه ١)دزنازه‏ من 'نازل شده كمراه كردن خذاجويان روى مين كار من است.زهمانا ذيوان.نه 
دوستان خود يبيام مى فرستند)(انعام»آيه ١١1)در‏ حقءمأموران من نازل شده است.من جكونه مى توانم جايكاه قرب تو را شلوغ 
كنم؟تو آمده اى و يهنه ادّعا در علم و دانش را با كام هاى بلند سيرى مى كنى.جهانيان را با نمايش يارسايى و ويزكى هايى 
همجون خويشتن آرايىءفريفته نيرنكك و وابسته مكر خود مى كنى.قصد دارى روى زيبا و آراسته به خوشبختى و كيسوى 
برازنده ملك ما را زشت و يريشان كردانى.اكنون من آمده ام تا ما با هم ديدار كنيم و در حضور دانشمندان و جمع هنرمندان 
جهانءعالمان دو فرقه(بزركك مذهبى)و بزركان(مخلوقات آدمى و يرى)در بين ما مناظره اى باشد تا ميزان سخن ورى و دانش 
من و تو نمايان شود).ديو اين سخنان را ياد كرفت و رفت.وقتى به خدمت فرد دينى رسيدءعظمت و هيبت او جنان در ديو اثر 
كرد كه فرصت نفس كشيدن بيدا نكرد؛ كويى حيرانى او را در بر كرفت يا به سكته دجار شد.فرد دينى از او يرسيد:«تو كدام 
يكك از ديوها هستى و براى جه كارى آمده اى؟كفت:«از افراد دي وكاوياى هستم كه در ياى اين كوه با لشكر بسيارى از 
ديوهاى س ركش فرمانبر ابليس و بندكان طاغوت سركشىءفرود آمده است و جند بيام به من سيرده تا به تو بككويم.اكر اجازه 


هست بككُويم).فرد دينى اجازه داد. 


ص:7609 


ديو هرجه شنيده بودءبازكفت.دينى كفت:بر اين عزم كه ديو كاوياى آمد و ياى در اين وَرطه خطر نهادءخر در لاب و كبوتر 
قو ودز ان هن 1 قروا سدق جد ارق تدك رن كل كد وم جح قو لوسك رافك ال اذ الك خيكا قينا 31 يت سه 
خواسته است و طهارَتِ دامن آخِرٌ الزمان از لوثِ وجود شما تقدير كرده و زمانٍ افسادٍ شياطين در عالّم كون و فساد به سر 
آورده»اكنون جون جنين مى خواهىء»ساخته باش اين مناظره و مُنافره را و اكرجه لون اماك احرت لمن زيادت نيامده 
است و از محيط معرفت نامتناهى به رابخ قََدَّمانٍ نبوّت و ولايت بيش از قطره اى جند فيضان كرف وا ار ون اليل إل 
ار كن :]نهدو تخضيص وافقةاء كاز سوال و وات ارداق وذ كو رروان دعرف انير عدر ارقنيك إن فك هنا 
َانَى جسلهُ.فرستاده باز آمد و جواب ها بياورد.كاوياى برسيد كه هان جكونه يافتى دينى را و بر ظاهر و باطنش جه ديدى كه 
از آن بر نيكك و بد احوال او استدلال توان كرد؟ كفت:او را با لبى خشكك و جشمى تر و رويى زرد وجُنْهِ اى لاغر و هيئتى همه 
هيبت و شيمّتى همه لطافت يافتم.كلماتى درشت در عبارتى نرم مى رانّد و مَرارتِ حق را به وقتٍ تجربع در ظرفٍ تقريعءبه 
انككيين تَلَطلف جاشنى مى دهد. 


تَمارَجِ من الحلمٌ و الَأسٌ مِثلما يمارّجٌ صَوب الغادياتٍ حُقارٌ 


ص :2 


ديو هر جند شنيده بود كفت.دينى كفت:«با اين تصميم كه ديو كاوياى كرفته و يا در اين كرداب هولناكك كذاشته؛ كويى خر 
رادر باتلالدق حركت مى دهد و كبوتر را به سوى دام مى كشد و بدبختى«ديدم ياى تو خونت را ريخت/براى او مى 
غؤائد شابن خؤامت ميشكن عداوتدلءنانوة شيدق الود كى :شما را انزوى زمين ازاده كردهاست و تاكن دامن بزو كاز 
آخرالزمان را از آلايش هستى شما مقدر كرده.شايد دوران تباهكارى شيطان ها در عالم هستى و نيستى به يايان آمده.اكنون 
جون جنين جيزى را مى خواهى آماده باش براى مناظره و اظهار برترى.اكرجه بهره مندى من از جهان علم لدنىءزياد نيست و 
از اقيانوس دانش بيكران ايزدىءبه ثابت قدمان بيغامبرى و فرمانروايى»بيشتر از جند جكه روان نشده«شما از علم بهره اى نداريد 
جز اندكى)(اسراءءآيه 88)؛ولى از علم به اندازه اى به من اختصاص داده شده كه از يرسش و ياسخ كاوياى درمانده نشوم و 
بتوانم در برابر حريف حيله كر در ادّعاخانه قمار.مهره هايم را از روى ناتوانى»از عرصه بازى جمع نكنم و تسليم نشوم.«اكر تو 
سوسمارى من زاده سوسمارم).نماينده ب ركشت و جواب هارا آورد.كاوياى يرسيد:«به نظرت فرد دينى حكونه انسانى است؟او 
بيدا ونهان او جككونه است كه بتوان با آن براى نيكى و بدى احوال او دليل آورد؟»كفت:«او را با لب هايى خشككءو جشمانى 
كريان»جهره اى رنكك يريده»جسمى لاغرءنهادى يرشكوه و اخلاقى يكسره مهربانى ديدم.سخنان خشن را با زبان نرم مى كويد 


وتلخى حق را زمان جرعه جرعه ريختن در ظرف سرزنش با شهد مهربانى همراه مى سازد. 
-درهم مى آميزد بردبارى و دليرى را همجنان كه شراب با ريزش باران بامدادى آميخته مى شودا. 


"2١ ص:‎ 


كاوياى از حكايت حال او سخت بهراسيد و انديشيد كه اين همه امارات برهيز كارى و علامات شريعت ورزى ودين 
يرورىءشايد بود واز عادات مُتجَرّدان و مُتَهيجدان مى نمايد.همانا كه به رياضتءتوسن طبيعت را رام كرده است كه در سخن 
كفتن خود را تازيانه نمى زند و در جهاد اكبر با نفس كافر.شمشير زده است كه از ييكار ما سير نمى اندازد.اما جه كنم؟جون 


شروع رفتهمُرّم شد ناجار قدم بيش مى بايد نهاد. 


تا از من و اوكام كه كردد حاصل يا خود كه كند زيان كه را دارد سود؟ 


مناظره ديو كاوباى با داناى دينى 


روز ديكر كه سلاله صبح بام از مشيمه طلام به در آمد و كلاله شام از بناككوش سحرءتمام باز افتاد»كاوباى با خيل شياطين به 
حوالى آن موضع فروآ مد و جماهير خَلقءاز ديو و يرى و آدمىءدر يك مجمع مجتمع شدند و به موائيق عَهودءبر آن اجماع 
كردند كه اككر دينى در اين مناظره از عهده سوالات كاوياى بيرون آيد و جواب او بتواند كفتءديوانءمعموره عالم بازكذارند 
و مساكن و اماكن در غايراتِ زمين سازند و به مَغاك ها و مَغاراتءمُتوَطن شوند و از مُواصِلت و مُخالِطت با آدميان دور باشند 
واكر از ديوءمّحجوج و مَرجوح آيد او را هلاكك كنند.بر اين قرار بنشستند و مُسائله آغاز نهادند»ديو كفت:جهان بر جند قسم 
اميك و كزه كار حديان ستداديى كفيك: 


ص : 727 


كاوياى از شنيدن شرح احوال مرد دينى بسيار ترسيد و فكر كرد شايد تمام آنها نشانه هاى درستكارى و علامت راستى و 
ديندارى او باشد و بيان كننده عادت هاى جداشد كان از وابستككى ها و شب زنده داران است.(با خود كفت.)«بى كمان او با 
سختى»طبع س ركش خود را رام كرده است كه هنكام سخن كفتن به خود شلاق سختى و تكلف نمى زند و در ميدان جنكك 
بزركك(جهاد اكبر)مبارزه با نفس كافر.شمشيرها زده است كه در جنكك با ما سيرش را به نشانه تسليم نمى اندازد.ولى بايد جه 
كار كنم؟هنكامى كه كارى آغاز شدءبه يايان رساندش بايسته است.ناجار بايد شروع كنيم. 


-تا مراد كدام يكك از ما به دست مى آيد من يا او؟و جه كسى ناكامى مى بيند و جه كسى از كامروايى سود مى برد؟) 
مناظره ديو كاوياى با داناى دينى 


فردا زمانى كه صبح همانند نوزادى از رحم تاريكى بيرون آمد و سياهى شب همانند كيسويى از بناكوش جهره سفيد سحر 
كنار رفت(صبح شد)كاوياى با كروه شياطينءدر بيرامون آن جايكاه اقامت كرد و همه آفريد كان از شيطان و جن و انسان در 
يكك جا كرد آمدند.آنها با بستن ييمان هاى استوار تصميم كرفتند اكر فرد دينى در اين كفت وكو از يس يرسش هاى 
كاوماف ]فك زكر قن رات أوارا تدهم كر موعن ديوع حاعاس آناد عدها ذ را نوها #طلءى كانه دهان كاها مشا ف كر وهر 
هاى يست زمين بسازند و در كودال ها و غارها ساكن شوند.همجنين از يبوستكى و آميزش با انسان ها دور باشند و اكر(مرد 
دينى)از ديو با حجت مغلوب شدهءفروتر بماندءاو را هلاك كنند.طبق اين قرار نشستند و يرسش و ياسخ را شروع كردند.ديو 


كفت:«جهان جند بخش است و خداوند جهان جند تاست؟افرد دينى كفت: 
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جهان بر سه قسم است؛يكى مفردات عناصر و مُركبات كه از اجزاى آن حاصل مى آيد و آن از حركات نياسايد و بر يكك 
حال نيايد و تَعَدّل و تَغْير حالا فُحالا از لوازم آن است.دوم اجرام علوى سّماوى كه بعضى از آن دايماً به وجهى متحركك 
باشجد كينو توايث و نتارات كوا كي كه به ضّ عود و شُبوط و شَّرَف و وبال و رُجوع و استقامت و اوج و حضيض و احتراق و 
انصراف و اجتماع و استقبال وَ الى غير ذلكك من عَوارِض الحالا.ت.موسوم اند و به ّطاء و سرعت سير و تأثير سعادت و 
امومع تعون و زوجي ناس فك مهو بك ادر وابرة للك المزوسد عدو د كر دواو الوك كتعاط التانشث 
مَركوز نهند»جنان كه كويى نككين هاى زرنكارند و در اين حلقه بيروزه نشانيده و فلك اعظمءمحيط و مُتَسَّبثْ به جمله فلكك ها 
تا به طبيعتى كه بر آن مُجبول است از بخشنده فاطِرًالسموات مى كردد و همه را به حركت قسرى در تجاويف خويش كرد اين 
كره اغر مى كرداند و ديكران در مركز خويش ثابت و ساكن.ستيوم عالّم عُقول و فوس افلاكك كه جوهر ايشان از بساطت و 
تركيب.ترى باشد و از نسبت سكون و حركتءعرى و از نقص حَدّئان 5 زمان و مكانءلباس فطرت به سرجشمه قدس و 
طهارت شسته و ييشكارى باركاه عليين يافته قَالْمََسَماتٍ مرا 
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«جهان سه قسمت است؛يكى:عنصرهاى بسيط (1ب,باد»خاكك» 1 تش )و اجسام مركب كه از اجرام عناصر بسيط به وجود مى 
آيند و آنها از جنبش بازنمى ايستند و بر يكك حال و صورت باقى نمى مانند و تبديل و تغيير در هر حال ملازم و يبوسته 
آنهاست.دوم:بيكره هاى آسمان بالا(ستاره ها)كه برخى از آنها هميشه به كونه اى متحركك هستند؛مانند ستاره هاى ثابت و 
ستاره هاى در حال حركت كه به برآمدن و فرود آمدنءو بزركى و ناكوارى و بازكشت و راست ايستادن(حركت وفق توالى 
بروج)كه اوج (بلندترين جاى كه آفتاب بدان رسد) حضيض(يست ترين جا»»احتراق (سوختن)»انصراف (با زكشتن )و اجتماع( كرد 
آمدن)»استقبال(ييش آمدن).و به جز اين مواردءاز جالش هايى كه به وجود مى آيد شناخته شده هستند و به آهستكى» سرعتٍ 
حركت.تأثير خوشبختى و نحسى منسوب شده اند.از جهتى ديكر بى حركتند؛زيرا هر كدام از آنها در جرخه فلكك برج 
ها(آسمان هشتم)و جرخه فلكك هاى ديكر كه آن را فراكرفته است ثابت تصور مى كنند؛به صورتى كه انكار نكين هاى منقش 
به طلا هستند كه در اين آسمان نيلكون و آبى نشانده شده است و فلكك الافلاككءجيره و آويخته است به تمام نكين هاى ديكر 
تا بر سرشتى كه بر آن آفريده شده از سوى خداى بخشنده وآفريننده آسمان ها مى جرخد و تمام آنها را با حركت اجبارى در 
قسمت هاى ميان تهى خود به دور اين كره خاكى مى كرداند و باقى آنها در مركز و جاى خود بى حركت هستند.سوم:عالم 
خردها وجان هاى آسمانى كه سرشت آنها از ساده و مركب بودن دور استث واز جنبش داشتن و يايدار بودن ايمن است واز 
كاسقه حدق دو ائر ردادهاى ووز كان تغيير زهان :و مكاة وتان قاقد لباسيع اسبت كه در اس رحشمة باك و با كير كي 
شسته شده باشد و خدمت كزارى آستان برترين جاى بهشت را يافته است«قسم به فرشتكانى كه قسمت كردن امور به دست 


آنان است0(ذاريات»1 يه؟). 
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و كرد كار يكى است كه مُبدِع كائنات است و ذات او مقدّس از آن كه او را در ابداع و ايجاد موجودات»شريكى به كار 
بد تعالى عَما يقول الظالمونّ عُلوَاً كبيراًديو كفت:آفرينش مردم از جيست و نام مردمى بر جيست و جان مردم جند است و 
بازكشت ايشان كجاست؟دينى كفت:آفرينش مردم از تركيب جهار عناصر و هشت يزاج مفرد و مُركبءعلّى سَبيلٍ الإعتدال 
حاصل شود و نام مردمى بر آن قوّت مميزه اطلاق كنند كه نيكك از بد و صحيح از فاسد و حق از باطل و خوب از زشت و خير 
از شر بشناسد و معانى كه در ذهن تصوّر كند.به واسطه مقاطع حروف و فواصل الفاظ بيرون دهد واين آن جوهر است كه آن 
وى انلق عر اكد وحن ردن سقف التي عقو د لمعاف رقتفا ماقم يك انروع ديقي كه اونوك لفوت كرد 
و بقاى او به مددى باشد كه از قوَّتِ غاذيه ييوند او كردد.دوم روح حيوانى كه منشأ او دل است و مبدأ حس و حركت از اينجا 
باشد و قوّتِ او از جنبش افلاكك و يراتمُستفاد است.سيوم روح نفسانى كه محل او دماغ است و تفكر و تدبّر از آن جا خيزد 
همجنان كه قوّه ناميه در روح طبيعى طلب غذا كندءقوّت مُمَيزه در روح نفسانى»سعادت دو جهانى جويد واز اسباب شَقَاوت 
اجتناب تمايند و استمداد قوائ او از اجرام علوى و ميكل قدسى بود و خلعت كمال او اين ااست كه و من يُوْتَ اللحكمة فَقَدْ 


25 


أوتى حيرا كثيراً و ما يَذَّكرُ إلا أونُوا الألباب .انما بازكشت به عالم غيب 
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خداوند»يكتايى است كه آفريننده موجودات است و سرشتش از اين كه در خلق و به وجود آوردن موجودات شريكى داشته 
باشد نيز ياكك است.«بسيار منزه است از آنجه ستم كاران مى كويند)(إسراءءآيه #©: سُبِحاتَهُ وَ تعالى عَمَا يَقُولُونَ عُلوًا كبيراً )ديو 
كفت:«آفرينش انسان ها از جه جيزى است#نام انسان بر جه كروهى است؟روح آنها جككونه است8؟بازكشت آنها به 
كجاست؟)فرد دينى كفت:آفرينش انسان ها از آميختكى جهار عنصر و هشت طبع مفرد و مركب به وجود مى آيد4با مزاجى 
معتدل.نام آدميت را براى نيروى باز شناسنده اى به كار مى برند كه بتواند خوب رااز بد»درست رااز فاسد»حق رااز 
باطلءزيبا را از زشت و خوبى رااز بدى تشخيص دهد.همجنين امكانى را كه در ذهن تجسم مى كند به يارى مخارج حروف 
و-باافاصلة افكندث فيان كلمات بتوائك به آسائئ اذا كتناءاين همان جوهرئ ات كه ابه آن جان كوياامى كويند يجان اثسان ها 
از سه حقيقت درست شده كه به عضوى از اندام هاى برتر بدن يابرجا است.يكى:جان طبيعى كه از جكر برانكيخته مى شود و 
زندكى او به كمكى است كه از نيروى غذا برايش به دست مى آيد.دوم:روح حيوانى كه جاى نمو آن دل است و آغاز حس 
وعلت حركت انسان ازاين روح است و نيروى آن از جنبش فلكك ها و اجرام نورانى به دست آمده است.سوم:روح 
نفسانىءكه جايككاه آن مغز است و فكر و تدبير انسان از آنجا نشأت مى كيرد.همانطور كه نيروى رشد در نفس نباتىءنياز به 
غذا دارد»نيروى بازشناسىءو در روان نفسانى انسانءبه دنبال خوشبختى در دو جهان است و از عواملى كه باعث بدبختى او مى 
شود دورى مى كند.قدرت نيروهاى اين روح از كره هاى آسمانى و ييكرهاى ياكك مقدس به دست مى آيد.همه فضيلت آن 
ذ زابخ اشت كدويةاهر كس حكيت دهشن هماكا به او غير ناد ذاذةباقسند ورباز كو نمى كيدا زرا مكر صاحبان 
خرد/(بقره»آيه 189).امَا محل بازكشت آن به جهان غيب است 


ص : /ال 


كه مقام ثواب و عقاب است و اشارتٍ كجايى به لامكان نرسد.ديو كفت:نهاد عناصر جهاركانه بر جه نّسَقَ كرده اند؟دينى 
كفت:از اين ها هر جه به طبع» كران تر اسستءزير آمد وهر جه سبكك تر بالا.تا زمين كه بارِدٍ يابس است واز همه ثقيل 
تر»مشمول آب آمد و آب.شامل او و آب كه بارد رَطب است و ثقيل تراز هواءمشمول هوا آمد و هوا شامل او و هوا كه حارٌ 
رَطب است و ثقيل تراز آتشءمشمول آتش آمد و آتشءشامل او و آتش كه حارٌ يابس است.مركز و مَقرٌ او بالاى هر سه آمد 
و سطح باطن از فلك قمرءمُّماسٌ اوست و اكرجه در اصل آفرينش و مبدأ تكوينءهر يكك به بّساطت خويش از ديكرى مُنفرد 
افتادءليكن از بهر مَناظم كار عالم و مَجارى احوال عالميان بر وفق حكمتءاجزاى هر جهار را با يكديكر اختلاط و امتزاج داده 
آمد تا هر جه از يكى بكاهد.در ديكرى بيفزايد و به تغير مزاج از حقيقت به حقيقت و از ماهيت به ماهيت انتقال يذيرد؛جنان 
كه ابرءبخارى است كه از رطوبتٍ عارضى در اجزاى زمين به واسطه حرارت شعاع آفتاب برخيزد و بدان سبب كه از آب 
لطيف تر بود.در مركز آب و خاك قرار نككيرد.روى به مَصاعتد هوا نهد و بر بالا رود وبه قدر آنجه از آتش ثقيل تر است.در 
ميانه بإيستد و جون رطوبتش به غايت رسدءتحليل يذيرد و باران شود و جون حرارتش به كمال انجامد»آ تش كردد بأذن الله وَ 


لطن صُنعه.ديو كفت:جيست از همه جيزها به تو نزديكك تر و جيست از همه جيزها از تو دورتر 
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همان جا كه.جايكاء مزد و كيفر ات و نمئ:تؤان ان زا كةايق مكان اسث بآ اشاره حسيئ تشان ذاد):ديو كنت:#اسرشت عناصز 
جهاركانه را طبق جه نظامى آفريده اند؟افرد دينى كفت:«از ميان اين ها هر جه از نظر سرشت ستككين تر است در سطح يايين 
قرار كرفت و هر جه سبكك تر است در سطح بالا.تا اين كه زمين جون سرد خشكك است و از سه عنصر ديكر سنككين تر است 
در آب فراكرفته شد و آب هم درب ركيرنده او كشت.آب كه سرد واز هوا هم سنككين تر است.با هوا فراكرفته شد و هوا آن را 
در بر كرفت.هوا كه كرم و تراست و ستكين تراز 1 تشءبا آتش فراكرفته شد و آتش آن را در بر كرفت.آتش كه كرم و 
خشكك است جايكاهش در بالاى هر سه عنصر است.رويه درونى فلكك ماه با كره تش در تماس است.اكرجه(جهار عنصر)در 
نهاد آفرينش و آغاز هستىءهر كدام به خاطر ساده نون خوؤدءال ديكرئ جذدا شدندءولى به خاطر نظم امور جهان و جارى 
شدن حالاءت و كار جهانيان طبق حكمتءاجزاى هر جهار عنصر با هم آميخته شد تا اكر جيزى از يكى از آنها كم شد به 
ديكرى اضافه شود و با تغيير حال آنها جيزى به جيز ديكر و ماهيتى به ماهيت ديكر تبديل شود؛همجنان كه ابرءبخارى است 
كه از ترى و خيسى كه در اجزاى زمين به وجود مى آيدءبه خاطر كرمى شعله هاى خورشيدءاز روى زمين بلند مى شود و به 
خاطر آن كه بخار از آب لطيف تر و سبكك تر است در ميان آب و خاكك نمى ماند و به سمت بلندى هاى آسمان مى رود.به 
همان اندازة كه( بخار)از انش مشكق تر اسة ذو يانه ومين و اسعان:ى استت:و حتكاض كوعيسيي :و ترئ ايه آخر 
برسدءاجزاى آن از هم جدا و تبديل به باران مى شود.وقتى كرماى آن تمام و كامل شود»سرشت تبديل به صاعقه و آذرخش 
مى شود؛به فرمان خداوند و آفرينش او).ديو يرسيد:«از همه جيزها به تو نزديكك ترجه جيزى است؟از همه جيزها جه جيز به تو 


دورتر است؟ 
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وجيست كه باز نتوان آورد وجيست كه باز نتوان داشت و جيست كه نتوان آموخت و جيست كه نتوان دانست؟دينى 
كفت:آنجه از همه جيزها به من نزديكك تر استءأجل است كه جون قادمى روى به من نهاد است و من جون مُستقبلى دو اسبه 


بر اشمّب صبح و ادهّم شامءبيش او بازمى روم و تا درنكرى به هم رسيده باشيم. 
فذاكه تركذ و كترفس ينا نطية عبان شمن 


و آنجه از همه جيزها از من دورتر است:روزى نامقدّر است كه كسب آن مقدور بشر نيست و آنجه باز نتوان آوردءايام شباب 
و رَّيعان جوانى كه ريحان بُستان امانى است و جون دستٌ ماليده روزكار كشت/عادت رونق آن ممكن نككردد و آنجه باز 
نتوان داشت»دولت سيرى شده.همجون سفينه شكسته كه آب از رخنه هاى او درآيد و ميل رسوب كند تادر قعر 
بنشيند»اصلاح مَلماح هيج سود نكند و جون بركك درخت كه وقت ريختن به همه جابكك دستان جهان يكى را به صد هزار 
وكا داك ,وشح ظلعى نراقي اجر اعد فرك اسه وري كل ذا كربور كوس ارت ارط ادو محوانه ان 
فق لدنهيطا لك مكو مك هيح لزه اتمفييل اذ انيداو الع كوا د دانيك كال كه ردق يحتف لف اكه در 
احاطت علم هيج كس صورت نبندد 


71/١: ص‎ 


حة عراست كه لفن توان ان راب ركرةاتدفعه جيزئ :اسل كهاتمن :كوان: انرا كه ؤاشت؟ نوعست كة من توان اندرا 
ياد كرفت؟جه جيزى است كه نمى توان آن را فهميد؟)فرد دينى كفت:«جيزى كه از همه جيزها به من نزديكك تر است.مركك 
است كه مانند ييكى به سوى من مى آيد و من هم مانند يذيرنده اى با شتابءسوار بر اسب سفيد بامداد و اسب سياه شبءبه 


سوى او مى روم و به محض اين كه نككاه كنى.ما به هم رسيده ايم. 
-اين اسب من است و آن همجون اسب يدكك من.با اين دوءراه زندكى را مى ييمايم. 


و آن جيزى كه از همه جيزها از من دورتر است.رزق و روزى تقدير نشده براى من است كه به دست آوردن آن.در توان 
احاة عا فحت حيزع ركه نى حوان به دسك اوزذ:دؤران جواتى وابقداى حموش رور كار نسواي اشف كه مانتك كاه 
خوشبوى باغ آرزوها است و وقتى دست فرسوده روزكار شد بركرداندن شادابى آن نشدنى است.جيزى كه نمى توان آن را 
كه داقنث#يادشاين'بة يابان آامذة أست ورماقل كش شكسمة اى:است كه ات أن شكاف هائ أن وارد من شود:و كشت دز 
آب مى نشيند تا اين كه همه آن فرومى رود.جاره انديشى كشتيبان هيج فايده اى ندارد و مانند بركك درختى است كه اكر 
هنكام افتادن آن باشد با يارى همه تردستان جهان يكى از آن بركك ها را با صد هزار جسب جاره انديشى نمى توان بر روى 
شاخه نكاداشت جيرق را كه 'نمى توان باد كرفت زيركئ است كه اكر آنزا ذ نجوه سرشت “انسان تافريده باشند واو 
كنجينه«مى دهد آن را به هر كسى كه بخواهد)(آل عمرانءآيه7/)به كسى نداده باشند در دبستان تعليم نمى توان آن را ياد 


كرفت.آنجه را نمى توان فهميدءاندازه كمال خداوند و حقيقت سرشت اوست كه در دايره دانش هيج كسى قرار نمى كيرد 
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و داناترين خلق و آكاه ترين بشرءضص وات الله عليه و آلهءبه هنكام اظهار عجز از ادراكك كمال و صفت جلال او مى 
كر لا ا حصي اذ علدكد الك كنا مدت عل ان كد ص ا فيد الاو اجاور انشا انها رسي تسن كر ني بخان حي 
جون انم بّنات التعش بيراكندند و عُقود ثريا جون ذُرّر درارى جوزاء از علا-قه حمايل فلك درآويختندءمتفرق 
كشتند. كاوياى»عنانٍ مُعارضه برتافتءاآفلت و له خصاصٌ.يس با قومى كه مجاوران خدمت و مشاوران خلوت او بودند»همه 
شب در لمجه لجاج خويش غوطه ندامت و غصه آن حالت مى خورد كه نزول درجه اواز منزلت دينى به فنون دانش»ييش 
جماهير خلق»روشن شود وروى دعوى او سياه كردد.روز ديكر كه تَدّقٍ اطلس آسمان به طراز زركشيده آفتاب بياراستند»طرزى 
ويكرشحكن آغاز نهاد و ييش داناى دينى آمد و طوايف خلايق » مجتمع شدند.ديو كفت:دوستى دنيا از بهر جه آفريده اند و 
حرص و آز بر مردم جرا غالب است#دينى كفت:از بهر آبادانى جهان است كه اكر آز نبودى و ديده بصيرت آدمى را به 
حجاب آن از ديدن عواقب كارها مَكفوف نداشتندى»كس از جهانيان»غم فردا نخوردى و هيج آدمى بر آن ميوه اى كه مذاقٍ 
حال به اوميد دريافت طعم آن خوش داردءهركز نهالى به زمين فرو نبردى و براى قوتى كه در مستقبل حال مدد بقاى خويش 
ا 5-0000 نظام عالم كسسته شدىءبلكه يكى از اين نقش ها در كاركاه ابداع ننمودى و تار و يود 
مُكوّنات در هم نيفتادى.ديو كفت:كوهر فرشتكان جيست و كوهر مردم كدام است و كوهر ديوان كدام؟ 
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و داناترين مردم و آكناه ترين انسان ها-درودهاى خدا براو و بر خاندانش باد-هنكام نيان ثاتؤاتى ازتدركة كمال حداوند و 
صفات جلال او جنين مى كويد:نمى توانم تو را ثنايى كويم؛جنان كه تو بر خويش ثنا كفتى).وقتى بحث و كفت وكوى آنها 
مدان جنا سيد شن » رسيد و إفزاد تامس :دو ليه مانكد عار كان بات لعفن را كتدمشدكه و كرديينة روي را مانيك 
مرواريدهاى روشن ستاره دو بيكرءاز حمايل سبهر آويزان كردندءآن كروه متفرق شدند. كاوياى مهار ممخالفت را 
ب ركرداند. كريخت در حالى كه وى را ب ركريز شتاب بود).سيس با قومى كه آماده براى خدمت و طرف مشورت هاى خلوت او 
بودند»تمام شبء.در رُرفاى لجاجت خودءسر در آب يشيمانى فرو مى برد واز آن حالت ناراحت بود كه(مبادا)يايين بودن 
جايكاه او از جايككاه فرد دينى از نظر كونه هاى دانشءنزد همه خلق آشكار و ادعاى او باطل شود.روز بعد كه سرايرده حرير 
فلك را با ديباى طلايى آفتاب آراستند.به كونه اى ديككر سخن را آغاز كرد و نزد داناى دينى آمد و كروه هاى مردم كرد 
آمدند.ديو كفت:«دوستى دنيا را براى جه آفريده اند و جرا حرص و آز بر مردم غلبه كرده است؟)دينى كفت:«براى آباد كردن 
جهانؤزيرا اكر آز نبود و ديده شناخت انسان به وسيله حجاب طمع از ديدن نتيجه كارها كور نمى شدءهيج كس از جهانيان 
غمخوار آينده نبودند.هيج انسانى براى ميوه اى كه دهان سرشت او به اميد رسيدن به طعم آن شيرين شودءهيج كاه نهالى را 
در زمين نمى كاشت و كسى براى اندكك خوراكك. كه در آينده اى كه مى رسد و اميد زندكى خود رااز آن مى داندء»تخمى 
نمى كاشت.٠(در‏ نتيجه)رشته نظم جهان ياره مى شد؛بلكه حتى يكى از اين صورت هاى آراسته در كارخانه آفرينش نمودار 
نمى كشت و تار و يود جامه هستى در يكديكر جاى نمى كرفت(به هم نمى بيوست)).ديو كفت:«جوهر فرشتكان از جه جيزى 


است و جوهر مردم از جيست و جوهر ديوها از جه؟) 
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دينى كفت:كوهر فرشتكان»عقل ياك است كه ردى را بدان هيج آشنايى نيست و كوهر ديوان»آز و خشم كه جز بدى و 
زشتى نفرمايد و كوهر مردءءاز اين هر دو مركبءكه هركه كه كوهر عقل در او به جنبش آيدءذات او به لباس مَلكيت مُكتّسى 
شود و نفس او در افعال خود همه تلقين رحمانى شنود و هركه كه كوهر آزو خشم دراو استيلا كندءبه صفت ديوان بيرون 
آيد و درامر و نهى به القاى شيطانى كرايد.ديو كفت:فايده خرد جيست؟#دينى كفت:آن كه جون راه حق كم كنىءاو زمام 
قاف مرك ا بن ساني زلبك كان نوو جرة لكر وي المج قاد كتنان ومطانينن بح اريك ناقتاو سو دن تملا داك 
وقايع يايت بلغزد»دست كيرت او باشد و جون روزكارت به روز درويشى افكند»سرمايه توانكرى از كيسه كيمياى سعادتءاو 


بخشد و جون كرس وذ كن حفظ أواابمن باشىءجان را از خطا و دل را از نسيان و زَلَل او مصون دارد. 
هر آن كس كه دارد روانش خرد سَرِ مايه كارها بنكرد 

خرد ره نماى و خرد ره كشاى خرد دست كيرد به هر دو سراى 

هم دهنده است و هم ستاننده هم يذيرنده هم رساننده 

متوسط ميان صورت و هوش شده زين سو زبان و زان سو كوش 

مرد جون سوى او يناه كند مَر سّها را به علمءماه كند 

يادشاهى شود ز مايه او آفتابى شود ز سايه او 
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فرد دينى كفت:«جوهر فرشتكان خرد ياكك است كه با بدى هيج آشنايى و ييوندى ندارد و جوهر ديوها حرص و غضب است 
كه نتيجه اى جز بدى و زشتى ندارد و جوهر مردم آميخته اى از اين دو است.هر كاه جوهر خرد در وجود انسان بجنبد»سرشت 
انسان لباس فرشتكان را مى يوشد و نفس او در كارهاى خود تنها تلقينات و آموزه هاى خداوندى را مى شنود.ه ركاه كه 
جوهر حرص و غضب در وجود او جيره شودءصفات ديوها را مى كيرد و در امر و نهى ديككران به سمت شيطان كرايش بيدا 
مى كند).ديو كفت:«فايده عقل جيست؟افرد د كفت:«همان جيزى كه وقتى راه حق را كم كنىءاو افسار مركب جست 
وجوى تورابه سمت جاده حقيقت مى كشد و هنكامى غمكّين مى شوى»مونس غمخوار و همنشين حق شناس تو مى 
شود.زمانى كه در آسيب رويدادها يايت بلغزد.دست تو را مى كيردءو هنككامى كه روزكار تو به ايام فقر دجار كندءسرمايه 
تر و تمندى :وا ان كسه اكسير شو هيفس لقن نه تو ام متشلا هر كاف بترشت ددن زتاهكاة اعق'اوكان امان نت شوى حانت وا اوناز 
خطا و سبكسارى و دلت رااز فراموشى و لغزشء.در امان مى دارد. 

-كسى كه داراى عقل باشد به نتيجه كارها خوب فكر مى كند. 

-عقل راه نما و راه كشاى انسان است؛عقل در هر دو جهان ياور انسان است. 

-عقل هم بخشنده اس ت(آنجه را از عقل كلى كرفته به ما مى بخشد)و هم كيرنده.(هم اثر بخش و هم اثريذير) 

-عقل ميانجى صورت(تن)و هوش (روح)استءاز روح مى شنود و به تن مى كويد. 

-هر كسى كه عقل را يناه خود داند.مى تواند ستاره كم نور سها را جون ماه درخشان كند. 


-با سرمايه عقل به يادشاهى مى رسد و در سايه او جون آفتاب درخشان مى شود). 
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ديو كفت:خردمند ميان مردم كيست#8دينى كفت:آن كه جون براو ستم كنندءمّقام احتمال بشناسد و تواضع با فرودستان از 
كرم داند»عفو به وقت قدرت واجب شناسد و كار جهان فانى آسان فراكيرد و از انديشه جهانٍ باقى خالى نباشد.جون احسانى 
بيندءبه اندازه آن سياس دارد.جون اساءَتى يابدءبر آن مُصابرَت را كار فرمايد و اككر او را بستايند»در مَحامِدٍ اوصاف.فزونى 
جويد واكرش ينكوهندءاز مَردَامٌ سيرت.مُحترز باشد.خاموشى او مُهر سلامت يابى كويايى او فت الباب منفعت بينىءتا ميان 
مردم باشد»شمع وار به نور وجود خويش جشم ها را روشنايى دهدءجون به كنار نشيند به جراغش طلبندءاز بهر ص لاح 
وق فتاد ديكرق تكواهنو واستهه رامن خرسنتدق روا سمي امسقم سيلف كوفك وجو ام بن با 
ناكم .ديو كفت :كدام جيز موجود است و موجود نيست و كدام جيز موجود است و سلب وجود ازاو ناممكن؟دينى 
كفت:آنجه موجود است و موجود نيستءهرجه فرودٍ فلك قمر است از مفرداتٍ طبايع و مركباتٍ اجسام كه حقايق آن ييوسته 
بر جاست و اجزاى آن در تالاشى ولحال ا ركه اى كه از آن به عالم عدم باز رودءديكرى قائم مقام آن در وجود آيد؛ير 


سبيل انتقالٍ صورتءو آن كه موجود است و سلب وجود از او ناممكن» 
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ديو كفت:«در ميان مردمء.خردمند جه كسى است؟ادينى كفت:«كسى كه وقتى به او ستم كنند جايكاه بردبارى را بشناسد و 
فروتنى در برابر زيردستان را نشانه سخاوت خود بداند؛بخشيدن در وقت قدرت را برخود واجب بداند؛كار جهان فانى را آسان 
بكيرد وهميشه در فكر جهان آخرت باشد.هنكامى كه به او نيكى مى شودءبه اندازه آن نيكى قدردان باشد و هركاه بدى ببيند 
در بزابر ١‏ ناشكيائ به كاز يردا كر اذاو تغريتث كردتنودر كسن وى فاق ستودة ةيشتر اقش _كند.و] كراو يوا مدقت 
كردثةة ان ضقات بد يرهز كندشكوت اؤيزابكن حشتحون الهرسلاتى اشن اسسك :و كففار او كشائكن درفاي سود و نفع 
اوست.زمانى كه بين مردم است.مانند شمع با نور وجود خود باعث روشنايى جشم ها مى شود و وقتى كناره كيرى كند با 
جراع به جست وجوى او مى روند.براى مصلحت خودءنابودى ديكران را نمى خواهد؛مال و ثروت را در برابر قناعت برنمى 
كزيند؛براى به دست آوردن جيزى كه هنوز نيامده تلاش نمى كند؛در يافتن جيزى كه از دست رفته است رنجور نمى شود.در 
كام نيافتن ناراحت نمى كردد و هنكام رسيدن به آن»شادى اش افزون نمى شود.ابه خود باشيد كه افسوس نخوريد بر آنجه از 
دست داده ايد و شاد نشويد در آنجه به دست آورده ايد)(حديدءآيه717)).ديو كفت:(جه جيزى است كه به اعتبارى هست و به 
اعتبارى نيست؟جه جيزى است كه موجود است و نمى توان وجود رااز آن كرفت؟ادينى كفت:«آنجه هم موجود است وهم 
نيستءهر جيزى است كه يايين تر از فلكك ماه است؛مانند عناصر مفرد طبيعت و جسم هايى كه از آميختكى آنها ايجاد مى 
شودؤزيرا حقيقت آنها هميشه هست.ءولى اجزاى آنها در حال ناجيز شدن وازهم كشوده شدن است.آن به عالم نيستى 
برود»جيز ديكرى به جاى آن به وجود مى آيد به شيوه تغيير از شكلى به شكل ديكّر.جيزى كه موجود است و نمى توان وجود 


رااز آن كرفت» 
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عالّم الوهيت و ذات ياكك واجب الوجود كه فنا و زوال را به هستى آن راه نيست.ديو ككفت:كدام جزو است كه بر كل خويش 
خبطا بشؤند و كُذَام نزو 8ه اهداق كل "ان اوست و آو اذ كل شترنق كر انكو كذاء عراست كاز يك رو هول امت وار 
يكك روى ججدّ؟دينى كفت:آن جزو كه بر كلّ خويش محيط استءآن عقلى است كه منزل او يجب دماغ نهند و جون از قواى 
نفسانى طوراً فطوراً برورده شودءبه بلوغ حال رسدءبر عقل كل از روى ادراكءمُشرف كردد و ماهيت آن بداند.آن جزو كه 
الكداى كلل امرك واشريفا سل 1ق كل دول نيك كتمفطه ير كار الفريض ١‏ وعدن واسسقا روم مياق ددا رتفدو جم فرك 
هاست.هم او به اتفاق»شريف ترين كل اعضا و اجزا باشد و آن كه از يكك روى جدّ است و از يكك روى هزل.اين افسانه ها و 
اسمار موضوع از وضع خردمندان دائش بزوه كه جمع آورده اند و در اسفار وكتب ثبت كردهءاز آن روى كه از زبان حيوانات 
لقو تكا يك كرو افنان مدؤرنا سول ةازد و5111 وك عوراب مارك ديق سكيم ساف شق اذو امن 1 
مُندرّج»جدٌ محض است تا خواننده را ميل طبع به مطالعه ظاهر آن كشش كندءيس بر اسرار باطن به طريق تُوصّلءوقوف 
يابد.ديو جون دست برد دينى در بيان سخن بديد و حاضران را از حضور جواب او ديده تعجب متحير بماند و از تقدم دينى»در 
لبه مسابقت جَرَى المُذكى حَسَرتٌ عَنْهُ الم برخواندند.ديوان از آن مباحثه كالباحث عن عَْفِهِ بظلفه يشيمان شدند. 
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عالم معبوديت الهى و سرشت ياكك خداوندى است كه وجودش واجب است و فنا و نيستى در هستى و وجود او راه نداردا.ديو 
كفت:«كدام جزو است كه مى تواند بر كل خود احاطه كند؟كدام جزو است كه اولٍ همه كل ها از او است و اواز همه كل ها 
بناكك ثر سنت #يعه حرق ايت كه از بكة سو عرزل و شتوخى استة او از سوق درك سدى ؟ا ديق كنت اندر كدير كل 
خويش احاطه دارد»خرد است كه جايككاه او را در يس يرده هاى مغز كذاشته اند و زمانى كه از نيروهاى نفسانىءبارى يس از 
بار ديكر يرورش يابد و به كمال وضع خود برسدءمى تواند بر عقل كل (به خاطر ادراكك؟)جيره شود و به جكونكى آن بى 
برد.جزئى كه آغاز و سررشته كل(اندام انسان)است و شريف تراز كل خود.دل انسان است كه مركز يركار آفرينش خداوند 
است و يرورشكاه روان حيوانى»كه سرمايه بخش همه نيروها است.اوست كه به اتفاق همه»شريف ترين جيز از بين همه اعضا و 
اجزاست.و جيزى كه از يكك سو جدى است و از يكك سو شوخىءقصه ها و افسانه هايى است كه از جكونكى وضع خردمندان 
بووهتيه ذانقن ساحنه و كرة اوزةه انو در كتات ها اؤترا نت تموده تناز افكحيتة كداز زان حيؤان فاق دان ننه 
آورده اند»حالت شوخى دارد واز آن جهت كه يراز نكته هاست و حكمت هاى يوشيده در درون آن ينهان است»جِدّى و 
سخن راست است.براى آن كه ميل و طبع خواننده به خواندن ظاهر آن كرايش ييدا كند و بر رازهاى درون آنءاز راه 
بوستك جسشقة نه [زءدست: بابد متكامن كه فيز جر كى ددن رادو افا سكتان ديد وذائصت كه تحاضران از بدايهة كو 
او خيره ماندند و از ييش افتادن او(در اين مناظره مانند ييشى كرفتن)در كروه اسب هاى مسابقه جمله:«مانند روان شدن اسب 
نيرومندى كه خرها در برابر اواز مسابقه بمانند»را خواندند.ديوها از آن بحث.مانند جست وجوكر مركك خويش با شم 


ص :71/4 


آن جايكه جمله هزيمت كرفتند و خسار و حيبت بهره ايشان آمد.به زير زمين رفتند و در وَهّدات و غايرات مسكن ساختند.شر 
تتكالطك انندان :ان دفي عفاد الصامية ارات يسغرية يد اندر كل اعادح بقق و داف واظ تبك الب مدت مانن و 


تقدس و تزوير زور با تقرير صدق برنيايد وعَلم علم از جهل نكونسار نكّردد و هميشه حقءمنصور باشد و باطل مقهور. 
توانا بود هر كه دانا بود ز دانش دل بيرءبرنا بود 


تمام شد داستان ديو كاوياى و داناى دينى.حق تعالى.رأى ممالكك آراى خواجه جهان»دستور و مقتداى جهانيان روشن داراد و 


اقدام سالكان اين راه را از غُوايل جهل به نور رَوّيت و هدايثٌ المَعيتِ او مصون و معصوم بمحمد و آله الطاهرين. 
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از آن جايكاه همه با شكست رفتند و زيانكارى و نااميدى نتيجه آنها شد.زير زمين رفتند و در كودال زمين هاى يست خانه 
ساختند.شر آميزش آنها با آدميانءبا كاردانى به يايان رسيد.صاحبان بينش بايد بدانند كه يارى كردن حق و سستى باطل»سنت 
وآيين خداوندى است كه بلند مرتبه و ياكك است و رياكارى دروغ با بيان راست برابرى نمى كند و يرجم دانش از براى 
نادانى سرنكون نمى شود و هميشه حق بيروز است و باطل شكست خورده. 

-دانايى» توانايى است و با نيروى دانش»دل انسان بير نيرومند و جوان مى شود. 

داستان ديو كاوياى و داناى دينى به يايان رسيد. 

خداى بلندمرتبه انديشه مملكت آراى سّرور جهان:وزير و يبشواى جهانيان را روشن دارد و قدم هاى روند كان اين راه را از 


ياك او عليهم السَلام. 


78١:ص‎ 


سؤالات باب جهارم 

لع ابن عمله بيك 309 مدده عقاريث و فغره و طراطيتك ابشاة بوكة: 

".با توجه به اين جمله«مذهب تناسخاجيست؟«بر وفق مذهب تناسخءروح از قالبى كه محل او باشد به قالبى ديكر لول كند. 
“اين مكارا ترجيها كتيل 

فِيومٌ عَلينا و يومٌ لنا و يومٌ نُساءٌ و يومٌ نُسَر 


ع.كنايه هاى«عنان كير)و١كيسه‏ يبردازارا در اين جمله توضيح دهيد:«وقتى مردى بود جوانمرد ييشه.»مهمان يذيرءعنان كير كيسه 


يرداز»غريب نواز). 


قاين جملات راغا ز كردا كنيد:٠ان‏ كره كه سيشلكانيوقة نزول مهمان در ابرو آرندءاو در نقش كاسه و نككار خوانجه مطبخ 


داشتى» 

ع.تشبيهات و استعارات اين بيت را استخراج كنيد: 

روزى نكر كه طوطى جانم سوق البرك برويوف ونيقة افك رربو شكر اوقد 

.اين جمله را معنى كنيد:«حميت نفس و ابيتِ طبع»رخصت آن نمى دهد كه با هر ناسازى درسازدا. 
8.ترجمه اين جمله بت رارق قَدَمكك ازاف دَمكك). 


.اين جمله را بازكردان نماييد:٠خسرو‏ به حكم آنكه به معاشرت و مُعاقرت در سّ ماع اغانى و اجتماع غوائي :شب كذاشنه 


بودى). 

٠.مفهوم‏ اين جمله جيست:«من جون مستقبلى دواسبه بر اشهب صبح و ادهم شام بيش او باز مى روم). 
فعاليت جنبى 

-اين اصطلاحات را با كمكك التفهيم بيرونى و فرهنكك اصطلاحات نجومى با 
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ترسيم شكل»شرح دهيد:ضّعود, بوط شَرّفءوبالء رجوع»استقامت» اوج خضيضءاحتراق»انصراف 

-درباره فريقين و وجوه اشتراكك و افتراق مذهبشان يزوهش كنيد. 

-درباره خاتم سليمان و جايكاه آن در ادب فارسى تحقيق نماييد. 

-با استفاده از آثارى همجون قصص الانبيا نيشابورى و اعلام قرآن خزائلى» شخصيت هاى قرآنى مرزبان نامه را معرفى كنيد. 
حدر مورد تاثير شعر بر مخاطب.ديد كاه وراوينى را با نظامى عروضى مقايسه نماييد. 

-«صدراجكونه جايى است و جهار بالش جيست؟ 

-زندكى انوشيروان را با كمكك متون تاريخى و ادبى مثل تاريخ بلعمى و شاهنامه استخراج كنيد. 
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فهرست لغاتءت ركيبات»١صطلاحات‏ و نام هاى خاص 

ابا: اش 

اباطيل:جمع باطل»ناحق و نادرست 

ابتلا:در بلا و كرفتارى افكندن 

ابداء:ييدا و آشكار كردن 

ابرام:يافشارى»اصرار 

ابراهيم:ابراهيم بن مسعود غزنوى كه از سال 58٠‏ تا 597 حكومت كرد. 
ابطال:يهلوانان» جمع بطل 

ابن النسابه علوى:شناخته نشد. 

ابن عبادى:شناخته نشد. 

ابو الحسن سرخسى بهرامى:از شعراى معاصر سبكتكين غزنوى (متوفى 7817) 
ابواسحاق جويبارى:ابواسحاق ابراهيم بن محمد بخارى جويبارى از شاعران عصر سامانى منسوب به جويبار از نواحى بخارا. 


ابوالحسن اغجى:ابوالحسين على بن الياس آغاجى بخارى از اميران سامانى كه ممدوح دقيقى بود.شايد نيز ابوالحسن اغجى از 


شاغران فارسى و عر الست كه ثعالى كفن اسك دبواش دو ختراشان سيار متداول است و حندبيك اذاو نقل لهوده اسك 
ابوالحسن كسايى:متولد ”68١‏ كه تا يس از "9١‏ نيز زنده بود. كسايى از شاعران سامانى و غزنوى محسوب مى شود. 


بانات زا و ارده اسع 


را نيز ستوده است. 
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ابوالمثل بخارى:از شاعران عهد سامانى كه عوفى جند بيتى از او نقل كرده و اطلاع زيادى از وى ثبت نشده است. 
ابوالمظفر جغانى:ابوالمظفر احمد بن محمد و الى جغانيان از امراى آل محتاج در ماوراء النهر كه ممدوح دقيقى و فرخى. 
ابوالمعالى رازى:از شاعران سلطان غياث الدين مسعود بن محمد بن ملكشاه كه در سال 28١‏ وفات يافت. 


ابوبكر ازرقى:ابوبكر زين الدين بن اسماعيل بن وراق ازرقى هروى از شاعران عصر سلجوقى كه قبل از سال 280؟(عصر 
ملكشاه)فوت كرده بسك 


ابوبكر اسحاق كرامى:فقيه ابوبكر محمد بن محمشاد رئيس طائفه كراميه نيشابور در عصر سلطان محمود غزنوى(/7/1- 


١‏ كراميه قائل به تشبيه و تجسيم خداوندند. 

ابوبكر جوهرى:شناخته نشدءاز شاعران ملوكك آل شنسب در غور 

ابوحنيفه اسكاف:از شاعران دربار سلطان ابراهيم بن مسعود غزنوى(٠6947-58)در‏ تاريخ بيهقى اسكافى ذكر شده است. 
ابودلف:كاريرداز و يبشكار فردوسى كسى كه امور زندكّى او را اداره مى كرد تا با فراغت به كار شاهنامه بيردازد. 
ابورا اخندذية عبد الضصمة الغابدئ :از برر كان شهر سمرقنك در سده ششم كه نظامى عروضى با او ملاقات داشت. 
ابوعبدالله قرشى:از شاعران آل سلجوق 

ابوعلى الحسين بن الحسين:يادشاه غور از آل شنسب.ممدوح نظامى عروضى سمرقندى. 


ديار. 


ابونصر يارسى:قوام الملكك نظام الدين ابونصر هبه الله فارسى از اعيان دولت سلطان ابراهيم و مسعود بن ابراهيم غزنوى. 


ابونصر كندرى:عميدالملكك كندرى متوفى 88 اولين وزير سلاجقه كه وزارت طغرل بيكك و آلب ارسلان را مدت طولانى بر 
عهده داشت. 


ائبت:صفتى كه انسان را ازكناه باز دارد. 


اتباع:ييروان 
اتباع :ييروى كردن 
ايُساق:ترتيب دادنءنظام بخشيدنءتمام شدن 


اتسز:علاءالدين يا قطب الدين خوارزمشاه كه استقلال خود را از سلجوقيان اعلام كرد واز سال 01١‏ تا 00١‏ حكومت كرد.او 
يايه كذار سلسله خوار ز مشاهيان است. 


اتمتكين:والى شهر بخارا از طرف كورخان يس از فتح آن شهر در سال 27”2. 
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اثبات:جمع ثبت,مردان مورد اعتماد 
اجترا:دليرى»جرات» كستاخى 

اجرا:حقوق»مستمرى 

احتجاج:برهان و حجت آوردن 

احتراق:سوختنءدر اصطلاح نجوم هم خانه شدن خورشيد با يكى از سيارات غير از ماه. 

احتيال:حيله كرىءجاره انديشى 

احداث:جمع حدثء.رويدادهاى بد 

احرار:آزاد كان جمع حر 

احرى:احراءدرست تر 

احكام:استوارى»محكم كردن 

احمد بديهى:از شاعران آل سلجوق. 

احمد بن عبدالعزيز:تاج الاسلام احمد بن عبدالعزيز بن مازه كه از طرف كورخان به عنوان ناظر اعمال اتمتكين منصوب شد. 
احمد بن عبدالله خجستانى:از امراى طاهريان كه به صفاريان ييوست ولى عليه آنان نيز شورش كرد و در سال 758 كشته شد. 


وزاك سيره هزوف انام 

لجرا عراوك ارد 5 رول لانت م واد ادو ا ار ةا ذا 
احول:دوبين»لوج» كاز 

اختداع:فريفتن»خدعه كردن 

اختر سعد:طالع نيككءستاره بخت 


اخقاوات فر بعتن 

اختلاج:جنبيدن 

اخوان صفا:برادران ياكدل و صاف 

اذا كند:برسد, بكشد.منتهى شود 
اذائرساندنءادا كردن 

ادام:نان خورش 

ادهم:اسب متناف ونكك شيآة 

اذيال:جمع ذيلءدامن ها 

لوقت انما ادن 

اوشحال فووا و بدون تفكر جيزى كفتن يا سرودنءبديهه كُويى 
ارتياش:نيكو حال شدن 

ارقم:مار سفيد و سياه 

ارم:بهشتى كه شداد يسر عاد در صنعا بنا كرد. 
إزهاق)نه كار سحت واذار كزدن 

اريج العرف:خوشبوءيا كيزه خو 

إزاحت:دور كردن 

إزالت:دور كردنءنابود كردن 

ازاهير:جمع ازهار» كلها و شكوفه ها 

ازرق: كبود»! بى 


إسارة اسيل كرك 

اسارير:جمع اسرارءجين و شكن ييشانى 
إسائثت:بدى كردن 

إستحواذ:نكاه داشتن»ياسدارى 

استراق سمع:دزديده كوش دادن 
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استرشاد:راهنمايى خواستن 

استزادت:طلب زيادى روزى كردن. 

استسلام: كردن نهادن 

استصغار:خرد و صغير شمردن 

اماف يك ع بدو ووو لق كيذة 

استعظام:بز ركك و عظيم شمردن 

استعلا:جي ركى »غلبه 

استغاثث:فرياف خواهى 

استقامت:راست ايستادن»در اصطلاح نجوم حركت سياره است در جهت توالى بروج 

استقبال:بيش آمدنءدر اصطلاح نجوم مقابله كردن خورشيد و ماه در شب جهاردهم. 

استقصا: كوشش تمام كردنءبه نهايت جيزى رسيدن 

أمتفلال:فجاز) عود كامكى و اسعداة 

استكمال:كامل و نيكو كردن 

استلذاذ:با مزه يافتن»لذيذ شمردنء.بهره مندى 

استيصال:از ريشه كندن 

استيكال: كرفتن مال ضعيفان 

اسحاق يهودى:نام عامل نظامى عروضى سمرقندى جهت محاسبه و دريافت سود معدن سرب ورساد. 
اسفار: جمع سفر كتابها 

اسفنديار:شاه زاده ايرانى يسر كشتاسب كه به وسيله زرتشت رويين تن شد و در جنكك با رستم از ياى درآمد. 


اسكافى:ابوالقاسم على بن محمد اسكافى نيشابورى صاحب ديوان رسالت الوعارج كقا دي . تشع ميا جيه ديوانى امير نوح و 


عبدالملك بن نوح رسيد. 

اسمار:جمع سمرءافسانه ها 

اسماع:شنوانيدن 

اسماعيل بن عباد:ابوالقاسم اسماعيل بن عباد طالقانى كه برخى او را اصفهانى كفته اند. 
اسماعيل وراق:از بز ركان شهر هراتء يدر ازرقى شاعر دربار غزنوى. 
اشادت:بر افراشتن 

اشراف:1 كاهى داشتن 

اشهب:سياه مايل به سفيد. خا كسترى 

اصغا:شنيدن 

اصفهان:سياهان»شهرى در عراق عجم كه مركز اين منطقه محسوب مى شد. 
اضاعت:تباه كردن»ضايع ساختن 

اضرار: كزند رساندن 

اضطرار:نيازمندىءنا كزير 

اطلال:جمع طللءآثار به جا ماندهءويرانه ها 

اطلش#يارحه ابريشمئ ساده: 

اطماع :طمع ها 

اطوار:طورهاءصورت ها 

اعاجيب:جمع اعجوبه شكفت 

اعتدال:ميانه حالى؛راستى 


اعتصام:جنكك زدن 
اعتضاد:يارى خواستن 
إعتوار:به نوبت جيزى را كرفتن 


ص :7/1 


إعداد:آماده كردن 

اعراق:ر كهاءريشه ها 

اعضاى رئيسه:در بدن به جكر و دل و مانند آن اطلاق مى شود. 

اعظام :بز ركداشت 

اعيان:بز ركان 

اغاثت:فزياة رسى 

اغانى :جمع اغنيه» آوازه هاى خوش 

اغتيال:ناكهانى كشتن 

اغرا:برانكيختن»تحريكك كردن 

اغوا:كمراه كردن 

افاضت:ريختنءروان كردن 

افراسياب:يادشاه توران كه يس از كشتن نوذر دوازده سال بر ايران حكومت كرد. 
اقارب:خويشان 

اقامت:بريا داشتن 

إقتراف:به دست آوردن 

أخو اند باه توعى كناد وز 

اقصا:دورترين نقطه و منتهاى هر جيز 

اقطار:جمع قطرءاقليم هاءكرانه ها 

اقطاع:تيولءياره اى از زمين خراج را به كسى بخشيدن يا در آمد زمينى را به جاى حقوق به كسى دادن 


اقطاعات:جمع اقطاع به معنى زمينهايى كه از طرف يادشاه به يكى از عُمال واكذار مى شد تا از در مدش استفاده كرده ساليانه 


در ازاى آن سهمى به خزانه واريز نمايد. 
اقوات:جمع قوت»خوراك هاءخورش ها 
اكاسره:لقب يادشاهان ايران يبش از اسلام جمع كسرى. 
اكسون:جامه سياه بسيار كرانبها 

اكفا:نجمع كفو به معنى همتاءهمال»همانند 
الحاظ:جمع لحظءنكاه ها 

المعيت:تيز هوشى 

اماثل:بزر كان جمع امثل به معنى مثل و نظير 
امارات:نشانه هاءعلامت ها 

امانى: آرزوها 

امتثال:اجراى فرمان 

امتعه :جمع متاعء كالاها 

امَد:فرجامءنهايت كار 

امداد:مددها 

امساكك:بخل 

امضا كردن:روان كردنءاجرا نمودن»ءجايز داشتن 
امعان نظر: زرف انديشى 

امل: رزو 

امهال:مهلت دادن 


ابوكاناك عه يد 


در سال 7949 در حبس محمود غزنوى در كل شق 


امير معزى:شاعر معروف سده ينجم و ششم كه مداح سلطان ملكشاه سلجوقى و سلطان سنجر بود و بين سالهاى 218 تا 0١7‏ 


ا 
در كَل شث. 


ص:7/94 


انامل:جمع انمله»انككشتان 

انتجاع :رفع كرسنكى»طلب آب و نان. 

التعاشن بتتدرسق وير د خاز 

انتقاض :باز كردن تاب نخءاز نقض به معنى شكستن 
انتهاج:بر راه رفتن 

انجاز:روا كردن.وفا به عهد 

انصراف نبا زكشتن»در اصطلاح نجوم دور شدن سياره از سياره ديكر 
انطباع:آفريده شدهءنقش يذ يرفته 

انفصام:بريدن» شكستن 

انقراض:رفتن»مردنءبريدنءد ركذ شتن 

انقياد:رام شدن» كردن نهادنءفرمانبردارى 

الكنيان مكسكن مجارا ول سكي 

اتكقةة رغال 

اتوشيووان# با شام متهيو ساساتي 

انها:نهانى خبر رساندن»كزارش دادن مخفى 

انياب:جمع نابءدندانهاى ييشين 

اوتار:جمع وترءزه هاءرشته هاى ييوند ماهيجه با استخوان 
اوديه:جمع وادى»صحراها. 

اوعيه:جمع وعاءظروف 


اوفر:بيشترءفراوان تر 


اوقار:جمع وقرءسنكين ها 

اهداب:جمع هُدبءمزه ها 

اهمال:سستى 

ابأذف :ديت طاءتيها نا مت 

اياز:ابوالنجم اياز اويماق از غلامان محبوب و از امراى سلطان محمود غزنوى(671-7817)كه در سال 584 دركذدشت. 
ايثار:ذيكرئ را بر خود مقدم دانستن 

ايجاب:ثابت و لازم كردانيدن 

انما اشاره كردة 

ايناس :د يدن»دانستن 

ايهام:به وهم افكندن»ذ كر سخنى با بيش از يكك معنى. 

آبشخور:محل نوشيدن آب جانوران 

آزرم:رحم و شفقت 

آمن تسكن كدغله خرذ كند]اسيات 

آل باوند:خاندانى كه نسب خود را به يزد كرد ساسانى مى رساندند و در مازندران در دوره فردوسى حكومت مى كردند. 
آل بويه:خاندانى از ديلميان كه از قرن جهارم تا قرن ينجم در عراق عجم و عراق عرب حكومت كردند. 

آل كناقاذ :آل افراسياتت ا لكك انيه تاتيل إتى ارولو كف تركك كدان جد وه بال 4 ادر ناوا النيد نع كوية كروزد: 


آل سامان:نام سلسله اى ايرانى كه از اوايل قرن سوم تا اواخر قرن جهارم در خراسان و ماوراءالنهر حكومت كردند و به وسيله 


محمود غزنوى بر افتادند. 
آل شنسب:يادشاهان غور كه دو شاخه بودند يكى ملوكك غور به يايتختى فيروزكوه و يكى ملوكك تخارستان به يايتختى باميان. 


579١ ص:‎ 


آلب ارسلان:يسر جغرى بيككك داوود و برادر زاده طغرل سلجوقى و يدر ملكشاه سلجوقى كه از سال 580 تا 588 حكومت كرد 
ودراين سال كشته شد. 


آلبتكين:غلام سامانيان كه بعدها به امارت رسيد و يس از عصيان به غزنه رفته حكومتى يايه كذارى كرد كه به غزنويان يا آل 


حَ 5 0 
سبكتكين مشهور شك. 
آموى:آمودرياءرود جيحون 
آورد:جنكك. آورد كاه:ميدان نبرد. 


آوردكاه:ميدان نبرد 


آو: آويز. 
بايزن:سيخ كباب 


باددستى :اسراف 

بادغيس:ناحيه اى از توابع هرات با آب هاى روان و بادهاى ملايم. 
بارد:سرد 

اناو بارا ورف عرس 

بأس:سختى و قوت در جنكك.دليرى 

باقعة القوم:تيزهوش كروه 

بالمعيت:با تيزهوشى 

باهر:روشن 

بخارا:شهرى در ازبكستان امروزى.يايتخت سامانيان. 

بَدَّخشى :بد خشانى»منسوب به بدخشان در شمال افغانستان امروزى»سرزمينى كه لعلش شهرت داشته است 
بددل:ترسوء ترسنده 


بددلى: ترس 


بدعت:آيبن نو و ناشايست 

بديع الزمان همدانى:اديب مشهور و صاحب كتاب مقامات. 

بديهه كويى:فى المجلس شعر كفتن.بدون زمينه جينى قبلى و در زمان شعر سرودن. 
بذله:سخن و دلكش 

برات:حواله 

تراجم :جمع يجمه بندهاى انككشت 

بُراق:مركب ييامبر در شب معراج 

برجيس :مشترى 

برسخان:شهرى است در انتهاى تركستان شرقى در حوالى ختن. 


برهانى:اميرالشعرا عبدالملكك برهانى نيشابورى يدر معزى شاعر كه در اوايل سلطنت ملكشاه بن آلب ارسلان(588-520)وفات 


ع 
ترى:مبراءياكك از جيزىءبيزار 


بزرجمهر قاينى:ابومنصور قيم بين ابراهيم قاينى از شاعران بزركك دربار محمود و مسعود غزنوى كه به عربى و فارسى شعر مى 


سرود. 

بسالت:دليرى 

يَسَّد:مرجان 

بسطت:فراخى» كسترش 

شانت شادنانى 

بَشاععت:ناخوشى 

بشت:شهرى بوده متصل به نيشابور»معرب يشت.كويا به منزله يشت بوده براى نيشابور. 


بط ء:بطىء» كند سير 


ص: 41" 


بَعث :برانكيختن 

بُغراخان:اولين يادشاه از ملوكك تركك ماوراء النهر معروف به آل افراسياب كه در سال 87” فوت كرد. 
بقعه:جايكاه 

بكفت:ياره شد 

بلاغى:منسوب به بلاغت:علمى كه در آن تناسب سخن با مقتضاى حال مخاطب رعايت كردد. 


بلعمى وزير. 


بن دندان:به كنايه به طوع و رغبت 

ينات النعش:دختران جنازه»نام صورت هاى فلكى دبّ اكبر و دبٌ اصغر 

بنا كوش :بن كو شءنرمه كوش 

عدار تشاع معاصر فواكيك بق عند (مفرقن لدع واتجة اندو له أي :)هد اتقبالا ذو سال 3101 دكا زفت: 
بنى عباس :خلفاى عباسى كه از قرن دوم تا هفتم در بغداد حكومت كردند و به وسيله هولاكوخان مغول منقرض شدند. 
وار :نابودى.هالاكت 

بوقلمون:نوعى يارجه ابريشمى موج دار رنكارنكك كه زير آفتاب موج مى زد. 

بهرام كور:بهرام ينجم يادشاه ساسانى 

بهرام:مريخ»الهه جنكك 

بهرامشاه:يسر مسعود سوم غزنوى كه از سال 817 تا /ا01 حكومت كرد. 


سيكتكين 'دانسته اسبك. 


بياض :سفيدى 


بى آزرمى:بى شرمى 


بيغوله: كنج» كوشه. بيراهه 

1 مسامحت:بى يروا 

بيهق:معرب بيهه يعنى بهينه و بهترين.شهرى بوده از توابع نيشابور كه امروزه سبزوار شده است. 
بالهنكك:ريسمان؛ كمند 

ياى افزار: كفش 

ياى ماجان:كفش كن»كودالى در خانقاه كه در آن قرار مى كرفتند و ياى واردان را مى بوسيدند. 
يذيرفتكارى:متعهد.قبول كار 

يرده عشاق:نام يكى از يرده هاى موسيقى 

يرستار:بردهءغلام 

يرَند:نوعى يرنيان»يارجه ابريشمى 

يرنيان:نوعى يارجه حرير 

ددرا افوا :ال جاعر ان قوان ]ل غافا كدو ماوززاء الثهر بوك كعات 

يسر تيشه:شناخته نشد.احتمالاً خواجه عميد احمد بن مسعود تيشه معاصر سنايى كه انه و اسباب راحتى سنايى را فراهم آورد. 
يسر دُرغوش:از شاعران دربار خضرخان از امراى آل افراسياب. 


ص:97"؟ 


يَلاس:يارجه كلفت از موى كوسفند 

ينج نوبت:ينج وقتء.در زمان قديم روزى ينج بار به نشانه فرمانروايى يادشاهءطبل و دهل مى كوفتند. 
يور كله:شناخته نشد.از شاعران ملوكك طبرستان. 

بنشذادياة#به روات شافتامةه تحستين سلسله يادشاهان ابرانى. 

تأبّى :ابا كردن»سريبجىء كردن ننهادن,.خود را دور داشتن 

تَاذّبِ:ادب يذيرى 

تارات:نوبت هاءهنكام ها 

تاش :اب والعباس حسام الدوله سياه سالار يزركك سامانيان كه در سال 79/2 در وباى كركان د ركذشت. 
تأميل :افيد داشت هيل كردن 

5 كارى دركار آوردن 


ع 


تَأهُّبِ:ساز و بركك كارى را فراهم كردن 

تباغد:دور شدن 

تبذير:اسرافء.با دوستى 

تبرّج:زيور خود زاانشان ديكران داذن 

تق #جادريرذة بزركك 

تَثْت:درنكك كردن 

تثليث:سه كوشه كردنءواقع شدن ستاره در برج جهارم كه ثلث فلكك است و آن نظر سعد است. 
تَجاسر:دليرى و كستاخى»جسارت 


تَجاوّبِ:جواب يكديكر را كفتن 


تجاويف:ميان جيزى را تهى كردنءسوارخ ها 


حر اجرعة صرعه ارفاندل 


20 
3 


تجنب:دورى 

تحاشى:انكار كردنءنيذيرفتن 

تَحامّل:ستم كردن و بيش از تاب و توان كار فرمودن 
تَحرّز:خويشتن دارى 

تحرّص :حرص ورزيدن»فرصت جستن 
تَحرَى:جستن»1هنكك كردنءقصد جيزىءيافتن قبله 
تخزير توشين 

تحريض :برانككيختن 

5-8 بردن 

تَحلل:از هم كشادهءريزه هاى جيزى 

تَخطى :قدم فراتر از حد كذاشتن 

تخليد:جاودانه ساختن 

تخليط:دو به هم زنى 

تخييل:به خيال افكندن 

تداركك:جبران»دريافتن 

تَدرّج:اندكك اندكك نزديكك شدن 

تَذكره:ياد دادنءبه معنى يادداشت هم به كار مى رود. 
تراضى:از يكديكر خشنود شدن 


ترئى:يرورش يافتن 


تر جح :بر ترى وافزونى 

تَرَسّل:نامه نككارى 

ترشيح:يروردن 

ترفند:نير نكك»دروغ. 

ترفيه:رفاه و آسايش 

ترقيح:نيكو كردانيدن»تيمار داشتن 


ص :م 


ت ركستان:منطقه اى در آسياى مركزى. 

ترنم:ترانه و آواز خوش 

ترّهات:سخنان باطل 

تزائحم:انبوهى»زيادى 

تزجيه:راندن» كذراندن 

تسامّح:آسان كيرى 

تسنيم:نام جشمه اى در بهشت 

تسويت:برابر كردن 

تسويف:درنكك كردنءدرنككءتأخير»جيزى را به تأخير انداختن 
تسويل:آراستن براى فريبءاغوا 

تشبيب:جوانى كردن»عشقبازى» توصيف جمال يار كردن 
تشحيذ:نيز كردن 

تشحيذ:تيز كردن 

شن اماد كن برائ كاذ 

تَشَنْج:درهم كنيد كن 

تَشنّع:زشتكارى 

تشوير:شرمسارءشرمنده كردن 

تصاريف:ييش آمدها 


تصافى:يا كدلى در دوستى 


تصالح:با هم صلح كردن 
تصنّع :خود آرايى»جيزى را بر خود بستن 


تضا 3 5 5 عير »دوجندان كردن 


تَعاطف:با يكديكر مهربانى كردن 
تَعامى:خود را به كورى زدن 

تَعاويذ: جمع تعويذ»حرزءدعاى دفع جشم زخم 
تَعَب:رنج»سختى 

تَعذّر:امتناع»دشوارى 

تعريض نبا كنايه سخن مين 

تعلل :سستى كردنء كار را به فردا انداختن 
تعهد: تيمار»رسيد كَى 

تعكن: كوشيدن ذو كاز .زنك كى و معاشخ 


تَقاعٌد:باز ايستادن 

تَقبّل:يذيرش 

تفبيح:زشت كردانيدن»زشت شمردن 
تقريع:سرزنش كردن 

تلطواو وه كفيك شدن 

تكسن #هسته انكو وءدانة' موه 
تكفْل:يذيرفتارى»تعهد 

تكلف:خود را به سختى انداختن 
تكوين:هستى يذيرفتن 

تلبيس:در آميختنينهان كردن نيرنكك 
تَلوّث:1 لود كى 

تلويح:اشاره كردن 


عم 


تلوين:د ك ركونى» رنكا رنكَى 

تماثيل:جمع تمثالتنديسءبيكر 

تماخره:مسخ ركى »مزاح 

تمادى:بيوستكى 

التماس:جستن جيزى 

تمايل:ميل كردن»منحرف شدن 

تَمشلَ:رنج بر خود نهادن»مكر كردن حيله»فريفتن 
تمحيص: آزمودن 

تمشيت:سامان دادن كارها 

تمكين:قدرت و توانايى»امكان قدرت 

َمَنّع بيش كيرىءمنع شدن 

تمويه:زراندود كردن,حيله و مكر و تزوير 

سوا ايجار عي عقا زا بوشافة انر كه زوز 
تناسخ:نوبت به نوبت كرد يدنءجابه جا شدن روح از يكك كالبد به كالبد ديكر 
تنافى: يكد يككر را راندن 

تناوب:به نوبت جيزى را كرفتن 

تناول: خوردن 

تَنججح:ييروزى»حاجت روا شدن 

تشكه بارسا يأر شيدن 


َْوّق:نيكو نكريستنءنيكو كردن خوراكك و بوشاك.مهارت و تبحر 


نين :ازدهاءمار كزنده 
توارى:يوشيده شدن 

توازر:هم يشتى 

توانى:سستى» كوتاهى 
تَورّع:يرهيزء يارسايى 

توسل كردن:وسيله برانكيختن 
توسن:رام نشده»سر كش 

تَوصّل : بيوستكّى جسن 
توفيت:حق كزارى تمام 
توقيرايزر كنا داشتن 

0 عهده كرفتن كار 
توليت:والى كردن كسى 
التئام:ييوند زدنءالتيام دادن 
ثاقب:درخشانءنفوذ كننده 
ثريا:خوشه يروينءنام صورت فلكى كه از جند ستاره كنار هم تشكيل شده است. 
تمان زدهاءمان زر كه 

نغ ر:مرزء»سرزمين 

ثقات:افراد مورد اعتماد» جمع ثقه 
ثقلين:دو جيز سنكين»جن و انس 


ثقه الملكك:طاهر يسر على بن مشكان وزير سلطان مسعود بن ابراهيم كه برادرزاده بونصر مشكان دبير صاحب نام دربار محمود 


مسعود غزنوى است. 

تُلمَت:رخنه» سوارخ 

جابر:مجبور كنندهءبه زور به كارى وا دارنده 
جامكى:حقوق و مواجب.جيره 

جبر:به زور وادار كردن كسى به كارى 
جبرئيل:فرشته مقرب و امين وحى يروردكار. 
جبلت:سرشت ونهاد 

جدار: كران»بسيار 


ص :5960 


جَرٌّه:سبو» كوزه 

جريده:روزنامه»دفتر كارهاى روزانه 

جريمه:جرمء كناه» حرام 

جزالت:محكمى»استوارى»بز رككى 

جَرْع:سنكك سياه با خال هاى سفيد 

جعفر همدانى:شناخته نشدءاز شاعران عصر سلجوقى. 
جلباب:جادرء ييراهن 

جماهير :جمع جمهور»ءهمه؛ بيشتر جيزى 

سيفيد الرادشافاة سداد انراة 

جواذب: كشش ها 

عدوا رهبا بكو 

جوّال:تنديوى 

جوال: كيسه بزركك يشمى 

جولوغ:از اهالى سيستان و يدر فرخى شاعر معروف عصر غزنوى. 
جوهر: كوهر»اصل هر جيز 

جوهرى:ابوالمحامد محمود بن عمر جوهرى هروى معاصر سلطان فرخزاد بن مسعود غزنوى(*601-6). 
جهاد اكبر:اصطلاحاً مبارزه با نفس 


لخبيال ادانان 


جهان بين:جشم 


جيحون:آمو درياءرودى در منتهى اليه خراسان كه آن سويش را ماوراءالنهر يا فرارود كويند.نام نهر بلخ كه به خوارزم منتهى 


مى شودءآمويه»رودى كه خراسان و ماوراءالنهر را ازهم جدا مى كند 
جَيدّالرَويه:خوش فكرءداراى انديشه نيكو 


جهار بالش:مسند»جون هنكام نشستن بر مسند جهار بالش دو طرف»يشت سر و زير يا قرار مى دادند. 


حاجب على قريب:على بن ايل ارسلان حاجب سلطان محمود كه در سال ١‏ به دست مسعود بازداشت شد ودر حبس 


كلست 

حاحب الباب:يرده دار يزركك دربار. 
حارٌ: كرم 

حاضنه:يرستار كود كك 

حايل:جدا كننده 

حباله:دام»ريسمان 

حبايل:ريسمان ها 


حسياة#اشعارى كد ز كيين شرودم شود و متضمق_ كلهو شكانت از اوضاع زندان باشدءزندان نامه 


خبل:ريسمان 


ص :592 


حُبوب:جمع خب.دانه و بذر 

حجر: كنار.دامن»جانب 

خدوث:حادث.نويديد 

حراثت:شيار كردن زمين براى كشت 

حرمان:محروم شدنيبى بهره ماندن 

خرون:سركش 

حريرى:ابومحمد قاسم بن على بن محمدبن عثمان حريرى بصرى.صاحب كتاب مقامات حريرى. 


حسام الدين: حسام الدوع غمريم عبن العيزى رق مازه از يزركان علمائ مشرق و ماوراءالنهر كه در سال 02 به دست كورخان 
كشته شد. 


تبي جنال !امكح انقارع كامقافي عا سالتوينه متتضاف قرت سر فضوه 
حَسّب :فضيلت اكتسابى»كردار نيكو 
حسبّت:اميد مزد 


حسن سهل ذوالرياستين:برادر فضل سهل.البته ذوالرياستين لقب فضل بود كه وزارت مامون و امام رضا عليه السَّلام را عهده دار 


بود. 
سن مداوات:نيكو درمان كردن 
رو ا 
خصافت:استوارى 

حصن:درءقلعه 
حضانت:دايكى»يرورشى دادن 
خطام:مال كم و بى ارزش دنيا 


حظ:بهره 


حظوظ:جمع حظءبهره ها 
حفاظ:خويشتندارى از كارهاى زشت.محافظت. ياسدارى 

خفاوت:مهربانى 

قيق ‏ اوا عر ةل لسوت 

خلبه:كروه اسبهاى كروبندى در مسابقه 

خلول:فرود آمدن 

خلّه:يارجه ابريشمى لطيف جليت:زيور 

حماجم:يونه»نوعى كياه خوش. 

موادي كانه يندا شاعراة سجر 

حيكين شين الست 

عميرة غيرت نكف واشدن ءرشكك يردن 

حميد:ابوبكر عمر بن محمود ملقب به حميدالدين محمودى بلخى متوفى 204 مولف كتاب مقامات حميدى. 
حنظله بادغيسى:از حكما و شعراى خراسان متوفى به سال 94١1.وى‏ شاعر عصر طاهرى و صفارى است. 
جياض :جمع حوضء ا بكير 

يز :جاء مكان 

حيلت:جاره انديشى»حيله 


خَيى قتيبه:عامل طوس در زمان فردوسى.كسى كه ماليات را بر فردوسى بخشيد تا حين سرودن شاهنامه دجار مشكل مالى 


نشود. 
خاتم سليمان:انكشتر سليمان كه اسم اعظم بر آن ثبت بود و مظهر قدرت سليمان محسوب مى كرديد. 


خافقين:خاور باختر»مشرق و مغرب 


خام:نا؟ 
5 ماده جرم دباغى نشده 


ص :/91؟ 


خامل: كمنام 

خانه فروش :حراج كردن اسباب و لوازم و خود خانه 

خانه كير:نام بازى جهارم از هفت بازى نرد. 

قاف نااك 

لعاف خابير ا :تااميه و نافد ننه 

خبازئ نيشابورئ :ال شاع زان سذه جهارع:الحتمالا قوت وى :#+#است: 
حَبايا:نجمع خبيئه» ينهان ها 

تلن :اهل تلان با شختلاة؛ناحيه اق در يدخشان كهءاسب أن مشهورااست: 
خداع:مكر و حيله كردن 

خداعت:فريب 

خداوند:صاحب 

حَدَّم:جاكران 

خذلان:تركك كردن كمككءيارى فر و كذاشتن 

خرام:مزده»دعوت 

خربنده:كسى كه تيمار جهاريايان را عهده دار باشد. 

خرق:ياره كردن 

رق:كولى و نادانى 

حياس فى افروماب 0 


خطاب:سخن رو در رو كفتن 

خطبت:خواستكارى كردن زن 

خطرات:با ناز خراميدن 

خطوه:قدم, كام 

تَلاب: كل ولاى» كلزار 

حول كردا رف رموه ري 

خلايق:جمع خليقه»مخلوقان»آفريد كان 

خَلّف:جانشين»آنكه بعد بيايد»آينده»جانشين 

خلل: 1 سيبءفساد 

حَليْعٌ العذار:افسار كسيخته»خود راى»خودسر 

خَليقت:خوى و سرشت 

مار :حالتى كه يس از مستى شراب و متاثر از نياز بدن به آن بر شرابخوار يديد مى آيد.شراب زده و رنج ناشى از شراب. 
ححمول: كمنامى 

حَنْاس:ينهان شونده 

خنكك:اسب» خنكك نوبتى:اسب يدكى آماده سوار شدن كه به طور نوبت جلوى خيمه يادشاه قرار مى دادند. 
نيا كر :رامشكر»مطرب 

خوار:ناحيه اى بين فيروزكوه و دماوند تا ورامين»سمنانءسياه كوه و كوير نمك. 

خواف نيشابور:كردنه اى بوده از توابع نيشابور متصل به يوشنج كه از توابع هرات محسوب مى شده است. 
خود:كلاهخود 


خوض:فرو رفتن در جيزىءوارد آب شدن»عمق 


خه:احسنتإجه خوب! 
خؤون:بسيار خيانتكار 


ص :59/8 


خيبّت:نااميدى 

خيل :سواران 

ذاد كك :خدمتكرزان ييز و متحيوت 

داعيه:انكيزه 

داغ:نام يا نشان كسى را روى قطعه فلزى حكك مى كردند و يس از داغ كردن آن را بر بدن.ستور يا برد كان مى زدند. 
داغكاه:جايى كه اسب ها را داغ مى زدند. 
دالت:اعتماد كستاخ بودن 

دانشمند:فقيه,عالم د 

دانكك: يكك ششم هر جيز. 

داهيه:بلا و سختىء كار دشوار»رخدادءواقعه و مصيبت 
دايه :شير د هنده» مرئى 

دَبّه و زنبيل:مجازا وسايل و هزينه هاى زندكى 

دُرٌ نُمين:مرواريد كرانبها 

درايت:دانايى 

دُربَت:آزمود كىء تجربه داشتن 

دره التاج:مرواريد درشتى كه بالاى تاج مى نشاندند 
ذُرج:صندوقجه 

دُرد:ته نشنين شراب»شراب صاف نككرده 
دَرَكات:جمع ذَرَككءته.يله هايى كه به يايين برود 


2 
دَرَّمسَنكك :واحد وزن 


دروازه رزان:نام يكى از دروازه هاى شهر طايران طوس 
دروازه رودبار:نام يكى از دروازه هاى شهر طابران طوس 
دُرودكر:نجار 

دان :تيرئكة 

دشت تروقائة حتفا زياد قريه طرق در هفت كيلومترى جنوب مشهد به سمت نيشابور. 
دقيقى:شاعر سده جهارم كه مداح جغانيان و سامانيان بود. 
دَلال:ناز و كرشمه 

دماغ :مغر سر 

دٌمدمه:افسون»مكرءفريب» خدعه نير نكك 

دنائت:فرومايكى 

دَواج:رختخواب.لحاف 

دَوارس :جمع دارس»كهنه و فرسوده 

دواعى:جمع داعيهانكيزه ها 

دَوال: تسمه 

دوحه:شاخه»درخت 

دود آهنكك:دود كش 

دورميدان:راه نوردءفراخ ميدان 

دّها:زيركى 

ذهات: جمع داهىءزي ركان 


دهقان:اصطلاحا طبقه اى از عمده مالكان ابراني كه هر كدام جند روستا وده را در تملكك خود داشتند. 
به .ان بزاتى وهر جام حك رواستاءو 050:53 بملجت دحو 


دهليز:دالان»راهرو 

ديار :كسى كه در دير زندكى كندباشنده»توسعا هر موجود زنده 

ديالمه:خاندان آل بويه كه در قرن جهارم و ينجم بر اصفهان.همدانء.رىءبغداد»فارس و كرمان حكومت كردند. 
ديباجه:مقدمه كتاب 


ص :844 


ديت:خون بهاءديه 


كن 33 تششوية دن:جاد و كران با خواندن اذ ن بر دنوانه ها ودميدن در ششهءبه سمار القا ذتل: كه1 ذو 5335 شكنة 
و31 يه 8 و فسوق ير ديو و:دميدن ”در :سسة نه تمان العا من يو يبورا در سي 


كردم. 

ذات البين: كله و اختلاف ميان دو كس 

ذَبُول: بز مردنء بز مرد كى 

ذبول:بؤزمرد كَى 

ذروه:اوجءقله 

ذريعت:وسيله»واسطه 

ذكا:تيزهوشى 

ذلاقت:شيوايى»تيز زبانى 

ذَلول:رامءنرم 

ذمّت:ذمه»عهده 

ذّميم :مذ موم, نكوهش شده 

َنَبندٌم 

راتب:راتبه»مزد. آنجه در برابر كار بدهند 

راتق:آنكه مى بندد 

راشدى:از شاعران دربار سلطان ابراهيم بن مسعود غزنوى(:47-50؟)و معاصر مسعود سعد سلمان. 
اقش هر اذم قير دهده 

رافضى:تركك كننده»لقبى كه مخالفان به شيعيان مى دادند به معنى تركك كننده ايمان به خلفاى راشدين. 


رافعى نيشابورى:از شاعران دربار سلطان محمود غزنوى كه محمود و وزيرش احمد حسن ميمندى را ستوده است. 


راووق:يالونه»صافى 

رايات: يرجم ها جمع رايت. 

رائد:جوينده» خواهنده 

رباط جاهه:نام منزلكاه و كاروانسرايى سر راه نيشابور به مرو. 

رباط سنككين:مكانى بين غزنه و خراسان.شايد رباط سنكك بست يا رباط سنكى كه هم اكنون بين تربت حيدريه و مشهد است. 
وباط كاوواتهوا 

ربع مسكون:ناحيه خاكى و قابل سكونت زمين كه به اعتقاد قدما يك جهارم سطح زمين را شامل مى شد. 
رَبقه:ريسمان. 

رَجاحت:برترى و افزونى 

رجحان:برترى. 

رخصت:اجازه 

رَذايل:جمع رذيله»خوى هاى زشت 

ززانت#استوارق النايشف | هستكىئ ءتزدبارئ 

رَسَام :نقاشى»طراح 

رستم:يهلوان اسطوره اى شاهنامه كه در سيستان زند كَى كرد. 

رُسوخ:استوارىءيابرجايى 

شاةئة راف والست ازقتن 


رشيدى سمرقندى:ابومحمد عبدالله يا عبدالسيد رشيدى سمرقندى از شاعران بز ركك دربار خضر خان و معاصر مسعود سعد و 


عمعق بخارى. 


رَطب:تر»مرطوب 


6٠١:ص‎ 


رَطل:واحد كيلءنيم من 

رعنا:كول»احمق»خودنماءخود يسند»مجازاً زيبا و خوش نما 

رفاده:يرده»زخم بند 

رفع كردن:بلند كردن»عرض شكايت»جون شكايت را روى لوحه اى نوشته و بلند مى كردند تا يادشاهان آن را ببينند. 
رقعه :عر صه»سفره» نطع 

رقت اند كن 

روح طبيعى:نفس نباتى»روحى كه بين جانوران و كياهان مشتركك است. 

رودكى:ابوجعفر رود كى سمرقندى شاعر آل سامان متوفى "او به آدم الشعراى فارسى ملقب است. 
رَويت:راه و روشءانديشه 

ريد كك:غلام» يسر 

ريد كان:غلامان»يسران 

رَيعان:آغاز هرجيز و بهتر آن 

زال:يسر سام و يدر رستم 

الزام:وادار كردن 

زاولستان:شهرى در سيستان امروزى 

زبرجد: كوهر سبز رنكك مايل به زردى 

زجاجى :بلورى»شيشه اى 

زَخارُف:جمع زخرفءزر وانقش و نككار زرين 

رخمه:مضرابء.آنجه بر تارهاى آلات موسيقى مى زنند. 


ب 
زرده:اسب زرد رنكك 


زرق:نيرنكك»فريب 

زعارت:عصبانيت.بدخويى»بدخويى» تند مزاجى 

زعر:بدى اخلاق 

زَفاف:فرستادن عروس به خانه شوهر 

لك مين 

زَلل:جمع زلتءلغزش هاءكناه ها 

زمام:مهار»افسار 

راز كمريتذق كه نقّائة خاض مسيحكيان بوذ 

رّواجر:جمع زاجره.بازدارنده»دور كننده 

زَهّرات:خوشى هاءخوبى ها 

زهى:زاينده 

زياد كار:كسى كه بازى دوم از هفت بازى نرد را خوب بازى كند. 

زير:صداى نازك در برابر بم 

زين الملكك ابوسعد هندوين محمدين هند الاصفهانى:از مستوفيان ديوان محمد بن ملكشاه سلجوقى كه در سال 0١08‏ كشته شد. 
زينتى:زينتى علوى يا زينبى علوى از شاعران دربار غزنوى(محمود و مسعود) 

امك عاصد اب ووو والكاض :شاهانة انك معيو ل ناحيف انيت ناد شاه لان بود 
سام:يدر زال»جد رستم 

سَباحت:شناورى 

سباع :جمع سبع »د رند كان 


سبق : كروءآنجه كرو بندند»مجازا ييشى كرفتن 


سبكتكين:غلام؛ حاجب وذافاد النتكين كة حانشين اؤاشت و ازشال ع0 بم حكومت كرد در شلظان محمود عزنوى. 
سترون:عقيمءنازا 


5*0١:ص‎ 


ستى زينب:همسر خضرخان بن طمخاج خان از حكام آل خاقان. 
سَجاحت:نرمى 

سجيت: خوى».اخلاق خصلت 
0000 

سَداد:دوستى و راستى 

سراجه:سراى كوجكك؛خلوتخانه؛اندرونى 

سر تيزى :س ركشى 

فوقاك سس فك هانانتها سرقت هاى شعرى مبطر واس 
سر كراى:سرافكن 

سَره:خالص» نيكك 

سرير: تخت 

سَرِيشّم:ماده جسبناكى كه از شكم ماهى به دست مى آيد 
شرين:كفل اسبءنشيمن كاه 

سعايت:سخن جينى 


سعد سلمان:يدر مسعود سعد كه از مستوفيان دربار سلطان مسعود غزنوى(١5795-57)‏ بود و همراه يسرش امير مودود به هند 


رفت. 
سعد ين:دو ستاره سعد مشترى و زهره 
سعير: تش افروختهءنام يكى از طبقات دوزخ 


9 سغبه:فريفته)د ستخوش 


تعدى :شتاتهه تشدداز شاعراة ال افراسيات: 
سَفالت: يستىءفرومايكى 

سَفَّه:نادانى 

سَفينه:كشتى جنك ,دفتر شعر 

سفيه: كم عقل»بى خرد 

سَقطه:سقوط كردنءافتادن 

سكالش:انديشه 

سكرى:سيستانى 

سلاله:فرزند 


لاهن وغل سلامى بيهقى نيشابورى مولف كتاب«تاريخ اخبار و اليان خراسان» كه در نيمه اول قرن جهارم در دربار جغانيان 


بوده است. 

مار كشيدن وير كندن 

سَلْب:نفى كردنءرد كردن 

سَلخْ:بوست باز كردن 

سلطان محمود:يسر سبكتكين يادشاه غزنوى كه از سال 7817 نا 1١‏ حكومت كرد. 
سلكك:رشته»رديف 

سَلوَّت:خ ر سندىء شاد مانى»خوشىءبى غمى 

سُلوكك:راه سيردن 


سليم:بى كزند فجازا مار كزيده 


سليم:سالم وتندرست 

سَماحت:رادمنشى 

سماط :سفره 

سماع: آواز خوش و دليذير 

سمت:نشان.داعغ 

كر اقلسانة ديعا را مهو 

سمرقند:شهرى در ازبكستان امروزى.در قديم از معروفترين شهرهاى ماوراءالنهر بود. 


ص:507 


سمنك :شه ركى در حوالى سمنان. 
وت نات 

سنان:سر نيزه 

سنجربن ملكشاه:سلطان سنجر يسر ملكشكاه سلجوقى 
سَنِجق:سنجاق» يرجم»درفش 

سند:ناحيه و رودى در ياكستان امروزى 

سَنى :والا و بلند مرتبه 

سواه سياه يازا انادى.هاق اطراقك شهرها 
سَوام:جمع سامهءجانوران سم دار 

سودا:مجازا فكر وخيال باطل 

شُويدا:سياهى مركز دل»صميم قلب 

ديام ارما ضع سم 

سياست كاه:جاى شكنجه.ء محل كشتن 
سياق:روش و شيوه 


سيد الرؤسا:ابوالمحاسن محمد بن فضل الله نايب ديوان انشا سلطان ملكشاه سلجوقى (688-580)و از خواص و مقريان او بوده 


است. 

سير:جمع سيرهءروش هاءخوى ها 

سيف الدوله امير محمود:يسر سلطان ابراهيم غزنوى 
سكى :شراب» اب انكور ثلثان شده 


سيما:به ويزه 


شاه بورجا:شهاب الدين شاه على ابورجا غزنوى از شاعران دربار سلطان بهرامشاه غزنوى(١8017-81)‏ 
ودام انمره ا رص ار 


شاهنامه:سروده شده توسط ابو القاسم فردوسى در حدود 8٠‏ هزار بيت مشتمل بر تاريخ عمومى ايران از ورود آريايى ها تا 
ظهور اسلام. 


شباكك:شبكه.دام 

شبه :سنك سياه 

سكو مله فاق غافلكن انم كيان 

شِحنِكى :شحنه و شهربان بودن 

شحنه:شهربان 

شداد: نجه با آن جيزى را ببندند»مجازا قهرمانان»جمع شديد 
شرار:ياره تش 

شرزه:خشمكين 

شرعت:راه روشن و راست 

شرف :بلند مرتبه»در اصطلاح نجوم درجه هر سياره است در برجى كه متعلق به خود آن است. 
525 هاءدندانه هاى سر ديوار 


شريف مُجلدَى كركانى:ابو شريف احمد بن على مجلدى كركانى از شاعران دربار سامانى كه تا اواسط قرن ينجم مى زيسته 


است. 
شست باز:شصت خمء شصت حلقه 
شين كالتجالة ششم بازى نرد 


ششدره:نوعى از بازى نرد كه مهره هاى حريف در شش خانه بيوسته بماند و نتواند خارج شود. 


شعار:نشانه 
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شعبده:ترد ستى »زير نك سحر 

شفا:نام كتاب ابو على سينا در حكمت 
شقاق:اختلاف.د شمنى 

شقاوت:بدبختى 

وك مين الشاكر مص راك 
شمايل:جمع شميله»منش هاءطبع هاءجهره ها 
شمو ل:فراكيرى 

شموم:خ و شبو»بوى خوش 

جتاعة :شت وزسواي 

شَواهق:بلندى هاء كردنه هاجمع شاهقه 
شوائب:جمه شائبه. لود كى ها 

شوشه زر:داراى كلابتون(زنجيره اى از طلا) 
شهانة الذي لمكن الس ةعارع سر مرو طغرال سجر فى موسي ملثنل سلاجو قياة :ظاهرا لقنن الت غازئ براق أوغاط اسيك 


شهابى:شهاب الدين احمد بن مويد نسفى سمرقندى از شاعران دربار طمغاج خان از ملوكك تركك خانيه ماوراءالنهر(/5- 
عوع). 


شهم:با شهامت 

شهنشاه:لقب يادشاهان آل بويه.اينجا لقب مويدالدوله ديلمى يا برادرش فخرالدوله است. 
تسج :بيرع 

شيربها:كالا يا وجهى كه بابت دوران شيرخواركى عروس به خانواده اش مى دهند. 


شيطنت:ديو خويى 


شيمت:خوى و خصلت 

شين :عيب »ز شتى 

صابى:ابواسحاق ابراهيم بن هلالى حرانى صابى متوفى سال *8” كه در ادب و ترسل و شعر نام آور بود. 
صاحب بريد:متصدى ديوان بريد كه وظيفه اش مكاتبه با دربار بود. 

صاحب:ابوالقاسم اسماعيل بن عباد طالقانى وزير مشهور آل بويه كه در سال 88" در اصفهان در كذشت. 
صادق العزيمه:با راى درست 

صامت:خاموشءمجازاً زر و سيم 

صانع :صنعت كر 

صائب:استوار و راست 

صَباحت: كشاه رويى 

صَبوح:شراب بامدادى 

دز سفت الأى اناق نا مخلس. 


صراح:ياكك و خالص 


صَعَدائدم سرد»ءنفس دراز 

صُعل وكك:تهيدست آواره»دزد و راهزن 

صفاريان:يسران و يسرزاد كان يترضفار دوه يم ا 
صفو:صافىء يا كيزه.خالص 

صقرو كه او يرند كان 


صقال: يق جل" دادن 


صَلب:استخوان هاى يشت 
صَلصّله:بانكك و فرياد 
صَلفْ:لاف وادعا 


5١ ص:8‎ 


صَميم:وسط 

صُنْاع:صنعت كران 

صوان :مايه نكاهدارى 

صو معة عا دتكام مُسيحخيا ني مششكاة 
صون:يارسايى»خويشتندارى 


ضباب:مه. بخار 
_ ضجرا:د لتك 


ضحاكث:معرب ازدهاك به معنى مار كزنده» حاكم ماردوش عربى كه هزار سال برايران حكومت كرد و مغز جوانان را 


ضِنّت :بخل »زفتى 

ضياع :جمع ضيعه»روستاءده 

ضيعه: آب و زمين غله خيز 

طارم:خركاهءنيم اتاق»ايوان 

طافح :سر مست 

كن 

طبران:طابران»به مجموع شهرهاى طابران و نوقان و طوس مى كفتند. 
طبرستال: تبورستانءناهة اى دن شمال يزان :مازندراق 


طحاوى:به احتمال زياد طخارى منسوب به تخارستان از شاعران سده جهارم و از اقران رودكى است. 


طراز:ديباى نفيس 

]انان 

طرد:دور كردنءراندن 

0 

طرّه:تموى جلوى سرءموى آراسته ييشانى 
طغان شاه:شمس الدوله طغانشاه يسر آلب ارسلان كه از طرف آلب ارسلان حاكم خراسان بود و ممدوح ازرقى است. 
طلاقت: كشاده رويى» كشاد كَى 
طلاوت:خوبى: نيكويى 
طلاوت:خوبى؛نيكويى 

طميم:نوعى يارجه فاخر 

طواغى :بسيار ستمكار 

طواغيت:جمع طاغوتءجادو كر»س ركش 
طوبى:درختى در بهشت 


طوس :شهرى در خراسان در حوالى مشهد امروزى. 


عاطفت:مهربانى 

عاطل:بى زيور 

عالم اشباح:جهان مادهءدنيا 

عائده:با ز كشت و باز كرد نده»مهربانى بخشش 

عبدالحميد:عبدالحميد بن يحيى بن سعيدءكاتب مروان آخرين خليفه اموى كه به وسيله سفاح يا منصور دوانيقى كشته شد. 
عَبَده:جمع غاب سعد كان 


5١06: ص‎ 


عبر :عبور 
عَبهَ :كل نر كس 
عَتّراتَ:جمع عثرهءلغزش ها 


تمان مختازئ:عثمان بن محمد غرنوى متوفى 6#هانا عم شاع دربار ملكف ازشلان(5:ه-11م)و بهزامشاء غزنوئ(11ه- 


.)07 

مجم نجمع اعجمءزبان بسته ها 

عدلى مذهب :شيعه و معتزله؛ كسانى كه قائلند خداوند همه كارش براساس عقل است و طبق عقل ياداش و كيفر مى دهد. 
عَدن:جاودانهءنام يكى از درهاى بهشت 

عُدول:ب ركشت.ميل 

عدف شيزية: كوارا 

عَذه اكه درخت 

عذرا:بكر»دوشيزه 

لوف دوشير كن 

عذوبت :شيويق» كوارانن 

عرادة ادكه :اتذاز كركف تزاز متجيق 

عراق:به معنى دشت و جلككه كه به نواحى مركزى ايران عراق عجم و به جلكه بين النهرين عراق عرب مى كفتند. 
عربده:فرياد»بدخويىءستيزه جويىء.هر رفتار غير عادى كه از مست سر بزند. 

عرض:برو»شريف العرض: 1 برومند 


عرعر:درخت سرو كوهى 


عُروه:دستكيره»جاى كرفتن 

عرق ابر عيياة امن ار كزنك 
عزايم:جمع عزيمتءاراده هاءخواست ها 
عزيمت:عز م تصميم 

عسجد: زوز و كوهرا 


عصمت:بازداشتنءنكاه داشتن 

0 50 
عَطلت:بيكارى 

عفاريت:جمع عفريت»ديوهاى زشت 
عقا ر:اسباب خخانه 

عقال:ياى بند 


عُقبه :نوبت باقيمانده»اوج 


عِقَد: كرد نبند 
غُقّده: كره يبيو ند 


عُقود:جمع عِقَد كردنبندها 


عكس:وارونه ساختن 


ب ركيارق يسر ملكشاه سلجوقى كشته شد. 


علاقه: جنكك,. آنجه جيزى به آن آويزان مى كنند. 
علق:هر جيز كرانمايه 


56١02: ص‎ 


عُلقه: تعلق و ييوستكى 

علل عاديه:امراض مُسرىءبيمارى هاى سرايت كننده 

على بانيذى:از شاعران دربار خضرخان از امراى آل افراسياب در ماورالنهر و تركستان. 

على بن ليث:از امراى خاندان صفارى برادر يعقوب ليث. 

على ديلم:نساخ شاهنامه فردوسى»كسى كه با خط خوش شاهنامه را براى فردوسى در هفت مجلد ثابت كرد. 
على سيهرى:از شاعران معاصر عمعق بخارى(متوفى 8*7)شاعرى به نام سيهرى ماوراءالنهرى نيز معاصر سامانيان زند كَى كرد. 
على شطرنجى:دهقان على شطرنجى سمرقندى از شاعران ماورا النهر كه شاكرد سوزنى(متوفى 028)بوده است. 
على صدفى :شناخته نشدءاز شاعران ملوكك آل شنسب در غور. 

على عليه السّلام:اميرالمومنين على بن ابى طالب عليه السشّلام كه در سال 5٠‏ هجرى به شهادت رسيد. 

على التواتر:بى در يى 

على بن محتاج الكشانى:از سرداران امير نوح سامانى كه رياست دربار يا حاجب الباب او را بر عهده داشت. 
عليل:بيمار 

عِلَيين:بالاترين 

عمرو بن ليث:از امرى خاندان صفارى برادر و جانشين يعقوب ليث كه در سال 78 فوت كرد. 

عمعق بخارى:شهاب الدين عمعق بخارى اميرالشعراى دربار خضرخان كه در سال 857 يا 057 فوت نمود. 
عميد اسعد:وزير ابوالمظفر جغانى از امراى آل محتاج كه و الى جغانيان بودند. 


4. 


داشت. 


عنان كير :كسى كه لكام اسب ميهمان را بككيرد و به اصرار او را از اسب فرود بياورد تا ميزبانيش را كند.مهمان نواز 


عنصرى:ابوالقاسم حسن بن احمد عنصرى بلخى متوفى 5١‏ مداح و معاصر سلطان محمود و يسرش مسعود غزنوى. 
هوا :ابغداء و اول نهر حير 

عوارض:ماليات» ييشامدها 

عَواصم:باز دارندهءنكاه دارنده 

عوؤت :مسن شرمكاء :اسان 

عيار:اندازه ييمانه هر جيز»درجه خلوص طلا و نقره»واحد سنجش خلوص.مجازا خالص 

عيار:جوانمردى كه با راهزنى از ثروتمند به تهيدستان كمكك مى كردند. 

عيبه:جامه دان» كيسهءانبان 

عَيث:تباه كارى 

عيوق:نام ستاره 


ص :/17 50 


غاتفر:محله اى در سمرقند. كويند سروى بلند قامت آنجا بوده كه به اعتقاد مردم به وسيله زرتشت كاشته شده است. 
غانة العروففين كناد طاو غ زوق فارسين تارق اذ ان السب +ع تعس وو اكي و ى /11 
غايرات:زمين هاى يست و كود 

غباوت: كولى 

عوالة كس زا ساد 

غراتٌ البين:كلاغ جدايى 

غُرامت:تاوانءوام 

غُرَّر:ب ركزيدهسبيد و درخشان 

غروعين: كاشدن درخت 

غرور:فريب 

عرّه:سفيدى بيشانى 

غريم :وام خواه؛ بستانكار 

غزارت )افر وني 

غزل خسروانه:غزلياتى كه باربد در مجلس خسرو يرويز مى خواند. 

غزنين:از شهرهاى جنوب افغانستان امروزى 


عَرّى:ابو اسحاق ابراهيم بن يحيى اشهبى غزى از شاعران معروف عرب كه به اكثر شهرهاى خراسان و كرمان سفر كرد و در 
سال 07 در بلخ در كذشت. 


غطا:يرده. يوشش 


غمره:جاى انبوه و محل جمع شدن جيزى.ورطه 


عَمِز كردن:سخن جينى 

غَنا:آواز خوش 

غوارب:جمع غارب.دوش ها 

غوانى:جمع غانيهءزنان زيبا 

غوايل زحمت:بلاى انبوهى و ازدحام 
غور:سرزمينى در شمال كابل در افغانستان امروزى. 
عور :عمق 

غوغا:سر وصدا 

غَيظ:تيزى و تندى خشم 

فاتق:آنكه مى كشايد 

الوا حر ١‏ ويه اا 

فارق:جداكننده 

فاضح:ييوسته يديدار» 1 شكار 

فايح:يراكنده 

فتح الباب:آغاز سخن» كشايش در 

فتراكك:بسته اى كه از جلو و عقب زين اسب آويزان مى كنند 
فجره:جمع فاجرءزشتكاران 

فجور:دروغ»تباهى» كناه 


فرخى كركانى:فخرالدين اسعد ك ركانى صاحب مثنوى ويس و رامين كه فخرى تخلص مى كرده و فرخى به احتمال يسيار 


فرخى:ابوالحسن على بن جولوغ فرخى سيستانى متوفى 5124 شاعر و بربط زن دربار جغانيان و سيس غزنويان. 


ص :5:08 


فرق:جمع فرقه كروه ها 

فرقدين:دو ستاره در قطب شمال 

فريقين:دو فرقه.معمولاً براى فرقه هاى حنفى و شافعى به كار مى رود. 
فسق: كناه 

فسيل:نهال»درخت تازه كاشته 

فسيله: كله اسب 

فصل الخطاب:سخنى كه جداكننده حق از باطل باشد. 

فصوص :جمع فصءبيوندها 

فصيح :شيوا 

فضل:فضل بن سهل ذوالرياستين وزير مامون عباسى 
فضول:افزونىءبقيهءزياده كويى 

فضيحت:رسوايى 

فطام:از شير كرفتن 

فطنت:زي ركى »تيز هوشى 

ُمّاع:شراب جو يا مويز 

فلاحت: كشاورزى 

فلك الافلاكك:فلك نهم كه بر همه افلاكك احاطه دارد. 
فلكك البروج:فلكك هشتم»جايى كه منطقه البروج در آن است. 
فواث:ا3 دست وفتن ونايوى اندر كذشت هر كك 


فوز:رستكارى 


فوّهات:جمع فوه.دهانه ها 

فيروز فخرى:از شاعران سده ينجم اصفهان. 
فيض :روان شدنءبسيار شدن 

قابض ارواح: كير نده جان هاءعزرائيل 
قابوس:شمس المعالى قابوس بن وشمكير»جد عنصر المعالى مولف كتاب قابوس نامه 
قادم:! ينده»مستقبل 

قاذوره:يليدى 

قاروره:شيشه»شيشه آزمايش ادرار 
قانون:نام كتاب ابوعلى سينا در طب 
قاهره:نيرومند»مسلط 

اقل از عتما ره قرماتدة 

قبضه:جاى كرفتن جيزى 

قبل الخطو:ييش از كام نهادن 


قدامه بن جعفر:ابو جعفر قدامه بن جعفر بن زياد كاتب بغدادى مسيحى كه به دسث خليفه المطيع»اسلام آورده در سال امام 


وفات يافت. 

لدو رد 

قدّم:قديم بودنءازلءقديم بودن 
قدوم:باز آمدن 

قذف:قى كردن 


قرانة:كيشه بزركك»شكم فراخ 


قد العين:روشنى و نور جشم 
قرينه:يار»نظير»مانند 

قزوين:شهرى بين رى و كيلان. 

قساوت قلب:سنكدلى 

فسوق :نه زور كس :راابه كارئ. وا داشتق 
فستواقع سو كنك 


قَضّ ار امى:به معنى رختشوى بى سواد از شاعران عصر سامانى بوده يكك شعر هم در جلوس امير محمد غزنوى(١57)سروده‏ 


است. 


قضيه:فرمان و حكم 


ص:5094 


قعير : كود 

قلايد:جمع قلاده كردنبند 

قلب:د ك ركون كردن 

قَلتّبان:بى غيرت»ديوث 

قلعه ناى:نام قلعه اى در حوالى غزنه كه مسعود سعد سلمان سه سال در آن زندانى بود. 
قلق:بى تابى 

قمرى ك ركانى:ابوالقاسم زياد بن محمد القمرى كر كانى معاصر قابوس وشمكير(متوفى 60). 
قنطره:يل بزركك 

قوايم:جمع قائمه»جهار ياءستور 

قياس:از اصطلاحات منطق كه در آن مقايسه هاى جيزهاى كلى به نتيجه هاى جزيى مى رسند. 
كابل:يايتخت كشور افغانستان امروزىءزادكَاه رودابه همسر زال و مادر رستم 

كاردار: كار كزار» كماشته 

كا ركيايى: كارفرمايى 

كافه :همه 

كاوين:كاوينء.مهريه 

كدخدايى:تدبير امور 

كوي اق 

كرام:جمع كريمءراد و جوانمرد 

“فيك عرس امن 


كريت:اندوه»غم 


كرشمه:ناز و غمزهءشااره با جشم و ابرو 

كرماتشاهاة اتاج آى هر عرف آدراة دن عجاورت كسار عران 
كرو هرى:به ضم كك»شهرى در ده فرسنكّى هرات كه بسيار آبادان بوده است. 
كريجه:خانه كوجكى كه از نى و علف سازئد 

كسوية :زوتكف كين كندده 

كشفٌ القناع:يرده بردارى 

كعبَئين :ناسكك هاى بازى نرد 

كفات:جمع كافىءافراد با كفايت 

كفاف:اندازه»يسنده» كافى 

كفالت:يذيرفتارى و ضمانت 

كفائى كنجه اى:شناخته نشدءاز شاعران ملوكك طبرستان. 


كفتارستانذارى: ان راسته كوشتخواران: كويد هنكام كرفتن كفتارءيكى با صداى خوش مى كويد كفتار كو؟ديكرى ياسخ 


مى دهد كفتار نيست و با اين ترانه كفتار شاد مى شود و فريب مى خورد از آشيان بيرون مى آيد و به دام مى افتد. 
كلابى:شناخته نشد.از شاعران آل افراسياب. 
كلاته:ة؟»ميجازا كلبه 
كلاله:موى بيجيده 
كلق كيان 


كلفت:رنجءناهموارى سختى 


كنس :ركز 


كنانه:تيردان» جعبه 


5٠١:ص‎ 


كنزالقافيه: كتابى در باب قافيه از ابوالحسن سرخسى بهرامى متوفى /7/1. 

1 قاف نو يوالر” 

كويال: كرز. 

كوثر و تسنيم:نهرهايى در بهشت 

كوسه فالى:شناخته نشدءاز شاعران ملوكك طبرستان. 

كو كب قاطع:ستاره جداكننده و يُرنده مدارءستاره بخت 

كومش:سمنان»شهرى بين تهران و خراسان امروزى. 

كومه:خانه تنكك و تاريكى كه از علف و نى سازند 

كون:هستى 

كوهستان:نام ولايتى در خراسانءقهستان شامل بيرجند»طبسءقاين» كناباد و... 

كنا غصايرئ :ابوزبد.محمذ بن على عضايوئ زازق مغاصر عتصرق كدو سال 908 وز كاشكدبه وى عضارئ تند كفته اثد: 
كيان:نام سلسله اى كه در ايران باستان حكومت مى كردند و ييشوند كى به معنى يادشاه داشتند مثل كيكاوس» كيخسرو... 
كيسه يرداز:كسى كه تمام موجودى كيسه خود را براى مهمان خرج كند. 

كيل:واحد وزنءييمانه 

كتج كشيوى كة ناعيت اشناررا تقر هل اد سن :ر اقللا كد 

كيوس: كاووس 

كام زن:تندرو 

كرز:آلتى جنكى با سر كرد و سنككين فلزى 

كلكو نه:سرخاب» كلر نككى 


كورخان:بلوتاشه ملقب به كورخان يايه كذار ملوكك كورخانيه كه حدود 4١٠‏ سال در ماوراءالنهر حكومت كردند. 


لابد:نا كزير 
لامحاله:نا كزير 


لامعى دهستانى:ابوالحسن محمدبن اسماعيل لامعى كركانى دهستانى از شاعران سلطان ملكشاه سلجوقى (88-528)و مداح 
نظام الملك طولى (متوفى 688) 


لجاج:ستيزه رض 

له فاق شط لفت 

لحظات:جميع لحظه هاءنكاه هايى كه به كوشه جشم باشد. 

لدنيتأنزد يودنءالهئ بؤدن»فطرت 

لذاذت:خوشىءبا مزكى 

لعانتة ان دهن 

لعبت:عروسكك هايى كه معو لاقم وى بل اسه ريا دفن استفاده مى شد. 
لقا:ديدار كرد هارا جهره 

لقاطات:ريزه هاءخرده ها 

لقمان:برادرزاده ايوب و شاكرد داوود 

515 

لَمغان:شهرى در حوالى سند.امروزه جزو افغانستان محسوب مى شود.نام قديم آن لميا بوده است. 
لوايم:جمع لايم»سرزنش كنند كان 


1 


لولويى:شناخته نشد.از شاعران آل افراسياب. 
لّهب:زبانه آتش 

لهبات:زبانه ها 

لهنه:ناشتايى» خورش كم 

ماء مَعين:آب كوارا 
مازندران:طبرستانءناحيه اى در شمال ايران. 


ماكان كاكوى:از امراى مشهور ديالمه كه در عهد نصر بن احمد سامانى به خراسان حمله كرد ولى در سال 794” به وسيله 


مَالّف:الفت كاه»جاى آرامش 

ماِن:يا مالين قريه اى در ساحل جيحون يا موضعى در دو فرسنكى كه به آن مالان مى كويند يا قريه اى از باخزر. 
ماليدن: كوشمال دادن 

مامون:يسر هارون الرشيد خليفه عباسى 

ماك القاش مشهورئ كنددن عصر"شايور اول#دعوئئ تامسر كرد 
ماووواة التون اسن امد :عاق إن سوم روف كو 

ماهجه:شىء هلال مانند سر يرجم 

مائده:خوردنى»سفره 

مآب:جاى با ككشت 

مآثر:جمع مأثره»كارهاى نيكك 

مال:1آينده در برابر حال 


مُبالات:التفات و توجه كردن 


مُبانيت:جدا شدن از هم 
مبرور:يذيرفته»مقبول 

مُتبذّل:د كر كُون شونده 

تتحلى :1 واسقه يوز داده شده 

ككل :]انعد بال قيوو الات 
مُتَرَدّد:دودل 

مُترصّد:منتظر و جشم بر جيزى كماشتن 
مترقَب:جشم به راهمنتظر»نككران 


7 حَ 1" 
متشبث: حِنكك زدهءدر أويخته 


متطرّق:راه يابنده» جو ينده طريق 

مُتَعثّر:كسى كه يايش بلغزد و زمين بخورد 
متعرض :بيش آينده»خواهنده جيزى 

مغلب عليه كننده» جيره شونده 

متخيو تغبين حالت و مزاج دادن»عصبانى شدن 
متفحصٌ:جست وجو كننده 
متقادم:ديرينه»قديمى 

ككل ارت كيده 

مُتَمّد:س ركش ءنافرمان 


مُتمشى :روان»جارى 


2 4 " :داراى امكان»مكنت دار»صاحب منص ب 


عضدالدوله ديلمى. 


مُتنزه:جاى خوش و آرام 
مَتنسّكك:يارسا و برهي زكار 
مُتذكر:ناشناس 
متوجه:روى آور 
مُتوّرّط:در كلزار فرو رفتن 
مُتؤفرهمت كمارنده 
مُتوهّم :وهمى» كمانى 


متهتد :شب زنده دار 

مَثايّت:جايكاه منزلت 

مثابرت:بيوسته به كارى يرداختن 
مَثالب:جمع مثلبه» كاستى جا للفيضية به 
مُجادله: جدل و ستيز 

مُجامِلت:نكو رفتارى 

مجبول:آفريده شده 


مجدودالسنايى:ابوالمجد مجدود بن آدم سنايى متوفى 674 از شاعران بز ركك سده ششم و معاصر سلطان بهرامشاه غزنوى(١١0-‏ 


.)) 0 

مجرى: كذ ر كاه 

مُخصّص : كج كارى شده 

متجلية انكيرة كشيدن و جلب 
مجمرّه: 1 تشدان»منقل 
مُحاط:احاطه كرد نءفرا كرفته 
مُحال:باطل 

محامد:جمع محمد تءستود كى ها 
500 كرون جار زرف نكرى 
حة :صل ووطبع 

حار بوه كننده. خر شعن دار 


محترفه:ييشه وران 


محتسب:مامور اجراى امر به معروف و نهى از منكر كه خود قاضى و خود مجرى حكم بود. 

مُحتّسِبٍ:مامور اجراى امر به معروف و نهى از منكر كه خودءقاضى و خود مجرى حكم بود. 

مَححيجت:ميانه راهءراه درست و صحيح 

محجوج:شكسته يافته با دليل و برهان 

مُخَرٌّ رى :نويسند كَى 

مَحرض:انكيزه 

محظور:حرامءناروا 

محمد عبده:از دبيران ملوكك ترك ماوراءالنهر معروف به خانيه كه در اواخر قرن جهارم اوايل قرن ينجم مى زيسته است. 


محمد منصور:شرف الملكك ابوسعد محمد بن منصور صاحب ديوان استيفا سلطان ملكشاه سلجوقى(580-520)كه از خواص 


محمد ناصر:جمالالدين محمدبن ناصر علوى غزنوىءبرادر سيد حسن غزنوى از شاعران دربار سلطان بهرامشاه غزنوى(١١0-‏ 
0)). 


محمدبن ملكشاه:يسر سلطان ملكشاه سلجوقى كه در سال 2١١‏ از دنيا رفت. 
محمل: كجاوه 

مُخادِعت:با كسى خدعه و فريب كردن 

مخازى:جمع مخزاتءرسوايى ها 

مخالصت:دوستى خالص كردن 

مَخايل:جمع مخيله»علامتءاشاره 

مَخْبّر:باطن و درون 

ال ايف وتباه 


مَخرقه:دروعغ بافتن 


مُخيله:نيروى يندار»قوه خيال 
مَدارج: كذ ركاه ها 
مُدافعت:راندن 
مُدلَهِم:بسيار تاريكك 


ص :511 


مذاق:دهان»جشيدن 

مرارت:تلخى 

مَراضى:رضا و خشنودى 

مُراعى:نككاه دارنده 

مَراغه:خا كمالى كردنءبرخى جانوران براى دور كردن حشرات موذى از بدن خود,در خاكك غلت مى زنند. 
مريظةاصطيل 

مرجم :سنكسار كردن 

مرجوع :با زككشتءدر اصطلاح نجوم حركت سياره است بر خلاف جهت توالى بروج. 
مَرَدّ:با زكرداندن 

مَرّده:جمع مارد»سر كشان 

مرزمين:ستاره شعراى يا نى و شعراى شامى 

مَرعى:رعايت شده 

مرغ سييد:نهرى از نواحى هرات در خراسان. 

مَّ ركوز:ثابت شدهءيرجا داشته 

مرو:يكى از جهار شهر بزركك خراسان در كنار هراتءنيشابور و بلخ 

مِروَّدَك :ميله كوجكك 

مُرّخْرَّف:هرجيز كه ظاهر آراسته و باطن خراب داشته باشد. 

مسارى:جمه مسراء كذر كاه هاءآب روها 

مساعى : كوشش ها 


مسا ق:روش و سياقت 


مسالكك:راه ها 

مَساءٌ:جمع مسّم سوراخ هاى يوست بدن 

نايت كدشت» اسان كيز 

مُسامِرت:افسانه كفتن با هم 

مُساهرت:با يكديكر بيدار ماندن 

مُساهلت: اسان كيرى 

مُستأْصَل :ريشه كن شدهءاز اصل ب ركنده؛بيجاره 

مستأنس :انس يذير 

اهن كردن:آزاد كردن.فتح كردن 

مستدعى :خواهنده 

مسترسل:انس جوى 

العيك قن تعر شه اه ومست و توب خله اسن كد اسان 835 15ل خلافت: كرد 
مُستطرف:داراى بهره» بهر همند 

المستظهر المستظهن الل فست و هشعنين خلقه عنابسى كد ازسال 115117 هاخلافت كرد 
مستعذب:يا كيزه و شيرين 

مستفيد:بهره مند 

مُستّدكر:بد و زشتءناشناس 

متتو عق :حت رده لدوشكة 

مُستوسق:راست.درستء آراسته 


مستوفا:تمام كرفته شده 


مُستوفى:مامور ماليات»حسابرس 
مُستولى :مسلط و جيره 
مُسرع:تندرو»سريع 


مسعود سعد سلمان:شاعر دربار سلطان ابراهيم( -697)و مسعود بن ابراهيم(597-/00) كه حدود 18 سال در حبس كذراند 


ودر سال 6١5از‏ دنيا رفت. 


51١8: ص‎ 


مسعود:مسعود بن محمود غزنوى كه از سال 51١‏ تا ”17 حكومت كرد. 
مسعودى :مسعودى رازى از شاعران دربار سلطان مسعود كه در سال 57٠‏ سلطان مسعود او را به هندوستان تبعيد كرد. 
مسلسل:در زنجير 

مُسند:بالش»تكيه كاه 

مَشْارِع:جمه مشرع» آبشخور 

مُشافهه:رو در رو سخن كفتن 

كلاناق سق هاءمشقت ها 

مُشايعت:به دنبال كسى راه افتادن 

مُسبَع :سير كرده؛مجازاً مفصل و مشروح 

كارح سر وصور 

فشكو ورين | كتده 

مَشْرع: آبشخور 

مشروب:نوشيدنى 

مشغوف :شيفته 

مشكور:يسنديده»ستوده 

مَسُمومات:بوييدنى هاءبوهاى خوش 

مُسْوّش :شوريده»يريشان 

مشو شت كردانيده 

مَشيمه:بجه دان.زهدان 


مَصادر:جمع مصدرءمحل هاى صدور 


مصارع :جمع مصرعءجايكاه هاى نابودى 
مصاعد:جاهاى بلندءبلندها 

مَصَب:جاى ريزشءمجازاً راه 

مصدوقه:راستى 

مصر: كشورى در شمال شرق افريقا. 

مصطفى :بيامبر كرامى اسلام صلى الله عليه و آله 
تقل مجان كذ كاذ هيف وا نقد انها د كاه 
مَضِونةدن امان:فاشتن 

مُضاعَئ:دو برابر 

مُضايق :تنكناها؛ جمع مضيقه 

مضبوط:نكاهداشته 

مضراب:دام مرغ و ماهى 

مضمار:ميدان 

مطارح:افكندنى هاءجامه هاى كستردنى 
مطامح:منظرءجاى نكريستن 

مُطاولت:نبرد كردن 

مطرد:يارجه هاى رنكارنكى كه مثل يرجم بر سر نيزه بلند مى كردند. 
مطعوم:خوردنى»جشيدنى 


مُطيب:خو شبوء يا كيزه 


مُظاهرت:يارى كردنءهم يشتى 

مظفرى:مظفر ينج دهى مروى از اهالى مروالرود كه احوالش جندان مشخص نيست. 
مَظْنْه:نجاى كمان بردن 

مُعادات:دشمنى كردن 

مَعا رض :جمع معرضءجامه هاءمضمون ها 

معاريض :جمع معراض»مضمون ها 

مَعاقد: جمع مقعد. يي و ندها 

تعالم نجمع بعلم جايكاه نان 


51١ ص:6‎ 


مَعالى:جمع معلاه؛ بلندى 

مُعانات:رنج وعنا ديدن 

مُعانقه:در آغوش كشيدن به كونهاى كه كردن به كردن برسد. 
معتاد:خ و كرفته»موافق عادت 

معتزلى: كسانى كه قائل به اختيار انسان بودند در برابر جبريان. 
معجر:آنجه زن براى يوشاندن مو بر سر مى اندازد. 
مَعدّنى:نوعى يارجه اطلس 

مَعرّت:زشتىءعار و عيب 

مُعَزَّم :افسو ذكرءما ركير»جن كير 

مُعَصفَر:رنكك سرخءرنكك شده؛ كل كاجيره يا كافيشه 
مُعصفْرى :سرخ رنكك 

معكوس:وارونه 

مُعلّل :باز بسته»منوط 

معلول:بيمار 

مُعنبر:عنبرين 

مَغار:جاى فرو رفتن 

مَغْاره:غار» كودل 

مَاكك: كو دال 

مَغبوط:غبطه و رشكك برنده 


مَعْبَه:يايان هر جيز 


مُغْرّق:غرق در نقره 

مغشوش :آميخته ناخالص 
مَغلول:ناراست.نادرست 

مغمور:فرو كرفته 

مغناطيس: آهن ربا 

مُعْنى:آواز خوان 

مفارش :فرش ها 

مُفازات:بيابان ها جمع مَفازه 

مفاصل :جمع مفصلءبندها 

مفاوضه: كفت و كو 

مفتى:فتوا دهنده 

مُفضى:رساننده؛ منتهى 

مُفلق :نيك سخن»شاعرى كه سخن شككّفت و عجيب بككُويد. 
مقا بح :جمع قبح»زشتى ها 
مُقارنه:قران يا اجتماع دوستاره با هم 
مُقاسات:رنج جيزى كشيدن 

مَقاود :رسن هاءلكام ها 

مقتدا:ييشوا 

مقتضا:سزاوار 


مقتضى :سزاوار شمرده شده 


قدا كتين "كاه 

مُقتنى :اندو ختهءذ خيره 

مقراضى:نوعى يارجه كرانبها 

مُقرنّس :دماغه دماغه»مجازاً آراسته» كج برى شده 
مَقَروء:خوانده شده 

مقمور:بازنده در قمار. 

مَقَوّس :قوس دارء كود كمانى 

مقولات:جمع مقوله.سخن هاء كفته ها 

مُكابرت :ستيزه؛ جركك 

مكاره:جمع مكروهءناخوش هاءنايسندها 
مُكاشّحت:دشمنى ينهان 


5١2: ص‎ 


مكافت سقيزه اشكاز 
مَكامن:كمين كاه ها 

مُكتّسب: كسب شدهوءبه دست آمده 
مُكتّسى:جامه يوشنده 

مكتوم: يوشيده 
1 
مَكفوف:كور شدهءنابينا 
مكنون:يوشيدهءنهان 
مُكوّكب:اختر نشان»ستاره دار 
مكوّنات:هستى يافتكان»مخلوقات 
مكيدت:كيد وحيله 

مل :شراب 

ملابس:لباس ها 

مَلاحت:شيرين نمكى 
ملاطمت:سيلى» لطمه زدن 
ملائم:شايسته و موافق. 

ملاينت:با هم نرمى كردن 

مُلتمّس :خواسته 

مُلتهب :برافر وخته 


مُلرّم:كسى كه انجام كارى يا يذيرش دليلى برايش لازم ابو 


ملطفة ناه غير رسمىءيادداشت خصوصى 


ملك الجبال:لقب ملوك غور-اينجا مراد قطب الدين محمد بن عزالدين حسين اولين يادشاه از اين سلسله است كه به دست 


بهرام شاه مسموم شد. 

ملكه:صفت يا منش يا خوى يايدار در آدمى 

مَلكى:نوعى يارجه اطلس فاخرءسلطنتى 

مَلمّات:بلاها و سختى هاى ييش آينده 

مُلهيات:جمع ملهىء آنجه آدمى را به كارهاى بد برانكيزد. 
مُماحضت:دوستى خالص و محض 

مُماذقت:دوستى ناياكك و از سر طمع 

مُمارست:ييوسته به كارى يرداختن 

مُماقرّت:ييوسته شراب نوشيدن 

مُمَرَّج:يارجه كتانى زرى دوزى شله. 

ممزوج:مخلوط 

مُموٌّهات:جمع ممز نا طلا ورلقرة | وامين مجار ظاهن ارانيعة 
مُمهّد: كسترده, آماده شده 

مُمَيز:داراى قوه تميز»اهل تشخيص 

مُناجح :جمع منجحء بير وزى ها 

مُنازع:دشمن»مخالف 

مُناضلت:به هم تير اندازى كردن 


مناظم محل نظم نظام و نظم 


مُنافات:يكديكر را راندن»دور كردن 
مُنافره:بر هم نازيدن»محا كمه 
مَناكب:جمع منكبءبازوها 

مُناوات:با هم دشمنى نمودن 
مُناوللات:دادن و كرفتن جام 

مُنايح :جمع منحت.دهش .مال و نعمت 
مَنبت:محل روييدن كياه 

مع يران هه 

مُنتّفع : بهره دهنده»مورد استفاده 
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مُنجح : بير وزمند 

مُنجوق:توب و قبه سر يرجم يا نيزه 
مُنخرق:دريدهءياره 

مُندّرس:كهنه 

منشور:نامه سر كشادهءفر مان حكم 

مَنضّه:جاى نمايان شدن 

مُنضد:بر هم نهاده؛روى هم كذاشته 
منطقى:منصور بن على منطقى رازى از شاعران صاحب بن عباد(متوفى 80")و مداح فخر الدوله ديلمى. 
الطلوي الو ونا واه 

منظر:ديدار»رخسار 

مُتَعْص:نا كوار كردانيده 

مُنفَعل:متأثر شدهءاثر يذيرنده 

مُنقاد:فرمان بر 

مُتَفح:ياكيزه و صاف 

:تويز بى هسته باك كرده از هسته و بوسته 
منكوب :مصيبت زده»رنج ديده 

منكوح:زنى كه با وى عقد زناشويى بسته باشند 


منو جهرى :ابوسعيد احمد بن قوص منو جهرى دامغانى.متوفى "57 از شاعران دربار سلطان مسعود غزنوى. 


مَنوط:وابسته»آويخته 

منهاج:راه بيدا و كشاده 

مَواجب:آنجه لازم و واجب باشدجيره. حقوق 
مُواخات:برادرى كردن 

مواخذ: كرفته.مؤاخذه شده 

مواخذت:شكنجه كردن به خاطر كناهءبازخواست 
مُواسات:يارى دادن 

مَواشى:جمع ماشيهءشتره كَاو كوسفند(جاريا) 
مُواكلت:هم كاسه شدنءبا كسى غذا خوردن 
مُوالات:دوستى 

مَواهب :نعمت ها 

مَورد: آبشخورءمحل ورود 

مؤرد:نوعى درختجه هميشه سرسبز با شاخه هاى ترد و شكننده 
مَوَصَى :وصى قرار دادن 

مُوَفر:بسيارءفراوان 

وى افوررقة نامدن 


موليان:منطقه اى خوش آب و هوا در بخارا كه امير اسماعيل سامانى خريد و وقف مواليان خود كرد.از آن تاريخ به جوى 


موليان معروف شد. 
مُوهمه:توهم زاءخيال انكيز 


مَوئل :يناهكاه» جاى رهايى 


مَهابت:بز ركّى و هيبت 
مَهَيّ:وزيدن كاه باد 

مهيجع :خوابكاه 
مُهذّب:بيراسته 

هدرت ستختاة ياوه و بيهوده 
مهمل:رها كرده 

مهنا: كوارا 
مَؤونت:رنج»شدت 


ميزان:ترازو 

نابيؤسان :غير متتظره اميك ناداشته 

ناصيه :بيشانى 

ناطق و صامت:اموالءمجازاً غلام و كنيز را ناطق و بقيه را از جمله سكه و ساير اموال را صامت كويند. 
ناطق :سخنكو مجازاً غلام و كنيز 

ناف آهو:ناف آهوى نر ختا كه مثل كيسه اى زير شكمش آويزان است و در آن ماده خوشبويى به نام مشكك ساخته مى شود. 
نافذالصريمه:با عزم قاطع 

ناقض : شكننده. خر د كننده 

ناو:جوى آب 

ناهيد:زهرهءالهه زيبايى 

تباقت يزر كى 

اللكدرشت انار كاوس 

نبيه:! كاه و بيدار 

نتن:بوى ناخوش 

نجاح:ييروزى»رستكارى 

نجار ساغرجى:از شاعران دربار خضرخان و از اهالى ساغرج از روستاى شفد در ينج فرسنكى سمرقند. 
نُجح :بي روزى 

نجيبى فرغانى:از شاعران دربار آل خاقان در ماوراءالنهر و تركستان. 

نداوت:ترى و تازكى 


نَردٍ هزارى:بازى ششم نرد 


ترد:نوعى بازى قمار»ءتخته نرد 

نريمان:يدر سام و جد اعلاى رستم. 

تزاهت:ياكي زكى»دورى از كناه. 

م نزد مهمان ببرند اعم از خوردنى و هديه دادنى 
زهت باكر كن و حوفي 

نَسَاخَ:نسخه نويسءنويسنده 
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نسَقَ:روش»1 يبن 

نسيب:غزل عاشقانه»سرودن در وصف جمال يار 
نُسيج:بافته»نوعى حرير زربافت 

سيدا شاغران السلسوى: 

نصاب:اصل هرجيزءاندازه معين 


نُصب عين :منصوب,ب ركماشته»ييش جشم داشتن 

نصح :نصيحت 00 

نصر بن احمد:يادشاه سامانى معاصر رودكى كه 77 سال به عدالت حكومت كرد و در سال ”٠‏ دركذشت. 
نُصيح:نصيحت كننده 

نطع :سفره جرمى» ككستردنى 

نظامى اثيرى:از شاعران سده ششم. 

نظامى عروضى:احمدبن عمربن على نظامى عروضى سمرقندى مولف كتاب مجمع النوادر معروف به جهار مقاله. 


نظامى منيرى:از شاعران سده ششم كه اهل سمرقند بوده است. 


نظيف الطوف:يا كدامن. ياكيزه نككاه 


5١94:ص‎ 


تَفاطه:ابزارى كه با آن نفت شعله ور را به سوى دشمن برتاب مى كنند. 
نفس ناطقه:جان كوياءنيروى انديشه 

نفقه:هزينه 

تفور: كريزان 

نقاوت:يا كي زكى 

نُقاوه:ياكك و خالص هرجيز 

نَقَبِ:راهى كه در دل كوه كنده باشند»تونل 

نكايت:بدانديشى 

نكبات:جمع نكبتءرنج هاءسختى ها 

نكته انداز:نادره كو 

نككارخانه:نقاش خخانه 

نميمت:نمامى»سخن جينى 

نواله:لقمه 

نوائ ب :بلاهاى سخت 

نوايب:جمع نايبه»بلا و مصيبت 

نوح بن منصور:امير نوح بن منصور سامانى كه از سال 88” تا /1! حكومت كرد. 
تُويد:مثده»دعوت 

نهمت:نهايت همت.منتهاى ميل 

هنين :سريوش»درٍ ديكك 


نِيرّم :نريمان»يدر سام 


نيرين:دو ستاره نورانىء.ماه و خورشيد 

نيشابور:شهرى در خراسان بين سبزوار و مشهد 

واسطه العقد: كوهر درشت وسط كردنبند»مجازاً ب ركزيده كروه 

واضع:بنيان كذارءوضع كننده 

واهى :بوسيده كهنه 

وَبال:نا اكوارى» كرفتارى»در اصطلاح نجوم بودن سياره است در خانه اى مقابل خانه خود. 
وَتيردت:روشءنهاد 


وثائق:وثيقه هاءبيمان ها 


وَجَنات:رخسارءآن قسمت از صورت كه مو و ريش دارد.جمع وجنه. 


وجوه:يز ركان»سرشناسان 


وجهت: كرانه»سو. جهت 
وجهه:سوى. كرانه 


وجيرستان:به احتمال منطقه وزيرستان در مرز بين ياكستان و افغانستان امروزى. 
وَخامت:ناكوارى» كران بارى 

وخيم:سختء كران 

وَرجفْرٌ و شكوهءفرّه 

ورزيدن:كار و كوششء.تمرين»زراعت 


كرد(امروزه در افغانستان واقع شنكة القيث): 


ود , ده: ييشكار 
وَصمت:ننكك»عار 
وعا:ظرف 

وَفدل:دسته و كروه 
وقادنروشن وفروزنده. 


57١:ص‎ 


وقايه:نكهدارىءنقاب 

ولا:دوستى كردن 

وليد بن مغيره:از اشراف قريش و دشمنان سرسخت رسول الله. 
وَهْاج:د رخشنده.نورانى 

وَهدات: كودال ها 

وَهن:سستى 

هادم:از بين برنده 

هاويه:كودالءنام يكى از طبقات دوزخ 

هايل: ترسناكك 

هايم :سر كردان 

هجا:هجو كردن.دشنام دادن 

هدم:ويران كردن 

هرات:يكى از جهار شهر بز ركك خراسان قديم در كنار مروءبلخ و نيشابور. 
هرا ينه:ناجار 

هَروّله:حركت سريع بين دويدن و راه رفتن 
هِرَّت:خوشدلى»نشاط 

هم كفوى:همسرىءهمتايى 

هنجار:روشءقاعده 

هنكامه :مجمع مع ركه 


هَنى: كوارا 


هوان:خوارى 

هيات:شكل» ييكرء نهاد 

هنمه :هيز 

هيون:اسبءجمّازه 

يابس: خشكك 

يحيى اكثم:از علما و فقها در بغداد در زمان مامون عباسى 

يزد كرد شهريار:نام جند نفر از يادشاهان ساسانى و اينجا مراد يزد كرد سوم آخرين نفر ازاين خاندان است. 


دو حندى شايوو :د ركذشت 

يكك كاه:خانه اول بازى نرد 

يكران:اسب تندرو 

يمين الدوله:سلطان محمود بن سبكتكين از سلاطين غزنوى(671-9417) 
يوز:جانورى شكارى كوجكك تر از يلنكك 


57١ ص:‎ 


57١:ص‎ 


فهرست منابع 

قرآن كريم. 

١.بهار»‏ محمد تقى» 189 »سبكك شناسى» تهرانء امي ركبير ينجم. 

”.حا كمى»اسماعيل» /7”61١»منتخب‏ مرزبان نامه تهران»امي ركبير»اول. 

".خلف تبريزى» محمد حسين» ١118ءبرهان‏ قاطعءبه اهتمام محمد معين.تهران»امير كبير»سوم. 
؟.دهخداءعلى اكبر»//11,لغت نامهءتهران»موسسه لغت نامه.دوم. 

ه.راميورىءغياث الدين محمد». 87 7٠»غياث‏ اللغات»به كوشش منصور ثروت تهرانءامي ركبير»اول. 
ع.رستكار فسايى»منصورء ١17ءانواع‏ نثر فارسى»تهران»سمتءاول. 

/ا.سجادى» حسين»1/4١»مرزبان‏ نامه به زبان فارسى امروزءتهران»؟ رونءاول. 


/.سنايى»مجدودبن آدم» 111 حديقه الحقيقهءبا شرح عبداللطيف عباسى »موسوم به لطايف الحدايق»مقدمه و تصحيح و تعليق 


محمدرضا يوسفى و محسن محمدىءقم» آيين احمدءاول. 

9.صفاءذْبيح الل 187 كنجينه سخنء تهرانءامي ركبير»اول. 

.»تاريخ ادبيات ايران»تهران»فردوسء يازدهم. 

١.علايى»علاءالدين‏ احمد» ٠79١ءطريقه‏ بر حديقه»به كوشش محمدرضا يوسفىءقم دانشكاه قمءاول. 
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؟١.فروزانفر»بديع‏ الزمان»788١ءتاريخ‏ ادبيات ايران»تهران»وزارت ارشاد.دوم. 
1.قره بككلوسعيد الله و رضا انزابى نزاد»1741»شرح و توضيح جهارمقاله.تبريز»آيدين»اول. 

١١.معين»محمد»‏ ١/1٠ءفر‏ هنكك معينء تهر ان»امي ركبير»هشتم. 

.نظامى عروضىءسمرقندى»1784»جهارمقالهتصحيح محمد قزوينى به كوشش محمد معينءتهرانءامي ركبير»دهم. 


2.نظامى عروضى.ءسمر قندى»احمدبن عمربن على /١١»)مجمع‏ النوادر معروف به جهارمقاله.تصحيح محمد قزوينىءبه 


كوشش محمد معين»تهرانء.زوارءاول. 

١‏ .وراوينى»سعدالدين» ١1777١»ءمرزبان‏ نامه».به كوشش خليل خطيب رهبرءتهران»صفى عليشاه جهارم. 
.-177/2ءمر زبان نامه»مقابله تصحيح و تحشيه محمد روشنءتهران»اساطير»سوم. 
8-غ186ءمرزبان نامهءبه كوشش عزيزالله عليزاده»تهران»فردوسءاول. 

٠.ياحقى»‏ محمد جعفر» 1184 كليات تاريخ ادبيات فارسى تهران»سمتءاول. 
١.يوسفى»غلامحسين»١1737ءيادداشت‏ هايى در زمينه فرهنكك و تاريخ»تهران»سخنءاول. 


؟".يوسفى»محمدرضا و اكبر كلاه دوزان».1117»تاريخ اذيبات انران»ثهران»راه كمال با همكارئ دانشكاه علوم يزرشكى 
اصفهانءاول. 


“.و رقيه ابراهيمى شهرآ باد 1190ءاز قباديان تا يمكانءقم»مركز من التلار تركس :تفن الوفيظى ضلن اللهعلية يو الذ ءاول 
".و طاهره سيد رضايى»191ءزندان نامه هاى فارسىءقم دانشكاه قمءاول. 


ص :578 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 








ديكر به سايث اين موكز به فشان 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الالالانا 
عاجوا 2١1ات)‏ الام رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 


